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  Korte inhoud


  


  


  


  Zomernachten met de Griek


  


  Wie ooit in Griekenland is geweest, zal altijd weer terug wiilen. Om de kruidige geuren nog eens op te snuiven, de hete zon op haar huid te voelen. Of om die adembenemende Griekse man nog eens te ontmoeten...


  


  Griekse minnaar


  LUCY MONROE


  


  Hoewel Xandra haar minnaar Dimitri adoreert, heeft haar opvoeding haar zo terughoudend gemaakt, dat ze dit niet kan laten blijken. En dus weet hij niet beter dan dat haar carrière voor haar belangrijker is. Op de avond waarop ze hem wil vertellen dat ze zwanger is, kondigt hij onverwacht aan dat hij gaat trouwen, met een Griekse...


  Ook van deze auteur


  


  


  


  Minnares van zijn dromen (in de bundel Nachten in de woestijn, Bouquet 2915)


  Onverwacht verleid (Bouquet 3113)


  Siciliaans huwelijk (Bouquet 3130)


  Onder de Siciliaanse hemel (Bouquet 3147)


  Siciliaanse verovering (Bouquet 3217, gratis te downloaden op Harlequin.nl)


  Verblind door verlangen (Bouquet 3284)


  Onwankelbaar verlangen (Bouquet 3292)


  Verlangen naar de sjeik (Bouquet 3340)


  


  Donker genot (Passie & Overgave Favorieten 362)


  


  Dromen van de sjeik (in de bundel Geschaakt door de sjeik, Topcollectie)


  Proloog


  


  


  


  Naar adem snakkend, leunde Alexandra Dupree met haar voorhoofd tegen het koude porselein van de wasbak. Haar maag was nog steeds van streek na deze derde aanval van ochtendmisselijkheid in evenzoveel dagen. Uitgeput door de onplezierige momenten die ze boven de wasbak had doorgebracht, haalde ze een paar keer diep adem voor ze voorzichtig overeind kwam. Weer golfde de misselijkheid door haar heen, maar deze keer was ze gelukkig in staat die te onderdrukken.


  Hoe akelig dit nieuwe ochtendritueel ook was, er stond haar nog iets veel onaangenamers te wachten. Met een blik alsof het een rond de toiletpot gekrulde slang betrof, staarde ze naar het kleine witte staafje.


  Dimitri had erop gestaan altijd voorbehoedmiddelen te gebruiken. Ze was ervan overtuigd geweest dat het uitblijven van haar menstruatie niets te betekenen had. Tot ze drie dagen daarvoor misselijk wakker was geworden. Eerst had ze nog gedacht dat ze griep had. Ze kon gewoonweg niet zwanger zijn, ook al was het condoom een maand daarvoor gescheurd. De week erna was ze immers keurig op tijd ongesteld geworden.


  Nog steeds begreep ze niet hoe het mogelijk was, maar ze kon de verschijnselen niet langer negeren. Haar borsten waren gevoelig, en ze was de hele dag doodmoe. Ze had vreselijk gehuild toen Dimitri naar hun appartement in Parijs had gebeld om te vertellen dat hij langer dan verwacht in Griekenland moest blijven. Ze huilde nooit.


  Met de gebruiksaanwijzing in haar hand dwong ze zichzelf tot het uitvoeren van de zwangerschapstest. Tien minuten later staarde ze geschokt naar het blauwe lijntje. Het bevestigde dat ze inderdaad het kind van Dimitrius Petronides droeg.


  


  Dimitri balde zijn vuisten om te voorkomen dat hij zijn frustratie zou uitschreeuwen.


  ‘Je weet dat het tijd is. Op je dertigste heb je een vrouw nodig, een paar kinderen, een huis.’ De oude man daagde Dimitri met zijn blik uit hem tegen te spreken.


  Dimitri had echter geen enkele behoefte om in discussie te gaan. Zijn grootvader had de hartaanval van vijf dagen daarvoor ternauwernood overleefd. ‘Je kunt toch niet zeggen dat ik al over mijn houdbaarheidsdatum heen ben, grootvader,’ zei hij glimlachend.


  De man die Dimitri en zijn broer na de dood van hun ouders had opgevoed, snoof verontwaardigd. ‘Probeer maar niet om je charme op me los te laten. Dat lukt je toch niet. Jij bent mijn erfgenaam, en voor ik sterf, wil ik er zeker van zijn dat jij als een echte Petronides je plicht vervuld hebt.’


  Dimitri voelde zijn hart samentrekken. ‘Je gaat niet dood.’


  Zijn grootvader haalde de schouders op. ‘Wie van ons kan zeggen wanneer we doodgaan? Ik ben oud, Dimitrius. Mijn hart is niet meer zo sterk als het eens was. Is het te veel gevraagd om nu met Phoebe te trouwen? Waarom zou je het uitstellen? Het is een lief meisje. Ze zal een gepaste Griekse echtgenote voor je zijn en kan je Petronides-baby’s geven.’ De ogen van de oude man vielen dicht. Hij haalde snel en oppervlakkig adem alsof de korte toespraak te veel was geweest voor zijn verzwakte lichaam.


  Dimitri stond machteloos. De artsen van zijn grootvader wilden dat hij een hartoperatie onderging, maar de oude man had geweigerd om daarover te praten. ‘Waarom wil je de bypassoperatie die de dokters je aanraden niet doen?’


  ‘Waarom wil jij niet trouwen?’ pareerde de oude man. ‘Als ik achterkleinkinderen had om naar uit te kijken, ja, dan zou het de pijn van de operatie misschien waard zijn.’


  Dimitri voelde het bloed uit zijn gezicht wegtrekken. ‘Wil je daarmee zeggen dat jij je pas laat opereren als ik met Phoebe Leonides trouw?’


  De donkerblauwe ogen, die zoveel op die van Dimitri leken, gingen open, en uit de blik die op hem gericht werd, sprak de koppigheid die zo typerend was voor een Petronides-man. ‘Ja.’


  Hoofdstuk 1


  


  


  


  Alexandra plukte nerveus aan haar zijden haltertop. De outfit was wel gewaagd, maar dat had ze hard nodig om zichzelf een beetje op te peppen. Ze manoeuvreerde net zolang voor de manshoge slaapkamerspiegel tot ze zichzelf goed van opzij kon bekijken. De champagnekleurige heupbroek en het sexy topje konden haar goedkeuring wegdragen. Haar slanke lichaam was gelukkig niet veranderd sinds Dimitri naar Griekenland was vertrokken. De lichte zwelling van haar buik bestond alleen nog maar in haar hoofd.


  Zenuwachtig trok ze nog een haarlok los om de zachte trekken van haar gezicht beter te benadrukken. Het krullende en vakkundig geblondeerde haar, dat als dansend zonlicht over haar schouders viel, was haar handelsmerk. Net als de hazelnootvormige ogen, die hun sensuele uitstraling te danken hadden aan de groengetinte contactlenzen.


  Toch was Xandra Fortune, gewild model en geliefde van de Griekse magnaat Dimitrius Petronides, niet degene die ze op dat moment in de spiegel zag. In plaats daarvan zag ze Alexandra Dupree, dochter van een oude, uit New Orleans afkomstige familie, opgevoed door de nonnen en vreselijk geschokt omdat ze ongehuwd zwanger was van haar minnaars kind.


  ‘Je ziet er prachtig uit, pethi mou.’


  Met een ruk wendde ze zich van de spiegel af.


  Dimitri stond in de deuropening, en zijn indigoblauwe ogen fonkelden van waardering.


  ‘Dimitri!’ Voor even vergat ze dat ze zwanger was. Vergat ze wat ze hem allemaal moest opbiechten. Vergat ze alles behalve het feit dat ze deze man de afgelopen weken verschrikkelijk had gemist. Ze vloog op hem af en klemde zich opgelucht aan hem vast. ‘Eindelijk, mon cher. Het leek of er geen eind aan zou komen.’


  Automatisch sloeg hij zijn armen om haar heen, maar zijn lichaam bleef vreemd gespannen. ‘Het was maar een maand,’ zei hij. ‘Bovendien ben jij druk aan het werk geweest; dus zo heel erg zul je me niet hebben gemist.’


  Zijn woorden herinnerden haar aan hun begintijd. Hij had het haar erg kwalijk genomen dat ze had geweigerd te stoppen met het modellenwerk toen ze zijn minnares was geworden. Maar zij was nu eenmaal niet het type om als liefje door een man onderhouden te worden. Bovendien was het helemaal niet mogelijk om haar baan op te zeggen. Ze had het geld nodig om de familie waarvan hij niets af wist te onderhouden.


  ‘Dat zie je helemaal verkeerd. Het maakt niet uit hoelang of hoe kort je weg bent. Elke minuut die je niet bij me bent, is een verschrikking.’ De woorden waren haar zomaar ontglipt, en ze schrok van zichzelf. Hoe haalde ze het in haar hoofd om zich zo kwetsbaar op te stellen? Wat was er gebeurd met de koele façade van het professionele model? Daarmee had ze immers in eerste instantie Dimitri’s belangstelling opgewekt.


  Het eerste teken van afbrokkeling was haar huilbui geweest toen hij had gebeld om te zeggen dat hij langer in Griekenland moest blijven dan hij had voorzien. Tweeënhalve week van ochtendmisselijkheid, een zwangerschapstest met een positief resultaat en haar moeders met afschuw vervulde reactie op het nieuws hadden de rest gedaan. Het was niet verwonderlijk dat Xandra Fortune op het punt stond voorgoed te verdwijnen.


  


  Dimitri probeerde zijn zelfbeheersing te bewaren, wat niet zo gemakkelijk was in Xandra’s nabijheid. En dit was een Xandra zoals hij haar nog nooit had meegemaakt. Ze klemde zich aan hem vast op een haast kwetsbare manier, terwijl ze normaal gesproken helemaal niet kwetsbaar was.


  Hoewel ze al ruim een jaar een verhouding hadden, waren er nog steeds dingen in haar leven en haar hart die ze voor hem verborgen hield. Daarmee gaf ze wel aan dat ze beslist geen behoefte had aan een vaste verbintenis of beloftes voor de toekomst van hem verwachtte.


  De manier waarop ze haar lichaam tegen hem aan drukte, hield een schaamteloze uitnodiging in, en hij lachte. ‘Je bedoelt dat je me in bed gemist hebt.’


  Het bed was de enige plaats waar ze hem echt nodig had; daarvan was hij overtuigd. Zijn geld had ze immers gedecideerd afgewezen. Ze had gezegd dat ze liever bij hem wegging dan dat ze haar carrière voor hem opgaf. Al met al werd het er niet gemakkelijker op om te zeggen wat hij op het hart had. Zijn wereldwijze geliefde zou het net zomin als hij op prijs stellen als er een eind aan hun relatie kwam.


  Hoofdschuddend strekte ze zich uit, zodat ze haar vingers achter zijn hoofd in elkaar kon strengelen. Liefkozend streelde ze het haar in zijn nek. ‘Ik heb jóú gemist, Dimitri. Het was beslist niet leuk om alleen voor mezelf te koken, en het was al helemaal niet gezellig om in mijn eentje naar de French Open te kijken. Ik miste je gemopper toen je favoriet een dubbelfout maakte op het beslissende moment.’


  Hij fronste zijn wenkbrauwen. Als hij nu niet ogenblikkelijk met zijn nieuws op de proppen kwam, zou de manier waarop ze naar hem glimlachte hem noodlottig worden. Niet voor niets reageerde zijn lichaam er onmiddellijk op. ‘Ik moet je iets vertellen.’


  Toen ze de ernst in zijn stem hoorde, verstijfde ze. ‘Kan het niet wachten, mon cher?’


  Hij reikte achter zijn nek en greep vastberaden haar polsen vast. ‘Nee. We moeten nu praten.’


  


  Alexandra wilde niet praten. Daar was ze nog lang niet aan toe. Ze had geen idee hoe hij zou reageren op het nieuws dat ze zwanger was. Meer uit angst dan uit hartstocht drukte ze haar heupen tegen hem aan. Plagend kuste ze zijn kin. Haar borsten streken uitdagend heen en weer tegen zijn zijden overhemd. ‘Geen gepraat. Eerst dit.’


  ‘Nee, Xandra.’ Hij trok haar handen weg van zijn nek, maar maakte de fout ze los te laten.


  Meteen glipten haar vingers onder zijn jasje, dat ze van zijn schouders duwde. ‘Ja, Dimitri.’


  Zijn boze blik gaf aan dat hij het er niet mee eens was, maar hij deed niets om te voorkomen dat zijn dure colbert als een hoopje vuil op de vloer viel.


  Ze glimlachte goedkeurend. ‘Ik wil nu met je naar bed, Dimitri. Later kunnen we wel praten.’ Later, als ze zeker wist dat ze nog steeds twee helften van dezelfde cirkel waren. Pas dan zou ze in staat zijn hem over de baby te vertellen en hem op te biechten wie en wat ze in werkelijkheid was.


  Ruw sloeg hij zijn armen om haar middel, waarna hij haar optilde tot haar mond op gelijke hoogte was met die van hem. ‘Je maakt me helemaal gek. De hemel sta me bij, maar ik wil jou ook.’


  Er was iets in de grimmige toon van zijn stem wat ze niet begreep, maar het ontglipte haar toen zijn warme lippen de hare bedekten met een alles overweldigende hartstocht. Ongeduldig rukte ze zijn stropdas los, terwijl hij korte metten maakte met de twee haakjes die haar topje bijeenhielden. Hij hielp haar met de knoopjes van zijn overhemd, en de twee kledingstukken vielen samen op het hoogpolige tapijt. Zijn lippen lieten de hare geen moment los.


  Opgewonden trok hij haar tegen zijn lichaam, waarbij haar opgerichte tepels langs zijn borst streelden. Hij kreunde toen hij haar voelde rillen van genot. ‘Dit zouden we niet moeten doen.’


  Zijn woorden drongen vaag tot haar door. Even vroeg ze zich af waarom hij dat zei, maar voor de eerste keer in een maand tijd voelde ze zijn naakte huid tegen de hare. Het wond haar zo op, dat zijn opmerking er niet meer toe deed.


  Blijkbaar voelde hij hetzelfde als zij, want zijn armen omknelden haar zo stevig, dat ze nauwelijks adem kon halen.


  Het koste maar een paar seconden om zichzelf te bevrijden van de overige kledingstukken. Naakt vielen ze op het bed neer, en terwijl ze gretig elkaars lichaam streelden, werd hun liefdesspel steeds hartstochtelijker. Al snel schreeuwden ze hun verrukking uit in een gezamenlijk hoogtepunt. Zijn triomfantelijke kreet vermengde zich met haar uitroepen van genot.


  


  Alexandra legde bewonderend haar hand op Dimitri’s snel kloppende hart. Wat was hij toch een krachtige man. Zou die kracht haar steunen of zich tegen haar richten als ze hem haar nieuws vertelde?


  Hij verstrakte en draaide zich van haar weg. ‘Ik ga douchen.’


  Zijn lange gestalte torende hoog boven het bed uit, en ze zag hoe gespannen hij was. ‘Ik kom met je mee.’


  ‘Nee, blijf maar liggen. Ik ben zo klaar.’


  De afwijzing deed pijn, maar ze glimlachte en knikte, blij met elk excuus om hem het nieuws nog niet te hoeven vertellen.


  Een kwartiertje later kwam hij uit de badkamer, zijn donkere haar nog nat van de douche.


  ‘Heb je een vergadering?’ vroeg ze, verbaasd omdat hij een van zijn elegante pakken had aangetrokken.


  Hij negeerde haar vraag en zei: ‘Xandra, ik moet je iets zeggen.’


  Haastig krabbelde ze overeind, het laken om zich heen gewikkeld, alsof ze onbewust bescherming zocht. ‘Wat is er?’


  ‘Ik ga trouwen.’


  Had ze dat goed gehoord? Nee, dat kon niet. Ze had het vast verkeerd verstaan. ‘T-trouwen?’


  ‘Ja.’


  ‘Als dit jouw idee is van een huwelijksaanzoek, moet je nog veel leren.’ Ze begreep het niet. Het moest een grap zijn.


  ‘Doe niet zo belachelijk.’


  ‘Belachelijk?’ herhaalde ze wezenloos.


  ‘Jij bent een carrièrevrouw. Dat heb je het afgelopen jaar telkens weer bewezen. Een vrouw met jouw ambities zou geen goede echtgenote zijn voor de erfgenaam van het Petronides-imperium.’


  Ze voelde zich tot op het bot verkillen. ‘Wat bedoel je daar precies mee?’


  ‘Ik ga trouwen, en dat betekent het eind van onze relatie.’


  Verbijsterd keek ze hem aan. ‘Maar je hebt gezegd dat ik je kon vertrouwen. Zolang ik jouw bed deelde, zou er niemand anders zijn.’ De hartstocht die ze zojuist hadden gedeeld, kreeg door zijn onthulling een andere betekenis. Ineens voelde ze zich smerig en gebruikt. Ze gooide het laken van zich af en sprong uit bed.


  ‘Ik ben niet met iemand anders naar bed geweest.’


  ‘O, nee? Met wie ga je dan trouwen?’ Ze schreeuwde het bijna uit.


  ‘Niet met iemand die jij kent.’


  ‘En dat moet ik geloven?’ Woedend keek ze hem aan. Ze kon hem wel vermoorden. Ze wilde gillen, maar was bang dat ze zou gaan huilen. ‘Wie is het?’


  Hij zuchtte. ‘Haar naam is Phoebe Leonides.’


  Een Griekse… De andere vrouw was een Griekse. Op haar netvlies verscheen het beeld van een perfecte, gedweeë, fatsoenlijke echtgenote, die zeer waarschijnlijk was opgevoed met het doel een man met geld te trouwen. ‘Wanneer heb je haar ontmoet?’


  ‘Ik ken Phoebe al bijna mijn hele leven. Haar vader is een vriend van mijn familie.’


  ‘Je kent haar bijna je hele leven en hebt zojuist besloten dat je van haar houdt?’


  ‘Liefde heeft er niets mee te maken,’ zei hij met een cynisch lachje. Hij sprak het woord ‘liefde’ uit alsof het een vies woord was.


  Geen van beiden had ooit over liefde gerept, maar ze adoreerde Dimitri met elke vezel van haar lichaam. Diep in haar hart had ze gehoopt dat hij die gevoelens in elk geval genoeg zou beantwoorden om een huwelijk aan te gaan en een gezin te stichten nu ze zwanger was van zijn kind, maar het was wel duidelijk dat hij niet in liefde geloofde. ‘Als je niet van haar houdt, waarom trouw je dan met haar?’


  ‘Het is tijd.’


  Ze slikte krampachtig. ‘Dat klinkt alsof je altijd al van plan was om met haar te trouwen.’


  ‘Dat is ook zo.’


  Zijn woorden kwamen zo hard aan, dat het bloed haar naar het hoofd steeg. Haar knieën knikten, en ze begon te zwaaien op haar benen.


  Hij greep haar vast om te voorkomen dat ze zou vallen en vloekte zachtjes in het Grieks. ‘Gaat het wel, pethi mou?’


  Van welke planeet kwam hij? Natuurlijk ging het niet. Hij had haar zojuist verteld dat hij met een andere vrouw ging trouwen. Een vrouw van wie hij had geweten dat ze zijn echtgenote zou worden, terwijl zij, Alexandra, het afgelopen jaar zijn bed en zijn leven had gedeeld. ‘Laat me los,’ bracht ze er met opeengeklemde kaken uit.


  Zijn handen vielen slap langs zijn lichaam, en hij deed beledigd een stapje achteruit.


  Razend van woede staarde ze hem aan. Was dit de man die ze de afgelopen veertien maanden meer dan wie ook had liefgehad? Ze wilde hem zo graag een klap verkopen dat haar spieren er pijn van deden. ‘Begrijp ik het goed? Was het altijd al je bedoeling om een andere vrouw te trouwen?’


  Met samengeknepen ogen keek hij haar aan. ‘Ja.’


  ‘En toch heb je me verleid en in je bed gelokt? Alsof ik de eerste de beste slet was?’


  Hij week terug alsof ze hem had geslagen. ‘Je bent geen slet. Je bent mijn minnares.’


  ‘Ex-minnares.’


  Zijn kaak verstrakte. ‘Ex-minnares.’


  ‘Waarom…’ Met moeite slikte ze de opkomende gal weg. Ze moest het vragen. ‘Waarom heb je zojuist de liefde met me bedreven, eh… ik bedoel… seks met me gehad?’


  ‘Ik kon het niet helpen,’ zei hij, terwijl hij haar abrupt de rug toedraaide.


  Hoe vreemd het ook klonk, ze geloofde hem. Zo was het haar vanaf het eerste begin ook vergaan. Op haar tweeëntwintigste was ze nog steeds maagd geweest, maar haar onschuld was geen belemmering geweest voor de gevoelens die hij in haar had losgemaakt.


  Hij had haar geschokt aangekeken toen ze hem had bekend dat ze nog maagd was, hoewel het hem er niet van had weerhouden haar tot zijn minnares te maken. En ook al had ze hem vanaf het begin af aan liefgehad, toch had het nog twee maanden geduurd voor ze erin had toegestemd zijn bed te delen.


  Ze had er geen spijt van gekregen. Het was fantastisch geweest. Hij had haar het gevoel gegeven aanbeden te worden, en er waren in het afgelopen jaar momenten geweest dat ze zich werkelijk bemind had gevoeld. ‘Ik kan niet geloven dat je me echt wilt laten gaan,’ zei ze hardop.


  ‘Het is tijd,’ herhaalde hij, alsof dat alles verklaarde.


  ‘Tijd om de vrouw te trouwen die je altijd al wilde trouwen?’ Ze had er behoefte aan de woorden hardop uit te spreken om zeker te weten dat ze het goed had begrepen.


  ‘Ja.’


  Het was nauwelijks te geloven. Zonder enig voorbehoud had ze een jaar lang haar lichaam aan hem gegeven, maar al die tijd had hij dus de bedoeling gehad een andere vrouw te trouwen. Plotseling schaamde ze zich voor haar naaktheid. Ze draaide zich abrupt om en stevende naar de badkamer, waar ze haar badjas van het haakje aan de binnenkant van de deur rukte. Toen ze een paar seconden later de slaapkamer weer in kwam, was hij verdwenen.


  ‘Dimitri?’ Niet-begrijpend doorzocht ze de andere kamers van het appartement, maar ze kon hem nergens vinden. Waar was hij gebleven? Waarom was hij zo ineens weggegaan? Ze liep terug naar de woonkamer en keek radeloos om zich heen. De leegheid van het appartement raakte haar met de kracht van een mokerslag. Haar benen begaven het, en huilend liet ze zich met haar hoofd voorover op haar knieën vallen.


  Dimitri was weg.


  


  In de hal buiten het appartement leunde Dimitri steun zoekend tegen de muur. Als hij zichzelf niet had gedwongen weg te gaan toen Xandra in de badkamer was verdwenen, zou het hem nooit zijn gelukt haar te verlaten. Zelfs nu werd hij verscheurd door de verleiding terug te gaan en haar te vertellen dat het allemaal een misverstand was.


  Alleen was het geen misverstand. Zijn grootvader, om wie hij meer gaf dan zijn eigen leven, zou sterven als hij niet met Phoebe Leonides trouwde. De oude man zat weliswaar in een rolstoel en was te zwak om op te staan, maar desondanks hield hij koppig vast aan zijn ultimatum. Hij weigerde de noodzakelijke operatie te ondergaan tot Dimitri een huwelijksdatum had vastgesteld.


  Kwaad sloeg hij met zijn vuist tegen de muur. Waarom had Xandra het over een huwelijk tussen hen gehad? Waarom tergde ze hem met het onmogelijke? Ze wilde helemaal geen huwelijk. Als dat zo was, zou ze haar carrière in het afgelopen jaar wel een keertje op de tweede plaats hebben gezet en hem op de eerste, maar dat was nooit gebeurd. Niet eenmaal.


  Het was logisch dat ze boos was geworden. Hij had haar vrouwelijke trots gekrenkt. Ze was van streek omdat hij al die tijd van plan was geweest met een ander te trouwen, maar het was uitgesloten dat ze serieus aan een huwelijk had gedacht. Daarvoor had ze te veel aan haar zelfstandigheid vastgehouden. Waarom waren zijn huwelijksplannen dan zo’n onaangename verrassing voor haar geweest?


  Hij voelde zich nog schuldiger toen hij terugdacht aan wat er zojuist in hun slaapkamer was gebeurd. Het was absoluut niet zijn bedoeling geweest om opnieuw met haar naar bed te gaan, maar door haar onverwachte verleidingspoging had hij zijn hoofd verloren.


  Xandra was beslist geen agressieve minnares. Ze nam zelden het initiatief voor hun liefdesspel. En de enkele keer dat ze het wel deed, deed ze het heel subtiel. Haar gedrag van daarnet had echter niets subtiels gehad. Ze had zijn verdediging ondermijnd met het schokeffect van een aanstormend leger. Daarna, met haar lichaam nog geurend naar de intimiteit van hun liefdesspel, was het nog moeilijker geweest om haar van zijn aanstaande huwelijk op de hoogte te brengen.


  Abrupt liep hij bij de muur weg, en hij dwong zichzelf in de lift te stappen. Het had geen enkele zin om hier te blijven staan. Een radicale breuk was echt de enige oplossing.


  


  Alexandra wachtte zesendertig uur voor ze Dimitri op zijn mobiel belde.


  Ze was ervan overtuigd geweest dat hij terug zou komen. Ook al was het niet zijn bedoeling geweest, hij had toch de liefde met haar bedreven. Dat had hij met die Phoebe nooit gedaan. Volgens zijn eigen zeggen hield hij niet van haar. Ze kon zich ook niet voorstellen dat hij die andere vrouw op dezelfde manier begeerde als hij haar, Alexandra, in het afgelopen jaar had begeerd.


  Dimitri was echter niet teruggekomen. Er zat niets anders op dan hem bellen, ook al was ze razend op hem en tot in het diepst van haar ziel gekwetst. Voor hij de fout beging een andere vrouw te trouwen, moest hij weten dat zij zijn kind droeg.


  De telefoon ging drie keer over voor hij opnam.


  ‘Dimitri.’


  ‘Met Xandra.’


  Het bleef angstaanjagend stil.


  Uiteindelijk was zij degene die de stilte verbrak. ‘We moeten praten.’


  ‘We hebben elkaar niets meer te zeggen.’


  ‘Maar ik moet je iets vertellen.’ Het waren dezelfde woorden die hij twee dagen daarvoor had gebruikt.


  ‘Kunnen we de nabeschouwingen niet achterwege laten?’


  Met moeite onderdrukte ze de neiging om als een viswijf tegen hem tekeer te gaan. Wat dacht hij wel? Ze was toch geen zak huisvuil die je achteloos kon wegsmijten? ‘Nee. We moeten praten. Dat ben je me toch op zijn minst verschuldigd, Dimitri’


  Weer bleef het stil, maar dit keer vertikte ze het om de eerste te zijn die wat zei. Uiteindelijk hoorde ze een diepe zucht aan de andere kant van de lijn.


  ‘Goed dan. Lunch bij Chez Renée.’


  ‘Kan het niet in het appartement?’ Een openbare gelegenheid leek haar niet bepaald de juiste plek om hem over zijn toekomstige vaderschap te vertellen en haar ware identiteit te onthullen.


  ‘Nee.’


  Knarsetandend gaf ze toe. Misschien was een openbare gelegenheid nog wel zo goed. De aanwezigheid van getuigen zou hem er in elk geval van weerhouden haar te vermoorden. ‘Goed, bij Chez Renée. Hoe laat?’


  Ze spraken een tijd af en hingen op. Alexandra had haar zin gekregen.


  


  Nadat de verbinding was verbroken, draaide Dimitri zich om naar het grote kantoorraam en staarde naar buiten.


  Een paar uur na zijn vertrek uit het appartement was hij al naar Athene gevlogen, bang dat hij naar haar terug zou gaan als hij nog langer in Frankrijk bleef. De wetenschap dat hij zichzelf in dat opzicht niet kon vertrouwen, maakte hem woedend.


  Het leven van zijn grootvader stond op het spel, en hij was niet van plan voor welke vrouw dan ook van zijn doel af te wijken. In dat opzicht hadden zijn ouders hem meer dan genoeg geleerd. Zijn vaders adoratie voor zijn moeder had niets anders opgeleverd dan een onstabiele relatie, die zich jaren had voortgesleept. Uiteindelijk was het hun dood geworden. Hij stond niet toe dat zijn behoefte aan Xandra de dood van zijn grootvader zou veroorzaken.


  Hij was de eerste geweest met wie ze naar bed was gegaan, maar gezien haar sensuele aard zou hij zeker niet de laatste zijn. Af en toe vroeg hij zich zelfs af of hij wel de enige was met wie ze sliep. Sommige gedeelten van haar leven hield ze angstvallig voor hem verborgen. Zoals haar tripjes naar het buitenland die niets te maken hadden met haar modellenwerk. Dat ze daar niet met hem over wilde praten, vond hij maar vreemd.


  Misschien beeldde hij zich iets in. Ze was geen flirt, en hij had nooit gemerkt dat ze belangstelling had voor andere mannen. Wanneer ze met elkaar naar bed gingen, was ze heel vrijgevig. Waarom bleef hij dan toch het gevoel houden dat ze hem niet helemaal toebehoorde? Oké, op het gebied van seks waarschijnlijk wel, maar er waren dingen in haar hart die voor hem verborgen bleven.


  Daarom ook had hij gedacht dat ze zich zonder al te veel problemen bij hun onvermijdelijke breuk zou neerleggen. Net zoals ze de vele noodzakelijke scheidingen, die werden veroorzaakt door hun werk, altijd zonder klagen had geaccepteerd.


  Maar wat als ze zichzelf had wijsgemaakt dat ze van hem hield? Hij huiverde bij die gedachte. Liefde was een excuus dat vrouwen gebruikten om aan hun hartstocht toe te geven. Zijn moeder had ongetwijfeld van zijn vader gehouden, maar ook van haar tennisleraar. Ze had gehouden van de echtgenoot van een zakenrelatie en vervolgens van de Italiaanse skileraar met wie ze was weggelopen. Zijn eigen moeder was een prima voorbeeld van het verraad dat vrouwen uit naam der liefde pleegden.


  Hijzelf gaf de voorkeur aan een eerlijke seksuele relatie, waarbij beide partijen wisten waar ze aan toe waren. Hij had geen enkele behoefte aan de betovering van een kortstondige emotie die op het eind alleen maar pijn veroorzaakte.


  Alexandra wilde dat ze elkaar nog een keer zouden ontmoeten. Hij had toegegeven omdat ze gelijk had. Hij was haar inderdaad iets verschuldigd.


  Ruim een jaar lang waren ze samen geweest. Bovendien had ze hem haar maagdelijkheid geschonken. Zelf had ze dat niet zo belangrijk gevonden, maar hij was een Griek. Volgens de tradities van zijn cultuur had hij een schuld bij haar. Een schuld die hij niet op deze manier zou mogen inlossen. Ze verdiende inderdaad beter. Het minste wat hij kon doen, was haar een afscheidscadeau geven.


  Hij hoopte alleen dat hij zich bij hun volgende ontmoeting beter zou kunnen beheersen dan de laatste keer het geval was geweest.


  Hoofdstuk 2


  


  


  


  Alexandra keek zenuwachtig naar Dimitri, die zigzaggend tussen de kleine bistrotafeltjes van het terras naar haar toe liep. De spiegelende glazen van zijn zonnebril verborgen de blik in zijn ogen, maar de grimmige trek om zijn mond voorspelde niet veel goeds.


  ‘Xandra,’ begroette hij haar koeltjes, terwijl hij zijn lange gestalte in het stoeltje tegenover haar liet zakken.


  Ze gaf hem een minzaam knikje terug. ‘Dimitri.’


  Met een achteloos gebaar gooide hij de dure zonnebril op tafel. ‘Heb je al besteld?’


  Dus zover was het tussen hen al gekomen? Hij nam niet eens de moeite om te informeren hoe het met haar ging. ‘Ik heb een steak en een salade voor je besteld.’


  ‘Prima.’ Zijn donkerblauwe ogen keken haar zonder enige emotie aan. ‘Ik neem aan dat je een speciale reden hebt voor dit gesprek. Het komt mij ook wel goed uit. Ik ben namelijk iets vergeten tijdens onze laatste ontmoeting.’ Hij lachte, maar niet van harte. ‘Die verliep niet helemaal zoals ik had verwacht.’


  De pijn negerend die zijn woorden veroorzaakten, zei ze: ‘Er is iets wat je moet weten. Iets wat ik je moet vertellen voordat…’ Ze kon de woorden niet over haar lippen krijgen.


  Vragend trok hij een donkere wenkbrauw op, terwijl hij ondertussen een stapel papieren uit zijn aktetas pakte en voor zich op tafel legde. Vervolgens zette hij er een smal juweliersdoosje bovenop.


  ‘Je kunt niet met haar trouwen,’ barstte ze uit. ‘Ze geeft niets om je. Anders had ze dat van ons nooit geaccepteerd.’


  Weer die spottende zwarte wenkbrauw.


  ‘Je hebt een jaar met míj samengeleefd.’ verduidelijkte ze.


  ‘Daar hebben we anders nooit mee te koop gelopen,’ merkte hij fijntjes op.


  Dat was waar. Al die tijd hadden ze hun verhouding uit de publiciteit kunnen houden. Geen geringe prestatie, aangezien zij in Europa een redelijk bekend fotomodel was en hij tot de rijkste mannen van de wereld behoorde. Ze waren altijd heel voorzichtig geweest, en in een enkel noodzakelijk geval had zijn geld wonderen verricht.


  Zijzelf had ook haar redenen gehad om uit de internationale roddelpers te willen blijven. Zoals haar geheime identiteit als Alexandra Dupree en de verplichtingen, die haar hadden gedwongen haar baan op de eerste plaats te zetten. Dat alles was echter niet belangrijk meer. Niet nu ze zwanger was en hij het over een huwelijk met een andere vrouw had. ‘Hou je van haar?’ Ze moest het zeker weten.


  ‘Liefde is niet iets waar ik aan denk.’


  Dat zei haar genoeg. Ze beet hard op haar lip en proefde bloed voor ze zich realiseerde wat ze deed.


  Vloekend doopte hij zijn servet in haar glas met water en drukte het op de kleine wond. Hij keek haar boos aan. ‘Stel je niet zo aan, Xandra. We wisten allebei dat onze verhouding een keer zou eindigen. Misschien is dat einde eerder gekomen dan we verwachtten of wilden, maar zo’n schok kan het niet voor je zijn.’


  ‘Ik hou van je.’ De woorden ontglipten haar.


  ‘Verdraaid nog aan toe, doe dat niet.’


  ‘Wat niet? Je de waarheid vertellen?’


  ‘Proberen me te manipuleren met zulke uitspraken.’


  ‘Ik probeer je niet te manipuleren.’


  ‘O, nee?’ Zijn stem klonk cynisch. ‘Waarom heb je dat dan in het afgelopen jaar nooit gezegd?’


  ‘Ik was bang…’


  Hij stootte een sarcastisch lachje uit. ‘Je was gewoon eerlijker dan nu.’


  Was het onterecht dat hij haar niet geloofde? Ze had het nooit eerder over liefde gehad. Bovendien was hij niet op de hoogte van het bestaan van mama en Madeleine. Hij wist niet waarom ze genoodzaakt was geweest eerst aan haar carrière te denken. Door de zwangerschap werd ze echter gedwongen haar hele leven te herzien, en hun verhouding kwam daardoor in een totaal ander licht te staan. ‘Je kunt niet ontkennen dat je om me geeft. Niet na de manier waarop we eergisteren de liefde hebben bedreven.’


  ‘Ik geef toe dat het gezien de omstandigheden verkeerd was om met je naar bed te gaan, maar zoals ik al heb gezegd, kon ik dat niet helpen.’


  ‘Als het je alleen maar om de seks te doen was geweest, had je dat overal kunnen krijgen. Ook bij je verloofde.’


  ‘Een echte Griekse zal zichzelf niet aan een man geven voor ze met hem is getrouwd.’


  Ze geloofde haar oren niet. Verontwaardigd keek ze hem aan. ‘Wat maakt dat dan van mij? De een of andere goedkope del?’


  ‘Nee, natuurlijk niet.’ Ongeduldig haalde hij zijn schouders op. ‘Jij bent toch geen Griekse? Je bent een onafhankelijke, op een carrière gespitste vrouw. Ik wilde jou, en jij wilde mij. Zo eenvoudig was het. We hebben elkaar geen beloftes gedaan, en het is ook nooit mijn bedoeling geweest om met je te trouwen. Als je eerlijk bent, zul je moeten toegeven dat je dat altijd hebt geweten.’


  ‘Hoe had ik dat kunnen weten? Wat wij hadden, was iets ongelooflijks, iets speciaals.’


  ‘We hadden fantastische seks.’


  Met trillende handen zette ze het glas vruchtensap neer, waaruit ze net een slok wilde nemen. ‘Ik kan niet geloven dat je zoiets zegt.’


  ‘Het is de waarheid.’


  ‘Jouw waarheid.’


  Weer haalde hij zijn schouders op. ‘Oké, mijn waarheid.’


  Al haar moed bijeenrapend, zei ze: ‘Ik heb nog een waarheid voor je.’


  ‘En die is?’ vroeg hij op koele toon.


  ‘Ik ben in verwachting.’


  ‘Xandra, verneder jezelf niet zo.’ In zijn ogen verscheen een medelijdende blik. ‘Ik laat je echt niet onverzorgd achter.’


  Hij doelde natuurlijk op het juweliersdoosje dat tussen hen in op tafel stond. Dacht hij echt dat hij haar daarmee kon afkopen? ‘Ik draag jouw kind, Dimitri.’


  Hoofdschuddend wreef hij met zijn duim en wijsvinger over de brug van zijn neus. ‘Een van de dingen die ik in het afgelopen jaar in je heb gewaardeerd, is je eerlijkheid. Je hoeft jezelf niet te verlagen tot het vertellen van sprookjes. Dat verandert echt niets aan de zaak.’


  De ironie van zijn woorden bracht een haast hysterische lachbui bij haar teweeg. Haar leugens over Xandra Fortune had hij wel geloofd, maar nu ze hem vertelde dat ze zwanger was, dacht hij dat ze loog. ‘Ik lieg niet.’ Ze grabbelde in haar tas naar het witte staafje dat haar zwangerschap bewees en zwaaide het voor zijn gezicht heen en weer. ‘Hier, kijk zelf maar. Het blauwe streepje betekent dat ik echt zwanger ben.’


  Plotseling sloot zijn hand zich in een ijzeren greep om haar pols. ‘Durf je dit aan míj te laten zien?’


  ‘Ja, want dit is namelijk de realiteit. Je kunt het feit dat we een baby krijgen niet negeren omdat je toevallig hebt besloten een ander te trouwen.’


  Bij zijn kaak begon een adertje te kloppen. ‘Hoe dom denk je eigenlijk dat ik ben?’ beet hij haar toe. ‘Het is onmogelijk dat je zwanger bent van mijn kind.’


  ‘Het condoom scheurde, weet je nog wel?’ Triomfantelijk keek ze hem aan. Dat kon hij echt niet vergeten zijn. Hij was er genoeg over tekeergegaan.


  ‘Dat was voor je ongesteld werd, en we hebben niet meer met elkaar gevrijd tot twee dagen geleden.’ Zijn vingers sloten nog vaster om haar pols. ‘Zeg me dat je niet zwanger bent. Zeg me dat dit…’ Hij schudde driftig haar hand heen en weer, ‘…de een of andere grap is.’


  ‘Je doet me pijn,’ fluisterde ze. Haar keel werd dichtgeknepen door de ingehouden tranen, en ze voelde haar ogen brandden.


  Ineens ging er vlakbij hen een flitslicht af. Met een blik van afschuw liet hij haar los. Vaag bemerkte ze dat een van Dimitri’s veiligheidsmensen achter een fotograaf aanging, maar ze besteedde er geen aandacht aan. ‘Het is geen leugen. Ik ben zwanger.’


  ‘Het ís mijn kind niet.’ snauwde hij woedend.


  Ongelovig staarde ze hem aan. Hij wist dat ze nooit een andere minnaar had gehad. Hoe kon hij dat zeggen? ‘Het is wél jouw kind.’


  Met een van afschuw vertrokken gezicht keek hij haar aan en schreeuwde: ‘Hoe waag je het om mij aan te vallen over mijn huwelijk met Phoebe, terwijl je zelf al die tijd met een ander in bed hebt gelegen? Wie is het?’


  Ze schrok van zijn onbeheerste woede. Dimitri verloor nooit zijn kalmte. Hij haatte scènes in het openbaar. ‘Er is geen andere man. Ik snap ook niet hoe het kan, maar het is gewoon zo.’


  ‘Ik wilde je het appartement geven. Ik vond dat je dat verdiende, maar je dacht toch niet dat ik ga betalen om jouw minnaar en zijn bastaardkind te onderhouden? Ik zou wel gek zijn.’ Hij griste de papieren van de tafel en wierp het juweliersdoosje over de tafel naar haar toe. ‘Hier, pak aan. Dat is meer dan voldoende voor de verleende diensten.’


  Ze schoof het doosje opzij. ‘Er is geen andere man,’ herhaalde ze verslagen. Langzaam drong het tot haar door dat hij haar echt niet geloofde. ‘Je kunt testen laten doen.’


  Hij stond op en keek minachtend op haar neer. ‘Reken maar dat ik een test laat doen. Zodra jij een advocaat op me afstuurt om geld los te krijgen voor je bastaardkind!’


  Een zacht gejammer welde in haar op. Snel sloeg ze haar hand voor haar mond om het gekreun te smoren. De pijn van zijn afwijzing was onverdraaglijk, maar ze wilde hem niet laten merken hoe diep hij haar had gekwetst. Die overwinning gunde ze hem niet.


  ‘Je hebt vierentwintig uur de tijd om het appartement te verlaten,’ beet hij haar toe. Met een laatste vernietigende blik in haar richting draaide hij zich om en stevende het terras af.


  


  Rusteloos beende Alexandra in de woonkamer van het appartement heen en weer.


  Sinds de vorige dag had ze onafgebroken geprobeerd Dimitri te bereiken, maar steeds als ze naar zijn mobiel belde, kreeg ze het antwoordapparaat. Ze had het via de kantoren in Parijs en Athene geprobeerd en zelfs naar het huis van zijn grootvader gebeld. Overal had ze de boodschap achtergelaten dat hij haar moest bellen, maar tot op heden was dat niet gebeurd.


  De afgelopen nacht was er van slapen niets terechtgekomen. Telkens weer zag ze zijn van afschuw vertrokken gezicht voor zich. Ze wist dat haar slapeloze nacht niet goed was voor de baby, maar ze kon het niet helpen. Ze had maar liggen woelen en draaien in het grote, zonder Dimitri zo eenzame bed.


  Die dag had ze rond het middaguur elk nummer dat ze van hem had opnieuw geprobeerd, maar het was nu ruim een uur later en het was haar nog steeds niet gelukt hem te pakken te krijgen.


  Ineens hoorde ze iemand een sleutel in het slot van de buitendeur steken. Dimitri… Hij was teruggekomen. De opluchting golfde door haar heen. Gelukkig, hij had natuurlijk ingezien hoe stom het was om te denken dat zij hem met een ander had bedrogen. Ze vloog naar de deur en gooide hem wijd open. ‘Dimitri –’ Haar stem stokte. Het was niet Dimitri die voor de deur stond.


  Voor ze begreep wat er gebeurde werd ze opzij geschoven door een gedrongen kale man, die brutaalweg langs haar heen het appartement binnen stapte. Hij werd op de voet gevolgd door nog een man en een efficiënt uitziende vrouw met bruin haar.


  ‘Wacht eens even! Wat moet dat? Wie zijn jullie?’ riep Alexandra woedend uit.


  ‘We zijn hier in opdracht van Mr. Petronides,’ antwoordde de vrouw. ‘Ik moet toezien op de ontruiming van het appartement.’


  De mededeling bezorgde Alexandra een acute aanval van misselijkheid, en ze bereikte maar net op tijd de badkamer.


  Toen ze even later weer te voorschijn kwam, waren de twee mannen in de woonkamer bezig haar spullen in te pakken. De brunette gaf aanwijzingen. Ze hield een klembord voor haar borst en wees met een pen naar een klein beeldje, dat Dimitri voor Alexandra had gekocht toen ze samen naar Barcelona waren geweest. Het was van de Spaanse kunstenaar Lladro en een van haar dierbaarste herinneringen.


  Verbijsterd keek Alexandra toe hoe de kale man het zorgvuldig in een stuk krantenpapier wikkelde en het bij de al ingepakte spullen in een verhuisdoos stopte. Stuk voor stuk verdwenen al haar bezittingen in dozen.


  ‘Heeft hij jullie gestuurd om me eruit te zetten?’


  Haar gefluisterde woorden waren nauwelijks hoorbaar, maar de vrouw verstond het toch. Met een onbewogen gezicht wendde ze zich tot Alexandra. ‘Ik ben inderdaad gestuurd om uw verhuizing te regelen, ja.’


  ‘Hebt u al veel van zijn ex-minnaressen op straat gezet?’


  De vrouw verblikte of verbloosde niet. ‘Uw relatie met Mr. Petronides gaat mij niet aan. Ik volg alleen mijn instructies op.’


  ‘Oorlogsmisdadigers zeggen hetzelfde om zich te verdedigen.’


  De brunette wendde zich met samengeknepen lippen af en hulde zich in verontwaardigd stilzwijgen.


  Alexandra marcheerde naar de slaapkamer en begon zelf haar kleren in te pakken. Onder geen beding zou ze dat door die kerels laten doen. Ze hadden haar privacy al meer dan genoeg geschonden door de brutale manier waarop ze háár huis binnen waren gedrongen en alle sporen van háár aanwezigheid probeerden uit te wissen.


  Twee uur later was alles ingepakt. Ze keerde terug naar de woonkamer en keek, verdoofd door alle emoties van de afgelopen dagen, naar de keurig opgestapelde dozen. Wat zou er nu mee gebeuren? Zouden die kerels ze naar de centrale hal beneden brengen en ze daar achterlaten? Of zouden ze buiten op de stoep worden gezet?


  Pas op het moment dat de kale man een van de dozen wilde oppakken, ontwaakte ze ineens uit haar verdoving. ‘Stop!’ schreeuwde ze.


  De man aarzelde.


  ‘Er zitten spullen bij die niet van mij zijn. Jullie zullen moeten wachten tot ik de dozen heb gecontroleerd en ze eruit heb gehaald.’


  ‘Mr. Petronides heeft me anders een zeer gedetailleerde lijst meegegeven,’ protesteerde de brunette.


  Alexandra richtte zich op en keek de andere vrouw dreigend aan. ‘Die lijst interesseert me geen bal. Ik zal zíjn eigendommen echt niet meenemen.’


  De verhuizers moesten de vastberadenheid op haar gezicht gezien hebben, want ze deden geen pogingen meer om haar tegen te houden.


  Het duurde ruim drie kwartier, maar toen had ze alles wat Dimitri haar ooit had gegeven verwijderd. Zelfs de sexy lingerie en de exclusieve jurken, die ze van hem had gekregen, had ze apart gelegd. De vloer van de woonkamer lag bezaaid met voorwerpen en verkreukeld krantenpapier. Twee stapels keurig opgevouwen kledingstukken stonden ertussen.


  ‘Nog één ding.’ Uit haar tas pakte ze het witte staafje en het juweleliersdoosje dat Dimitri de vorige dag zo vernederend op het cafétafeltje voor haar had achtergelaten. Ze liet ze allebei achteloos boven op de stapel lingerie vallen. Toen greep ze het handvat van haar koffer, slingerde de bijpassende weekendtas over haar schouder en verliet zonder nog één keer om te kijken het appartement.


  


  Er ging een week voorbij, waarin ze elke dag tevergeefs verwachtte iets van Dimitri te horen.


  Toen las ze een stukje in de krant waarin zijn aanstaande huwelijk met Phoebe Leonides werd aangekondigd. Het meisje op de erbij geplaatste foto zag er zo onschuldig uit als een maagdelijke bruid maar kon zijn. Ze leek hooguit negentien jaar.


  Alexandra betaalde de rekening van het hotel waar ze al die tijd had gelogeerd en regelde dat haar bezittingen verscheept werden naar Amerika. Vervolgens beëindigde ze haar contract met het modellenbureau, sloot haar Xandra Fortune-rekening af en annuleerde al haar creditcards op die naam. Ten slotte kocht ze onder haar eigen naam een ticket terug naar de Verenigde Staten.


  Xandra Fortune, model en ex-geliefde van de Griekse magnaat Dimitri Petronides, bestond niet meer.


  


  Iets meer dan twee maanden later stapte Alexandra vanuit de koele hal van een New Yorkse kraamkliniek de hete klamme najaarslucht in. Ze merkte de benauwende overgang nauwelijks op.


  Vertederd keek ze naar de foto van haar zojuist gemaakte echo. De videotape had ze al in haar tas opgeborgen, maar ze was niet in staat geweest de foto weg te stoppen, zo blij was ze met dit bewijs dat er echt een baby in haar buik groeide.


  Het was een jongen. Ze kon het wel uitschreeuwen van vreugde. Verlangend haar nieuws met iemand te delen, opende ze haar mobieltje en toetste het nummer van haar zus in. Ze kreeg echter het antwoordapparaat, en zonder een boodschap achter te laten verbrak ze de verbinding. Dan moest ze Madeleine het nieuws maar vertellen als ze straks weer thuis was.


  Even overwoog ze haar moeder te bellen, maar ze had er weinig zin in om een nieuwe tirade over zich heen te krijgen. Dat ze schande had gebracht over de familie Dupree wist ze zo langzamerhand wel. In een opwelling drukte ze op het nummer van het appartement in Parijs.


  In de New Yorkse kranten had niets over Dimitri’s bruiloft gestaan. Ze had het niet kunnen laten om de bladen uit te pluizen in de dwaze hoop dat het huwelijk niet was doorgegaan. Misschien was hij in de afgelopen twee maanden wel tot bezinning gekomen en had hij eindelijk ingezien dat zij hem nooit ontrouw had kunnen zijn.


  De telefoon ging diverse malen over, en ze realiseerde zich nogal laat dat het daar etenstijd was. Grote kans dat hij uit was, of zelfs niet eens in Parijs verbleef. Een beetje teleurgesteld liet ze de telefoon extra lang overgaan. Ze had hem het nieuws zo graag nu willen vertellen.


  ‘Hallo?’


  Verrast door de onverwachte vrouwenstem aan haar oor, liet Alexandra bijna de telefoon vallen. Ze hoopte maar dat de voor haar onbekende stem van een nieuwe huishoudster was en niet die van Dimitri’s nieuwste verovering. ‘Eh… Goedenavond. Kan ik Mr. Petronides spreken, alstublieft?’


  ‘Het spijt me, hij is weg. Ik ben Mrs. Petronides. Kan ik u helpen, of wilt u misschien een boodschap achterlaten?’


  Mrs. Petronides… Haar adem stokte. De schoft had het dus toch doorgezet. Hij was echt met een ander getrouwd terwijl hij wist dat zij zwanger was van zijn kind. Misschien was het raar, maar tot op dat moment had ze niet echt gedacht dat hij het zou doen. Pas nu, nu alle hoop was vervlogen, drong het ineens tot haar door dat ze zich de afgelopen maanden alleen maar staande had weten te houden door te geloven in een man die niets om haar gaf en dat kennelijk ook nooit had gedaan.


  ‘Bent u daar?’


  ‘Ja.’


  ‘Wilt u een boodschap achterlaten voor mijn echtgenoot?’


  ‘Nee. Ik –’ Haar stem brak af. De blijdschap die ze had gevoeld sinds de ontdekking dat ze Dimitri’s zoon droeg, sijpelde uit haar weg.


  ‘Wie heb ik aan de lijn?’ De jonge vrouw, Phoebe Leonides, nee… Phoebe Petronides nu, klonk ongeduldig.


  Verdoofd als ze was, antwoordde ze zonder nadenken met de naam die ze zo lang had gebruikt. ‘Xandra Fortune.’


  Het bleef even stil. Toen riep de vrouw aan de andere kant opgewonden uit: ‘Miss Fortune, waar bent u? Dimitri heeft overal naar u gezocht. Hij is zo bezorgd om de baby.’


  Dimitri had zijn echtgenote over haar verteld? Over haar en de baby?


  Alexandra nam de telefoon van haar oor en staarde naar het apparaat in haar hand alsof ze niet kon begrijpen hoe het daar gekomen was. De stem aan de andere kant ratelde opgewonden door, maar ze hoorde het niet meer. Zonder verder nog iets te zeggen, verbrak ze de verbinding.


  Hoofdstuk 3


  


  


  


  Dimitri nam een slokje van zijn whisky en slenterde met het glas in zijn hand naar het dakterras van het appartement. Hij was pas laat op dit feest in een New Yorkse torenflat gearriveerd, maar verveelde zich nu al. Als een belangrijke zakenrelatie er niet op had gestaan dat hij persoonlijk kennis zou maken met de gastheer, een beleggingsbankier, zou hij er niet over hebben gepiekerd op de uitnodiging in te gaan.


  In de afgelopen vier maanden had hij zijn zaken danig verwaarloosd. Het enige wat hem interesseerde, was het vinden van de moeder van zijn kind. Daarom ook was hij in New York, want volgens de medewerkers van het detectivebureau dat hij had ingeschakeld om haar op te sporen, was ze hier het laatst gesignaleerd. Ze waren erachter gekomen dat ze haar naar Amerika verscheepte spullen bij een havenkantoor in Manhattan had opgehaald, maar daarna waren ze het spoor helaas bijster geraakt. De laatste drie maanden had niemand meer iets van Xandra Fortune gezien of gehoord.


  Hoewel, dat was niet helemaal waar. Vier weken eerder had ze naar het appartement in Parijs gebeld en met Phoebe gesproken. Ze had opgehangen zonder te zeggen waarvandaan ze belde, en hoewel hij het gesprek had laten natrekken door het detectivebureau, was er niets uitgekomen. Het telefoontje was met een niet te traceren mobiele telefoon gepleegd. Hij kon zich wel voor de kop slaan dat hij niet in het appartement was geweest toen ze had gebeld. Zou ze hém wel hebben verteld waar ze was als hij de telefoon had aangenomen?


  De kilte van de vroege novemberkou was duidelijk voelbaar op het bijna verlaten dakterras, waar het feestgedruis slechts bij vlagen te horen was. De vrolijke stemmen irriteerden hem, en hij vroeg zich af waarom hij eigenlijk de moeite had genomen om te komen.


  Juist op het moment dat hij besloot toch maar weg te gaan, viel zijn blik op een vrouw die in haar eentje bij de balkonafscheiding stond. Haar lange blonde haar hing los over haar schouders en viel in krullen op haar rug. Een rug die hem maar al te bekend voorkwam.


  Zich niet bewust van zijn aanwezigheid, greep ze de leuning beet en met haar hoofd achterover ademde ze diep de koele avondlucht in.


  ‘Xandra!’


  Verschrikt draaide ze zich om, en met een pijnlijke schok kwam hij tot de ontdekking dat hij zich had vergist. Oppervlakkig gezien was de gelijkenis treffend, maar het was niet Xandra die hem aankeek.


  ‘Hallo.’ De vrouw glimlachte hem verontschuldigend toe. ‘Ik had niet in de gaten dat er nog iemand hierbuiten was.’


  ‘Ik had er behoefte aan om me even af te zonderen,’ bekende hij.


  Haar aantrekkelijke glimlach lichtte opnieuw op. ‘Ik begrijp precies wat u bedoelt. Ik vind het heerlijk om naar feestjes te gaan, maar soms vliegt de drukte me ineens naar de keel. Dan moet ik even lucht inademen die alleen van mij is.’


  Onwillekeurig glimlachte hij terug. ‘In dat geval kan ik u maar beter alleen laten, zodat u in alle rust van de frisse lucht kunt genieten.’


  Hij maakte aanstalten het terras te verlaten, maar met een geruststellend gebaar van haar hand hield ze hem tegen. ‘Welnee, dat is helemaal niet nodig. Ik vind het niet erg om mijn kleine oase van rust met u te delen. Hoorde ik het goed? Kende u Xandra?’


  ‘Ja, inderdaad.’


  ‘Wat was ze een fantastisch model, hè? Ze had precies de juiste combinatie van onschuld en hartstocht om haar aan de top te brengen. Vreselijk jammer dat ze weigerde om in New York opdrachten aan te nemen.’


  ‘Ze werkt liever in Europa.’


  Een vreemde uitdrukking gleed over het gezicht van de vrouw. ‘Ja, zo zou je het ook kunnen zeggen. Misschien deed ze dat wel.’


  ‘Waarom praat u over haar in de verleden tijd?’ Hij begreep het niet goed. Had Xandra het modellenwerk dan echt voorgoed opgegeven voor het moederschap?


  ‘Omdat Xandra Fortune er niet meer is.’


  Geschokt staarde hij haar aan. ‘Wat bedoelt u daarmee?’


  De blonde vrouw zuchtte. ‘Volgens mijn zus is Xandra Fortune dood en begraven.’


  ‘Ze… Ze is dood?’ bracht hij naar lucht happend uit. Zijn knieën knikten, en blindelings greep hij naar de reling van het balkon om houvast te zoeken. Hij merkte nauwelijks dat het whiskyglas tussen zijn samengeknepen vingers verpulverde, waarbij de scherpe rand van het glas in de palm van zijn hand sneed.


  ‘O, hemeltje, voelt u zich niet goed worden?’ riep de vrouw bezorgd uit. ‘Wacht, ik ga iets halen om uw hand te verbinden en het gebroken glas op te ruimen.’ Haastig rende ze weg.


  Als verdoofd staarde hij naar zijn bebloede hand. De pijn voelde hij niet. Xandra en de baby waren dood. Dat was het enige waaraan hij kon denken, terwijl hij elk besef van tijd verloor.


  Gewapend met een verbanddoos keerde de vrouw terug. Ze werd gevolgd door een dienstmeisje dat een kom water en een paar handdoeken droeg. ‘Zet die daar maar op de tafel en doe de deur achter je dicht,’ instrueerde ze het meisje. Ze glimlachte verontschuldigend naar Dimitri. ‘Ik wil het feestje niet verstoren. Hunter, mijn echtgenoot, houdt niet zo van opschudding.’


  ‘U… U zei dat Xandra dood was.’ Misschien had hij haar niet goed verstaan.


  ‘Ja.’ Ze bette zijn hand en plakte behendig een pleister over de snee. ‘Het was niet mijn bedoeling u van streek te maken. Ik vergeet steeds dat anderen niet op de hoogte zijn…’ Haar stem stierf weg.


  ‘Kwam het…’ Hij slikte moeizaam. ‘Kwam het door de baby?’


  Ze verstrakte en stopte abrupt met het opruimen van de verbandspullen. Haar lichtbruine ogen keken hem argwanend aan. ‘Hoe weet u van de baby af?’


  ‘Ze heeft het me verteld.’


  ‘Jij bent Dimitri Petronides!’ Ze spuugde zijn naam uit alsof het iets smerigs was.


  ‘Ja.’


  De klap op zijn wang raakte hem met zoveel kracht, dat zijn hoofd opzij sloeg en hij achteruit wankelde.


  ‘Vuile smeerlap die je er bent! Ik zou je met mijn blote handen kunnen wurgen. Waar haal je de brutaliteit vandaan om hier te verschijnen? In mijn huis? Na alles wat je mijn zus hebt aangedaan?’


  ‘Wat is hier in vredesnaam aan de hand?’ Een grote blonde man kwam verontrust het dakterras op gestormd. ‘Wat heb je tegen mijn vrouw gezegd?’


  ‘Hunter!’ De vrouw rende naar hem toe en begon opgewonden aan zijn arm te trekken. ‘Dit is Dimitri Petronides. Je moet hem de deur uit werken. Als Allie hem ziet, krijgt ze gegarandeerd een terugval. En ze begint net weer een beetje te slapen ’s nachts. Doe iets!’


  Dimitri begreep niets van wat ze zei. Haar ineens zo vijandige houding sloeg helemaal nergens op, maar hij kon zich er niet druk om maken. Niet nu Xandra dood was. Hij draaide zich om, meer dan bereid het huis vrijwillig te verlaten.


  


  Alexandra zat in de woonkamer van het appartement met een van Hunters zakenrelaties te praten, toen de hoge, opgewonden stem van haar zus vanaf het balkon tot haar doordrong. De woorden waren niet te verstaan, maar de dringende toon van Madeleines stem zei genoeg.


  Snel verontschuldigde ze zich en haastte zich via de eetkamer naar het dakterras, waar een opgewonden Madeleine aan Hunters arm stond te rukken. Ze had het over iemand de deur uit werken. Op de tafel aan haar rechterkant stond een kom met roze gekleurd water. Ernaast lag een bebloede handdoek, en de scherpe geur van gemorste whisky hing in de lucht. In het schijnsel van de buitenlamp glinsterde bij de muur van het terras een hoopje bij elkaar geveegde glasscherven.


  ‘Madeleine, chérie, is alles in orde?’


  Geschrokken draaide Madeleine zich om. Toen ze zag wie er in de deuropening stond, stormde ze op Alexandra af. Ze greep haar bij de pols en probeerde haar met geweld naar binnen te slepen. ‘Kom mee, Allie.’


  Alexandra begreep niet waarom Madeleine zo’n haast had. Haar blik gleed over het dakterras om te zien wat er aan de hand was. Plotseling verstijfde ze.


  Dimitri Petronides was aan de andere kant van het balkon onderweg naar de schuifdeuren van Hunters werkkamer. In de deuropening draaide hij zich om. ‘Het was niet mijn bedoeling om uw echtgenote van streek te maken,’ zei hij op een vlakke toon die ze nog nooit van hem had gehoord. Hij keek hun richting uit, maar leek hen nauwelijks op te merken. ‘Ik kom er zelf wel uit.’ Toen was hij verdwenen.


  ‘Het spijt me, Allie. Ik weet echt niet hoe hij binnen is gekomen. Ik… Ik heb hem geslagen.’


  De woorden van haar zus drongen eindelijk tot haar door. ‘Je hebt wat?’


  ‘Ik heb hem geslagen en hem een smeerlap genoemd,’ bekende Madeleine.


  Alexandra moest er bijna van glimlachen. ‘Hij verdiende het. Maar hoe wist je dat hij het was?’


  ‘Ik zei dat je dood was. Ik bedoel, dat Xandra Fortune dood was. Hoe dan ook, hij vroeg of het vanwege de baby was, en toen begreep ik wie hij was.’


  ‘Je hebt hem verteld dat Xandra dood is?’


  ‘Dat beweerde ze inderdaad, maar ze liegt. Je leeft, en ik zou jullie allebei door elkaar kunnen rammelen tot jullie tanden uit jullie mond vallen.’


  Dimitri’s van razernij vervulde stem sneed dwars door haar ziel.


  Madeleine liet verschrikt de pols van haar zus los. ‘Verdwijn!’ schreeuwde ze hem toe.


  Dreigend torende hij boven hen uit. Zijn van woede vertrokken gezicht zag onnatuurlijk grijs. ‘Ik ga nergens naartoe. Eigenlijk vind ik dat jij en je echtgenoot weg moeten gaan, zodat Xandra en ik onder vier ogen kunnen praten over zaken die jullie niets aangaan.’


  Madeleine opende haar mond om iets te zeggen, maar Alexandra was haar voor. Ze wendde zich tot Dimitri en keek hem recht aan. ‘Mijn naam is Alexandra Dupree, en ik weet zeker dat u en ik niets met elkaar te bespreken hebben.’ Ze sprak de woorden expres uit met het accent van de zuidelijke staat waar ze was opgegroeid.


  Het moest lukken. Sinds ze elkaar voor het laatst hadden gezien, was ze onherkenbaar veranderd. Zelfs vroegere collega’s hadden haar niet meer herkend nu ze haar Xandra Fortune-uiterlijk had afgezworen. Haar lange blonde haren waren kortgeknipt en hadden hun natuurlijke muisbruine kleur teruggekregen. De groene contactlenzen waren verdwenen, en haar altijd zo slanke figuur was door de vijf maanden oude zwangerschap een stuk voller geworden. Er was geen enkele reden waarom ze zich niet uit deze confrontatie met Dimitri kon bluffen. Het was de enige manier om haar baby te redden. Hij had zijn vrouw immers over haar en de baby verteld. Dat had hij alleen maar gedaan omdat het hem niet langer om haar, maar om de baby ging. Een andere verklaring had ze er niet voor kunnen bedenken.


  Dimitri’s indigoblauwe ogen flikkerden gevaarlijk. ‘Speel geen spelletjes met me.’


  ‘Ik speel geen spelletjes. Als u me niet gelooft, kan ik u mijn identiteitsbewijs laten zien. Ik zal toch zeker zelf wel weten wie ik ben?’


  ‘Tien minuten geleden geloofde ik nog dat je dood was.’


  ‘Ik kan zonder meer bevestigen dat Xandra Fortune dood is, maar ik niet. Ik ben Alexandra Dupree.’


  Haar woorden brachten hem niet van de wijs. ‘Je mag dan Alexandra Dupree zijn, maar je bent ook Xandra Fortune. Ik begrijp niet waarom je denkt dat je dat voor mij kunt verbergen. Ben je vergeten dat ik je beter ken dan wie dan ook?’ Zijn normaal zo vloeiende Engels was nu doorspekt met een zwaar Grieks accent.


  ‘Ik verzeker u dat u me helemaal niet kent.’


  Een uitzinnige woede maakte zich van hem meester. Voor ze in de gaten had wat er gebeurde, greep hij haar bij haar middel en tilde haar tot borsthoogte op. Zijn armen knelden als stalen banden om haar heen.


  ‘Zet haar neer!’ gilde Madeleine.


  Hunter deed een stap naar voren, en zijn vingers boorden zich in Dimitri’s schouder.


  Dimitri wierp hem een agressieve blik toe. ‘Haal je hand weg.’


  ‘Ik laat mijn schoonzus niet door jou uit dit appartement ontvoeren.’


  Dimitri keek haar dwingend aan. ‘Zeg hem dat je vrijwillig met me meegaat.’


  Uitdagend staarde ze terug. ‘Dat doe ik niet.’ Ze voelde hem verstijven, en Hunter verstevigde zijn greep op Dimitri’s schouder.


  Dimitri rukte zich woedend los. Hij negeerde de twee vrouwen en richtte zich rechtstreeks tot Hunter. ‘Ik zal haar geen pijn doen. Ze is van mij. Ze is zwanger van mijn kind, en we zúllen praten.’


  Zwijgend staarden de beide mannen elkaar aan. Uiteindelijk knikte Hunter. ‘Goed dan. Je kunt met haar praten, maar je zult het hier moeten doen.’


  Alexandra probeerde zich los te wringen. ‘Ik wil niet met hem praten.’


  Hij greep haar nog steviger beet. ‘Voorzichtig. Als je valt, kun je de baby verwonden.’


  ‘Wat kan jou mijn baby schelen?’


  ‘Dat kan me zeker schelen.’


  De op grimmige toon uitgesproken woorden maakten haar doodsbang. Ze wist het zeker: hij zou echt proberen om de baby van haar af te pakken. ‘Jij en die Griekse maagd van je zullen mijn baby nooit krijgen. Vergeet het maar, ik doe het niet!’


  ‘Praten, Xandra. We moeten praten.’


  Ze keek hem beschuldigend aan. ‘Je geloofde eerst niet eens dat de baby van jou was.’ De hoop dat ze hem kon misleiden wat haar identiteit betrof, had ze opgegeven.


  ‘Ik geloof het nu.’


  ‘O ja? En wat heeft je dan van gedachten doen veranderen?’ Haar behoefte om zich aan zijn greep te ontworstelen nam af. Zijn mannelijke geur bedwelmde haar. Hij rook naar whisky, dure aftershave en zweet. Ze zag de druppeltjes op zijn voorhoofd parelen. De gedachte aan het verlies van zijn baby had hem blijkbaar echt aangegrepen. Bijna kreeg ze medelijden met hem, maar ze vermande zich snel. Hij had het vaderschap van hun baby ontkend. Hij verdiende het om te zweten.


  ‘Ik heb met een dokter gepraat. Die vertelde me dat het heel normaal is voor een vrouw om nog één of twee keer te menstrueren als ze net zwanger is.’


  ‘Dus je gelooft een vreemde eerder dan mij?’ vroeg ze met een schamper lachje. ‘Ik ben diep onder de indruk, Dimitri. Het geeft precies aan hoeveel waarde je aan onze relatie hechtte.’


  ‘Het was geen vreemde. Hij is een vriend van me.’


  Wat kon het haar schelen hoe goed hij die stomme dokter kende? ‘Je krijgt mijn kind niet,’ herhaalde ze.


  ‘Als je mijn zus nu niet ogenblikkelijk neerzet en mijn huis verlaat, roep ik de politie,’ kwam Madeleine ineens tussenbeide.


  Onbewogen staarde Dimitri haar aan. ‘Ga je gang.’ Hij wendde zich tot Hunter. ‘Ik ga nergens heen zonder haar.’


  Hunter zuchtte gelaten. ‘Jullie kunnen hier buiten praten. We zullen de deuren naar het huis afsluiten zodat jullie wat meer privacy hebben.’


  Alexandra huiverde. Ze wilde helemaal geen privacy met Dimitri. ‘Als ik dan toch met je moet praten, doe ik dat liever ergens in het openbaar.’


  ‘Maar, Allie, je hoeft helemaal niet met hem te praten!’ riep Madeleine boos uit.


  Hunter kneep waarschuwend in haar schouder. ‘Ze is zwanger van zijn kind, lieve schat. Ze moeten praten.’


  Madeleine wendde zich tot haar echtgenoot. Haar ogen schoten vuur. ‘Alle mannen zijn ook hetzelfde. Jullie houden elkaar altijd de hand boven het hoofd. Als je maar weet dat ik niet rustig blijf toekijken hoe hij haar opnieuw kapotmaakt. Ben je vergeten hoe ze eraantoe was toen ze hier kwam?’


  Het laatste wat Alexandra wilde, was dat Dimitri zou horen hoe erg hij haar had gekwetst. Voor haar zus er nog meer kon uit flappen, zei ze daarom haastig: ‘Zet me neer. We kunnen naar Casimir gaan.’ Het leek haar een goede oplossing om in het nabijgelegen restaurantje verder te praten.


  ‘Nee!’ riepen Dimitri en Madeleine tegelijkertijd uit.


  ‘Maar, Maddy, ik wil dit hebben geregeld.’


  De ogen van haar zus vulden zich met tranen. ‘Ik wil niet dat je opnieuw gekwetst wordt.’


  ‘Dat kan hij niet meer.’ Gedecideerd schudde Alexandra haar hoofd. ‘Niet na wat hij heeft gedaan. Ik veracht hem.’ Ze voelde een schok door Dimitri’s lichaam gaan, maar negeerde het en vroeg: ‘Waarom kunnen we niet naar Casimir gaan?’


  ‘We hebben al eens eerder geprobeerd om een gesprek te voeren in een openbare gelegenheid, en dat heeft niet echt gewerkt. Heb je de foto’s niet gezien net na de aankondiging van mijn huwelijk met Phoebe en de tekst eronder? “Griekse tycoon ruziet met zwangere maîtresse”. Mijn grootvader stortte in en moest onmiddellijk een bypassoperatie ondergaan.’


  Het nieuws over zijn grootvader schokte haar, maar ze onderdrukte snel het gevoel van medelijden dat in haar opwelde. Ze was hem niets verschuldigd. Niet na wat hij haar had aangedaan.


  ‘Praat hier, Allie,’ drong Hunter aan. ‘Je wilt net zomin als hij dat je omstandigheden rondgebazuind worden. Als foto’s van jou hier de roddelbladen halen, krijgt je moeder dan misschien geen hartaanval, maar het zal haar zeker de stuipen op het lijf jagen. En geloof me, haar woede komt helemaal op jouw hoofd neer.’


  Madeleine wierp een boze blik op haar echtgenoot, maar kon niet anders dan het met hem eens zijn. ‘Hunter heeft gelijk. Als je toch met die smeerlap moet praten, kun je het net zo goed hier doen. Hier heb je in elk geval geen last van die afschuwelijke riooljournalisten, die je alleen maar de grond in willen boren.’


  Alexandra merkte dat Dimitri op het punt stond zijn geduld te verliezen. Zijn toenemende boosheid was bijna tastbaar. ‘Vooruit dan maar, jullie hebben gelijk. Mama is nu al aan het verzinnen hoe ze op een aannemelijke manier van me af kan komen,’ gaf ze toe. ‘We praten wel hier.’


  Opgelucht ontstak Hunter de kleine buitenhaard, waarna hij samen met zijn vrouw snel het terras verliet. Even later klonk het geluid van over elkaar glijdend metaal en gingen de schuifdeuren aan beide kanten van het terras dicht. De lamellen werden van binnenuit gesloten om hen van de rest van het gezelschap af te schermen.


  Alexandra voelde zich plotseling ingesloten. Ze was alleen met de man van wie ze had gehouden… Een man die ze niet langer vertrouwde.


  Dimitri sprak niet. Hij bewoog zich niet. Hij staarde haar alleen maar aan. Zijn blik gleed naar beneden en bleef rusten op haar dikke buik.


  Ze voelde de spanning tussen hen toenemen. Zich ineens bewust van zijn harde, gespierde borst tegen haar lichaam, riep ze uit: ‘Zet me neer.’


  Haar woorden doorbraken zijn trance, en zijn blik gleed terug naar haar gezicht. Gebiologeerd keek hij haar aan. ‘Je ogen waren groen. Nu zijn ze van goud.’


  ‘Een kwestie van gekleurde lenzen.’


  ‘Zelfs ’s nachts?’


  ‘Het licht was uit of gedimd.’


  ‘Je hebt je haar afgeknipt.’


  ‘Ja.’


  ‘Het is donkerder.’


  Ze haalde haar schouders op. Als er iemand was die kon weten wat haar natuurlijke haarkleur was, moest hij het toch zijn.


  ‘Ik vind het mooi.’


  Dat had hij niet moeten zeggen. Hij had geen recht meer om iets van haar mooi te vinden. Niet nu hij een getrouwd man was. ‘Het kan me niet schelen wat jij ervan vindt!’ riep ze woedend uit. ‘Bovendien lijkt het me dat je wel belangrijker zaken hebt om over te praten.’


  Zijn ogen vernauwden zich tot spleetjes, zijn mond werd een grimmige streep, maar hij wist zijn opkomende boosheid te bedwingen en knikte. Voorzichtig liet hij haar in een van de twee rotan stoelen zakken, die met een bijpassend tafeltje ertussenin bij de brandende haard stonden.


  Ondanks de warmte die de vlammen afgaven, huiverde ze toen een herfstachtige windvlaag haar kinlange haar deed opwaaien.


  ‘Je hebt het koud.’


  Voor ze besefte wat er gebeurde, trok hij zijn colbertje uit en drapeerde het rond haar schouders. Ze probeerde het af te schudden, maar hij hield de revers stevig vast. ‘Wees niet zo koppig, Xandra.’


  Zijn dichte nabijheid bezorgde haar een verontrustend gevoel. Om hem uit de buurt te krijgen gaf ze zich gewonnen, maar veel hielp het niet. Het jasje droeg zijn geur en was nog warm door de hitte van zijn lichaam. Het voelde aan alsof zijn armen beschermend om haar heen geslagen waren.


  Snel drukte ze dat beeld weg, en ze concentreerde zich op het komende gesprek. Vastbesloten zelf als eerste tot de aanval over te gaan, vroeg ze uitdagend: ‘Oké, waarover moeten we praten?’


  Hij keek haar recht aan. Zijn donkerblauwe ogen straalden een en al doelbewustheid uit. ‘Ik wil mijn kind.’


  Hoofdstuk 4


  


  


  


  Het was dus echt waar. Dimitri wilde haar baby.


  Beschermend legde ze haar handen op haar buik alsof ze hem met dat gebaar van zijn plan af wilde brengen. ‘Je krijgt hem niet.’


  ‘Hem? Bedoel je te zeggen dat je nu al weet dat het een jongen is?’


  Ze aarzelde even. Zou hij minder vastberaden zijn als het om een meisje ging? Zijn gezichtsuitdrukking waarschuwde haar echter niet te liegen. ‘Ja,’ gaf ze met een lichte zucht toe.


  ‘Hoe weet je dat zo zeker?’


  ‘Toen ik vier maanden zwanger was, is er een echo gemaakt.’


  Ineens begon het hem te dagen. ‘Dus daarom belde je naar het appartement. Je wilde me vertellen dat onze baby een jongen is.’ Hij klonk verbaasd.


  Geen wonder. Hij had haar als het laagste van het laagste behandeld, zijn vaderschap ontkend, haar gedumpt om met een andere vrouw te trouwen en haar uit hun appartement gezet alsof ze een huurster met drie maanden achterstallige huur was. En zij had hem gebeld om het geslacht van hun kind te vertellen. Hoe sentimenteel kon een vrouw zijn?


  ‘Je hebt met Phoebe gesproken.’


  Ze zei niets. Hij wist toch alles al.


  ‘Maar je weigerde om te zeggen waar je was.’


  ‘Kun je me dat kwalijk nemen?’


  Zijn kaak verstrakte. ‘Dat neem ik je inderdaad kwalijk, ja. Phoebe smeekte je om te vertellen waar je was, maar je ging er niet op in. Ik heb maanden naar je gezocht en zelfs detectivebureaus ingeschakeld om je op te sporen. Het enige wat ze me uiteindelijk konden vertellen, was dat Xandra Fortune opgehouden had te bestaan.’


  ‘Ze hadden gelijk.’


  ‘Toch ben je hier.’


  ‘Nee. Degene die je ziet, is Alexandra Dupree. Ik zal nooit meer Xandra Fortune zijn.’


  ‘Je hebt me verteld dat je wees was.’


  Haar lippen krulden zich in een cynisch lachje. ‘Niet waar. Dat is wat het modellenbureau je vertelde toen je me liet natrekken. Je wilde immers zeker weten of ik wel een passende kandidaat was om jouw geliefde te zijn. Ik heb het gewoon nooit ontkend.’


  ‘Je hebt een totaal nieuwe persoonlijkheid voor jezelf gecreëerd en hebt tegen me gelogen vanaf de eerste dag van onze verhouding.’


  ‘Ik heb niet tegen je gelogen.’


  ‘Je liet me je Xandra noemen.’


  ‘Veel modellen gebruiken een pseudoniem.’


  ‘Schei toch uit! Niet alleen je naam, maar je hele bestaan was een schijnvertoning. Hoe wil je dit totaal andere leven hier in New York anders verklaren? Die vrouw, Madeleine, is zij je zus?’


  ‘Ja. Hunter is haar echtgenoot.’


  Zijn wenkbrauwen gingen spottend omhoog. ‘Nee toch? Laat ik dat nu al uitgedokterd hebben.’


  Ze balde haar vuisten en hield ze strak tegen haar zij gedrukt om te voorkomen dat ze hem zou slaan.


  ‘Dat zou ik niet doen als ik jou was. Je zus heeft me vanavond al een klap verkocht.’ Hij hield zijn bepleisterde hand omhoog en lachte cynisch. ‘Ik ben niet in de stemming om nog meer wonden op te lopen.’


  ‘Arme jij,’ sneerde ze.


  ‘Je moet maar goed zo doorgaan. Ik weet niet of ik in dat geval mijn kalmte kan bewaren.’


  ‘Laat ik nu altijd gedacht hebben dat je jezelf zo goed onder controle had. Geen scènes, geen driftbuien… Je was beslist het voorbeeld van een keurige, wereldwijze, welopgevoede Griekse chauvinist.’


  ‘Vergeet rijk niet.’


  ‘Ik geef niet om je smerige geld. Dat heb ik nooit gedaan.’


  ‘Toch zal het moeilijk voor je zijn om ervan te winnen als je zou proberen mijn kind bij me weg te houden.’


  De angst sloeg haar om het hart, maar ze weigerde eraan toe te geven. ‘Je maakt me toch niet bang. Dit is Griekenland niet. Je kunt mijn baby niet van me afnemen alleen maar omdat je rijk en een man bent. Bij ons in de Verenigde Staten wordt de wet nog altijd uitgelegd in het belang van de moeder.’


  ‘Dat kan wel zo zijn, maar kun jij je die constante gerechtelijke gevechten veroorloven? Hoelang denk je de rekeningen van de peperdure advocaten te kunnen betalen?’


  ‘Ik zal alles doen wat nodig is om mijn kind te behouden.’


  ‘Alles?’


  ‘Ja, alles.’


  ‘Kom dan met je baby naar mijn huis.’


  Woedend sprong ze overeind. ‘Wat ben je toch een arrogante kwast! Denk je echt dat ik mij en onze zoon ergens comfortabel laat wegstoppen terwijl jij en Phoebe het gelukkige echtpaar spelen? Na alles wat er is gebeurd?’ Hoe kon hij zoiets voorstellen? Tenzij hij er nog een andere bedoeling mee had. ‘En je maîtresse zal ik ook niet zijn,’ voegde ze er op giftige toon aan toe.


  Nu was het zijn beurt om op te springen. ‘Ik ben niet op zoek naar een maîtresse.’


  ‘Prima, want ik zal het niet zijn. Nooit. Ik heb van jou alles geleerd wat ik wilde weten over ongebonden seks. De volgende keer dat ik met een man naar bed ga, heb ik een ring om mijn vinger en de daarbij behorende trouwbelofte op zak!’


  ‘En wie is die man dan wel?’ bulderde hij haar toe.


  ‘Dat weet ik nog niet, maar één ding is zeker: hij zal niet op jou lijken.’


  ‘O nee?’ Hij greep haar bij de revers van zijn jasje en trok haar met een ruk naar zich toe. ‘Ik denk dat hij precíés op mij zal lijken. En weet je waarom? Omdat ík die man zal zijn. Nooit zal een andere vent de moeder van mijn kind aanraken.’


  Zijn adem beroerde haar gezicht, en toen hij zijn lippen op de hare drukte, ging er een schok van verlangen door haar heen. Ze gaf zo gretig aan zijn liefkozing toe, dat ze niet eens de tijd had om zichzelf te verachten voor haar zwakheid.


  Het was een kus vol hartstocht, en ze reageerde alsof ze in geen jaren de liefde had bedreven. Ze sloeg haar handen om zijn nek en kuste hem net zo hartstochtelijk terug. Zijn vingers streelden haar rug, terwijl hij haar dicht tegen zich aan drukte, zodat ze zijn opwinding kon voelen.


  Het harde bewijs van zijn begeerte bracht haar weer bij haar positieven. Ze schoof zo snel en haastig van hem weg, dat ze achteroverviel en plat op haar achterste terechtkwam.


  Binnen een seconde lag hij op zijn knieën naast haar. ‘Domme vrouw die je bent! Je zou jezelf pijn doen. Probeer je onze zoon te vermoorden? Zeg iets! Ben je in orde?’ Zijn handen gleden onderzoekend over haar heen, maar de onpersoonlijk bedoelde aanrakingen hadden een totaal verkeerde uitwerking op haar toch al zo verhitte lichaam.


  Ze sloeg zijn handen haastig weg. ‘Stop daarmee. Ik voel me prima.’ Haar achterste deed behoorlijk pijn, maar dat ging ze hem niet vertellen. ‘Baby’s kunnen wel tegen een stootje. Ik zal hem heus niet verliezen door zo’n onbetekenende val.’


  ‘Je kunt het risico niet nemen.’ Hij keek haar woedend aan.


  ‘Het is toch niet mijn fout dat jij je als de eerste de beste wellusteling gedraagt? Wat werd ik verondersteld te doen? Het toestaan?’


  ‘Daar heb je anders nooit bezwaar tegen gemaakt,’ reageerde hij beledigd.


  Dat was waar. ‘Getrouwde mannen worden niet geacht andere vrouwen dan hun echtgenotes te zoenen,’ verdedigde ze zichzelf zwakjes.


  ‘Dat ben ik helemaal met je eens.’


  Verbijsterd keek ze hem aan. ‘Ben ik nu gek of jij?’ Híj was toch degene die met Phoebe getrouwd was en haar desondanks zojuist met hart en ziel had gekust?


  Zijn mond vertrok in een grimas. ‘Ik ben al gek sinds ik het eerste rapport van het detectivebureau in handen kreeg. Ze konden me niet zeggen waar je was gebleven. Ik wist alleen dat je was verdwenen in een van de grootste steden ter wereld.’ Hij legde het colbertje rond haar smalle schouders weer goed en tilde haar liefdevol van de grond op.


  ‘Alsjeblieft, Dimitri, zet me neer,’ smeekte ze.


  Hij ging niet op haar verzoek in. ‘Dat lijkt me niet verstandig. Je bent me veel te wispelturig.’


  Gefrustreerd sloot ze haar ogen. ‘Ik zal mezelf onder controle houden als jij je handen en je mond bij je houdt.’


  ‘Dat kan ik niet beloven.’


  ‘Arme Phoebe. Weet ze dat haar echtgenoot een ontrouwe wellusteling is?’


  ‘Phoebe is getrouwd met een man van absolute eer,’ antwoordde hij beledigd. In zijn stem klonk onderdrukte woede door.


  ‘Jij? Laat me niet lachen,’ zei ze minachtend. ‘Een man met eergevoel trouwt niet met een ander nadat hij een vrouw zwanger heeft gemaakt.’


  Met haar nog steeds in zijn armen ging hij weer in de stoel zitten. Ze worstelde om van zijn schoot te komen, maar hij hield haar stevig vast. ‘Denk je echt dat ik met Phoebe getrouwd ben? En dat ik geen eergevoel heb?’


  ‘Moet ik hieruit concluderen dat je niet getrouwd bent met die Griekse maagd van je?’


  ‘Ja, inderdaad. Ik ben niet met Phoebe getrouwd.’


  Alexandra sloot haar ogen. Ze had niet verwacht dat hij tegen haar zou liegen. Toen ze haar ogen weer opendeed, staarde ze teleurgesteld in zijn leugenachtige gezicht. ‘Dimitri, ze vertelde me zelf dat ze je vrouw was, dus je kunt beter eerlijk tegen me zijn.’


  ‘Ze kan je nooit verteld hebben dat ze mijn vrouw is.’


  Hij klonk zo overtuigend dat, ze in gedachten het telefoongesprek nog eens naging. ‘Ze zei echt dat ze Mrs. Petronides was.’


  ‘Omdat ze getrouwd is met mijn broer.’


  ‘Wat?’


  ‘Ze heeft je verteld dat ze de echtgenote is van mijn broer.’


  ‘Niet waar.’ Maar was dat wel zo? Ze herinnerde zich ineens dat Phoebe nog aan het praten was geweest toen zij nogal abrupt de verbinding had verbroken.


  Dimitri’s ogen dwongen haar hem aan te kijken. ‘Dat deed ze wel.’


  ‘Maar –’


  ‘Ze smeekte je ook om te vertellen waar je was.’


  ‘Ik was niet van plan om hartsgeheimen uit te wisselen met je nieuwe vrouw.’


  ‘Ze is mijn vrouw niet.’


  ‘Bewijs het dan.’


  Geschokt door haar eis verslapte hij zijn greep.


  Van die gelegenheid maakte ze gebruik om zich los te rukken. ‘Je kunt zoveel zeggen. Ik vertrouw je niet meer, Dimitri. Als je wilt dat ik je geloof, zul je met bewijzen moeten komen.’


  Hij schoot overeind. Zijn gespierde lichaam drukte een en al verontwaardiging uit. ‘Hoe durf je aan mijn woord te twijfelen?’


  ‘O, dat is heel gemakkelijk.’


  ‘Oké, als je er echt op staat, zal ik je het bewijs bezorgen,’ beet hij haar woedend toe.


  ‘Prima. Tot het zover is, stel ik voor dat je gaat.’


  ‘Ik denk er niet over.’


  ‘Wat stel je dan voor? Ga je een tent opzetten voor de deur van Madeleines appartement en elke stap van mij volgen?’


  ‘Reken maar! Ik heb alleen niet zo’n zin om in een portiek te slapen. Je kunt met me mee naar mijn suite.’


  ‘Uitgesloten. Ik ga niet met jou in één hotelkamer zitten.’


  ‘Er zijn twee slaapkamers.’


  ‘Vergeet het, Dimitri, ik ga niet mee.’


  ‘Dan blijf ik hier. Het is een groot appartement. Ik weet zeker dat je zus wel een extra kamer heeft die ik kan gebruiken.’


  Ze stond perplex. ‘Je kunt hier niet blijven. Madeleine zou een stuip krijgen. Ze haat je.’


  Met een nonchalant gebaar haalde hij zijn schouders op. ‘Nu we het toch over stuipen hebben: je zwager suggereerde vanavond dat je moeder er eentje zou krijgen als er een artikel over jou in een roddelblad verscheen.’


  Alexandra rolde geërgerd met haar ogen. Zes jaar lang had ze het leven van iemand anders geleid om haar moeders gevoel van familiefatsoen te beschermen. Volgens haar maatstaven was het immers een schande als een vrouwelijke Dupree buitenshuis werkte. Haar moeder had alleen nooit begrepen dat deze generatie Dupree-vrouwen op straat zou hebben gestaan als zij, Alexandra, niet was gaan werken om de familie te onderhouden.


  Dimitri ging verder: ‘Het zou haar ongetwijfeld erg van streek maken een onthullend interview te lezen met de afgedankte minnaar van haar dochter. Zeker als blijkt dat hij een welgestelde Griekse zakenman is en ook nog eens de vader van haar toekomstige kleinkind.’


  Zijn subtiele bedreiging en de verdraaiing van de feiten maakten haar woedend. ‘Ik heb jou niet afgedankt. Jij dumpte mij om met Phoebe te trouwen, of ben je dat soms vergeten?’


  ‘Maar ik ben niet met Phoebe getrouwd,’ zei hij met een superieure glimlach. ‘Zeg dat je me gelooft.’


  ‘Nee!’


  ‘Wil je nog steeds bewijs?’


  ‘Ja.’


  ‘Dan zul je je zus moeten overhalen me een bed voor de nacht te geven, want ik laat je niet uit mijn ogen verdwijnen.’


  ‘En als ik dat niet doe, zul je er alles aan doen om mijn familienaam te besmeuren in de roddelbladen. Heb ik dat goed?’ vroeg ze spottend.


  Hij knipperde niet eens met zijn ogen. ‘Ja.’


  ‘Ik veracht je.’


  ‘Haat je me niet?’


  ‘Nee. Ik houd niet meer van je, maar ik weiger je te haten. Mijn kind draagt een gedeelte van jou met zich mee. Ik wil niet dat hij denkt dat er iets aan hem is wat ik zou kunnen haten.’


  Er verscheen een vreemde uitdrukking op zijn gezicht. ‘Dat siert je,’ zei hij. Meteen daarna vroeg hij: ‘Zullen we dan nu maar met je zus gaan praten over mijn slaapplaats?’


  Uiteindelijk besloot Alexandra dat het toch beter was om met hem mee te gaan naar zijn hotel. Ze wilde niet dat haar zus en zwager vanwege haar in een moeilijke positie terecht zouden komen. Dimitri was en bleef nu eenmaal een man met veel macht en rijkdom. Meegaan was de enige overgebleven mogelijkheid.


  Zo erg zou het nu ook weer niet zijn, besloot ze. Ze hoefde zich immers geen zorgen te maken dat ze weer voor zijn charmes zou vallen. Haar liefde voor hem was geheel en al voorbij. De kus van daarnet was alleen maar een lichamelijke reactie op herinneringen uit het verleden geweest, en dat zou ze niet nog een keer laten gebeuren.


  Het enige waar ze het over moesten hebben, was welke rol Dimitri in het leven van haar zoon zou gaan spelen.


  


  Als iemand twee dagen daarvoor aan Alexandra had gevraagd hoe groot de kans was dat ze samen met Dimitri aan het ontbijt zou zitten in zijn hotelsuite, zou ze hebben gezegd dat zoiets onmogelijk was. Toch zaten ze nu tegenover elkaar aan de tafel in zijn hotelkamer. Onder zijn oplettende blik schoof ze de eieren en het fruit op haar bord lusteloos heen en weer.


  Ze zag er niet uit. Geen wonder, want de afgelopen nacht had ze nauwelijks een oog dichtgedaan. De gedachte dat ze slechts door een dunne muur van Dimitri was gescheiden, had haar onrustig gemaakt. Het resultaat was dat ze nu dikke wallen onder haar ogen had. In combinatie met haar vaalgele zwangerschapshuid en het griepachtige effect van haar nog steeds voortdurende ochtendmisselijkheid zag ze eruit als een regelrechte heks.


  Haar enige troost was dat Dimitri er niet veel beter aan toe was. De vorige avond was ze te uitgeput geweest om het op te merken, maar nu kon ze goed zien dat hij was afgevallen. Rond zijn ogen zag ze een paar lijntjes die er eerder niet waren geweest. De ziekte van zijn grootvader en de zoektocht naar haar hadden blijkbaar hun tol geëist.


  ‘Je moet ophouden om met je eten te spelen en het gewoon opeten.’


  Haar hoofd vloog met een ruk omhoog. ‘Jij hoeft me niet te vertellen wat ik moet doen.’


  Glimlachend leunde hij achterover in zijn stoel. ‘Zo te zien, is het hoog tijd dat iemand dat doet. Ik heb altijd gehoord dat zwangere vrouwen stralen, maar jij ziet eruit alsof je aan het herstellen bent van een flinke griepaanval.’


  Ze kon de tranen die in haar ogen sprongen niet tegenhouden. Sinds ze zwanger was, huilde ze om niets. Natuurlijk wist ze wel dat ze er niet langer uitzag als het aantrekkelijke topmodel dat ze vroeger was geweest, maar moest hij haar dat nu zo duidelijk inpeperen? Naarstig knipperde ze de tranen weg. ‘Dan is het maar goed dat ik niet langer probeer om de kost te verdienen als model.’


  Hij reikte over de tafel heen en greep haar hand voor ze de kans had die weg te trekken. ‘Ik zei niet dat je niet mooi was. Ik merkte alleen maar op dat je er nogal pips uitziet.’


  De warmte van zijn vingers brandde op haar huid, en ze rukte haar hand weg. ‘Vind je dat gek? Ik ben zwanger.’


  ‘Ja, maar niet al te gelukkig zo te zien.’


  ‘Suggereer je daarmee dat ik mijn baby niet wil?’


  ‘Het feit dat je in de vijfde maand van een zichtbaar moeilijke zwangerschap bent, is afdoende bewijs dat je mijn baby wilt.’


  ‘Ik wil jouw kind niet; ik wil deze baby.’


  Hij grijnsde. ‘Dat is hetzelfde.’


  Ze zweeg, niet in staat dat te ontkennen. Om zich een houding te geven, stak ze een stukje meloen in haar mond. ‘Ik wil deze baby en houd hem. Heb je me gehoord?’


  ‘Heb ik ooit gesuggereerd dat je dat niet zou moeten doen?’


  ‘Jij wilt mijn zoon hebben.’


  ‘Geloof je nog steeds dat ik met Phoebe getrouwd ben en dat ik daarom de baby wil?’ Zijn handen gingen omhoog in een gebaar van ergernis. ‘Is dat juist?’


  Op dat moment was ze nergens meer zeker van. Onverschillig haalde ze haar schouders op. Hij kon ervan maken wat hij wilde.


  ‘Je denkt wel erg slecht over me,’ zei hij grimmig. Alle humor was uit zijn gezicht verdwenen. ‘Binnen het uur zal ik je het bewijs van Phoebes huwelijk met Spiros leveren.’


  Ze bleef koppig zwijgen. Ze zou het pas geloven als ze het zag. Spiros was immers niet degene geweest die zijn verloving met de Griekse erfgename had aangekondigd.


  ‘Ik zie wel dat het geen enkele zin heeft om met je te praten voor ik de documenten heb.’


  ‘Ik wil helemaal niet met je praten,’ gaf ze toe, ook al wist ze dat het er toch eens van zou moeten komen. Ze dwong zichzelf een hapje te nemen van haar eieren.


  ‘Doe toch niet zo kinderachtig.’


  Weer haalde ze onverschillig haar schouders op.


  ‘Je zei dat je niet langer als model werkt,’ ging Dimitri verder.


  Behoedzaam knikte ze. Ze zou niet meer informatie weggeven dan nodig was.


  ‘Waarvan leef je dan nu?’


  ‘Misschien teer ik wel op Hunters zak.’ Ze wist dat de gedachte aan een andere man die haar onderhield hem boos zou maken.


  Met samengeknepen ogen keek hij haar aan. ‘Dat geloof ik niet.’


  ‘Ik woon immers bij hen,’ bracht ze hem in herinnering.


  Hij wachtte geduldig, maar toen ze nog steeds koppig bleef zwijgen, zuchtte hij gelaten. ‘Luister, ik heb al een aantal vooraanstaande detectivebureaus op mijn loonlijst staan. Nu ik weet onder welke naam je leeft, is het een kwestie van één of twee telefoontjes voor ik die informatie boven water heb.’


  Daar kon ze niet omheen. ‘Ik werk als tolk-vertaler voor een uitzendbureau,’ bekende ze.


  Zijn blauwe ogen vernauwden zich tot spleetjes, en bij zijn kaak begon een adertje te kloppen. ‘Werk je voor vreemden?’ Hij liet het klinken alsof ze een baan had bij een escortbureau.


  ‘Zoveel verschilt het niet van een modellenopdracht.’


  ‘Nee, maar toen kende je de fotografen, de andere modellen.’


  Ze duwde haar bord weg en nam een slokje van haar kruidenthee. ‘Wat maakt het uit?’


  ‘Je bent zwanger en duidelijk ziek. Je zou niet moeten werken.’


  ‘Zonder werk geen geld. Ik weiger om het nieuwste liefdadigheidsproject van mijn jongere zus te zijn.’


  ‘Waarom ben je dan niet teruggegaan naar je ouderlijk huis?’


  Hij was een traditionele Griekse man, die een liefdevolle relatie met zijn grootvader had. Nooit zou hij haar gecompliceerde verhouding met haar moeder kunnen begrijpen. ‘Ik ben niet welkom,’ was alles wat ze zei.


  ‘Dat geloof ik niet. Je bent in verwachting van hun kleinzoon. Het is toch vanzelfsprekend dat je ouders in deze periode voor je willen zorgen?’


  ‘Mijn vader is zes jaar geleden gestorven, en mijn moeder vindt het alleen goed dat ik naar New Orleans terugkeer als ik een fictieve man voor mezelf bedenk.’ Na even te hebben gezwegen, voegde ze eraan toe: ‘Maar dan wel eentje die toevallig onlangs overleden is of voor ieders gemak aan de andere kant van de oceaan woont. Het klinkt victoriaans, maar zo is ze nu eenmaal. Ze weigert om over de baby te praten en heeft Madeleine niet meer bezocht sinds ik daar ingetrokken ben.’


  Hij keek haar onderzoekend aan. ‘En jij hebt geweigerd zo’n echtgenoot te verzinnen?’


  Ze knikte. Haar moeders goedkeuring woog immers niet op tegen het feit dat ze dan weer het leven van iemand anders zou moeten leiden.


  Dimitri glimlachte tevreden. ‘Dan zal ze zeker opgelucht zijn te horen dat de enige echte en daadwerkelijk in leven zijnde vader van jouw kind binnenkort ook jouw echtgenoot zal zijn.’


  Hoofdstuk 5


  


  


  


  ‘Als dit jouw idee van een goede grap is…’


  Hij keek haar met een ondoorgrondelijke blik aan. ‘Ik maak geen grapjes, pethi mou.’


  ‘Waag het niet me zo te noemen. Dat is een uiting van genegenheid en in dit geval een regelrechte belediging.’


  Driftig schoof hij zijn bord van zich af. ‘Mijn huwelijksaanzoek is een grap, en uitingen van genegenheid zijn een belediging. Is er dan niets wat ik goed kan doen in jouw ogen?’


  ‘Je zou me met rust kunnen laten.’


  Zijn blauwe ogen werden nog donkerder van boosheid. ‘Dat kun je vergeten.’


  ‘Ja, dat dacht ik al.’


  ‘Waarom stel je het dan voor?’


  ‘IJdele hoop misschien?’


  ‘Doe niet zo kinderachtig. Dit is een serieus gesprek.’


  ‘En wat zijn we dan precies aan het bespreken? Jouw poging tot bigamie?’


  Hij sloeg met zijn vuist hard op de tafel. De schalen en borden rammelden vervaarlijk. ‘Hoe vaak moet ik het nog herhalen? Ik ben niet getrouwd.’


  ‘O ja, het bewijs zal binnen een uur arriveren, toch?’


  ‘Precies,’ zei hij met opeengeklemde kaken.


  Als ze niet wilde dat hij zou ontploffen, moest ze nu echt stoppen met hem te treiteren. ‘Oké, laten we aannemen dat ik je geloof. Waarom zou je broer met jouw verloofde willen trouwen?’


  ‘Ik heb je gisteravond al verteld dat de hele familie erg geschokt was door het verhaal in de krant. Mijn broer had medelijden met Phoebe. Zij was immers het slachtoffer van deze hele affaire, en dat kon hij uit hoofde van de familie-eer niet toestaan.’


  ‘En alleen daarom vond hij het nodig haar ten huwelijk te vragen? Jij had toch ook gewoon met haar kunnen trouwen?’


  ‘Onmogelijk. Ik was immers de boosdoener. Degene die in het openbaar met de broek op de enkels betrapt was om het zo maar te zeggen.’


  Met moeite onderdrukte ze een glimlach. Ze zou er veel voor overhebben om Dimitri Petronides in zo’n compromitterende situatie te betrappen. ‘Toch kan ik niet geloven dat je het goedvond dat je verloofde met je broer trouwde.’


  ‘Hij haalde haar over om met hem weg te lopen. Daarmee was haar trots en onze familie-eer gered en ben ik vrij om met jou te trouwen.’


  Aan zijn glunderende gezicht te zien, verwachtte hij blijkbaar dat ze nu zou gaan juichen en hem zou feliciteren met de goede afloop. ‘Eind goed, al goed,’ merkte ze cynisch op. ‘Bedankt voor je aanzoek, Dimitri, maar nee, dank je wel.’


  ‘Onze zoon zal je niet dankbaar zijn als je hem zijn erfenis ontzegt,’ waarschuwde hij haar. ‘Hij heeft er recht op zijn Griekse familie te kennen en zijn plaats als mijn erfgenaam in te nemen.’


  ‘Daarvoor hoeven we niet te trouwen. Je kunt hem toch wel tot je erfgenaam maken en deel uitmaken van zijn leven. We kunnen afspraken maken.’


  ‘Hoe zie je dat voor je als jij hier woont en ik in Griekenland? Hoe kan ik een goede vader voor hem zijn met twee continenten en een oceaan ertussen?’


  ‘Ik weet het niet.’ Vermoeid kwam ze overeind. Ze moest nodig aan de slag. Over twee uur werd ze voor haar werk aan de andere kant van de stad verwacht. ‘Vergeef me dat ik nog niet alles op een rijtje heb, maar drie maanden geleden was je ervan overtuigd dat de baby niet van jou was met alle gevolgen van dien. Tot nu toe heb ik niet gedacht in termen van co-ouderschap en bezoekrechten.’


  Hij stond ook op. ‘Waar ga je heen?’


  ‘Over een paar uur heb ik een afspraak. Ik moet me voorbereiden.’


  ‘Ik laat je niet uit mijn ogen gaan.’


  ‘Dan zul je toch echt mee moeten,’ zei ze spottend, ‘want ik ga aan het werk.’


  Dat had ze beter niet kunnen zeggen, want natuurlijk was dat precies wat Dimitri deed. Hij stond erop dat ze, vergezeld van twee bodyguards, in zijn auto naar de afgesproken plek reden. Samen met zijn veiligheidsmensen vormde hij de achterhoede van de groep Franse toeristen voor wie ze de uitleg van de Engelstalige gids over het Empire State Building in het Frans moest vertalen.


  Het zou komisch zijn geweest als ze zich niet zo uitgeput had gevoeld. Tegen de tijd dat ze in zijn auto glipte voor de rit terug naar zijn hotel, was ze ontzettend dankbaar dat ze nu eens niet in de rij hoefde staan wachten voor een taxi. Het was dat Dimitri erop stond dat ze eerst in een Italiaans restaurant iets zouden eten, anders had ze de lunch gewoon overgeslagen.


  Eenmaal terug in de hotelsuite, trok ze zich al snel in haar slaapkamer terug. Een middagdutje was een uitstekend excuus om in elk geval voor een paar uur aan Dimitri’s verontrustende aanwezigheid te ontkomen.


  


  Verkwikt stapte Alexandra de zitkamer van de suite in. Tot haar eigen verbazing had ze beter geslapen dan in lange tijd het geval was geweest.


  Dimitri stond bij het faxapparaat en draaide zich bij haar binnenkomst met een stapel papieren in zijn hand om. Hij zwaaide de bedrukte bladzijden voor haar neus heen en weer. ‘Hier heb je je bewijs.’


  ‘Bewijs?’ Ze was nog steeds een beetje duf van de slaap en begreep niet goed waarover hij het had. Haar ogen gleden over de tekst op de bovenste bladzij. ‘O, het bewijs.’ Ze nam de papieren van hem aan en begon te lezen.


  De officiële trouwvergunning op de eerste bladzij was in het Grieks, maar aangezien ze bijna net zo vertrouwd was met die taal als met het Engels en Frans, kon ze de tekst gemakkelijk ontcijferen. De man die in het document als de bruidegom werd genoemd, was inderdaad Spiros Petronides, en niet Dimitri. De tweede bladzij liet een foto zien van Spiros en Phoebe in trouwkleding. Phoebe keek een beetje zenuwachtig, maar Spiros straalde een en al arrogante tevredenheid uit, zoals van een echte Petronides-man te verwachten was. De laatste bladzij bevatte een brief van Spiros, waarin hij in het Engels bevestigde dat het relaas van Dimitri over de gang van zaken rond zijn huwelijk helemaal correct was.


  ‘Waarom was Phoebe in ons appartement?’ Ze bemerkte haar verspreking pas toen ze de beginnende glimlach op Dimitri’s gezicht zag. ‘Ik bedoel natuurlijk jouw appartement. Jij had me toen immers al op straat gezet,’ voegde ze er beschuldigend aan toe.


  Haar woorden troffen doel. Zijn glimlach verdween als sneeuw voor de zon. ‘Toen grootvader zijn eerste hartaanval kreeg, was ik gedwongen de zaken in Athene over te nemen. Spiros en Phoebe verhuisden naar Parijs zodat Spiros het kantoor daar kon runnen. Het appartement was mijn huwelijksgeschenk,’ legde hij bereidwillig uit.


  ‘Dat was dan zeker om je eigen geweten te sussen? Je voelde je natuurlijk schuldig vanwege onze ruzie in het openbaar en gaf haar het appartement van je afgedankte maîtresse.’ Nu was ze echt te ver gegaan. Ze zag het aan de vlammende blik in zijn ogen, toen hij stap voor stap dreigend op haar af kwam.


  Achteruit schuifelend probeerde ze hem te ontwijken, maar al snel stond ze met haar rug tegen de muur. ‘Het was een grapje,’ verdedigde ze zichzelf zwakjes.


  ‘Kan zijn, maar dit niet.’


  Zijn mond sloot over de hare, en ze vergat dat hij dat alleen maar deed om haar te straffen. Het voelde zo ongelooflijk goed om hem te proeven, omringd te worden door zijn geur. Hij drukte haar met zijn lichaam stevig tegen de muur, en zijn verschroeiende hitte brandde door haar kleding heen.


  Ze liet haar handen in de ruimte tussen zijn jasje en zijn overhemd glijden. Genietend streelde ze de spieren van zijn sterke lichaam. Met een triomferend gevoel van macht merkte ze dat hij rilde van genot.


  Gretig schoof hij haar trui omhoog. Terwijl zij begerig de knoopjes van zijn overhemd losmaakte, streelde hij de strak gespannen huid van haar gezwollen buik.


  Plotseling bewoog de baby. Abrupt hield Dimitri op met haar te kussen. Met een blik van ontzag staarde hij naar zijn hand die plat op haar buik lag. Weer schopte de baby, ditmaal precies in de palm van zijn hand. Verrukt hield hij zijn adem in. Terwijl hij haar diep in de ogen bleef kijken, liet hij zijn adem langzaam ontsnappen. ‘Mijn zoon.’


  ‘Ja,’ fluisterde ze, ontroerd door zijn reactie.


  Triomf gloeide in zijn indigoblauwe ogen toen zijn mond op haar lippen neerdaalde. Hij kuste haar alsof het de eerste keer was. De oneindige tederheid van zijn liefkozing maakte haar aan het huilen. Stille tranen druppelden uit haar ooghoeken naar beneden. Zijn hand rustte nog steeds met een bezittersgebaar op haar buik. Zonder enige vorm van verzet gaf ze zich weer aan zijn kus over.


  Een schel geluid drong langzaam tot haar door passie benevelde brein door. Moeizaam maakte ze zich van hem los. ‘De telefoon,’ zei ze verdwaasd.


  Hij keek haar glazig aan.


  ‘De telefoon,’ herhaalde ze, toen het apparaat bleef overgaan.


  Zorgzaam trok hij de elastieken band van haar lange broek omhoog en schoof haar trui eroverheen. Toen pas begaf hij zich naar de telefoon.


  Om de afstand tussen hen zo groot mogelijk te maken, liep Alexandra naar de andere kant van de kamer. Ze was er zo van overtuigd geweest dat ze immuun zou zijn voor Dimitri’s aantrekkingskracht, zo zeker dat haar gevoelens voor hem dood waren. Maar ook al hield ze niet meer van hem, haar van verlangen kloppende lichaam bewees dat ze hem nog steeds begeerde.


  ‘Ja, grootvader?’ Dimitri zweeg, aandachtig luisterend. ‘Ja, ik herinner het me.’ Hij wierp Alexandra een taxerende blik toe. ‘Er wordt aan gewerkt.’ Door de manier waarop hij naar haar keek, kreeg ze het sterke vermoeden dat zij hetgeen was waaraan werd gewerkt.


  Dimitri schakelde over op het Grieks. Hij informeerde naar zijn grootvaders gezondheid en nam met een korte groet afscheid. Toen legde hij de telefoon neer en draaide zich weer naar haar toe.


  Ze kon een huivering niet onderdrukken. Hij zag eruit als een jager die zijn prooi stevig in het vizier had. Hoewel hij geen enkele beweging maakte, deed ze een paar stappen achteruit. ‘Het was verkeerd.’


  ‘Het voelde anders niet verkeerd, pethi mou.’


  ‘Je krijgt me echt niet meer in je bed, Dimitri.’


  ‘Ben je daar zeker van?’ vroeg hij loom, zijn ene wenkbrauw spottend opgetrokken.


  ‘Heel zeker.’


  Opnieuw die alwetende blik. ‘We zullen zien.’


  Zenuwachtig veranderde ze van onderwerp. ‘Ik denk dat ik de roomservice ga bellen. Ik heb honger.’


  ‘Ik heb een beter idee. Laten we uitgaan.’


  Ze aarzelde. In het openbaar verschijnen aan de arm van een welbekend man als Dimitri hield altijd een risico in.


  Zijn ogen begonnen ondeugend te glinsteren. ‘We kunnen ook hier blijven als je dat liever hebt.’


  ‘Ik haal mijn jas,’ zei ze haastig. Een vrouw moest weten wanneer ze uit twee kwaden het minst schadelijke moest kiezen. Haar angst om door de pers betrapt te worden, verdween in het niets bij het risico dat ze zou lopen als ze samen met een op seks beluste Dimitri in een suite zou verblijven.


  


  De zachte gloed van het door kaarsen verlichte restaurant gaf hun diner een intiem tintje.


  Dimitri had haar alweer verrast door haar mee te nemen naar een bekend etablissement, dat in hoog aanzien stond bij de New Yorkse jetset. De bezoekers kwamen niet zozeer voor het eten, als wel om te zien en gezien te worden.


  In een poging om de haast onweerstaanbare aantrekkingskracht van haar tafelgenoot te negeren, concentreerde Alexandra zich op de overheerlijke maaltijd. Dimitri had veel meer besteld dan ze normaal gesproken at, maar ze had zichzelf overtroffen door bijna alles op te eten. Hetzelfde was die middag bij de lunch gebeurd. Redetwisten met haar ex-minnaar scheen haar eetlust beslist op te wekken.


  ‘Xandra –’


  ‘Ik heet Alexandra,’ zei ze, voor hij zijn zin kon afmaken. ‘Xandra Fortune is dood.’


  Een vreemde uitdrukking gleed over zijn gezicht, maar in het gedempte licht kon ze niet zeggen of het van pijn of irritatie was. ‘Dus je had geen plannen om na de geboorte van de baby terug te keren naar je oude beroep,’ constateerde hij. Hij gebruikte opzettelijk de verleden tijd, zo overtuigd was hij ervan dat ze inmiddels nieuwe plannen had.


  ‘Nee.’


  ‘Waarom niet?’


  ‘Ik had zo mijn redenen.’


  ‘Dat klinkt interessant. Vertel me erover.’


  Waarom ook niet? Het was in elk geval beter dan ruziën over de voogdijrechten. Om maar niet te spreken over zijn beledigende veronderstelling dat ze niet kon wachten om door hem naar het altaar geleid te worden nu hij de baby als de zijne had erkend.


  ‘Ik wil meer tijd met mijn baby doorbrengen dan dit soort werk toelaat. Bovendien zou het veel te moeilijk zijn om er twee verschillende levens opna te houden als ik een baby op sleeptouw heb. Voor mij alleen was het al moeilijk vol te houden, laat staan voor een kind.’


  Hij dacht lang over haar antwoord na. Toen vroeg hij: ‘Leg me nog eens uit waarom het noodzakelijk was om de persoon Xandra Fortune te creëren.’


  Had ze het hem dan al eerder uitgelegd? Ze kon het zich niet herinneren. ‘Mijn moeder vond het niet goed dat ik werkte. Dupree-vrouwen werken niet,’ zei ze op lijzige toon, het zuidelijke accent van haar moeder perfect imiterend. ‘Maar wat haar echt hysterisch maakte, was het idee dat ik op de catwalk heen en weer zou paraderen om badkleding of lingerie te showen voor een publiek dat mij als haar dochter zou kunnen herkennen.’


  ‘Waarom gaf je je wens om model te worden niet gewoon op? Dat lijkt me eenvoudiger dan een totaal nieuwe persoonlijkheid creëren.’


  ‘Ik had geen keuze. Als ik het niet had gedaan, zou mijn moeder uit haar huis gezet zijn en had mijn zus haar opleiding niet kunnen afmaken omdat er geen geld voor was.’


  ‘Dat begrijp ik niet. Waar was je vader dan?’


  ‘Dood.’


  ‘Het spijt me dat te horen.’


  ‘Dank je. Weet je, mijn vader was een heel vriendelijke man, die gek was op fossielen. Probleem was alleen dat het verzamelen van oude botten hem meer interesseerde dan geld. Zonder dat wij het wisten, heeft ons gezin de laatste twee jaar voor zijn dood op krediet geleefd.’


  ‘Wanneer speelde dit alles?’


  ‘Zes jaar geleden. Ik had net mijn opleiding aan Our Lady’s Bower afgesloten. Gelukkig wilde de neef van een oude schoolvriendin mij als model voor een reportage in zijn tijdschrift.’ Ze zweeg en nam nog een hapje van het overheerlijke kreeftgerecht. Het zachte vlees leek wel in haar mond te smelten.


  ‘Our Lady’s Bower… Dat klinkt als de naam van een klooster.’


  ‘Het is ook een klooster. De laatste zes generaties Dupree-meisjes zijn in een Frans klooster opgevoed.’


  ‘Dus daarom was het voor jou zo gemakkelijk om een Franse identiteit aan te nemen,’ concludeerde hij. ‘Je spreekt de taal accentloos, praat met je handen als een rasechte Française en daarnaast zie je er ook nog eens typisch Europees uit.’


  ‘Ja.’ Hij noemde precies de redenen op waarom ze Frankrijk had gekozen als werklocatie voor Xandra Fortune.


  ‘Ga verder,’ drong hij aan.


  Ze vertrok haar mond in een grimas. ‘Er valt niet veel meer te vertellen. Moeder zou gewoon alle schuldeisers hebben genegeerd tot de sheriff ons uiteindelijk met geweld uit het huis zou hebben gezet. Madeleine had nog twee jaar te gaan op Our Lady’s Bower. Ik kon niet verdragen dat zij uit die veilige omgeving weg zou moeten. Niet nadat we papa net hadden verloren.’


  ‘Dus ging je aan het werk.’


  ‘Onder een pseudoniem, ja. Ik probeerde daarmee mijn moeders gevoelens te sparen. Het heeft niet geholpen.’


  ‘Ze kon zichzelf niet verzoenen met de gedachte aan een werkende dochter?’


  ‘Nee.’ Ze glimlachte spijtig. ‘Ik heb me er altijd schuldig over gevoeld. Alsof ik in haar ogen heb gefaald, maar ik kon eenvoudigweg niet bedenken wat ik anders moest doen. Een vervolgstudie had ik nog niet gedaan. Ik was veel te jong voor de meeste goed betaalde banen. Werken als model leek mijn enige optie te zijn. De bewuste neef hielp me om Xandra Fortune te creëren. Hij was, buiten mij en mijn familie, de enige die van de connectie tussen Alexandra Dupree en Xandra Fortune op de hoogte was. Uit respect voor mijn moeder nam ik nooit een opdracht in Amerika aan. Bovendien was ik heel voorzichtig met het doen van commercials voor internationale producten, en zoals je weet, probeerde ik wat mijn persoonlijke leven betrof zo veel mogelijk uit het voetlicht te blijven.’


  ‘In Europa was je erg bekend.’


  ‘Dat wel, maar ik heb nooit de status van supermodel bereikt. Mijn grootste aanspraak op roem was dat ik jouw minnares werd, en jij was er heel bedreven in om dat feit verborgen te houden.’


  ‘Niet helemaal,’ zei hij raadselachtig. Hij keek haar waarderend aan. ‘Je hebt goed voor je familie gezorgd. Je moeder zou trots op je moeten zijn.’


  Met een schamper lachje zei ze: ‘Zij, trots op mij? Haar werkende dochter die in verwachting raakte zonder het vooruitzicht op een huwelijk? Ze had me het verlies van haar ouderlijk huis nog niet eens vergeven. Ik zal voor eeuwig het zwarte schaap van de familie zijn in het tempo dat ik aanhoud.’ Ze probeerde haar pijn te verbergen. Ze wilde niet dat Dimitri zag hoe erg ze het vond.


  ‘Moest je moeder haar familiebezit opgeven?’


  ‘Mijn inkomen was voldoende om mijn moeder in Chanel-pakjes te laten rondlopen, en het was ook genoeg om mijn zus een vervolgopleiding te laten doen. Een maand voor ze met Hunter trouwde, is ze afgestudeerd. Dat was vorig jaar.’ De trots op de prestatie van haar jongere zus klonk in haar stem door. Ze slaakte een diepe zucht. ‘Maar het was helaas niet genoeg om de maandelijkse betalingen voor het huis op te brengen. Er rustte een zware hypotheek op. Bovendien was er veel personeel voor nodig om het te onderhouden. Mijn moeder was genoodzaakt om het te verkopen en naar een appartement te verhuizen. Ze heeft nog steeds een dienstmeisje, maar hoewel het appartement in een sociaal zeer acceptabele wijk van New Orleans ligt, is het natuurlijk niet de Dupree Mansion.’


  ‘En daarvan geeft ze jou de schuld? Niet jouw onverantwoordelijke vader die zijn vrouw en dochters met schulden achterliet?’


  Ze nam geen aanstoot aan zijn kritiek op haar vader. Dimitri was een man met verantwoordelijkheidsgevoel, iemand die zijn familie nooit onverzorgd zou achterlaten. Dat een man zich daar niet om bekommerde, was voor hem onbegrijpelijk. ‘Het ging er meer om dat ik niet met mijn werk wilde stoppen toen het huis eenmaal verkocht was. Ze had liever dat ik een goede partij aan de haak zou slaan dan dat ik bleef werken om haar en Madeleine te onderhouden.’


  ‘Maar dat wilde jij niet?’


  ‘O, ik wilde best trouwen, maar dan wel met een man van wie ik kon houden. Niet vanwege de hoogte van zijn bankrekening.’


  ‘Dan is het maar goed dat je met mij trouwt. Ik voldoe aan allebei de voorwaarden.’


  ‘Ik hou niet meer van je.’


  ‘Dat geloof ik niet. Het lijkt me sterk dat de liefde van een vrouw met zo’n sterk karakter als jij bij het eerste teken van tegenspoed ophoudt te bestaan.’


  Ze had het sterke vermoeden dat hij gelijk had, maar ze was niet van plan hem in zijn zelfgenoegzaamheid te staven door dat toe te geven. ‘Mijn verbanning uit jouw leven toen jij op het punt stond met een andere vrouw te trouwen vond plaats met de kracht van een raketlancering. Dat kan ik niet bepaald het eerste teken van tegenspoed noemen.’


  ‘Ik ben niet met haar getrouwd.’


  ‘Omdat je broer je net voor was.’


  Hij zuchtte. ‘Stel dat ik je vertelde dat ik daarvóór al had besloten het huwelijk niet door te zetten, zou je me dan geloven?’


  ‘Nee, want dat zeg je alleen maar om me zo ver te krijgen, dat ik met je trouw. Dimitri, ik heb een hele week in Parijs gewacht tot je van gedachten zou veranderen, maar je hebt me niet één keer gebeld. Ik geloof best dat je hebt nagedacht over de gevolgen voor het geval ik inderdaad de waarheid vertelde. Dat je bereid was het huwelijk af te zeggen omdat ik een kind van je kreeg, geloof ik echter niet. Ik was toen immers niet belangrijk voor je, net zomin als ik nu belangrijk voor je ben. Het draait allemaal om de baby, en ik ben heus niet zo stom om dat te vergeten.’


  De knokkels van zijn hand werden wit toen zijn greep om het wijnglas verstevigde. Hij droeg nog steeds de pleister die Madeleine tijdens de avond van het feest op zijn hand had geplakt.


  ‘Hoe kwam het eigenlijk dat je je gesneden hebt?’ vroeg ze nieuwsgierig. ‘Dat heb je me nooit verteld.’


  Voorzichtig zette hij het wijnglas op tafel, waarnaar hij in gedachten verzonken bleef staren, alsof hij daar het antwoord op haar vraag kon vinden. Toen keek hij naar haar op, en ze schrok van de gekwelde blik die ze in zijn ogen zag. ‘Ik kneep het whiskyglas in mijn hand kapot op het moment dat Madeleine me vertelde dat je dood was.’


  Hoofdstuk 6


  


  


  


  Zijn verklaring hing tussen hen in als een tikkende tijdbom. ‘Was je zo geschokt door de gedachte dat je je kind had verloren?’


  Zijn kaak verstrakte. ‘Als dat is wat je wilt geloven, ja.’


  ‘Het spijt me.’


  Hij neigde zijn hoofd. ‘Met jouw achtergrond zou je moeten begrijpen hoe belangrijk het is dat ons kind als een echte Petronides opgroeit in zijn Griekse vaderland.’


  Dat leek er meer op. De belangstelling voor zijn zoon kwam immers alleen maar voort uit zijn wens om recht te doen aan de familie-eer, die vereiste dat de baby als een echte Petronides werd opgevoed.


  ‘Dimitri, mijn baby is belangrijker dan de eer van de familie. Ik hou van hem om wie hij is, en of hij nu als een Dupree of als een Petronides wordt opgevoed, maakt me niets uit. Ik zal altijd van hem houden. Wat ik me wel afvraag, is of jij hetzelfde kunt zeggen.’ De ijskoude blik waarmee hij haar opnam, bezorgde haar een huivering van angst.


  ‘Blijkbaar geloof je niet dat ik in staat ben om ook maar iets te voelen, dus waarom zou ik de moeite nemen om te antwoorden?’


  Ongewild had ze hem diep gekrenkt, en ze haastte zich om het goed te maken. ‘Ik bedoelde niet –’


  ‘Laat maar. Wil je nog een nagerecht?’


  ‘Nee, dank je.’ Haar eetlust was op slag verdwenen.


  ‘Dan gaan we nu terug naar het hotel. Als we toch ruzie moeten maken, dan liever in de beslotenheid van onze eigen suite.’


  De rit terug verliep in een ongemakkelijke stilte. Alexandra voelde zich schuldig omdat ze hem ervan had beticht niet van zijn zoon te houden. Ook al hield hij niet van de moeder, dan kon hij nog wel van zijn kind houden. Ze had het recht niet om zo’n beschuldiging te uiten.


  Toen hij een halfuurtje later beleefd de deur van zijn suite voor haar openhield om haar voor te laten gaan, probeerde ze nog steeds de juiste woorden te vinden om zich te verontschuldigen. ‘Dimitri, ik –’


  ‘Laat maar.’ Hij wreef over zijn voorhoofd. ‘Ik ben moe.’ Bij het zien van haar verraste blik, voegde hij er met een ironisch lachje aan toe: ‘Of denk je soms dat ik niet net als ieder ander uitgeput kan raken? We hebben allemaal onze grenzen, pethi mou.’


  Als dat zo was, had ze er in de tijd dat ze hadden samengewoond nooit iets van gemerkt.


  ‘Sinds het begin van mijn zoektocht naar jou heb ik slecht geslapen,’ ging hij verder. ‘Ik dacht dat alles in orde zou komen, als ik je maar eenmaal had gevonden. Ik was er zo zeker van dat je erin zou toestemmen om met me te trouwen. Ik zag ons al in het eerstvolgende vliegtuig naar Griekenland zitten, zodat je kennis kon maken met mijn grootvader. Natuurlijk was ik erop voorbereid dat je boos zou zijn, maar ik had niet verwacht een vrouw te vinden die me haat.’


  ‘Ik haat je niet,’ reageerde ze fel, geschokt door zijn bekentenis. ‘Dat heb ik je al verteld.’


  ‘Je wilt me niet haten omdat je bang bent dat je onze zoon daarmee kwetst. Dat begrijp ik, maar je hebt wel mijn huwelijksaanzoek afgewezen. Je vertrouwt me niet. Ik weet niet meer wat ik moet doen. Zoals jij het werk als model als de enige oplossing voor je familieproblemen zag, zo zie ik voor ons een huwelijk als de meest gunstige mogelijkheid.’


  Het was haar beurt om te zuchten. ‘Ik weet wel dat je er zo over denkt.’


  ‘En… ik ben seksueel gefrustreerd.’ Zijn lach klonk geforceerd. ‘Ik kan niet zo lang zonder seks.’


  Ze wist geen raad met de vreemde stemming waarin hij plotseling verkeerde, zo was ze eraan gewend dat hij de teugels altijd stevig in handen had. Het toegeven van zijn zwakheden verwarde haar. ‘Zo lang kan het toch niet geweest zijn?’


  ‘Ik heb niet meer met een vrouw geslapen sinds ons laatste samenzijn in het appartement.’


  Voor een zo lichamelijk ingestelde man als Dimitri was dat een eeuwigheid. Geen wonder dat hij zichzelf niet was. Ze wist niet waarom hij zich alle seks had ontzegd, maar iets binnen in haar was erg blij dat hij dat had gedaan. ‘Ik begrijp het.’


  ‘Dat betwijfel ik, maar misschien komt dat nog.’ Zijn vermoeide houding was ineens verdwenen toen hij haar met een roofdierachtige sensualiteit in zijn ogen uitdagend aankeek. ‘Je zou me natuurlijk een handje kunnen helpen.’


  Ze deinsde achteruit en begon in de richting van de slaapkamer te schuifelen. ‘Ik, eh… Ik denk dat ik er vanavond vroeg induik, even douchen, misschien een, eh… stukje lezen,’ stamelde ze, waarna ze snel de slaapkamerdeur voor zijn neus dichtgooide. Ze was niet van plan om als hoofdgerecht te dienen voor de feestmaaltijd die zijn maandenlange seksuele vastentijd zou afsluiten.


  Het beeld van zijn sensuele glimlach trilde nog na op haar netvlies. Uit voorzorg draaide ze de deur op slot, waarna ze er naar adem snakkend tegenaan leunde.


  Hij had al eerder bewezen dat ze hem lichamelijk niet kon weerstaan, maar deze keer zou ze niet toestaan dat hij opnieuw de liefde met haar bedreef. Het maakte haar kwetsbaar en verhinderde haar helder na te denken. Als ze een besluit wilde nemen over hun toekomst, deed ze er beter aan zijn hartstochtelijke blikken te mijden.


  


  Met gesloten ogen spoelde Alexandra het schuim uit haar natte haar. Ze genoot van het hete water dat vanuit drie verschillende richtingen op haar lichaam klaterde.


  Twee op borsthoogte bevestigde douchekoppen besproeiden haar vanaf de zijkant, terwijl een andere douchekop van bovenaf een zachte straal op haar hoofd liet neerdalen. Een douche nemen in deze luxueuze glazen cabine was een verwennerij van de eerste orde. Het werkte zo ontspannend, dat ze bijna in staat was om nergens aan te denken. Bijna, maar niet helemaal.


  Het was hoog tijd dat zij en Dimitri tot een oplossing kwamen. Hij had net zoveel recht om van hun zoon te houden als zij. Wat nog belangrijker was: hun kind had recht op twee liefhebbende ouders. Die mogelijkheid was er; dat had Dimitri wel duidelijk gemaakt. Het probleem was alleen dat hij niet van haar hield.


  Maar was het juist dat ze haar kind liet boeten voor haar eigen onvervulde dromen? Dat zou ongetwijfeld gebeuren als ze weigerde om met Dimitri te trouwen. Haar baby zou een buitenechtelijk kind zijn. Er waren genoeg mensen die daar niet aan tilden, maar voor zijn Griekse familie en toekomstige zakenrelaties maakte het wel degelijk verschil.


  Zelfs haar moeder zou hem waarschijnlijk nooit erkennen. Hoewel dat haar woedend maakte, wist ze dat ze er weinig aan kon doen. Haar moeders overtuigingen waren net zo onwrikbaar als een fossiel, vastgeklemd in een steen. Van haar vader had ze geleerd dat het vaak beter was de steen intact te laten, omdat weghalen ervan de versteende botten zou kunnen vernietigen. Ze wilde haar moeder niet vernietigen. Ze wilde haar niet eens van streek maken. Ondanks haar moeders irritante gewoonte om de wereld alleen vanuit haar eigen standpunt te bekijken, hield Alexandra van haar en wilde ze haar gelukkig zien.


  Kon ze haar onrustige gedachten maar net zo gemakkelijk wegspoelen als het schuim uit haar natte haar. Ze deed haar ogen open en… zag niets. Zelfs na een paar keer knipperen was er geen spoortje licht te bekennen in de inktzwarte duisternis die haar omringde. Was de stroom uitgevallen? Wat raar, dit soort grote hotels had toch wel een eigen generator?


  Plotseling hield de waterstraal, die op haar hoofd neerdaalde, ermee op, terwijl de andere twee douchekoppen gewoon bleven werken. Gedesoriënteerd strekte ze haar hand uit om houvast te vinden bij de muur. Ze raakte bijna in paniek toen haar vingers in plaats van de tegels die ze verwachtte iets heel anders vonden. Het duurde een paar seconden voor de betekenis van het korte stevige borsthaar en de blote huid onder haar tastende vingers tot haar doordrong. ‘Dimitri?’


  ‘In eigen persoon.’ Zijn stem was warmer dan de stoom van het hete water dat over hun lichamen klaterde.


  ‘Je zou hier niet moeten zijn.’


  Hij sloeg een arm om haar middel en trok haar naar voren. ‘O, nee?’ fluisterde hij met zijn mond tegen haar trillende lippen.


  ‘Nee, dit wil ik niet.’ Erg overtuigend klonk het niet. Ze voelde haar tepels hard worden toen ze zich ineens realiseerde hoe dicht hij bij haar stond.


  Plagend raakte hij haar borsten aan. ‘Weet je dat zeker?’


  ‘We moeten praten,’ bracht ze moeizaam uit terwijl haar lichaam beefde van verlangen.


  ‘Nee,’ zei hij op ruwe toon. ‘We hebben genoeg gepraat. Het brengt ons nergens, maar dit…’ Hij wreef haar tepel tussen duim en wijsvinger, en ze kon een kreun niet onderdrukken. ‘…kan ik je wel geven.’


  ‘Seks lost onze problemen niet op. Seks is juist de oorzaak van alles,’ zei ze, in een laatste poging logisch te redeneren.


  ‘Nee, het lag nooit aan de seks. Als wij de liefde bedrijven, creëren we een gedicht van zeldzame schoonheid. Het zijn woorden die de kloof tussen ons hebben veroorzaakt. Mijn woorden. Jouw woorden. Ik wil zo niet doorgaan. Ik kan zo niet doorgaan.’


  De wanhopige klank in zijn stem greep haar net zo aan als zijn gevoelige woorden, en ze voelde een prop in haar keel van ontroering. Hij had gelijk: de afstand tussen hen werd veroorzaakt door woorden. In het bedrijven van de liefde waren ze immers altijd één geweest, zelfs die laatste stormachtige keer.


  Ook zij kon de verwijdering niet langer verdragen, maar dat had een andere reden. Hier, in de beschutting van de stomende douchecabine, begreep ze wat haar hart haar al die tijd had geprobeerd te vertellen. Haar liefde voor Dimitri Petronides was niet voorbij. Ze hield nog steeds van hem. Wat ze voor hem voelde, zat diep, heel diep, en net als bij haar vaders fossielen zou het haar ondergang worden als ze zou proberen die liefde uit haar hart te verwijderen.


  Zachte geluidjes van verlangen ontsnapten aan haar keel. Haar opwinding nam toe door het gevoel van zijn naakte lichaam tegen het hare. Nog steviger omklemde zijn arm haar middel, en zijn lippen vonden haar mond in een van hartstocht brandende kus. Een kus die bevestigde dat er, ondanks alles wat er was gebeurd, op dat gebied tussen hen niets was veranderd. Begerig liet ze haar handen over zijn gespierde borst dwalen.


  Hij sidderde onder haar aanraking en fluisterde kreunend: ‘O, ja, ja, moro mou, raak me aan.’


  Ze had geen aansporing nodig om het hem naar de zin te maken. Haar nagels cirkelden plagend om zijn tepels, en ze voelde het bewijs van zijn groeiende opwinding tegen haar buik drukken. Dronken van het genot hem opnieuw te kunnen aanraken, gleed ze met haar handen over het haar zo bekende mannenlichaam. Toen boog ze voorover en nam voorzichtig zijn tepel in haar mond.


  Haar plagende likjes en de zachte beet van haar tanden riepen een nauwelijks te bedwingen begeerte bij hem op. Met een schor gekreun omvatte hij haar hoofd tussen zijn beide handen.


  Onwillig liet ze hem los.


  ‘Ik wil dat dit zo goed voor je wordt, dat je me nooit meer opnieuw zult verlaten,’ zei hij plechtig. Toen duwde hij zachtjes tegen haar schouders tot ze tegen de gladde tegelmuur aan de achterkant van de douchecabine leunde.


  Teder volgde hij met zijn vinger de lijn van haar wang naar haar mond. Plagend duwde hij hem tussen haar als vanzelf opengaande lippen. Ondertussen omvatte hij met zijn andere hand haar borst, die door de zwangerschap voller en gevoeliger was dan ervoor. Alsof hij dat aanvoelde, hield hij zijn aanraking heel licht. Zachtjes streelde en kneedde hij haar borst tot ze het uitschreeuwde van verlangen.


  ‘Dimitri, alsjeblieft… Je mond…’


  ‘Nog niet.’ Hij begon haar andere borst nu ook te strelen.


  ‘Alsjeblieft…’ smeekte ze.


  Voorzichtig nam hij haar tepel in zijn mond en begon zachtjes te zuigen. Al snel verhoogde hij de druk tot de heerlijke pijn haar verlangend deed uitschreeuwen: ‘Meer, alsjeblieft… O, hemel… Stop! Ik kan het niet verdragen. Nee… Niet stoppen! Harder. Nu, Dimitri! Nu…’ Sidderend bereikte ze haar hoogtepunt.


  Trillend zocht ze houvast tegen de muur achter haar, maar Dimitri was nog niet klaar. Terwijl hij zich voor haar op zijn knieën liet zakken, kuste hij elk stukje van de huid die strak over haar buik spande. Zijn eerdere erotische verkenning van de verblijfplaats van hun zoon viel in het niet bij de haast aanbiddende manier waarop hij nu elke ronding streelde, zowel met zijn vingers als met zijn mond.


  In een trots bezittersgebaar omvatte hij met beide handen haar bolle buik en plantte een kus op het hoogste punt. ‘Moro mou.’ Zíjn baby. Hij kuste haar nog een keer. ‘Yineka mou.’ Zíjn vrouw.


  De op fluistertoon uitgesproken woorden vervulden haar met ontroering. Het koosnaampje waarmee hij zijn zoon erkende, was vroeger voor háár geweest. Nu had hij haar echter ‘yineka mou’ genoemd, dat zowel vrouw als echtgenote betekende. Met deze nooit eerder gebruikte uiting van genegenheid gaf hij aan dat haar plaats in zijn leven voorgoed was veranderd.


  ‘Ik laat je nooit meer gaan,’ fluisterde hij schor.


  Wat kon ze zeggen? Hij deed alsof ze hem vrijwillig had verlaten. Ze wist niet of de pijn die in zijn stem doorklonk echt was, maar hij gaf haar niet de gelegenheid om erover na te denken. Voor ze besefte wat er gebeurde, gleed zijn mond over haar buik naar beneden. Zijn tong streelde haar meest intieme plekje, terwijl hij met zijn handen stevig haar ronde billen omvatte.


  De intensiteit van zijn liefkozing overviel haar, en ze voelde zich wegdrijven op de golven van een nieuw hoogtepunt. Terwijl de tranen op haar wangen zich vermengden met de waterstralen, die nog steeds op haar lichaam gericht waren, schreeuwde ze zijn naam.


  Niet in staat de schokkende bewegingen van haar lichaam af te remmen, duwde ze in een smekend verlangen haar heupen omhoog. Onbeheerst gaf ze zich over aan de ontlading van haar diepste gevoelens. Haar lichaam kwam tot rust, en de duisternis om haar heen verdiepte zich.


  


  Toen ze weer bij haar positieven kwam, lag ze op het grote bed in Dimitri’s kamer. Zorgzaam wreef hij haar met een heerlijk zacht aanvoelende badhanddoek droog. Het lampje naast het bed brandde en verspreidde een warme gloed over zijn door de Griekse zon gebruinde gezicht.


  Glimlachend keek hij op haar neer. ‘Zo, je hebt dus toch besloten wakker te worden.’


  ‘Ik ben flauwgevallen.’ Ze kon het nauwelijks geloven.


  ‘Dat gebeurt wel eens, wanneer het hoogtepunt heel, heel intens is.’


  Jaloezie golfde door haar heen. Wantrouwig keek ze naar hem op. ‘Er zijn zeker heel wat vrouwen in jouw armen flauwgevallen?’


  Ernstig schudde hij zijn hoofd. ‘Nooit, yineka mou. Alleen jij. Nu.’


  ‘Maar…’ Hoe had hij dan geweten wat er aan de hand was?


  Hij haalde zijn schouders op alsof ze de vraag hardop had gesteld. ‘Ik ben een man. Het is iets wat ik weet.’


  ‘Dank je wel.’ De manier waarop hij haar had laten genieten had haar stoutste dromen overtroffen.


  ‘Ik moet jou bedanken. Wat ik van jou terugkrijg als ik je aanraak, is verreweg het mooiste wat ik ooit heb gekregen.’ Hij spreidde de handdoek over haar heen om haar naaktheid te bedekken en stond op. ‘Ik laat je nu alleen, zodat je in alle rust kunt slapen.’


  Met kloppend hart staarde ze hem aan. ‘Wil je dan niet verder met me vrijen?’


  Hij lachte en wees spottend naar zijn duidelijke taal sprekende onderlichaam. ‘Die vraag lijkt me niet zo moeilijk te beantwoorden, maar ik neem niet met geweld wat je me niet uit jezelf wilt geven.’


  Ze had verwacht dat hij zijn in de douche begonnen overwinning zou bevestigen door haar opnieuw tot de zijne te maken. Eigenlijk was ze er zeker van dat hij dat van plan was geweest. Waarom hij van gedachten was veranderd, begreep ze niet, maar het ontroerde haar wel. Door hun eenwording niet af te dwingen, liet hij de keuze aan haar over.


  Ze begeerde hem. De manier waarop hij haar in de douche had laten genieten, was zo fantastisch geweest, dat ze het nooit zou vergeten. Toch moest ze de eenheid tussen hun beide lichamen voelen om de beleving compleet te maken. Met een ruk trok ze de handdoek van haar lichaam weg, waarna ze hem op de vloer naast het bed liet vallen.


  De hoopvolle blik in zijn ogen sprak boekdelen. ‘Alexandra, wat –’


  ‘Kom bij me.’ Ze stak haar handen naar hem uit.


  Dat hoefde ze geen twee keer te zeggen. Hij ging boven op haar liggen en drong in één vloeiende beweging bij haar binnen. Toen bleef hij heel stil liggen en verzuchtte: ‘Dit is het paradijs op aarde.’


  Het voelde als vanouds, en toch was het anders. Het was alsof ze nog nooit zo intiem met elkaar waren geweest.


  Hun blikken ontmoetten elkaar, en hij glimlachte. ‘Hierin zijn we één.’


  Automatisch glimlachte ze terug. ‘Ja.’


  Langzaam begon hij in haar te bewegen. ‘Doen we onze zoon hiermee geen pijn?’ vroeg hij bezorgd.


  Ze schudde heftig haar hoofd. De gynaecoloog had gezegd dat ze tot aan de bevalling gewoon door kon gaan met vrijen zolang het voor haar aangenaam bleef. Op dat moment had ze zijn informatie niet echt op prijs gesteld. Vrijen was wel het laatste waaraan ze toen had gedacht.


  ‘Weet je het zeker?’


  Ze vertelde hem wat de dokter had gezegd. Zijn geschokte blik was zo grappig, dat ze het niet kon laten hem te plagen. ‘Je bent een man. Het is iets wat je verondersteld wordt te weten.’


  Er verscheen een blos op zijn wangen. ‘Daarover praten wij mannen niet.’


  ‘Dan weet je vast ook niet dat je zaad een substantie bevat die de bevalling gemakkelijker maakt,’ zei ze giechelend.


  Zijn verraste uitdrukking veranderde in een zelfvoldane grijns. ‘Een Petronides kent zijn plicht. Ik zal ervoor zorgen dat je alle stoffen binnenkrijgt die je nodig hebt.’


  Toen hij sneller in haar begon te bewegen, voelde ze vertrouwde samentrekkingen van haar onderbuik. Nauwelijks gelovend dat ze op weg was naar alweer een nieuw hoogtepunt, klemde ze zich aan hem vast. Haar nagels boorden zich in zijn schouders. Op hetzelfde moment dat zij de golven van hartstocht niet meer kon tegenhouden, verstrakte zijn lichaam boven het hare en schreeuwde hij zijn bevrijding uit.


  Het moment was te intens voor woorden. Wat de toekomst ook zou brengen, deze ervaring kon niemand haar afnemen.


  Hoofdstuk 7


  


  


  


  Dimitri rolde van haar af en ging naast haar liggen. Hij trok haar dicht tegen zich aan, alsof hij bang was dat ze ervandoor zou gaan.


  Ze was helemaal niet van plan ergens naartoe te gaan. Daar was ze veel te moe voor. ‘Ik had de deur toch op slot gedaan,’ mompelde ze geeuwend tegen zijn borst.


  ‘Ja.’


  ‘Hoe ben je dan binnengekomen?’


  ‘Geld verdienen is niet het enige wat ik kan. Ik ben toevallig een kei in het kraken van sloten. De veiligheidschef van mijn grootvader heeft het me geleerd toen ik zestien was. Hij zei dat iedere man dat moest kunnen. Dit was de eerste keer dat het me goed van pas kwam.’


  ‘Wist je grootvader ervan?’ vroeg ze lachend.


  ‘Het was zíjn idee.’


  ‘Dat meen je niet?’


  ‘Jawel. Grootvader vindt dat een man in staat moet zijn de dingen zelf te doen, ook al heeft hij het geld om iemand daarvoor in te huren.’


  Ze nestelde zich dichter tegen hem aan. Wat voelde dat toch goed. ‘Geen wonder dat je nooit protesteerde als je moest helpen met koken. Ik vond altijd dat je erg huishoudelijk was aangelegd voor een traditionele Griekse man, die ook nog eens heel rijk was.’


  ‘Ik hield van ons eenvoudige leven in Parijs.’


  ‘Dat zal wel. Waarom werd je dan boos toen ik zei dat ik geen inwonende huishoudster, kok en dienstmeisje wilde?’


  ‘Het verraste me,’ verdedigde hij zich. ‘De meeste hardwerkende vrouwen vinden het heerlijk om de huishoudelijke taken aan iemand anders te kunnen overlaten.’


  ‘Mij hield het met beide benen op de grond. Het zou zo gemakkelijk zijn geweest om op te gaan in de glitter en de glamour van het modellenwereldje.’ Ze zuchtte en kuste zijn behaarde borst, gewoon omdat ze het niet kon laten. ‘Ik denk dat ik niet wilde eindigen zoals mijn moeder met haar onrealistische kijk op de wereld.’ Maar in ten minste één gedeelte van haar leven had ze net als haar moeder oogkleppen op gehad: ze had bewust haar ogen gesloten voor de voorbijgaande aard van hun relatie. Toen hij die had verbroken, had het haar ondergang betekend. ‘Waarom had je het licht uitgedaan?’ vroeg ze, expres op een ander onderwerp overgaand om niet meer aan die akelige periode te hoeven denken.


  ‘Door de duisternis werd alles teruggebracht tot jou en mij,’ antwoordde hij. ‘Daar gaat het om. Niet om de pijn of om het verleden. Niet om het nu of om de toekomst. Het gaat alleen om ons.’


  Ze begreep wel wat hij wilde zeggen. Wat zij op het lichamelijke vlak deelden, mocht niet bezoedeld worden door de problemen die hun leven nu beheersten.


  Lange tijd lagen ze genietend tegen elkaar aan. Met zijn vingers streelde hij afwezig haar heup, terwijl haar hand op zijn nu rustig kloppende hart lag. De regelmatige cadans van zijn op- en neergaande borst herinnerde haar aan de ziekte van zijn grootvader. ‘Je zei dat je grootvader nog een hartaanval heeft gehad. Ik wist niet eens dat hij er al eentje had gehad.’


  ‘De eerste kreeg hij toen ik in Griekenland was vlak voor… vlak voor je Parijs verliet.’


  ‘Waarom heb je me dat niet verteld?’


  ‘Waarom heb jij me niet verteld wie je in werkelijkheid was?’ speelde hij de vraag terug.


  ‘In Frankrijk was ik Xandra Fortune.’


  ‘Maar je maakte regelmatig uitstapjes naar het buitenland die niets te maken hadden met je werk. Toch wilde je me niet vertellen wat de reden daarvan was. Ik neem aan dat je reisjes te maken hadden met je leven als Alexandra Dupree?’


  ‘Ja,’ gaf ze toe.


  ‘Ik dacht dat je iemand anders had ontmoet.’


  Ze ging rechtop zitten en keek op hem neer. Hij zag er ongelooflijk sexy uit met zijn dikke zwarte haar nog in de war van haar woelende vingers en zijn naakte gebronsde lichaam slechts voor de helft bedekt door het laken dat hij nonchalant over zijn heupen had gedrapeerd. ‘Je dacht dat ik je bedroog? Ik heb nooit een andere minnaar gehad. Dacht je echt dat ik stond te popelen om het met iemand anders te doen toen ik eenmaal wist wat seks was?’


  Zijn wangen kleurden schuldig rood.


  ‘Dat geloofde je echt!’ riep ze verontwaardigd uit, en ze gaf hem een fikse stomp tegen zijn borst.


  Hij gromde en greep haar hand voor ze opnieuw kon uithalen. ‘Ik geloofde het niet. Als ik dat wel had gedaan, zou ik onze verhouding meteen hebben verbroken.’


  ‘Toch dacht je wel dat de baby van iemand anders was.’


  ‘Ja, dat is waar. Een week lang heb ik met die afschuwelijke gedachte rondgelopen. Ik heb er geen excuus voor.’


  Ze wierp hem een vernietigende blik toe. ‘Nee, dat heb je inderdaad niet.’


  ‘Mijn grootvader weigerde de noodzakelijke bypassoperatie te ondergaan tot ik beloofde om een datum voor mijn huwelijk met Phoebe vast te stellen. Ik wilde jou niet kwijt, maar ik was ook niet bereid hem te laten doodgaan.’


  Ongelovig keek ze hem aan. ‘Wát? Je hebt me altijd verteld dat je grootvader een fantastische man is. Hoe kan hij je dan zo chanteren?’


  ‘Hij wist van jouw bestaan niets af. Hij wilde alleen de verzekering dat ik mijn plicht om de naam Petronides door te geven zou vervullen.’


  ‘En in plaats daarvan maakte je je minnares zwanger en stond je in het middelpunt van de publieke belangstelling door in het openbaar ruzie met haar te maken?’


  ‘Ja,’ beaamde hij met een grimas.


  ‘Hij zal woedend zijn als ik met je trouw.’


  Een geamuseerde trek verscheen op zijn gezicht. ‘Hij zal het prachtig vinden te horen dat hij overgrootvader wordt. Bovendien zal hij het zeer op prijs stellen er zo’n mooie nieuwe kleindochter als jij bij te krijgen.’


  ‘Ik ben niet mooi meer. Dat heb je zelf gezegd.’


  Hij trok haar met een ruk naar zich toe, zodat ze boven op zijn borst terechtkwam. ‘Ik zei dat je er ziek uitzag, niet dat je lelijk was.’


  Hij duwde met zijn knie haar benen uit elkaar, zodat ze boven op hem kwam te liggen. Zijn opwinding was duidelijk merkbaar toen hij zijn onderlichaam uitdagend tegen haar aan duwde. ‘Voelt dit alsof ik denk dat je lelijk bent?’


  Ze gaf geen antwoord. Er viel ook weinig te zeggen toen hij haar aanraakte op een manier die ze bijna vergeten was. Keer op keer bracht hij haar tot een nieuw hoogtepunt, en toen ze uiteindelijk tevreden opgekruld tegen hem aan lag, had ze geen enkele behoefte om hun gesprek van daarvoor te hervatten. Zo vredig als ze zich sinds de ontdekking van haar zwangerschap niet meer gevoeld had, viel ze in een diepe slaap.


  


  Alexandra had helemaal geen zin om wakker te worden en haar veilige droomwereld te verlaten.


  Hoe vaak had ze deze droom al niet gehad sinds haar vertrek uit Parijs? Ze was terug in Dimitri’s bed, zijn armen beschermend om haar heen geslagen, hun benen in elkaar verstrengeld. Het leek net echt, maar ze wist dat de droom zou verdwijnen om plaats te maken voor de koude werkelijkheid zodra ze helemaal helder was.


  Zijn been wreef langs haar dijen toen hij een stukje verschoof, en ze was op slag wakker. Ze opende haar ogen en zag krullend zwart haar op een gebruinde gespierde borst. Dimitri. De herinnering aan de afgelopen nacht keerde onmiddellijk in haar bewustzijn terug.


  Ze hadden elkaar bemind. Heel vaak. Hij was bang geweest de baby pijn te doen en had telkens weer gevraagd of het wel in orde was. En steeds had ze hem gerustgesteld, want ze had het net zo graag gewild als hij.


  Het was onbegrijpelijk dat de man die haar in de afgelopen nacht met zoveel tederheid had bemind dezelfde was als degene die zonder een blik over zijn schouder te werpen van haar was weggelopen.


  Zijn grootvader had geweigerd een levensreddende operatie te ondergaan tot Dimitri een datum voor zijn huwelijk met Phoebe had vastgesteld. De wetenschap dat haar verbanning uit zijn leven niet geheel vrijwillig was geweest, maakte wel iets goed, maar niet alles.


  Zou zijn grootvader dezelfde eis hebben gesteld als Dimitri hem over haar had verteld en had aangegeven dat ze een belangrijke plaats in zijn leven innam? Het probleem was dat ze op dat moment niet zo’n belangrijke plaats had ingenomen. Ze was immers alleen maar zijn laatste liefje geweest, de tijdelijke minnares van een ongetrouwde man.


  Wat hij over zijn grootvader had verteld, mocht dan een ander licht werpen op de gebeurtenissen van vier maanden daarvoor, de oude man was niet de reden waarom Dimitri zijn vaderschap had ontkend. Daar had ze zelf aan meegewerkt, ook al viel het haar moeilijk dat toe te geven. Door een gedeelte van haar leven voor hem verborgen te houden, had ze hem een reden gegeven haar te wantrouwen.


  Ook Dimitri had dingen voor haar achtergehouden. Hij had haar niet verteld over de hartaanval van zijn grootvader, en als ze naar zijn familie had geïnformeerd, was hij altijd heel terughoudend geweest. Ze wist bepaalde dingen van zijn broer en grootvader, maar zodra het over zijn ouders ging, veranderde hij steevast van onderwerp. Dat was niet omdat hij zich hen niet kon herinneren, want ze waren gestorven toen hij tien was. Hij had haar ook nooit meegenomen om zijn familie te ontmoeten, of zijn broer uitgenodigd om bij hen in het appartement te komen eten als deze voor zaken in Parijs was geweest. En nu wilde hij dat ze met hem trouwde. Was er dan iets veranderd ten opzichte van vroeger?


  Doe niet zo dom, berispte ze zichzelf. Natuurlijk was er iets veranderd. Ten eerste was ze zwanger van zijn kind. Toen ze had besloten hem daarvan op de hoogte te brengen, had ze geweten dat het voor een Petronides wel degelijk verschil uitmaakte. Ze had ermee willen bereiken dat hij met haar zou trouwen, maar nu ze hem zover had, kwam zijn aanzoek voor haar eigenlijk te laat.


  Het tweede verschil was dat zijn toekomstige vrouw nu met zijn broer was getrouwd. Hij had gereageerd alsof het hem niets deed, maar zijn trots zou ongetwijfeld een flinke deuk hebben opgelopen. Als hij binnen korte tijd zelf kon trouwen, zou dat zeker iets goedmaken.


  ‘Heb je het weer allemaal op een rijtje?’ klonk Dimitri’s stem boven haar.


  Ze moest haar hoofd iets achterover houden om hem in het gezicht te kunnen kijken. ‘Wat?’


  ‘Je leven. Mijn leven. Ons leven samen.’


  ‘Wat maakt je er zo zeker van dat ik aan ons lag te denken? Of dat ik überhaupt aan het denken was?’


  Hij glimlachte. ‘Ik ken je toch, pethi mou. De eerste momenten van de dag ben je altijd in gedachten verzonken. En wat is er op dit moment voor jou belangrijker dan de toekomst van je kind?’


  ‘Je gaat ervan uit dat die toekomst ook jou aangaat.’


  ‘Je weet dat het zo is. Getrouwd of niet, geliefden of vijanden, wat voor verhouding jij en ik ook hebben, ik zal deel uitmaken van mijn zoons leven.’


  ‘Dat bedoelde ik niet. Ik zal je kind echt niet bij je weghouden.’


  ‘Ook al veracht je me?’


  Ongelovig staarde ze hem aan. Kon hij echt denken dat ze hem verachtte na de manier waarop ze de afgelopen nacht op hem had gereageerd? ‘Ik veracht je niet.’


  ‘Maar je houdt niet langer van me.’


  Ze besloot van onderwerp te veranderen om niet te hoeven liegen. ‘Heb je plannen voor vandaag?’


  ‘Ja.’


  ‘Dan kunnen we beter aanstalten maken om op te staan.’


  Ondeugend glimlachend keek hij op haar neer. ‘Dat weet ik zo net nog niet.’


  ‘Maar –’


  Ik heb besloten dat ik vandaag met je wil vrijen. Ik denk dat ik hier…’ Hij wees naar het bed. ‘…op mijn best ben.’


  Juist op dat moment ging de telefoon naast het bed over. Voor Dimitri zich van haar afwendde om op te nemen, wierp hij haar een laatste begerige blik toe. Ze verborg haar gezicht in de kussens om haar opkomende giechelbui te smoren en probeerde zich in te denken hoe hij zich die dag had voorgesteld.


  ‘Het is voor jou, Alexandra. Je zus.’


  Ze kroop over het bed en nam de telefoon van hem over. ‘Madeleine?’


  ‘Ja, ik ben het. Hoe verlopen de zaken met je-weet-wel-wie?’ Madeleine klonk zenuwachtig.


  ‘Vraag er maar niet naar.’


  ‘Is het zo erg?’


  Erg? Haar zus moest eens weten hoe ze de tijd hadden doorgebracht. ‘We hebben een hoop te bespreken; dat is alles.’


  ‘Heeft hij je het bewijs geleverd dat hij niet getrouwd is met dat Griekse meisje?’


  ‘Ja.’


  ‘Hm, dat is tenminste iets. Hunter zei al dat hij dat zou doen. Misschien is hij toch niet zo’n heel grote smeerlap.’


  ‘Hunter of Dimitri?’ vroeg Alexandra schertsend.


  ‘Allebei,’ zo luidde het verrassende antwoord van haar zus.


  ‘Is alles in orde, chérie?’


  ‘Nou –’


  ‘Madeleine!’ zei ze dwingend.


  ‘Het is allemaal Hunters schuld.’


  Hunter, de man die alles zou doen om haar zus gelukkig te maken? Alexandra vond het moeilijk te geloven dat hij iets had gedaan had om Madeleine te kwetsen. ‘Wát is zijn schuld?’


  ‘Hij heeft een zakenrelatie gevraagd Dimitri uit te nodigen voor het feest. Met opzet.’


  Een schok ging door Alexandra heen. ‘Wát?’


  ‘Hij zei dat hij zich zorgen maakte om jou. Hij vond dat je het leven zonder Dimitri niet erg goed aankon en wilde weten of er nog een kans was voor jullie beiden. Hij deed discreet navraag en ontdekte dat Dimitri al sinds een paar dagen na jouw aankomst in New York op zoek was naar Xandra Fortune. Weet je nog die keer dat hij voorstelde om Dimitri te bellen zodat jullie alles konden uitpraten?’


  Dat herinnerde ze zich. Het was een week na de echo geweest. ‘Ik zei dat ik nog liever bij mama zou intrekken.’


  Haar zus lachte, maar niet van harte. ‘Hij wist niet dat jij dacht dat Dimitri getrouwd was en kon niet begrijpen waarom je de vader van je baby geen kans wilde geven.’


  ‘Dus besloot hij zelf in te grijpen?’ reageerde Alexandra verontwaardigd. Ook al had Hunter gelijk gehad en was het noodzakelijk geweest dat zij en Dimitri de zaken doorpraatten, hij had het recht niet om… ‘Wat kunnen mannen toch arrogant zijn.’


  ‘Ik heb in de logeerkamer geslapen,’ bekende Madeleine met een voldane klank in haar stem.


  Blijkbaar wist Hunter niet hoe je een slot moest kraken. ‘Het spijt me, Maddy. Ik wil niet dat jij en Hunter ruziemaken vanwege mij.’


  ‘Hij had me op zijn minst kunnen zeggen wat hij van plan was. Ik zou hem zelfs hebben gesteund als hij me had verteld dat Dimitri niet echt was getrouwd.’


  ‘Maddy!’


  ‘Nou ja, hij had gelijk. Zonder Dimitri kwijnde je weg. Je klinkt vanmorgen een stuk levendiger dan je in de afgelopen drie maanden hebt gedaan.’


  Alexandra wist niet goed hoe ze daarop moest reageren; dus veranderde ze van onderwerp. ‘Is dat waarvoor je belde?’


  ‘Eigenlijk niet.’ Weer klonk Madeleines stem nerveus. ‘Zie je, mama is vanmorgen vroeg uit New Orleans komen vliegen. Ze wilde weten waar je was, en natuurlijk wilde ik het haar niet vertellen, maar toen kwam Hunter binnen. Hij kan af en toe zo dom doen. Wat dat betreft, is hij een echte man. De Derde Wereldoorlog brak uit toen hij moeder vertelde dat je met Dimitri in een hotelkamer zit. Ze viel flauw, en ik schreeuwde naar Hunter, en nu… nu praat híj niet meer met míj…’ Madeleines stem stierf weg.


  ‘O, chérie, ik wil helemaal niet dat jij opgezadeld wordt met mijn problemen.’


  ‘En dat is nu typisch weer iets voor jou,’ schamperde Madeleine. ‘Toen papa stierf, was jij degene die de zorg voor mama en mij op je nam en daarmee mama’s woede op je hals haalde. Maar, verdorie, als het erop aankomt om zelf op iemand anders te leunen, voel je je schuldig.’


  ‘Ik ben toch ook zelf verantwoordelijk voor deze puinhoop. Het is helemaal niet nodig dat iemand anders daarvoor opdraait.’


  ‘Nou, mama is onderweg om je te redden.’


  Ze had het niet goed gehoord. ‘Maar –’


  ‘Ze dreigde dat ze opnieuw in katzwijm zou vallen, net als die vrouwen vroeger in de victoriaanse tijd, en ik dacht wel dat ze zich aanstelde, maar ze zag zo wit als een doek, en toen… toen heb ik haar verteld in welk hotel jullie zaten en wat Dimitri’s kamernummer is.’ Madeleine begon te huilen en herhaalde steeds weer dat het haar speet. De ruzie met Hunter en een moeder die ineens op haar dak was komen vallen waren haar duidelijk te veel geweest.


  ‘Rustig maar, Maddy. Het komt allemaal goed. Ze is mijn moeder. Natuurlijk vind ik het niet erg dat je haar hebt verteld waar ik ben,’ zei Alexandra niet geheel naar waarheid.


  ‘Maar de kranten… Ze zijn vreselijk.’


  Kranten? ‘Waar heb je het over, Maddy?’


  ‘Weet je het dan nog niet?’ Madeleine begon opnieuw te huilen. ‘Het is gewoon verschrikkelijk, en dat na alles wat je al hebt doorgemaakt.’


  Het was onmogelijk om nog een samenhangend woord uit haar zus te krijgen, en Alexandra deed haar uiterste best om Madeleine te kalmeren. Toen ze had opgehangen, wendde ze zich opgewonden tot Dimitri. ‘Mijn moeder is onderweg hiernaartoe.’


  Dimitri’s wenkbrauwen gingen spottend omhoog. ‘Zoiets had ik al begrepen.’


  ‘Ze schijnt op oorlogspad te zijn.’


  ‘Ze is je moeder. Logisch dat jouw welzijn bij haar voorop staat.’


  ‘Mijn moeders hoogste prioriteit is het hoog houden van de naam Dupree.’ Ze lachte even, maar het ging niet van harte. ‘Uiterlijk vertoon is alles voor haar, en mijn verblijf in jouw suite doet daar geen goed aan.’


  Hij zweeg en staarde haar op zo’n intense manier aan, dat ze ervan begon te blozen. ‘Wat kijk je nou?’ wilde ze weten.


  ‘Ik sta verbaasd over mijn eigen naïviteit. Ik geloofde in de persoon Xandra Fortune. Ik geloofde dat ze een Frans model was, op jonge leeftijd wees geworden. Een carrièrevrouw met een wereldse kijk op het leven, die zich niet kon indenken hoe het voelde om verantwoordelijk te zijn voor je familie, omdat ze die zelf niet had.’


  ‘En?’ Ze had geen enkel idee waar hij naartoe wilde of wat het te maken had met de dreigende komst van haar moeder.


  Hij schudde zijn hoofd. ‘Veel dingen voldeden niet aan dat beeld als ik er maar goed naar had gekeken.’


  ‘Jij was geïnteresseerd in een ongecompliceerde relatie met een wereldse vrouw. Je zag wat je wilde zien.’


  ‘Dat is waar.’ Hij strekte zijn arm naar haar uit en raakte haar wang aan in een ongewoon hartelijk gebaar. ‘Maar ik zag ook wat jij wilde dat ik zag.’


  Dat kon ze niet ontkennen. Ze had zo vaak overwogen hem de waarheid te vertellen, maar uit zelfbescherming had ze al die tijd gezwegen. Bovendien was er ook de angst geweest dat hij zijn interesse in haar zou verliezen als ze gewoon Alexandra Dupree zou zijn. Het was al zo’n grote schok geweest dat een man als Dimitri haar als Xandra Fortune aantrekkelijk vond. ‘Je weet wat ze zeggen… Je kent een ander nooit zo goed als jezelf.’


  ‘Ik kon je niet leren kennen, omdat jij me daarvan opzettelijk weerhield.’


  ‘Je kende de vrouw in mij. Ik verborg alleen mijn leven als Alexandra Dupree.’


  ‘Door me een heel ander leven voor te spiegelen.’


  ‘Op een bepaalde manier lijk je op mijn moeder. Je ziet alleen de buitenkant. Dat is alles wat je wilt.’


  Hij trok haar speels in zijn armen en streelde met zijn hand over de glooiing van haar borst. ‘Deze buitenkant vind ik wel leuk,’ bekende hij met een verleidelijke glimlach. Toen werd hij weer serieus. ‘Het is niet waar dat ik alleen de buitenkant wil. Ik wil je helemaal, en dat zal me lukken ook.’


  De vastbesloten klank in zijn stem bezorgde haar een beangstigend gevoel. Met minder zou hij inderdaad geen genoegen nemen; dat zag ze aan de blik in zijn ogen. ‘Madeleine had het over een krantenartikel, maar ze wilde er verder niets over kwijt. Misschien moet je het even navragen bij je assistent. Best mogelijk dat iemand ons samen heeft gezien en nu op papier aan het speculeren is wie toch die zwangere gezelschapsdame van de rijke Dimitri Petronides is.’


  Erg verontrust zag hij er niet uit. ‘Zodra we gedoucht hebben, zal ik wel even informeren.’


  Ze knikte en maakte zich van hem los. ‘Mijn moeder is al onderweg. Ze kan hier binnen een halfuur zijn. We moeten ons douchen en aankleden.’ Ze wilde uit bed stappen, maar hij hield haar tegen.


  ‘Er is iets tussen ons veranderd, hè?’


  ‘Omdat we seks hebben gehad?’


  Vooroverleunend kuste hij het topje van haar neus. ‘Omdat we opnieuw hebben kunnen constateren dat in elk geval dat gedeelte van onze relatie fantastisch is.’


  ‘Als je maar weet dat ik me daardoor niet laat overhalen tot een huwelijk,’ zei ze heftig.


  ‘Weet je dat zeker?’ vroeg hij toen haar ademhaling versnelde als reactie op zijn strelende vingers. Ze gaf geen antwoord, en hij lachte. Met een sprong stond hij naast het bed, waarna hij haar mee naar de badkamer trok. ‘Kom, pethi mou, we gaan wel samen onder de douche. Dat scheelt weer een paar minuten.’


  Hoofdstuk 8


  


  


  


  Dit keer gebruikten ze de badkamer gewoon waarvoor hij bedoeld was, en binnen recordtijd waren ze gedoucht en aangekleed.


  Dimitri was net aan de telefoon toen er op de deur geklopt werd.


  ‘Mijn moeder,’ zei Alexandra geschrokken.


  Hij keek haar scherp aan en beëindigde snel de verbinding. Toen liep hij naar de deur om hun bezoekster binnen te laten.


  Cecelia Dupree zag er elegant en broos uit in haar chique zachtroze mantelpakje.


  ‘U moet Xandra’s moeder zijn,’ zei Dimitri, terwijl hij opzij stapte om haar langs te laten.


  Bij het horen van die naam, vergat Cecelia op slag haar goede manieren. Ze kneep haar lippen tot een dunne streep en wendde zich verontwaardigd tot haar dochter. ‘Dus dit is hoe Xandra Fortune zich gedraagt. Heb je dan geen enkel gevoel voor fatsoen? Je bent in New York, waar iedereen je kent als Alexandra Dupree. Ik moet er niet aan denken wat ze in New Orleans zullen zeggen als ze horen dat je de nacht met een onbekende man in zijn hotelkamer hebt doorgebracht. Denk toch aan je zus. Dit zou rampzalig kunnen zijn voor Hunters reputatie.’


  ‘Het lijkt me stug dat Hunters zakenrelaties zich druk zullen maken om het gedrag van zijn zwangere schoonzus,’ verdedigde Alexandra zichzelf. ‘En wat New Orleans betreft… ik was niet van plan om een advertentie in de krant te zetten. Dus hoe zouden ze erachter moeten komen?’


  ‘Je bent een Dupree,’ zei haar moeder alsof dat alles verklaarde, ‘maar het lijkt er verdacht veel op dat je dat al een poosje bent vergeten.’ Opgewonden duwde ze een krant onder Alexandra’s neus. ‘Hoe kun je toestaan dat dit soort informatie algemeen bekend wordt?’


  Alexandra stak haar hand uit. ‘Mag ik even kijken, mama? De verdachte heeft toch zeker het recht om de aanklacht te horen?’


  Met een onbeheerst gebaar smeet Cecelia haar de krant toe.


  Zodra Alexandra de schreeuwende kop en de bijbehorende foto’s zag, begreep ze waarom haar moeder zo ontdaan was. De ene foto liet zien hoe zij en Dimitri het restaurant verlieten, waar ze de vorige dag hadden geluncht. Op de andere stonden ze schreeuwend tegenover elkaar op het terras van Chez Renée. ‘GRIEKSE MAGNAAT OPNIEUW VERENIGD MET ZIJN GELIEFDE’, luidde de aanhef van het artikel. ‘GELOOFT PETRONIDES NU DAT DE BABY VAN HEM IS?’


  Met een toenemend gevoel van misselijkheid las ze snel de tekst door. Alles stond erin. Haar dubbele identiteit als Xandra Fortune en Alexandra Dupree, de zwangerschap, die Dimitri’s lang geplande huwelijk met Phoebe Leonides had doorkruist, en zelfs zijn eerdere ontkenning dat hij de vader van haar baby zou zijn. Het artikel meldde verder dat Dimitri zijn vaderrol uiteindelijk geaccepteerd leek te hebben en eindigde met een vergaande speculatie over de mogelijkheid van een huwelijk tussen hen. Alexandra sloeg haar hand voor haar mond en rende naar de badkamer.


  Nadat ze haar ontzetting had uitgebraakt, overhandigde Dimitri haar zwijgend een nat washandje voor haar gezicht en een glas water om haar mond te spoelen. Hij tilde haar in zijn armen en droeg haar terug naar het zitgedeelte van de suite. Voorzichtig zette hij haar op de roomwitte sofa neer. ‘Ik zal iets te eten voor je bestellen. Oké, moro mou?’


  Wezenloos staarde ze voor zich uit. Ze durfde haar moeder niet aan te kijken uit angst voor de woede en teleurstelling op Cecelia’s gezicht. Jarenlang had ze haar best gedaan om haar moeder niet in verlegenheid te brengen en een schandaal te vermijden, alleen maar om het nu in één klap vernietigd te zien door zo’n smerig krantenartikel. ‘Dimitri, ze weten het… Iedereen weet het van ons. Van de baby, van Xandra Fortune…’


  Hij legde zijn vinger tegen haar lippen. ‘Sst. Alles komt goed. Je moet me vertrouwen. Wat wil je eten?’


  ‘Alleen wat geroosterd brood en misschien een beetje fruit.’


  Misprijzend schudde hij zijn hoofd. ‘Dat is niet voldoende. Je moet voor twee eten, weet je nog wel? Ik zal geroosterd brood, fruit en nog een paar dingen extra bestellen.’


  ‘Waarom vraag je het nog als je toch doet wat je zelf wilt?’ vroeg ze geïrriteerd.


  Hij grinnikte. ‘Misschien omdat ik het leuk vind je stem te horen?’


  Cecelia liet een ondamesachtig gesnuif horen om hen eraan te herinneren dat ze niet alleen waren.


  Langzaam draaide Dimitri zich naar haar toe. ‘Ik begrijp heel goed dat dit alles u ook aangaat, maar ik sta niet toe dat u tegen uw dochter tekeergaat. Daarvoor is haar conditie op dit moment veel te zwak.’


  ‘Hoe durf je?’ riep Cecelia verontwaardigd uit.


  ‘Kan ik voor u ook iets bestellen?’ vroeg Dimitri, haar vraag opzettelijk negerend.


  Blijkbaar zag Cecelia in dat ze tegenover hem weinig kon beginnen, want ze bond snel in. Met een nukkige uitdrukking op haar gezicht nam ze in een van de fauteuils tegenover de sofa plaats. ‘Een kopje thee voor de zenuwen zou geen kwaad kunnen.’


  ‘Ik zal het onmiddellijk voor u bestellen.’ Hij voegde de daad bij het woord, maar hield ondertussen goed in de gaten of ze niets zei wat Alexandra van streek zou maken.


  Zodra hij de bestelling had doorgegeven, ging hij naast Alexandra op de sofa zitten. Hij pakte haar hand en gaf die een bemoedigend kneepje. Toen richtte hij zich met zijn meest innemende glimlach tot Cecelia. ‘Mrs. Dupree, sta me toe om mezelf voor te stellen. Ik ben Dimitri Petronides. Het is een hele eer om de moeder van mijn aanstaande vrouw te mogen ontmoeten.’


  De zure uitdrukking op haar moeders gezicht was op slag verdwenen. Alexandra’s geschokte uitroep negerend, verschikte ze iets aan haar toch al perfect zittende kapsel en glimlachte koket naar hem terug. ‘Noem me alsjeblieft Cecelia. En je hebt helemaal gelijk, een huwelijk is precies hetgeen nodig is om dit schandaal in de kiem te smoren. Ik ben erg blij dat je dat zelf ook al hebt bedacht. Alexandra is zo onhandelbaar geweest deze laatste zes jaar, maar het ergst waren de afgelopen drie maanden… Vreselijk zoals ze zich heeft gedragen.’


  Knarsetandend hoorde Alexandra haar moeder aan. ‘Ik heb anders nog helemaal niet in een huwelijk met hem toegestemd.’


  Cecelia wuifde haar woorden met een achteloos handgebaar weg. ‘Onzin, schat. Natuurlijk trouw je met hem. Laten we maar meteen beginnen met plannen maken. Om nog meer schandalen te voorkomen, zal het in elk geval een rustige aangelegenheid moeten worden.’


  ‘Mama, we leven niet meer in de middeleeuwen. Je kunt me niet tegen mijn wil aan een man uithuwelijken.’


  ‘Alexandra, heeft die verslaggever het bij het juiste eind? Is deze man inderdaad de vader van jouw kind?’


  ‘Ja,’ zei Dimitri, toen Alexandra geen antwoord gaf.


  ‘Dan is het een uitgemaakte zaak dat je met hem trouwt.’


  ‘Dat is het niet. Ik ben uitstekend in staat om deze baby alleen te krijgen. Het spijt me als je dat van streek maakt, maar zo staan de zaken ervoor.’


  Haar moeders ogen vulden zich met tranen. ‘Was het niet zwaar genoeg voor me om zes jaar lang in angst te leven? Altijd bang te zijn dat iemand erachter zou komen hoe mijn dochter leefde? En nu weet iedereen het.’ Ze begon zachtjes te snikken.


  Alexandra kon het niet helpen. Haar hart kromp ineen, ook al had ze het sterke vermoeden dat haar moeder de tranen net als haar zuidelijke charme met opzet in de strijd gooide.


  ‘En nu weiger je ook nog om alles goed te maken,’ ging haar moeder verder. ‘Denk toch aan de baby.’


  ‘Zoals jij erover denkt, zou ik mijn gunsten beter kunnen verkopen aan de hoogste bieder.’


  Haar moeder begon te beven. ‘Hoe kun je zoiets zeggen. Om zelfs maar te suggereren…’ Woorden schoten haar te kort, en twee tranen biggelden langzaam over haar bepoederde wangen.


  Haar moeders reactie gaf Alexandra het gevoel dat ze opnieuw had gefaald. ‘Het spijt me, moeder, dat had ik niet moeten zeggen.’


  Cecelia depte haar ogen met een wit kanten zakdoekje en schudde in zwijgende afkeuring haar hoofd.


  Het was duidelijk dat ze zo niet verder kwamen. Alexandra besloot van onderwerp te veranderen. ‘Wat doe je eigenlijk in New York, mama?’


  Cecelia snufte nog wat na en wendde zich tot Dimitri, in een poging hem aan haar kant te krijgen. ‘Iemand moet haar toch enig verstand bijbrengen? Ik ben persoonlijk naar het noorden gekomen om te proberen dit voor de kerst uit de weg te hebben. Een gezin moet de feestdagen toch op een vreedzame manier met elkaar kunnen vieren, nietwaar? Ze is al die tijd zo koppig geweest. Ze wil gewoonweg niets doen om haar ongelukkige omstandigheid te verbloemen en de schande binnen de perken te houden. Nu toch ook weer door te weigeren met jou te trouwen? Is het een wonder dat ik bijna ziek van angst ben?’


  ‘Ik zou zwanger zijn van mijn kind geen ongelukkige omstandigheid willen noemen,’ antwoordde Dimitri op ijskoude toon. ‘En ik zie ook niet in waarom het zo’n drama voor je is dat je dochter onder de naam Xandra Fortune als fotomodel werkte. Van wat ze me heeft verteld, was het haar baan die jou en je jongere dochter in staat stelde jarenlang op een comfortabele manier te leven.’


  ‘Maar ze was niet alleen fotomodel. Ze was ook jouw minnares, het speeltje van een multimiljonair,’ zei Cecelia, de woorden uit het artikel aanhalend. ‘Nu is ze in verwachting van jouw kind. De Duprees hebben nog nooit zoiets schandaligs in de familie meegemaakt. Wat zullen de nonnen er wel niet van denken? Ik ben gewoon bang om mijn maandelijkse brief naar moeder-overste te sturen. Zij stelde dat Xandra Fortune-gedoe net zomin op prijs als ik.’


  Op dat moment knapte er iets in Alexandra. ‘Dimitri heeft helemaal gelijk: dat Xandra Fortune-gedoe zoals jij het noemt heeft er wel voor gezorgd dat jij je mooie kleren kon blijven kopen en dat Madeleine haar opleiding bij diezelfde nonnen kon afmaken. Waarvan zouden we hebben moeten leven als ik Xandra Fortune niet had bedacht? Jij vertikte het immers om te gaan werken?’


  Precies op dat moment werd er op de deur geklopt. Het was de roomservice, en Dimitri stond erop dat Alexandra eerst iets at voor ze het gesprek zouden hervatten.


  Toen ze klaar waren met eten, ging hij weer naast haar zitten. Met zijn arm beschermend om haar middel geslagen, keek hij haar moeder recht aan. ‘Ik wil even iets heel duidelijk stellen. Ik trouw met je dochter, maar het wordt niet in het een of ander achterafzaaltje gevierd. Een Petronides-bruid verdient een echte bruiloft.’


  Hij negeerde de geschokte uitroepen van moeder en dochter en stond op. ‘Ik stel het erg op prijs dat je de moeite hebt genomen om ons op te zoeken,’ zei hij, terwijl hij Cecelia bij de arm pakte en haar rustig, maar zeer gedecideerd in de richting van de deur leidde. ‘Je zult ongetwijfeld begrijpen dat Alexandra en ik nog veel moeten regelen voor de bruiloft. Misschien kunnen we vanavond of morgen weer met ons allen bij elkaar komen om de plannen verder te bespreken.’ Met een houding alsof alles al in kannen en kruiken was, leidde hij Cecelia de suite uit.


  


  Samen met Alexandra’s moeder wachtte Dimitri in de lobby van het hotel op zijn auto. Hij gaf zijn chauffeur opdracht haar weg te brengen en keek hoofdschuddend toe hoe Cecelia met een air als van een koningin het hotel verliet.


  De auto was geen moment te vroeg gearriveerd. Cecelia had opnieuw geprobeerd hem over te halen tot een bescheiden bruiloft. Ze had gezegd dat het wreed was voor Alexandra om er een publieke aangelegenheid van te maken nu ze zo duidelijk zichtbaar vooruitgelopen was op haar huwelijksbelofte.


  Dimitri stapte in een lege lift en drukte op de knop voor zijn verdieping.


  Zou Alexandra zich inderdaad schamen voor een grote bruiloft nu haar zwangerschap voor iedereen zichtbaar was? Hij dacht terug aan wat hij van haar verleden wist. Ze was opgevoed door de nonnen. Misschien zou ze inderdaad in verlegenheid gebracht worden door een grote bruiloft. Net zoals ze ook van streek was geweest door het krantenartikel.


  Hij was niet trots op de rol die hij had gespeeld. Per slot van rekening had hij de verspreiding van het nieuws kunnen voorkomen. Toch had hij niets gezegd toen hij bij het restaurant waar ze hadden geluncht een van de hem zo welbekende paparazzi had gezien. Hij had ook zijn veiligheidsman niet achter de man aangestuurd… Wat hij had gedaan, of liever gezegd niet gedaan had, was niet netjes geweest, maar hij was wanhopig.


  Ze moest met hem trouwen. Niet alleen omdat het voor alle partijen het beste was, maar ook vanwege de nieuwe belofte die hij aan zijn grootvader had gedaan, nadat de eerste nietig was verklaard.


  Dat ze het hem zo moeilijk zou maken, was een grote tegenvaller. Ondanks haar in Parijs uitgesproken wens om met hem te trouwen, dacht ze er nu blijkbaar anders over. Ze haatte hem; dat was duidelijk. Maar hij had haar nodig. Hij miste de warmte in haar ogen als ze hem aankeek. Hij miste de glimlach die alleen voor hem was bestemd. Waarom had hij dat alles vroeger zo vanzelfsprekend gevonden? Ook al was hij niet op de hoogte geweest van haar familie, dan nog had hij achteraf gezien wel erg gemakkelijk aangenomen dat ze haar carrière meer was toegewijd dan hem. Hij had hun emotionele verbintenis bewust genegeerd, omdat hij niet durfde geloven in een gezamenlijke toekomst.


  Die nalatigheid had hem drie angstige maanden bezorgd, waarin hij zich vertwijfeld had afgevraagd hoe het met haar en de baby zou gaan. Het was nooit in hem opgekomen dat ze de zwangerschap wel eens beëindigd zou kunnen hebben. Zelfs niet toen hij een week na hun ruzie in het appartement in Parijs had gestaan en de boodschap had gezien die ze daar voor hem op de vloer van de woonkamer had achtergelaten.


  Op het moment dat hij de zwangerschapstest boven op de keurig opgevouwen stapel van zijden en kanten lingerie had zien liggen, had hij geweten dat ze niet had gelogen. Hoe het had kunnen gebeuren, begreep hij nog steeds niet, maar hij had ineens heel zeker geweten dat hij de vader van haar baby was.


  Woedend op zichzelf had hij met zijn vuist een gat in de muur van de kamer geslagen, en nog diezelfde avond had hij het detectivebureau ingeschakeld. Het was echter al te laat geweest. Hij was haar al kwijt geweest.


  Misschien was alles anders gelopen als hij niet zo ondoordacht op zijn grootvaders ultimatum had gereageerd. Of als hij Alexandra vanaf het begin af aan had geloofd en zijn grootvader toen over de baby had verteld. Of als hij eerder naar het appartement was teruggekeerd. Maar hij was niet in staat geweest de leegheid van het appartement te trotseren, net zomin als hij in staat was geweest om in Athene te blijven na de aankondiging van zijn huwelijk met Phoebe. Zijn gevoel dat het niet goed was wat hij had gedaan, werd gestaafd toen hij de blik had gezien waarmee zijn broer heimelijk naar Phoebe had gekeken. Evenmin was hem de manier ontgaan waarop Phoebe naar hem terug had gelachen. Voor Dimitri had ze ontzag, maar in het gezelschap van zijn broer was ze duidelijk gelukkiger.


  Dat alles viel echter in het niet bij de herinnering aan Alexandra’s blik, toen hij haar had afgewezen. Een blik die hem al die maanden had achtervolgd in zijn dromen. Hij verdiende haar haat, maar hij kon er niet mee leven. Hij moest haar overhalen met hem te trouwen. Een ander alternatief was er niet. Zij en de baby hadden hem nodig, zelfs al weigerde ze dat toe te geven.


  Ze had hem nodig zoals hij haar nodig had. En misschien, als ze getrouwd waren, misschien zou ze dan ooit weer met dezelfde warmte in haar prachtige ogen naar hem kijken.


  


  Bij zijn binnenkomst keek Alexandra op van het krantenartikel, dat ze voor de tweede keer aan het lezen was. ‘Ik kan niet geloven dat ze dit allemaal over ons zeggen. Het is vreselijk. Speculaties over onze relatie, over jouw redenen om het vaderschap te ontkennen… Waar komt dit allemaal vandaan?’


  Dimitri haalde zijn schouders op. ‘In Frankrijk en Griekenland was het wekenlang groot nieuws. Zelfs sommige Londense kranten pikten het op. Het persbericht van het modellenbureau waarin stond dat je was gestopt met werken omdat je een leven buiten de spotlights prefereerde, werd heel interessant toen het nieuws over je zwangerschap uitlekte. Ik ben verbaasd dat je geen van die verhalen hebt gelezen.’


  Na de aankondiging van zijn huwelijk met Phoebe had ze geen Europese kranten meer ingekeken uit angst daarin foto’s van het gelukkige paar aan te treffen. De verhalen hadden de Amerikaanse kranten nooit gehaald. De perikelen rond een Frans fotomodel en haar Griekse minnaar waren niet interessant voor hun lezers. Dat was echter in één klap veranderd door de ontdekking dat ze van oorsprong Amerikaanse was. ‘Hoe hebben ze die connectie in ’s hemelsnaam kunnen leggen?’ vroeg ze zich hardop af.


  ‘Jammer genoeg ben ik een gewild object voor de paparazzi. Blijkbaar heeft een van hen ons samen gezien. Daarna was het alleen maar een kwestie van tijd voor iemand je herkende.’


  ‘Maar niemand herkende me,’ zei ze hulpeloos. ‘Alleen jij.’


  ‘Je bent mijn vrouw. Ik zou je zelfs in het donker nog herkennen.’


  ‘Dat heb je ook gedaan,’ zei ze, zich onwillekeurig hun liefdesspel in de onverlichte badkamer herinnerend.


  Hij glimlachte, en er verscheen een triomfantelijke blik in zijn ogen. ‘Ja.’


  ‘Seks is niet alles,’ waarschuwde ze hem.


  ‘Maar het is een begin, nietwaar, yineka mou?’ Hij kwam weer naast haar zitten en legde zijn hand op haar dikke buik. ‘En dan is dit prachtige kind van ons er ook nog.’


  Ze wilde dat ze hem kon geloven, maar ze vertrouwde hem niet meer. ‘Je bent bang dat ik je geen bezoekrechten zal geven, hè? Je denkt dat je meer te zeggen zult hebben over het leven van onze zoon als we getrouwd zijn.’


  ‘Natuurlijk wil ik daarover iets te zeggen hebben, maar het is niet de reden waarom ik met je wil trouwen.’


  ‘Waarom dan wel?’ wilde ze weten.


  ‘Je hebt eens gezegd dat wij iets bijzonders hadden samen. Misschien wil ik dat terug.’


  ‘Onmogelijk.’


  ‘Niets is onmogelijk, Alexandra.’


  Het was echter niet mogelijk dat hij ooit van haar zou gaan houden. Ze wilde wel met hem trouwen, maar ze was bang dat ze door dat te doen haar hart zou blootstellen aan nog meer pijn. ‘Ik weet het niet.’


  ‘Je moeder zal in alle staten zijn als je mijn aanzoek afwijst.’


  Dat wist ze maar al te goed. ‘Mijn moeders gevoelens dicteren mijn leven niet.’


  ‘Hoe kun je zoiets zeggen? Je hebt zes jaar lang een dubbelleven geleid om haar gevoelens te sparen.’


  ‘Het is oneindig aantrekkelijker om als Xandra Fortune door het leven te gaan dan als Alexandra Petronides.’ Op het moment dat de woorden haar ontglipten, had ze er al spijt van.


  Zijn kaak verstrakte, en zijn blauwe ogen vlamden woedend op. ‘Maar je moet aan ons kind denken. Door het leven te gaan als een wettelijke Petronides is oneindig aantrekkelijker dan het bastaardkind te zijn van het zwarte schaap van de Duprees,’ kaatste hij de bal terug.


  Een klap had haar niet meer pijn kunnen doen. ‘Noem hem niet zo!’


  Hij keek haar aan. Zijn ogen vertoonden een mengeling van spijt en vastberadenheid. ‘Ik zal onze zoon nooit meer zo noemen, maar hoe je beslissing ook uitvalt, ik kan niet spreken voor anderen.’


  ‘Dat weet ik.’ Ze probeerde de plotseling opwellende tranen weg te knipperen.


  Vloekend trok hij haar tegen zijn borst. ‘Niet huilen, pethi mou. Daar kan ik niet tegen.’


  ‘Dan is het maar goed dat je niet in de buurt was die eerste maand nadat ik uit Parijs weg was. Ik deed niets anders dan huilen,’ zei ze, hikkend door haar ingeslikte tranen.


  Hij drukte haar zo stevig tegen zich aan, dat ze zachtjes kreunde. Zijn greep werd onmiddellijk losser. ‘Ik wilde je geen pijn doen.’


  Praatte hij over nu of over drie maanden geleden? Ze keek hem aan. ‘Vertel me over je ouders, Dimitri. Dat heb je nog nooit gedaan.’


  Hij kneep zijn lippen op elkaar en zweeg.


  ‘Hoe kun je verwachten dat ik met je trouw als je je familie niet met mij wilt delen? Ik heb zelfs nog nooit je grootvader of je broer ontmoet.’


  ‘Ik zal mijn broer uitnodigen voor de bruiloft, maar grootvader kan jammer genoeg nog niet reizen. Je zult hem ontmoeten wanneer we naar Griekenland gaan.’


  ‘Wanneer we naar Griekenland gaan?’


  ‘Dat is waar we zullen wonen.’


  ‘O ja? En wat als ik in New York wil wonen?’


  ‘Wil je dat?’ vroeg hij geduldiger dan ze verwachtte.


  Ze draaide haar hoofd weg om zijn blik te ontwijken. ‘Nee, ik wil onze zoon niet laten opgroeien in een grote stad,’ gaf ze toe, ook al wist ze dat ze hem daarmee precies in de kaart speelde.


  ‘Dan is het goed.’ Hij legde zijn vinger op haar kin en draaide haar hoofd terug zodat ze gedwongen werd hem aan te kijken. ‘Net buiten de kust van Athene ligt een klein eiland. Daarop bevindt zich niets anders dan het Petronides-huis en een schattig vissersplaatsje. Het zal voor onze zoon een prachtige plek zijn om op te groeien. Ik kan het weten, pethi mou. Ik heb er zelf mijn jeugd doorgebracht.’


  Het klonk allemaal erg verleidelijk.


  Hoofdstuk 9


  


  


  


  ‘Als we zijn getrouwd en je vraagt een scheiding aan, dan kun jij de baby houden,’ zei ze, haar grootste angst uitsprekend.


  Hij vloekte en stond op. ‘Denk je dat ik je dat zou aandoen?’


  Ze wilde het ontkennen. Hij zag er zo boos uit. ‘Ik weet het niet. Ik vertrouw mezelf niet meer waar het jou aangaat.’


  ‘Een huwelijk is voor eeuwig. Zoiets zou ik nooit doen. Onze kinderen zullen een vader en een moeder hebben.’


  ‘Wil je dan meer kinderen?’ Die gedachte was nooit bij haar opgekomen.


  ‘Ja. Je wilt toch niet zeggen dat jij alleen deze baby wilt?’ Het idee alleen al vervulde hem duidelijk met afschuw.


  ‘Nee, ik wil er op zijn minst twee, maar eigenlijk zou ik er wel vier willen.’


  ‘Zou het niet beter zijn om eerst met me te trouwen?’


  ‘In het belang van de baby?’


  ‘In zijn belang, ja, maar ook in het jouwe.’


  ‘Omdat ik dan niet meer hoef te werken voor de kost?’


  ‘Je hoeft nooit meer te werken. Vanaf nu zijn jij en de baby mijn verantwoordelijkheid.’


  ‘Dank je.’ Ze wist dat hij meende wat hij zei. Ze zag het aan de plechtige uitdrukking op zijn gezicht.


  ‘Als mijn echtgenote zul je gelukkiger zijn,’ verklaarde hij met zijn aangeboren arrogantie.


  ‘Hoe kun je daar zo zeker van zijn?’


  ‘Wat er ook voor nodig zal zijn om je gelukkig te maken, ik zal het je geven.’


  Alles behalve zijn liefde, dacht ze verdrietig. ‘Mijn moeder zou heel blij zijn als het tussen ons tot een huwelijk kwam.’


  Er verscheen een berekenende blik in zijn ogen. ‘Trouw met me, en ik koop de Dupree Mansion voor haar terug, zodat ze er de rest van haar leven kan wonen. Personeel is geen probleem; dat wordt allemaal geregeld.’


  Ze stond er versteld van. Dat hij bereid was om voor haar en de baby te zorgen, kon ze begrijpen, maar dat hij ook de verantwoording voor haar moeder op zich wilde nemen, had ze niet verwacht. ‘Mijn moeder zou eeuwig van je houden.’


  ‘Ja.’ Hij fronste zijn voorhoofd toen hem iets te binnen schoot. ‘Je moeder wil geen grote bruiloft. Ze denkt dat ik je daarmee in verlegenheid breng. Heeft ze gelijk?’


  ‘Omdat ik met jou trouw?’ vroeg ze ongelovig.


  ‘Nee, omdat je voor iedereen zichtbaar in verwachting bent.’


  ‘Ik schaam me niet voor mijn baby.’


  Zijn gezicht klaarde op. ‘Ik ben er erg trots op dat je mijn kind draagt, yineka mou.’


  Haar bruiloft. In gedachten zag ze zichzelf in een traditionele witte japon met een kanten sluier en een sleep van wel twee meter lang.


  ‘Je ogen stralen ineens als goud. Waar denk je aan, kleintje?’


  ‘Ik weet dat het kinderachtig is, maar ik droomde er altijd van om een lange witte bruidsjapon te dragen op mijn bruiloft,’ bekende ze blozend. ‘Zo eentje met een meterslange sleep die over de grond ruist en hopen kant in mijn sluier.’ Ze zuchtte en raakte haar buik aan. ‘Maar in mijn situatie zou ik er belachelijk uitzien in wit.’


  Hij liep terug naar de bank en nam haar hand in de zijne. ‘Wit is het teken van een zuiver hart. Voor mij zou je er niet belachelijk uitzien.’


  ‘Niet?’ vroeg ze verbaasd.


  Hij leunde voorover, en ze sloot haar ogen in afwachting van zijn kus. Zijn lippen beroerden haar oogleden, haar wangen, haar mond. Zijn aanraking was zo licht, dat het nauwelijks voelbaar was. Haar lippen gingen vanzelf van elkaar toen hij haar kuste.


  ‘Dat was heerlijk.’


  Hij lachte, waardoor ze zich realiseerde dat ze de woorden hardop had uitgesproken.


  ‘Dus jij denkt dat ik wel in het wit kan?’ vroeg ze met een glimlach.


  ‘Ja.’


  ‘Dat zou ik best willen.’


  ‘Betekent dit dat je met me wilt trouwen?’


  Was er ooit enige twijfel geweest? Om nog meer gezichtsverlies te voorkomen, zei ze: ‘Het is het beste voor de baby.’


  De tedere uitdrukking op zijn gezicht verdween. Haastig kwam hij overeind. ‘Ik ga meteen aan de slag. Vandaag over een week trouwen we.’


  ‘Zo snel al? Hoe moet het dan met mijn jurk, de kerk…’


  ‘Ik zorg dat het in orde komt.’


  Daar twijfelde ze niet aan. Zeiden ze niet dat geld alle deuren opende? Het zou voor een miljonair geen enkel probleem zijn om op korte termijn een volledige bruiloft te organiseren. ‘Ik zoek mijn eigen jurk uit.’


  Schouderophalend liep hij naar de telefoon. ‘Zoals je wilt.’


  ‘Dimitri?’


  ‘Ja?’ Hij draaide zich om en keek haar vragend aan.


  ‘Is dit echt wat je wilt?’


  Hij lachte schor. ‘Ik krijg wat ik verdien. Meer kan ik niet verwachten.’


  ‘Maar ik dacht dat je wilde trouwen.’ Had ze het dan helemaal verkeerd begrepen? Ze wist zeker dat hij zijn bed met haar wilde delen. Dat was het enige wat ze zeker wist. Zou de afgelopen nacht die hunkering gestild hebben?


  ‘Dat doe ik ook,’ zei hij.


  ‘Maar je lijkt niet echt gelukkig nu ik ja gezegd heb.’


  Hij kwam terug en trok haar in zijn armen. ‘Ik ben gelukkig, pethi mou. Mijn hoofd staat nu alleen ergens anders naar. Er moet een bruiloft geregeld worden.’ Met een speelse tik op haar billen gaf hij haar een duwtje in de richting van de slaapkamer. ‘Ga jij maar een dutje doen. Zwangere dames hebben hun rust hard nodig.’


  Getroost door zijn woorden, liet ze zich gewillig naar bed sturen. Pas toen ze op het punt van inslapen stond, realiseerde ze zich dat hij het onderwerp van zijn ouders opnieuw uit de weg was gegaan.


  


  ‘Je bent zenuwachtig, yineka mou. Waarom?’


  Alexandra schoof de meters stof van haar trouwjapon een beetje opzij om comfortabel te kunnen zitten op de ruime achterbank van de limousine. ‘Er zullen veel mensen op de receptie zijn.’


  Dat was zwak uitgedrukt. Dimitri had een ongehoord groot aantal bruiloftsgasten uitgenodigd, die allemaal zouden blijven voor de receptie.


  ‘Je hebt wel badkleding geshowd voor meer publiek.’


  Dat was waar, maar daarbij waren Dimitri’s broer Spiros en diens vrouw Phoebe nooit aanwezig geweest. ‘Denkt Spiros dat ik een afschuwelijk mens ben?’


  Hij keek oprecht verbaasd. ‘Waarom zou hij dat denken?’


  ‘Omdat hij al die afschuwelijke artikelen heeft gelezen. Ik ben er zeker van dat hij mij de schuld geeft van Phoebes vernedering.’


  ‘Spiros geeft jou daar niet de schuld van.’


  Ze wuifde zijn woorden weg. ‘Natuurlijk wel. Wie anders zou hij de schuld moeten geven? Ik was immers “de andere vrouw”, ook al was ik me daar niet van bewust. Hij moest Phoebe trouwen om de familie-eer te redden. Ik wed dat hij me haat,’ zei ze klagend.


  Dimitri trok haar ondanks alle meters satijn van haar trouwjurk op schoot. Hij nam haar kin in zijn hand en dwong haar hem aan te kijken. ‘Mijn broer heeft je beslist vergeven. Hij weet dat je niets afwist van Phoebes bestaan. En hij weet ook wie de echte schuldige is: ik.’


  ‘Hij zal het je beslist vergeven; daarvoor zijn jullie immers familie.’ Kijk maar hoe vaak zij haar moeder had vergeven.


  ‘Het staat hem vrij om me te haten,’ zei Dimitri lachend.


  ‘Dimitri, het is niet grappig! Jouw familie moet wel denken dat je met een grote opportunist getrouwd bent. Ik ben vijf maanden zwanger van jouw baby, en ze hebben me nog nooit ontmoet.’


  ‘Zowel mijn grootvader als Spiros weet dat ik daar schuldig aan ben. Maak je niet druk, Alexandra. Spiros is heel tevreden in zijn huwelijk en vindt het geweldig om oom te worden. Jij bent degene die beide dingen mogelijk heeft gemaakt. Hij zal in aanbidding aan je voeten liggen.’


  De limousine kwam soepel voor het hotel waar de receptie gehouden werd tot stilstand. Enkele seconden later werd het portier aan haar kant geopend en tilde Dimitri haar in zijn armen.


  Ze gierde het uit. ‘Je wordt verondersteld me over de drempel te dragen, niet naar het feest.’


  Hij lachte, een echte Dimitri-lach die ze heel lang niet meer had gehoord. ‘Ik doe het gewoon allebei.’


  Niet van plan die lach te bederven, liet ze zich zonder tegenstribbelen naar de zaal dragen. Toen ze binnenkwamen, klonk er een luid gejuich op. Even later werden ze omringd door bruiloftsgasten, die hen met hun huwelijk wilden feliciteren.


  Na het eerste drukke uurtje greep Alexandra haar kans om even uit te rusten. Dankbaar nam ze plaats in een van de gemakkelijke Queen Anne-stoelen die in een knusse opstelling langs de muren van de zaal gegroepeerd waren. Met een verlangende blik keek ze naar de nog lege dansvloer in het midden. Ze keek ernaar uit om straks in Dimitri’s armen over die gladde vloer te zwieren.


  ‘Ik geloof dat hij achteraf toch niet zo’n smeerlap is als ik dacht.’


  Alexandra glimlachte toen haar zus in de stoel naast haar kwam zitten. ‘Hallo, Maddy. Is het niet fantastisch?’ Ze voelde zich ongelooflijk gelukkig voor een vrouw die zojuist een verstandshuwelijk was aangegaan. En dat kwam allemaal door Dimitri. ‘Kun je geloven dat deze bruiloft echt is?’


  Madeleine grinnikte. ‘Nou en of. Ik maak er zelf deel van uit. Ik ben niet voor niets je bruidsmeisje geweest. Wat waren die paardenkoetsen romantisch, hè? En de kerk… Al die prachtige rode en witte kerstrozen. En zoveel dennentakken! Je kon de kerkbanken niet eens meer zien.’


  ‘Hij heeft er echt alles aan gedaan om het heel bijzonder voor me te maken. Zo graag wilde hij dat elke droom die ik over mijn bruiloft had werkelijkheid werd.’


  ‘En waarom niet?’ klonk Dimitri’s stem achter haar. Hij kwam naast haar staan en legde zijn hand op de koele huid van haar schouder, die door de lage halslijn van haar bruidsjurk ontbloot was. ‘Je trouwt maar één keer, dit moet de bruiloft van je dromen zijn.’


  Ze tilde haar hoofd op om naar hem te glimlachen. ‘Dat was het echt.’


  Vooroverleunend kuste hij haar zachtjes op de lippen. ‘Daar ben ik blij om, yineka mou. Dat was mijn enige wens.’


  Als ze niet beter wist, zou ze zeggen dat hij verliefd op haar was. Maar ook al was hij dat niet, hij moest toch wel om haar geven. Anders zou hij nooit zoveel moeite hebben gedaan om het haar naar de zin te maken.


  ‘Lonken naar elkaar?’ Een man die Dimitri’s tweelingbroer zou kunnen zijn, ware het niet dat hij duidelijk jonger was en donkerbruine ogen had, sloeg Dimitri gemoedelijk op de rug. ‘Daar is later nog meer dan genoeg tijd voor.’


  Dimitri gaf een bemoedigend kneepje in haar schouder alsof hij aanvoelde dat de aanwezigheid van zijn broer haar in verlegenheid bracht. ‘Ik lonk nooit,’ deelde hij zijn broer plechtig mee.


  Spiros grinnikte. ‘Als jij het zegt.’


  Phoebe, een prachtige vrouw met klassieke Griekse gelaatstrekken en een houding van jeugdige onschuld, lachte. ‘Plaag je broer niet zo. Een man mag op zijn trouwdag naar zijn bruid lonken.’


  ‘Dat is waar,’ zei Spiros, terwijl hij zijn arm in een bezitterig gebaar om haar schouder legde. Hij dacht ongetwijfeld terug aan zijn eigen huwelijksdag.


  Phoebe bloosde charmant, en Alexandra glimlachte. Haar zwangerschap had hun levens in elk geval niet geruïneerd. Ze waren duidelijk erg gelukkig met elkaar.


  ‘Het is niet alleen voor de trouwdag gereserveerd, hoor. Ik lonk nog steeds naar mijn echtgenote,’ zei Hunter terwijl hij zich bij het groepje voegde. Hij ging in de stoel naast die van Madeleine zitten. Uit Madeleines liefdevolle blik naar haar man bleek wel dat de stormen die door Alexandra’s problemen waren veroorzaakt, inmiddels geheel en al waren gaan liggen.


  Alexandra keek lachend naar Dimitri op. ‘Dus ik kan uitkijken naar jaren van lonkende blikken?’ vroeg ze plagend.


  Hij verstijfde, precies zoals ze had verwacht. ‘Ik ben geen versierder.’


  ‘Nee, inderdaad,’ reageerde ze met een ondeugende glimlach. ‘Jij bent meer een man van de daad.’ Ze wreef over haar vooruitstekende buik en voelde hun zoon bewegen. ‘En híj is het beste bewijs dat je zeer daadkrachtig bent.’


  Het bleef even stil. Toen barstten ze allemaal in lachen uit, Dimitri incluis. Er volgden nog meer plagende opmerkingen, wat de sfeer alleen maar ten goede kwam.


  Na een poosje boog Dimitri zich naar Alexandra toe en fluisterde: ‘Ben je klaar om te gaan?’


  ‘We hebben nog niet gedanst.’ Daar had ze juist zo naar uitgezien.


  ‘En dat is nodig om de traditie in ere te houden, hè?’ vroeg hij glimlachend.


  Ze knikte. De toegeeflijke blik in zijn ogen gaf haar een warm gevoel.


  Hij stak zijn hand uit en leidde haar naar het midden van de zaal. Hun aanwezigheid op de dansvloer was het teken voor de band om over te schakelen op een langzame walsmelodie. Zij en Dimitri namen de traditionele houding voor de dans aan. Met haar sleep vastgemaakt aan haar pols voelde ze zich als een negentiende-eeuwse debutante op haar openingsbal.


  Dimitri was een fantastische danser, en Alexandra kon zich helemaal overgeven aan de bewegingen van hun lichamen op de muziek. Andere paren voegden zich bij hen. Madeleine en Hunter, Phoebe en Spiros, verscheidene gasten die ze niet kende.


  Ze tilde haar hoofd op om hem in de ogen te kijken. ‘Dank je wel.’


  ‘Omdat ik met je dans? vroeg hij. Een glimlach speelde om zijn mondhoeken.


  ‘Voor alles. Voor deze heerlijke bruiloft. Voor het feit dat je mama de afgelopen week kalm hebt weten te houden. Dat je je charme op Madeleine hebt losgelaten, zodat ze niet langer denkt dat ik met een menseneter trouw. En dat je de Dupree Mansion voor mama hebt teruggekocht. Ik had niet gedacht dat je het serieus meende, maar in minder dan een week heb je de koop rond gekregen. Ik ben totaal verbijsterd.’


  ‘Ik wil dat je gelukkig bent, pethi mou. Dat heb ik je verteld.’


  ‘Zijn alle Petronides-mannen bereid tot zelfopoffering om hun vrouw gelukkig te maken?’


  Even vertrok zijn gezicht, maar hij herstelde zich snel. ‘Alle Petronides-mannen.’


  ‘Dan ga ik zeker een gelukkige toekomst tegemoet, mon cher.’


  Hij bleef midden in een draai stokstijf staan.


  ‘Wat is er?’ vroeg ze angstig. Had ze op zijn voet gestaan zonder het te merken?


  ‘Zeg dat nog eens.’


  Ineens begreep ze het. Al die tijd had ze hem niet meer zo genoemd. Zelfs op het hoogtepunt van hun liefdesspel had ze alleen zijn naam gebruikt. Ze kon het hem niet weigeren. Hij had haar deze week zoveel gegeven. Ze ging op haar tenen staan en trok zijn hoofd naar beneden, zodat hun lippen elkaar raakten. ‘Mon cher,’ fluisterde ze, waarna ze hem kuste. Het was een kus die hun hernieuwde band bezegelde.


  


  Drie uur later bevonden ze zich aan boord van Dimitri’s privéjet.


  Gekleed in een ruimvallende gehaakte trui en een wollen stretchbroek, zat Alexandra ontspannen op de bank in de hoofdcabine van het vliegtuig. Ze nipte aan het glas vruchtensap dat de stewardess haar had gegeven.


  ‘In minder dan een halfuur stijgen we op,’ informeerde Dimitri haar toen hij na zijn gesprekje met de piloot de cabine weer binnen stapte. Hij had zich ook verkleed en zag er heel sexy uit in zijn zwarte sportieve pantalon met daarop een grijze sweater. Hij liet zijn lange gestalte naast haar op de bank zakken, waarbij zijn dijbeen langs het hare streek.


  Een huivering van verlangen ging door haar heen. Met moeite onderdrukte ze de neiging haar handen onder zijn sweater te steken zodat ze zijn gespierde borst zou kunnen voelen. ‘Hoelang gaat de vlucht naar Athene duren?’ vroeg ze.


  Hij schokschouderde. ‘Dat hangt van de wind af. Waarschijnlijk een uur of acht.’


  ‘Ik ben zo blij dat ik de vlucht niet met een commerciële luchtvaartmaatschappij hoef te maken. Ik geloof niet dat ik dat nu nog zou kunnen.’ Zo lang in dezelfde houding te moeten zitten zou erg pijnlijk zijn voor haar rug.


  Zijn vingertoppen streken over haar wang. ‘Dat zou ik toch nooit van je verlangen.’ Ineens schoot hem iets te binnen. ‘Ik heb je helemaal niet gevraagd of je ermee akkoord ging om zo laat in je zwangerschap nog van dokter te veranderen.’.


  ‘Ik kan hem moeilijk meenemen naar Griekenland,’ gaf ze glimlachend ten antwoord.


  ‘Ik heb je ingeschreven bij een van de beste gynaecologen in Athene. Hij wil dat we de laatste maand van je zwangerschap in Athene verblijven.’


  ‘Heb je al met hem gepraat?’ Waarom was ze zo verbaasd? Het ging per slot van rekening om zijn erfgenaam.


  ‘Hij staat erg goed aangeschreven.’


  ‘Dat geloof ik graag,’ zei ze, nog steeds een beetje verbluft over zijn voortvarendheid. Ze had erop gerekend zo snel mogelijk op zoek te moeten gaan naar een nieuwe dokter voor het laatste gedeelte van haar zwangerschap, maar dat was dus niet meer nodig.


  ‘Als hij je niet bevalt, zoeken we iemand anders.’


  Ineens begreep ze dat hij zich zorgen maakte over haar reactie. Ze legde haar hand op de zijne. ‘Ik vind het prima. Echt. Heb je al geregeld dat mijn medisch dossier naar hem wordt opgestuurd?’


  ‘Ik heb het drie dagen geleden laten faxen.’


  ‘Heb ik daarvoor getekend?’ Er waren zoveel officiële documenten geweest waarop ze een handtekening had moeten zetten, dat ze echt niet meer wist waarvoor ze precies had getekend.


  ‘Ja.’


  ‘Ben je van plan om bij de bevalling te zijn?’


  ‘Dat zou ik erg graag willen, maar de uiteindelijke beslissing ligt bij jou.’


  Dat verbaasde haar. Ten eerste dat hij erbij wilde zijn. Dimitri was nu niet bepaald een voorbeeld van de moderne man. En ten tweede dat hij de keuze aan haar overliet. ‘Ik zou het fijn vinden als je erbij bent.’


  ‘Dan doen we dat. Ik geloof dat er een cursus is, die we kunnen volgen als voorbereiding op de bevalling.’


  Ze keek hem aan, ditmaal te geschokt om een woord uit te brengen.


  ‘Wat is er? Wil je zo’n cursus niet doen? Ik had gehoord dat het erg nuttig is voor aanstaande moeders. Ik vind echt dat je zo’n cursus moet volgen.’


  ‘Ik was altijd al van plan om dat te doen,’ bracht ze moeizaam uit.


  ‘Wil je niet dat ik met je meega? Je hebt iemand nodig om je bij de bevalling te helpen. Als jouw echtgenoot zou ik die rol moeten vervullen.’ Hij deed alsof ze het had geweigerd.


  Dat had ze niet. Realiseerde hij zich dan niet hoe graag ze de zwangerschap had willen delen met de vader van haar baby? Ze had ervan gedroomd samen met Dimitri naar de zwangerschapscursus te gaan, maar ze had geweten dat haar dromen onbereikbaar waren. De koude werkelijkheid was een leven zonder hem en het vooruitzicht alleen te moeten bevallen. ‘Ik wil dat je mijn bevallingsbuddy bent. Dat wil ik meer dan wat dan ook,’ zei ze, waarop ze in tranen uitbarstte.


  Hij keek alsof hij zojuist door een vrachtauto was geraakt. Het zou grappig zijn geweest, als ze niet zo emotioneel was geweest.


  ‘Alexandra, yineka mou, wat is er?’


  Ze schudde haar hoofd en probeerde de tranen te stoppen, maar ze bleven in een gestadige stroom over haar wangen glijden.


  ‘Je moet jezelf niet zo van streek maken.’


  ‘Ik ben n-niet van streek,’ zei ze snikkend.


  ‘Kom hier.’ Hij nam het glas uit haar hand en zette het neer. Vervolgens trok hij haar in zijn armen en op zijn schoot, net als in de limousine. ‘Vertel me wat je zo aan het huilen maakt.’ Zijn stem had een wanhopige klank.


  ‘Ik heb zo vaak gewild dat jij bij me was. Als ik wakker werd en mijn hand naar je uitstak, voelde ik alleen een leeg bed. De eerste keer dat de baby echt schopte, wilde ik niets liever dan je bellen, maar ik dacht dat je was getrouwd. Ik m-miste je zo…’


  Zijn armen omknelden haar terwijl hij in het Grieks tegen haar fluisterde. Hij sprak te zacht en te snel voor haar om het te kunnen begrijpen, maar het kalmeerde haar wel. Ze nestelde zich in zijn armen en huilde alle frustratie en pijn van de laatste drie maanden van zich af. Uiteindelijk veranderden haar snikken in kleine hikjes. Hij veegde haar gezicht af alsof ze een kind was.


  Ze schonk hem een waterig glimlachje. ‘Wat zul jij goed zijn met de baby.’


  Hij reageerde niet op het grapje. Zijn ogen waren donker van emotie. ‘Ik laat je nooit meer in de steek.’


  Dat was een zeer geruststellende gedachte. Met een diepe zucht accepteerde ze zijn woorden en daarmee de belofte in zijn ogen.
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  Dimitri vond het vreselijk om Alexandra zo te zien huilen. Ze was zijn vrouw, zijn echtgenote, maar hij was er niet voor haar geweest toen ze hem nodig had gehad. Dat mocht nooit meer gebeuren. Hij drukte haar nog inniger tegen zich aan. Wat paste ze goed in zijn armen met de baby gezellig tussen hen in genesteld. Het huilen werd minder, maar de tranen vloeiden nog steeds. Er was maar één manier om haar te kalmeren.


  Hij kuste haar zoute lippen en likte teder haar tranen weg. Ze reageerde op zijn liefkozing met alle hartstocht die ze in zich had. Haar vingers streelden zijn nek, terwijl ze hem gek maakte met haar heerlijke mond. Hij voelde zijn begeerte groeien, en als vanzelf gleden zijn handen onder haar trui.


  Een rammelend geluid vanuit de pantry herinnerde hem eraan waar ze zich bevonden: in zijn vliegtuig, klaar om op te stijgen. De stewardess kon hen elk moment komen vragen de riemen vast te maken. Hij riep zichzelf tot de orde en duwde Alexandra voorzichtig van zich af.


  Ze begreep het eerst niet, maar ineens drong het hachelijke van hun situatie ook tot haar door. Haar ogen werden groot en rond, terwijl ze een kleur van verlegenheid kreeg. Onhandig steek ze haar trui glad. ‘Ik vergat waar we waren.’


  ‘Ik ook,’ zei hij met een brede grijns.


  Ze wierp een steelse blik op de stewardess in de pantry, maar de vrouw deed net of ze het erg druk had met de voorbereidingen voor de vlucht.


  ‘Ze is er net zo verlegen mee als jij,’ verzekerde hij haar.


  ‘Dat is net zoiets als me vertellen dat een spin banger is voor mij dan ik voor hem,’ zei ze, haar blozende wangen nu vuurrood. Wat zou de vrouw wel niet van hen hebben gedacht toen ze hen zo bezig had gezien?


  Niet in staat zich in te houden, strekte hij zijn hand uit en streelde de onderkant van haar nek. ‘Zodra we in de lucht zijn, kunnen we ons terugtrekken in de beslotenheid van de slaapkamer.’


  Dat bracht een glimlach te voorschijn, een heel vrouwelijke verleidelijke glimlach. ‘Zodat ik mijn noodzakelijke slaap kan krijgen? Zwangere dames hebben veel rust nodig. Dat is tenminste wat de een of andere dominante aanstaande vader me al de hele week loopt te vertellen.’


  ‘Ik verzeker je dat je je rust zult krijgen.’


  ‘Ervoor of erna?’ vroeg ze.


  In haar ogen dansten de plagende lichtjes, waarvan hij niet had gedacht die ooit nog te zullen zien. Het zou goed komen. Hij zou ervoor zorgen. ‘Erna, absoluut erna.’


  Overdreven zuchtend sloeg ze haar handen ineen en knipperde dramatisch met haar lange wimpers als een filmster uit de jaren twintig. ‘Ik kan nauwelijks wachten.’


  ‘Ik maak het je helemaal naar de zin,’ beloofde hij zelfverzekerd. Op dat gebied kon hij in elk geval al haar wensen bevredigen.


  Ze lachte opgewekt. ‘O, maak je maar niet ongerust. Ik zal er persoonlijk op toezien dat je dat doet.’


  


  Niet veel later stond ze naakt voor hem in het gedimde licht van de kleine slaapkamer in het vliegtuig, haar lichaam vervuld van een verlangen, dat schreeuwde om bevredigd te worden.


  Zijn ogen, bijna zwart van begeerte, gleden over haar lichaam. ‘Je bent zo mooi.’


  De woorden brachten een tinteling in haar teweeg die tot in haar tenen te voelen was. ‘Ik voel me ook mooi als je op die manier naar me kijkt. Niet als een wanstaltige vrouw die een voetbal heeft ingeslikt.’


  ‘Wanstaltig? Je draagt mijn kind. De vorm van je lichaam maakt me gek. Elke keer wanneer je opzij draait en ik de verandering zie die mijn zoon in jouw lichaam veroorzaakt heeft, word ik er opgewonden van.’


  Ze draaide zich doelbewust opzij en toonde hem uitdagend en uitnodigend haar lichaam.


  Zonder aarzelen nam hij haar in zijn armen. Hij trok haar mee naar het bed en ging op zijn rug liggen, terwijl zij boven op hem kwam zitten.


  Het was heerlijk om hem in zich te voelen. Voorzichtig voerde ze het tempo op, opgezweept door de intense vervoering op zijn gezicht. Genietend sloot ze haar ogen. Hoe had ze de afgelopen maanden kunnen overleven zonder dit?


  Het antwoord was simpel: dat had ze niet gedaan. Ze had maar half geleefd, terwijl ze hem had gehaat, hem had gemist en met heel haar hart had gewenst dat de dingen anders waren. Nu was ze echter opnieuw één met hem. Ze deed haar ogen weer open. Ze wilde de vervoering zien op zijn gezicht, de bevestiging dat hun samenzijn ook voor hem een feest van pure hartstocht was.


  Hij had zijn ogen tot spleetjes samengeknepen, zijn gezicht verstild van passie. Ze had er behoefte aan te weten dat ze deze macht over hem had, hem kon brengen naar een punt waar hij geen controle meer over zichzelf had. Het gaf haar hoop dat zijn gevoelens voor haar verder gingen dan wroeging en verantwoordelijkheid.


  Ze hapte naar adem toen de spanning in haar onderlichaam om verlossing schreeuwde.


  Voorzichtig trok hij haar naast zich, haar dijbeen over het zijne geslagen. Met zijn handen omvatte hij haar billen, waarna hij het tempo langzaam opvoerde tot ze het uitschreeuwde van verrukking. Terwijl hij met een luide kreet uiting gaf aan zijn eigen bevrijding, gaf ze zich willoos over aan de storm die door haar lichaam trok, tot ze uitgeput en glanzend van het zweet naast elkaar lagen.


  Hij trok haar dicht tegen zich aan en hield haar liefdevol vast terwijl de naschokken met tussenpozen door haar lichaam trokken. Kalmerend streek hij over haar rug. ‘Sst. Het is goed.’


  Een snik welde in haar op. ‘Het is te veel.’


  Hij bleef haar kalmerend strelen. ‘Nee, agapi mou, het is zo prachtig, dat je lichaam het nauwelijks kan verdragen, maar het is niet te veel.’


  Alles in haar werd stil. Had hij haar echt zijn liefste genoemd? Ze vermande zich. Na zoiets ongelooflijks als wat zij net hadden gedeeld, was het iedere man vergeven als hij zijn partner zo noemde. Het was gewoon sekspraat, maar dat gaf niet. Het maakte dat ze zich goed voelde, en ze borg het koosnaampje diep in haar hart weg.


  Met een zucht kroop ze dichter tegen hem aan. ‘Als jouw bemanning je niet heeft horen schreeuwen, dan zijn ze behoorlijk doof.’


  ‘Ik was niet de enige die lawaai maakte, toch?’


  Ze glimlachte tegen zijn borst. ‘Daarop geef ik geen antwoord.’


  Hij lachte. ‘Ik heb geen antwoord nodig. Ik heb oren om te horen.’


  Zwijgend lagen ze een poosje rustig bij elkaar. Toen schoof hij ondanks haar gemompelde protest van haar weg. Hij tilde haar uit bed en droeg haar naar de kleine badkamer. De manier waarop hij haar afsponsde, zorgde ervoor dat ze nog veel meer lawaai maakte en nauwelijks op haar benen kon staan toen hij met zijn wasbeurt klaar was. Hij droeg haar terug naar het bed en trok haar met een tedere glimlach tegen zich aan.


  Het duurde niet lang, of ze viel als een blok in slaap.


  


  Hoelang ze had geslapen, wist ze niet, maar toen ze wakker werd, was het licht niet langer gedimd. Dimitri lag aandachtig naar haar te kijken.


  Ze glimlachte naar hem. ‘Hallo. Waarom kijk je naar me?’


  ‘Je bent prachtig als je slaapt.’


  ‘Dat zal wel,’ zei ze met een spottend lachje. ‘Ik wed dat mijn haar alle kanten op staat, en ik draag geen spoortje make-up.’


  Hij volgde met een vinger teder de omtrek van haar gezicht. ‘Je hebt geen make-up nodig, en je haar is erg sexy.’


  Ze ging overeind zitten. ‘Ik heb honger.’


  Onmiddellijk zwaaide hij zijn benen over de rand van het bed. ‘Blijf waar je bent. Ik zal wat te eten halen.’ Hij schoot nonchalant een kamerjas aan, die in de superkleine kast hing, en liep naar de pantry. Een kwartiertje later was hij terug, een dienblad beladen met voedsel in zijn handen. Hij zette het op haar schoot, liet zijn kamerjas vallen en kroop terug in bed.


  Hongerig lepelde ze een kom champignonsoep naar binnen, gevolgd door een bord rijst en een knapperig broodje. Ze zag zelfs nog kans om het zoete nagerecht naar binnen te werken voor ze verzadigd tegen hem aan leunde.


  Hij zette eerst het blad op de vloer naast het bed en legde toen zijn hand op haar buik. Hun zoon schopte en draaide zich om, en ze moesten allebei lachen.


  ‘Een actief mannetje, die zoon van me. Hij wordt later vast een groot voetballer.’


  ‘Ik denk eerder dat hij ons aan het rennen krijgt met zijn capriolen.’


  ‘Als hij ook maar enigszins op zijn moeder lijkt, ben ik grijs voor mijn tijd.’


  Ze moest erom glimlachen en legde haar hand op de zijne. ‘Weet je, je hebt nooit uitgelegd hoe je tot de conclusie kwam dat de baby van jou is.’


  ‘Ik heb je verteld over mijn vriend.’


  ‘De dokter? Ja, dat herinner ik me. Maar weten dat het mogelijk was om zijn vader te zijn, is iets anders dan daadwerkelijk geloven dat je zijn vader bent.’


  Dimitri slaakte een diepe zucht. ‘Ik wist de waarheid al voor ik naar Nikos ging om te vragen hoe het mogelijk was.’


  ‘Hoezo dan?’ Ze voelde dat zijn lichaam verkrampte en tilde haar hoofd van zijn borst om hem in de ogen te kijken. Ze onthulden niets.


  ‘Mijn vader en moeder zijn in een lawine omgekomen toen ik tien was,’ begon hij.


  ‘Dat weet ik.’ Het was het enige wat hij haar had verteld over zijn ouders en een van de weinige dingen die ze over zijn familie wist.


  ‘Mijn vader had haar opgehaald uit de skihut waar ze met haar toenmalige minnaar verbleef.’


  ‘Haar toenmalige minnaar?’


  Dimitri knikte. ‘Ze werd met de regelmaat van de klok verliefd. Mijn vader was slechts een van haar veroveringen.’


  Troostend legde ze haar hand op zijn hart. ‘O, Dimitri…’


  Hij fronste zijn voorhoofd alsof haar medelijden hem irriteerde. Dat deed het waarschijnlijk ook. Hij was een erg trotse man. ‘Ze was er al eerder vandoor gegaan. Er was zelfs even de vraag of Spiros wel of niet aanspraak kon maken op de Petronides-bloedlijn. Mijn vader stond erop om een DNA-test te doen, vertelde mijn grootvader later. Niet omdat hij niet van mijn broer hield, maar omdat hij roddels wilde voorkomen. Ik denk dat hij ervoor had willen betalen om de uitslag van de test te beïnvloeden als dat nodig was geweest, maar gelukkig hoefde dat niet.’


  ‘Als je moeder hem ontrouw was, waarom bleef je vader dan met haar getrouwd?’ Ze kon zich niet voorstellen dat een Petronides-man zoiets zou doen.


  In Dimitri’s ogen lag een norse blik. ‘Hij was door haar geobsedeerd en noemde het liefde. Ze hadden een stormmachtig huwelijk. Hun herenigingen waren heftig, maar op het eind hebben haar idee van liefde en zijn obsessie hen allebei gedood.’


  Geen wonder dat Dimitri zo’n verbitterde kijk op de liefde had. Ze werd er een beetje gedeprimeerd van. Zou hij zichzelf ooit zo’n kwetsbaar gevoel toestaan na het voorbeeld dat zijn ouders hem hadden gegeven? ‘Het is geen prettig verhaal.’ Maar het verklaarde wel waarom hij haar niet had vertrouwd. Hij had op een ontvankelijke leeftijd te veel gezien om vertrouwen te hebben in de loyaliteit van een vrouw. ‘We hebben allemaal herinneringen die we liever vergeten. Iedere familie heeft zijn demonen.’


  ‘Niet volgens jouw moeder.’


  Alexandra glimlachte bij zijn poging tot humor, maar het ging niet van harte. Ze was niet in de stemming om te lachen nu hij haar geconfronteerd had met zijn reden om de liefde te wantrouwen. ‘Niet alle vrouwen zijn zoals je moeder.’


  Hij schokschouderde. ‘Overspel komt vaker voor dan je denkt.’


  ‘Dacht je daarom dat ik een minnaar had?’ Hij was ervan uitgegaan dat ze hem in de loop van hun verhouding zou verraden. Precies zoals zijn moeder had gedaan. Door haar overspeligheid had ze niet alleen haar echtgenoot verraden, maar ook haar kinderen grote emotionele schade toegebracht. Ze kon de spanning in hem voelen groeien.


  ‘Ik schaam me om het te bekennen, maar ja, dat is inderdaad wat ik dacht.’


  ‘En met mijn geheimzinnige reisjes heb ik je angst aangewakkerd.’


  ‘Ik was niet bang.’


  ‘Je houdt er niet van om over je gevoelens te praten, hè?’ Waarom had ze dat niet eerder gemerkt?


  ‘Niet echt, nee, maar je vroeg naar de reden.’


  ‘Je moeders gedrag verklaart waarom je me niet vertrouwde, maar het verklaart niet waarom je van gedachten veranderde.’


  ‘Ik realiseerde me dat jij niet bent zoals zij.’


  Dat waren hoopvolle woorden. Als hij al had geaccepteerd dat ze niet op zijn moeder leek, zou hij haar misschien uiteindelijk genoeg vertrouwen om van haar te gaan houden. ‘Zo ben ik inderdaad niet,’ bevestigde ze. ‘Wanneer kwam je daarachter?’


  ‘Toen ik terugkeerde naar het appartement en de zwangerschapstest boven op de stapel lingerie vond.’


  ‘O.’ Dus die laatste waanzinnige momenten in het appartement waren niet voor niets geweest.


  ‘Je wilde me een boodschap sturen, hè?’


  ‘Ja.’


  ‘Je verbond de zwangerschap aan de manier waarop we elkaar beminnen.’


  Hij begreep echt hoe ze dacht. ‘Deed het je herinneren aan hoe het tussen ons geweest was?’ Dat was wat ze had bedoeld.


  ‘Ja.’ Zijn gezicht kreeg een vastberaden uitdrukking. ‘Ik wist gewoon dat je niet op die manier met iemand anders samen had kunnen zijn. Ik wist nog steeds niet waarom je die reisjes maakte, maar ik wist dat ze niet waren om een andere man te ontmoeten.’


  ‘Nu weet je het.’


  ‘Nu weet ik het.’ Zijn gezicht klaarde op, en de hand op haar schouder waagde zich lager. ‘Ik weet nog iets anders ook.’


  ‘O, en dat is?’ vroeg ze, en ze hapte naar adem toen hij plagend in haar tepel kneep.


  ‘Er zijn dingen die ik veel liever met je doe dan praten.’


  Terwijl ze zich overleverde aan het gevoel dat zijn aanraking haar gaf, kon ze zich daar helemaal in vinden.


  


  Ze brachten een week in Athene door. Dimitri had erop gestaan dat ze eerst op huwelijksreis zouden gaan voor hij haar naar het familiehuis bracht om zijn grootvader te ontmoeten. Het werden zeven heerlijke dagen, die gevuld waren met het bezoeken van toeristische attracties en elkaar beminnen. Elkaar heel veel beminnen.


  Hij nam haar ook mee naar de gynaecoloog. Het liefst wilde ze zich in de kast verstoppen toen Dimitri uitgebreid informeerde of het advies van haar vorige gynaecoloog met betrekking tot het vrijen wel juist was. Hij was niet tevreden voor de dokter een algeheel onderzoek had uitgevoerd en vroeg zelfs of er een echo gemaakt kon worden om de groei van de baby te controleren.


  Met vier maanden had ze niet veel kunnen zien aan de echo, maar deze keer had ze de dokter niet nodig om haar te vertellen waar het hoofdje en de voetjes van de baby zich bevonden. Dat het echt een jongetje was, hoefde hij haar ook niet meer te bevestigen.


  Ze wees naar de duimzuigende baby op het scherm en wendde zich naar Dimitri om haar verrukking met hem te delen.


  Hij zag bleek, en zijn ogen hadden de onthutste uitdrukking van iemand in diepe shock.


  ‘Mr. Petronides, gaat het goed met u?’ vroeg de dokter bezorgd.


  ‘Dimitri?’ Ze stootte hem voorzichtig aan toen hij niet antwoordde.


  Met verdacht glanzende ogen keerde hij zich naar haar toe. ‘Dat is míjn zoon. Je voedt en beschermt hem met je lichaam. Hoe kan ik je ooit voor dit geschenk bedanken?’


  Verbijsterd staarde ze hem aan. Ze wist dat het vaderschap hem erg had aangegrepen, maar dit was overdreven… ‘Je hoeft me niet te bedanken. Hij is ook voor mij een geschenk, mon cher.’


  Hoewel ze nog op de onderzoektafel lag met de echo-gel glinsterend op haar buik, boog Dimitri zich voorover en kuste teder haar lippen, terwijl de dokter verdraagzaam toekeek.


  ‘U zult een zeer toegeeflijke vader zijn, ben ik bang,’ merkte hij lachend op.


  Dimitri richtte zich tot zijn volle lengte van twee meter op en glimlachte. ‘Misschien.’


  Alexandra gloeide van voldoening.


  Dat gevoel bleef tot Dimitri haar vertelde dat het tijd werd om zijn grootvader te ontmoeten.


  ‘Maar wat als hij me haat?’ vroeg ze zenuwachtig. ‘Hij heeft er immers alle reden toe.’


  ‘Maak je geen zorgen. Hij kan niet anders dan van je houden, en bovendien heeft hij geen enkele reden om je te haten.’


  Ze zou waarschijnlijk meer vertrouwen hebben in zijn woorden als ze vertrouwen had in Dimitri’s gevoelens voor haar. Maar hoewel hij heel lief voor haar was, haar overlaadde met complimentjes en geheel en al de charmante begeleider was die ze zich herinnerde, sprak hij nooit over liefde. Hij had haar ook nooit meer zijn liefste genoemd. Niet in het Grieks, niet in het Engels en ook niet in het Frans. Woorden van liefde kwamen nooit over zijn lippen – zelfs niet op het hoogtepunt van hun liefdesspel…
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  Theopolis Petronides zag er niet uit als een eenenzeventigjarige man die onlangs een hartoperatie had ondergaan. Met zijn lange gestalte en staalgrijze haar was hij een indrukwekkende verschijning, ondanks de stok in zijn hand.


  Vanuit het midden van de grote, in mediterrane stijl ingerichte kamer keek hij Alexandra doordringend aan. De blik die vanonder zijn dikke grijze wenkbrauwen op haar werd gericht, straalde een verontrustende kracht uit. ‘Zo, dus dit is mijn nieuwe kleindochter?’ Bevelend stak hij zijn hand uit. ‘Kom hier en begroet je familie, kind.’


  Met gespeelde zelfverzekerdheid liep ze naar hem toe. Ze wilde hem niet laten merken hoezeer ze zijn afkeuring vreesde. Ze legde haar handen op zijn schouders en begroette hem met een kus op zijn wang, waarvoor ze op haar tenen moest gaan staan.


  Hij glimlachte goedkeurend om haar eerbetoon. ‘Je lijkt helemaal niet op je foto’s. Ik vind je nu veel leuker. Natuurlijker. Niet van die rare krullen en dat geverfde haar. Mijn Sophia verfde haar haren nooit.’ Zijn blik dwaalde over haar gezicht alsof hij de inventaris aan het opmaken was. ‘Je ogen hebben de kleur van noten, gelukkig niet het een of andere onmogelijke groen. Het staat je goed.’


  Ze kon zijn onomwonden taal wel waarderen en onderdrukte een glimlach. ‘Dank u. Dimitri vond dat ik te lelijk was om nog als model de kost te kunnen verdienen.’


  ‘Ik zei niet –’


  ‘Wat bezielt mijn kleinzoon?’


  Nu kon ze haar lachen niet meer inhouden. ‘Om eerlijk te zijn, zag ik er op dat moment ook vreselijk uit. In die tijd had ik behoorlijk last van slapeloosheid en ochtendmisselijkheid.’


  Mr. Petronides keek naar Dimitri, waarbij hij zijn zware wenkbrauwen fronsend heen en weer bewoog. ‘Je moet een zwangere vrouw nooit vertellen dat ze er vreselijk uitziet. Zelfs niet als ze met haar verschijning de geiten van de heuvels jaagt. Dat leidt alleen maar tot genoeg tranen om een vissersboot te laten zinken, en het eindigt ermee dat je in de logeerkamer moet slapen.’


  ‘Die wijsheid heb je zeker van grootmoeder geleerd?’ vroeg Dimitri plagend.


  ‘En of ze me dat geleerd heeft.’ Mr. Petronides stampte met zijn stok op de vloer. ‘Ze vroeg me of ik vond dat ze dik was. Natuurlijk was ze dik. Ze was zo rond als een ton en kon nauwelijks lopen. Jouw vader woog ruim tien pond. Dus zei ik tegen haar: “Ja, ik vind je dik.” Ze gooide haar bord met eten naar mijn hoofd en ging vervolgens verder met de andere schalen die op tafel stonden. Ik zei dat het me speet, maar dat leverde me alleen maar meer moussaka in mijn haar op. Ik heb moeten rennen voor mijn leven.’


  ‘En toen verbande ze u naar de logeerkamer?’ vroeg Alexandra glimlachend.


  Hij grinnikte en gaf haar een knipoog. ‘Ze deed onze deur op slot.’


  ‘Dus die nacht bracht je in een ander bed door,’ concludeerde Dimitri lachend.


  Mr. Petronides grinnikte ondeugend. ‘Jij lijkt op mij. Zeg me wat jij zou doen als dit prachtige schepsel hier jou uit haar slaapkamer bande.’ Hij gebaarde met zijn stok in Alexandra’s richting.


  De herinnering aan een gesloten deur en een erg erotische douchebeurt flitste door haar heen. Nu begreep ze ineens waarom Mr. Petronides had gewild dat Dimitri een slot kon kraken. Ze kon de humor er wel van inzien en schoot in een onbedaarlijke lachbui.


  ‘Zo, dus dat is al gebeurd?’


  Dimitri gaf geen antwoord, maar sleepte Alexandra bij haar pols mee naar de zithoek. Hij duwde haar in een felrode fauteuil en zei op waarschuwende toon: ‘Houd op, zo krijgt de baby niet genoeg zuurstof.’ Maar in zijn ogen twinkelden pretlichtjes en zijn mondhoeken trilden van het ingehouden lachen.


  Mr. Petronides kwam tegenover haar zitten. Zijn gerimpelde gezicht straalde van pret. ‘Ik had geen slimme grootvader om toe te zien op mijn opvoeding. Een slot kraken kon ik niet; dus ik dreigde dat ik de deur zou intrappen. Haar gekrijs was door het dikke hout heen te horen.’ Hij rolde demonstratief met zijn ogen. ‘Ik klom door het raam naar binnen en verraste haar. Nou, dat was een zeer bevredigende hereniging.’


  Alexandra bloosde toen ze zich herinnerde dat zijn kleinzoon hetzelfde probleem op vrijwel dezelfde manier had benaderd.


  Dimitri zat op de leuning van haar stoel. Zijn vingers streelden afwezig de onderkant van haar nek. ‘Zijn Spiros en Phoebe al terug in Parijs?’


  ‘Ja zeker, maar eerst zijn ze hier geweest. Ze wilden me vertellen wat een geweldige kleindochter ik erbij heb gekregen.’


  Alexandra voelde haar wangen opnieuw warm worden. Ze glimlachte naar de oude man. ‘Wat fijn dat ze er zo over denken. Ik was bang dat ze het me kwalijk zouden nemen, maar ze waren heel aardig. Net als u.’


  Mr. Petronides wuifde haar woorden weg. ‘Het is toch allemaal goed gekomen? Mijn beide kleinzoons zijn getrouwd; er is een achterkleinkind onderweg, en iedereen is gelukkig. Als mijn Sophia nog had geleefd, zou ze het niet beter hebben kunnen regelen,’ zei hij tevreden. ‘Ik denk dat ik de goede God hierboven een dankgebedje verschuldigd ben voor al deze prachtige geschenken aan mijn familie.’


  Zijn oprechtheid ontroerde haar diep. Impulsief kwam ze overeind en liep naar hem toe om hem nog een kus op zijn wang te geven. ‘Dank u. U bent een heel aardige man.’


  Weer wuifde hij haar woorden ongeduldig weg, maar zijn ogen straalden. ‘Neem haar mee naar boven, Dimitrius. Zwangere dames hebben hun rust hard nodig.’


  Dat maakte haar opnieuw aan het lachen, want zijn kleinzoon zei bijna elke dag precies hetzelfde. Meestal zag hij er persoonlijk op toe dat ze ook daadwerkelijk in bed terechtkwam, hoewel dat niet noodzakelijkerwijs betekende dat er veel werd geslapen.


  Dimitri knikte en tilde haar met een zwaai op. ‘Kom, pethi mou. Ik geloof inderdaad dat je aan een middagdutje toe bent.’


  Lachend protesteerde ze: ‘Maar je kunt me niet de trap op dragen. Ik ben veel te zwaar.’


  Hij keek met glinsterende ogen op haar neer. ‘Daar trap ik niet in. Ik wil er niet van beschuldigd worden dat ik je dik vind. Grootvaders verhaal was een goede les.’


  ‘Mij zelf laten lopen betekent heus niet dat je me dik vindt.’


  Hij was al bijna halverwege de trap. ‘Wel als je vlak daarvoor hebt gezegd dat je te zwaar bent om te dragen. Als ik je neerzet, vat jij dat natuurlijk op als een bevestiging. Ik ben niet gek.’


  Ondanks haar lachende protesten droeg hij haar naar de grote slaapkamer, waar in het midden een enorm hemelbed stond. Een glazen schuifpui gaf uitzicht op de borders rond het terras, maar haar blik werd het eerst getrokken naar de kristalblauwe zee die erachter te zien was. ‘Wat een adembenemend uitzicht, mon cher.’


  Hij liet haar op een veelbetekenende manier langs zijn lichaam op de grond glijden, en ineens vond ze het uitzicht niet meer zo interessant. Ze draaide zich naar hem toe. ‘Een dutje zei je toch?’


  ‘We moeten ervoor zorgen dat je goed moe bent,’ verklaarde hij ernstig, terwijl hij haar kledingstukken een voor een begon te verwijderen.


  Haar blik dwaalde door de kamer en viel op een bekend Lladro-beeldje dat boven op een antieke ladekast stond. De laatste keer dat ze het had gezien, had het in een hoop verpakkingspapier op de grond van de woonkamer in het appartement in Parijs gelegen. Hoe kwam dat beeldje in deze Griekse slaapkamer terecht? Veel tijd om daarover na te denken kreeg ze echter niet. Daar zorgden Dimitri’s vakkundige handen wel voor.


  


  Slechts gekleed in haar kamerjas, trok Alexandra nog een la van de antieke kast open.


  Ze was op zoek naar haar kleren, maar tot dan toe had ze alleen maar spullen van Dimitri gevonden. Een lade vol sokken, een andere lade met zijden boxershorts en nu weer een met de katoenen T-shirts die hij graag in zijn vrije tijd droeg. Ze duwde de la dicht en bukte zich om de onderste te openen.


  ‘Pethi mou, wat ben je aan het doen?’ Twee sterke handen trokken haar omhoog. ‘Je moet niet zo gebukt staan en aan zware laden sjorren.’


  ‘Ik zoek mijn kleren, maar tot nu toe is alles wat ik gevonden heb van jou.’ Teleurgesteld keek ze naar de laatste open lade. Alweer spullen van Dimitri. Ineens viel haar blik op iets wits, en ze zakte door haar knieën om te zien wat het was. Ze reikte in de la en trok er een plastic staafje eruit. Verbluft staarde ze naar het voorwerp in haar hand. De zwangerschapstest… Hij had de zwangerschapstest bewaard. Ze draaide haar hoofd om zodat ze hem aan kon kijken en vroeg: ‘Waarom heb je dit bewaard?’


  Twee rode plekken brandden op zijn jukbeenderen. ‘Het was het enige bewijs dat mijn baby bestond. Jij was verdwenen; ik wist niet waar ik je moest zoeken, maar ergens groeide mijn baby in jouw schoot. Het gaf me hoop.’


  Ontroerd vloog ze overeind, veel te snel voor een vrouw die bijna zes maanden zwanger was, maar dat kon haar op dat moment niets schelen. ‘O, Dimitri…’


  Zijn armen sloten zich om haar heen, en voor het eerst in al die maanden had ze het gevoel dat ze echt was thuisgekomen. Zwijgend stonden ze even dicht tegen elkaar aan, tot Alexandra de stilte verbrak. ‘Maar waar zijn míjn kleren nu?’


  Hij liet haar los en wees op een deur in de muur naast de badkamer. ‘Daar.’


  Nieuwsgierig opende ze de deur. Erachter lag een grote kleedkamer. Langs drie van de wanden waren roeden bevestigd om kleding op te hangen, terwijl de vierde was voorzien van legplanken, laden en schoenrekken. Dimitri’s pakken hingen broederlijk naast haar zwangerschapsjurken. Het was een vreemd gezicht, en glimlachend reikte ze naar een jurk die ze bij het diner met zijn grootvader wilde dragen. Ineens drong het tot haar door dat een aantal van de kledingstukken afkomstig was van de stapel die ze in Parijs had achtergelaten. ‘Je hebt mijn kleren bewaard.’


  ‘Uiteraard. Ik wist dat je zou terugkomen en ze nodig zou hebben,’ zei hij vanuit de deuropening. ‘Hoewel ze op dit moment niet zo geschikt zijn. Ik had toch meer positiekleding voor je moeten kopen.’


  Haar vingers streelden de blauwe zijde van een nauw aansluitende japon, die Dimitri in Milaan voor haar had gekocht. Had hij haar kleren om dezelfde reden bewaard als de zwangerschapstest? Ze draaide zich om en wierp hem een uitdagende glimlach toe. ‘Vind je dat ik dik ben?’


  Hij keek haar met gespeelde vrees aan. ‘Hoe kom je erbij? Je hebt een prachtig weelderig figuur.’


  Ze voelde zich zo gelukkig, dat het leek of er champagne door haar aderen stroomde. ‘Je bent zelf ook een prachtexemplaar, Mr. Petronides.’ Natuurlijk was hij bang om toe te geven dat hij van haar hield na wat hij in zijn jeugd had meegemaakt, maar langzaam maar zeker begon ze te geloven dat hij desondanks van haar zou kunnen houden. Dat hij haar nodig had om wie ze was en niet alleen omdat ze de moeder was van zijn kind.


  ‘Als ik hier blijf staan, zijn we niet op tijd voor het diner.’


  Ze lachte en joeg hem snel de kleedkamer uit. ‘Schiet op, ga weg. Ik moet me aankleden.’


  Even later kwam ze te voorschijn in een abrikooskleurige zonnejurk, die in zwierige golven tot op haar kuiten viel. De jurk gaf haar een vrouwelijk gevoel, dat bevestigd werd door de goedkeurende blik waarmee Dimitri haar opnam.


  ‘Ik ben in staat om het diner vanavond op onze kamer te laten serveren.’


  Ze keek hem streng aan. ‘Waag het niet. Ik wil een goede indruk maken op je grootvader.’


  ‘Dat heb je al gedaan. Of heb je dat niet gemerkt?’


  ‘Hij is echt ontzettend aardig.’


  Dimitri’s donkere wenkbrauwen gingen spottend omhoog. ‘Ja, maar alleen als hij dat wil.’


  ‘Nou, ik ben blij dat hij aardig tegen mij wil zijn.’


  ‘Jij bent familie.’


  Het gaf haar een warm gevoel. Of ze de juiste dingen zei en deed maakte niet uit. Ze werd geaccepteerd omdat ze tot de familie behoorde. Dat was iets wat ze nog nooit had meegemaakt.


  


  Halverwege het diner werd Dimitri van tafel geroepen om een internationaal telefoongesprek aan te nemen.


  Mr. Petronides knipoogde naar Alexandra. ‘Ah, zaken, zaken… Ze gaan altijd voor, hè?’


  Ze haalde lichtjes haar schouders op. ‘Eerst al die tijd in New York en toen onze huwelijksreis… Hij heeft een hoop in te halen.’


  ‘Wat je zegt.’ Hij bewoog fronsend zijn wenkbrauwen in wat inmiddels een vertrouwd gebaar was geworden. ‘Vertel me eens over jouw familie.’


  Enthousiast begon ze te vertellen over Madeleine en Hunter, over haar moeder en over Dimitri’s edelmoedigheid om de Dupree Mansion terug te kopen.


  Mr. Petronides maakte een wegwerpgebaar met zijn hand. ‘Dat betekent niets voor Dimitrius. Jouw moeder behoort nu tot zijn familie; dus is het zijn verantwoording om voor haar te zorgen.’


  Zenuwachtig beet ze op haar lip. ‘Maar ik ben niet met uw kleinzoon getrouwd om hem mijn financiële verantwoordelijkheden voor mijn moeder te laten overnemen.’


  De oude man begon hartelijk te lachen. ‘Natuurlijk niet. Als je geld had gewild van mijn kleinzoon, had je Parijs nooit verlaten.’


  Ze glimlachte opgelucht terug. ‘U hebt gelijk. Ik wilde alleen hem.’ Ernstig voegde ze eraan toe: ‘Maar ik wist natuurlijk niet van Phoebe af.’


  ‘Ne. Ja, dat weet ik.’


  ‘Het spijt me dat ik er de oorzaak van was dat Dimitri zijn belofte aan u moest verbreken.’


  Mr. Petronides knikte goedkeurend. ‘Je begrijpt wat het doen van een belofte inhoudt. Dat stel ik op prijs, maar ik wil niet dat je je schuldig voelt. Mijn kleinzoon heeft die belofte gedaan omdat mijn gezondheid op het spel stond.’ Hij zuchtte. ‘Ik had hem niet zo onder druk moeten zetten.’


  ‘In Parijs vertelde hij dat zijn huwelijk met Phoebe al heel lang vaststond,’ zei ze met nog een vlaag van de pijn die ze had gevoeld. Ze fronste haar voorhoofd. ‘U moet erg teleurgesteld zijn geweest.’


  ‘Teleurgesteld?’ Hij keek oprecht verbaasd. ‘Ik wilde een achterkleinkind, en dat krijg ik nu.’ Hij maakte een hoofdgebaar naar haar buik, die nog net boven de tafelrand zichtbaar was. ‘Maak je niet druk omdat Dimitrius zijn belofte om met Phoebe te trouwen verbroken heeft. Het is toch allemaal op zijn pootjes terechtgekomen?’ De oude man nam een slok van zijn wijn. ‘Bovendien heeft die kleinzoon van mij zijn tweede belofte wel gehouden, toch?’


  ‘Zijn tweede belofte?’


  ‘Hij is met je getrouwd, precies zoals hij mij beloofd heeft. Nu draagt mijn achterkleinzoon de naam Petronides. Ne, ja, ik ben een tevreden man.’


  De glimlach bevroor op haar gezicht. ‘Hij heeft u beloofd dat hij met me zou trouwen?’


  Mr. Petronides knikte. ‘Hij is een man van zijn woord, die kleinzoon van me. Zijn tweede belofte maakte de eerste meer dan goed. Je zoon zal opgroeien als een echte Petronides. Al ik morgen dood zou gaan, sterf ik als een gelukkig man.’


  ‘Zeg dat niet,’ berispte ze hem, terwijl ze ondertussen probeerde te bevatten wat hij haar zojuist had onthuld. Had Dimitri zijn grootvader beloofd dat hij met haar zou trouwen? Had hij hem beloofd dat haar zoon de naam Petronides zou dragen?


  ‘Jonge mensen… Ze zijn bang om over de dood te praten. Ik ben een oude man. Ik ben niet bang voor de dood, maar voor ik ga, zou ik mijn achterkleinzoon graag willen leren hoe je een slot moet kraken.’


  Hoe kon ze hier gezellig met Dimitri’s grootvader blijven praten terwijl het vanbinnen aanvoelde of ze doodging? Dimitri was niet met haar getrouwd omdat hij haar begeerde. Hij was ook niet met haar getrouwd omdat ze zijn baby verwachtte. Hij was met haar getrouwd omdat hij een belofte had gedaan aan zijn grootvader.


  Dat zijn broer hem de kans had ontnomen om zich aan zijn eerste belofte te houden, moest zijn Griekse trots flink gekrenkt hebben. En niets – zelfs niet haar boze afwijzing – had hem ervan kunnen weerhouden zijn tweede belofte te verbreken. Geen wonder dat hij zoveel van haar had gepikt. Hij was vastbesloten zijn eed aan zijn grootvader te houden, wat voor obstakels zij ook opwierp.


  Diep in haar hart had ze gedacht dat hij al die moeite deed omdat hij om haar gaf. Dat hij het allang had opgegeven als ze niet voor hem persoonlijk iets had betekend. Nu wist ze beter. Hij hield helemaal niet van haar, hij hield van zijn grootvader. Zoveel zelfs dat hij met iemand wilde trouwen die hij eerder als een ongeschikte huwelijkskandidaat had beschouwd.


  Hoe had ze kunnen vergeten dat hij haar alleen als minnares had gewild? Het idee van een gezamenlijke toekomst was nooit in hem opgekomen, maar dat was ze gemakshalve vergeten toen hij over een huwelijk was begonnen. Voor de eerste keer sinds ze erin had toegestemd zijn vrouw te worden, voelde ze zich weer misselijk worden. Ze nam snel een slok van haar vruchtensap en bad dat het over zou gaan.


  ‘Ben je wel in orde, kind? Je ziet ineens zo wit.’


  Ze keek neer op haar half opgegeten maaltijd. ‘Ik ben erg moe en een klein beetje misselijk,’ gaf ze toe.


  Mr. Petronides knikte begrijpend. ‘Ik herinner me dat van mijn Sophia. Wil je misschien even gaan liggen?’


  Wilde ze wel alleen zijn nu? Zich verschuilen voor haar ellende en zich wentelen in zelfmedelijden? ‘Ik blijf liever hier met u.’


  ‘Ah, een vriendelijk gebaar naar een oude man.’


  ‘Absoluut niet. Ik geniet van uw gezelschap,’ zei ze naar waarheid.


  ‘Vertel me dan maar eens over het werk dat je deed. Ik heb nog nooit een echt fotomodel ontmoet.’


  Ze vertelde hem over haar leven als Xandra Fortune en eindigde met het verhaal van haar ontmoeting met Dimitri. Ze stond verbaasd van zichzelf. Hoe was het mogelijk dat ze lachend herinneringen zat op te halen aan hun gezamenlijke leven voor haar zwangerschap?


  Zij en Mr. Petronides waren al naar de salon gegaan voor koffie toen Dimitri zich weer bij hen voegde. Ze was net aan het vertellen over de eerste ruzie die ze ooit hadden gehad. ‘Ik was bezig om een badkledingsessie te doen. Dimitri kwam in een opwelling naar de set.’


  ‘Ik was een dag eerder teruggekomen en wilde haar verrassen,’ verduidelijkte Dimitri terwijl hij de kamer binnen stapte. Hij kwam naast haar op de felgekleurde sofa zitten.


  Haar lichaam reageerde onmiddellijk op zijn nabijheid. Was het voor haar maar net zo gemakkelijk om het effect dat hij op haar had te vergeten, zoals hij vergat om haar over belangrijke beloftes in zijn leven te vertellen. Ze probeerde zich te concentreren op Mr. Petronides, die welwillend naar hen glimlachte. ‘Hij vond het badpak dat ik voor de opname droeg niet zo geschikt en eiste dat ik naar de trailer ging om het uit te trekken.’


  ‘En omdat je een intelligente vrouw bent en begrijpt dat de traditionele Griekse man erg bezitterig is, verkleedde je je onmiddellijk, toch?’ In de ogen van de oude man blonken spotlichtjes.


  Dimitri snoof verontwaardigd. ‘Ze dreigde het ter plekke uit te trekken waar iedereen bij was als ik mijn mond niet zou houden en me terug zou trekken.’ Hij klonk nog steeds gepikeerd.


  Ze wierp hem een snelle blik toe. Het deed te veel pijn om hem recht aan te kijken; dus richtte ze zich weer tot zijn grootvader. ‘Het werkte.’


  De oude man bulderde van het lachen en zei iets in het Grieks tegen Dimitri wat ze niet kon verstaan.


  Dimitri fronste zijn wenkbrauwen, en ze glimlachte tevreden. Alles wat hem deed fronsen, maakte haar gelukkig. Of was dat wat ze zichzelf wijsmaakte?


  ‘Ze heeft je flink laten zweten, nietwaar, Dimitrius?’


  Dimitri legde zijn arm om haar schouders. ‘Ja, maar nu heb ik haar, en ik laat haar niet meer gaan.’


  Snel kwam ze overeind. ‘Ik denk dat ik naar bed ga.’ Ze wendde zich tot Dimitri. ‘Je hoeft je niet verplicht te voelen met me mee te gaan. Ik weet zeker van dat jij en je grootvader veel in te halen hebben.’


  Dimitri’s ogen vernauwden zich tot spleetjes, en hij stond ook op. ‘Ik breng je naar boven.’


  Mr. Petronides kwam langzaam uit zijn stoel overeind. Zijn gezicht stond vermoeid, en het was de eerste keer sinds ze hem ontmoet had dat ze een glimp opving van zijn slechte gezondheid. ‘Je hoeft voor mij niet terug te komen, Dimitrius. Zowel de heel ouden als de heel jongen hebben hun rust nodig. Ik ga ook mijn bed opzoeken.’


  Alexandra gaf de oude man een snelle kus op zijn wang voor ze zich omdraaide om naar boven te gaan. Dimitri bleef even achter om zijn grootvader goedenacht te wensen, maar haalde haar boven aan de trap in. Toen hij even later in bed zijn hand naar haar uitstrekte, keerde ze haar rug naar hem toe met het excuus dat ze te moe was om seks met hem te hebben.


  Hij was alleen maar met haar getrouwd vanwege zijn belofte aan een ziek familielid. Haar zwangerschap was de reden voor hun huwelijk. Als zij niet zwanger was geraakt, zou hij haar zonder meer hebben laten gaan. Zelfs als Phoebe uiteindelijk toch met Spiros was getrouwd, zou hij niet op zoek zijn gegaan naar zijn afgedankte geliefde, Xandra Fortune. Want als zij niet zwanger was geweest, zou zijn grootvader hem die tweede belofte nooit hebben afgedwongen.


  Hoofdstuk 12


  


  


  


  Toen Alexandra de volgende morgen wakker werd, lag ze alleen in het grote bed. Ze verborg haar gezicht in Dimitri’s hoofdkussen en ademde diep zijn mannelijke geur in.


  Dimitri was twee uur eerder al voor zaken naar Athene vertrokken, maar niet voor hij haar had gewekt met langzame strelingen die waren geëindigd in een intens hoogtepunt. Ze was dan wel gaan slapen met het vaste voornemen geen seks meer met hem te hebben, maar ze had geen weerstand kunnen bieden aan zijn verslavende aanrakingen.


  Er werd op de deur geklopt, en het dienstmeisje stapte de kamer binnen om het ontbijt te brengen. Ze zette het blad op Alexandra’s knieën en opende de gordijnen om de stralende Griekse zon binnen te laten. Daarna verliet ze met een discreet knikje de kamer.


  Terwijl Alexandra werktuiglijk een stukje geroosterd brood met ei in haar mond stak, gingen haar gedachten weer terug naar de manier waarop Dimitri haar die morgen had wakker gemaakt. Haar lichaam tintelde nog steeds van zijn strelingen, en de herinnering veroorzaakte een aangenaam kloppen in haar onderlichaam. Als hij nu hier was, zou hij geen enkele moeite hoeven doen om haar over te halen hem opnieuw te beminnen.


  Met een zucht van frustratie om het verraad van haar lichaam klom ze uit bed. Terwijl ze zich douchte en aankleedde, zette ze alles wat er in de afgelopen tijd tussen hen was gebeurd nog eens op een rij.


  Toen ze erin had toegestemd om met Dimitri te trouwen, had ze geweten dat hij niet van haar hield. Maakte het dan eigenlijk wat uit dat ze niet op de hoogte was geweest van de belofte die hij aan zijn grootvader had gedaan? Aan de pijn in haar hart te voelen, maakte het wel degelijk iets uit. Het was heel vernederend om erachter te komen dat hij met haar was getrouwd om een reden die niets met haar als persoon te maken had. Zij had ook zo haar trots.


  Ze liep naar de ladekast en pakte het Lladro-beeldje op. Het was prachtig. Nog heel goed kon ze zich haar blijdschap herinneren toen Dimitri het voor haar had gekocht. Met haar wijsvinger streek ze over het hoofd van het bevallige figuurtje en raakte lichtjes het jonge katje aan dat aan de voeten van het meisje speelde.


  Hij had deze herinnering aan gelukkiger tijden bewaard, net als haar kleren. Hij had haar spullen naar het familiehuis overgebracht in de overtuiging dat zij hier op een dag zou wonen. Ook al had hij zijn grootvader een belofte gedaan, dan nog had hij haar spullen niet hoeven bewaren.


  Alexandra zuchtte even. Ze realiseerde zich heel goed dat ze wel degelijk een keuze had. Ze kon zowel Dimitri als zichzelf ongelukkig maken door te blijven treuren om het feit dat hij niet van haar hield, of ze kon de realiteit aanvaarden. In dat geval zouden zij en Dimitri een verstandshuwelijk hebben zoals heel vaak voorkwam in de kringen waarin hij en haar moeder verkeerden. Ze was niet langer Xandra Fortune, een onbelangrijk model waarmee hij een verhouding had, maar Alexandra Petronides, een vrouw die uit een milieu kwam waarvoor hij zich niet hoefde te schamen.


  Een scherpe pijn sneed door haar hart. Haar hele leven had ze geprobeerd om te voldoen aan de eisen die datzelfde milieu haar oplegde. Altijd werd ze beoordeeld naar wat ze deed, niet naar wie ze was. Zelfs haar eigen moeder had haar zes jaar lang haar liefde en goedkeuring onthouden toen ze als Xandra Fortune door het leven was gegaan.


  Ze rilde bij de gedachte aan de lege jaren die voor haar lagen. Ze zou niets meer zijn dan een traditionele Griekse echtgenote, die als aanhangsel van Dimitri een bijrolletje in zijn leven mocht spelen. Het was een vooruitzicht waarvan ze gruwde.


  Zíj weigerde ten enenmale om die rol te aanvaarden. Ze had Dimitri gehuwd zoals ze had beloofd. Hun zoon zou opgevoed worden als een Petronides. Omdat ze van Dimitri hield, zou ze hem nooit verlaten, maar ze was niet van plan een soort meubelstuk te zijn.


  Hij had gezegd dat ze alles kon krijgen wat haar gelukkig maakte. Wat zou hij zeggen als ze hem vertelde dat ze na de geboorte van de baby weer aan het werk wilde als model? Wat zou hij zeggen als ze zei dat dát haar gelukkig zou maken?


  


  Hij zei niets. Hij zat stijf rechtop aan zijn kant van het bed en keek haar alleen maar met een strakke blik aan.


  Ze huiverde bij het voelen van de onderdrukte woede die van hem afstraalde. ‘Heb je er een probleem mee als ik mijn carrière weer oppak na de geboorte van de baby?’


  ‘In New York zei je dat je niet meer als model wilde werken.’


  ‘Ik dacht dat ik geen keuze had. Het leven van een alleenstaand ouder is al moeilijk genoeg zonder zo’n veeleisende baan.’


  ‘Wil je dan dat onze zoon door een kinderjuffrouw wordt opgevoed?’ Hij spuwde de woorden vol afschuw uit.


  Natuurlijk was dat niet wat ze wilde. Ze had er juist naar uitgezien om na haar huwelijk thuis te blijven bij haar baby. Ze wilde borstvoeding geven. Ze wilde erbij zijn als hij zijn eerste woordje zei, zijn eerste stapjes deed. Wat had haar bezield toen ze vanmorgen dit besluit had genomen, vroeg ze zich af. ‘Ik hoef niet elke opdracht aan te nemen. Ik kan de catwalk en de commercials opgeven en me toeleggen op fotoreportages.’


  ‘Je kunt je baan helemaal opgeven.’ Hij staarde haar boos aan. ‘Je bent mijn echtgenote. Je hoeft niet te werken.’


  Haar handen verfrommelden het laken tot een grote prop. ‘Verbied je me om het te doen?’ vroeg ze.


  Vermoeid wreef hij over zijn gezicht. Hij zag er ineens weer net zo afgetobd uit als toen ze hem in New York had teruggezien. ‘Zou je naar me luisteren als ik dat deed?’


  ‘Ik ben van plan mijn eigen leven te leiden, als dat is wat je bedoelt.’


  ‘Heb je ooit iets anders gedaan?’ Hij stak zijn hand uit naar het lichtknopje en deed het licht uit, voor hij zich omdraaide en met zijn rug naar haar toe onder het laken schoof. Wat hem betrof, waren ze uitgepraat.


  Alexandra draaide zich ook op haar zij en probeerde een comfortabele houding te vinden. Ze was eraan gewend geraakt om Dimitri’s armen om zich heen te voelen terwijl ze sliep. Nu lagen ze ieder aan hun eigen kant van het immens grote hemelbed. Tranen brandden achter haar oogleden. Het was allemaal haar eigen domme schuld.


  Ze wilde immers helemaal niet terug naar haar oude baan. Dat was iets wat ze had gedaan om voor haar familie te kunnen zorgen. Ze had alleen maar gezegd dat ze het weer wilde oppakken uit frustratie omdat hij niet van haar hield. En ja, ook omdat ze tegen beter weten in had gehoopt dat hij haar zou accepteren als de vrouw die ze was geweest. Niet als de vrouw die hij wilde dat ze zou zijn. Ze had haar carrière als een soort test in de strijd geworpen, realiseerde ze zich nu. Een test die totaal mislukt was.


  Het was immers Xandra Fortune die hij een paar maanden geleden had afgewezen. De pijn die hij daarbij had veroorzaakt, voelde ze nog steeds, en ze had een terugkeer naar haar carrière alleen maar gebruikt om die pijn te verlichten. Wat was ze dom geweest. Ze had zichzelf alleen maar blootgesteld aan nog meer pijn.


  Hete tranen druppelden uit haar samengeknepen oogleden, en ze snoof een paar keer om ze weg te slikken.


  Ineens voelde ze twee armen om haar heen. ‘Niet huilen, pethi mou. Ik zal je niet in de weg staan.’


  ‘Dimitri?’


  ‘Wie anders?’ vroeg hij met een vlaag van humor, terwijl hij haar in de kromming van zijn lichaam trok.


  ‘Ik wist dat jij het was. Ik ben alleen verbaasd om wat je zei.’ Ze wilde dat het licht aan was zodat ze zijn uitdrukking kon zien. Meende hij het?


  ‘Ik ben eraan gewend dat dingen op mijn manier gaan. Ik weet dat ik soms erg arrogant kan zijn,’ zei hij met schorre stem vlakbij haar.


  Een waterig glimlachje verscheen om haar mond, maar ze zei niets.


  ‘Vroeger haatte ik het als je door je werk niet bij me kon zijn, maar ik wil niet egoïstisch zijn. Als dat is wat je nodig hebt om je gelukkig te voelen, zal ik je niet in de weg staan.’


  ‘Zou het je niet in verlegenheid brengen om een echtgenote te hebben die fotomodel is?’


  ‘Waarom? Ik schaamde me er ook niet voor toen je mijn geliefde was.’


  ‘Dat was anders. Dat heb je zelf gezegd.’


  ‘Ik heb zoveel gezegd waar ik spijt van heb,’ reageerde hij heftig.


  ‘Mijn moeder zou een stuip krijgen.’


  ‘Ik reken wel af met je moeder. Ik kan geen kwaad bij haar doen sinds ik haar de Mansion heb teruggegeven.’


  Alexandra’s betraande gezicht klaarde op. ‘Meen je het echt?’


  ‘Ja.’


  ‘Doe het licht aan,’ smeekte ze.


  ‘Waarom?’


  ‘Ik wil je zien.’


  Hij gehoorzaamde, en even later verlichtte de zachte gloed van het bedlampje zijn klassieke gelaatstrekken. Oprechtheid straalde uit zijn ogen.


  ‘Wil je me echt steunen om mijn carrière als Xandra Fortune weer op te pakken?’


  ‘Nee.’ Hij kneep zijn lippen op elkaar in een dunne streep.


  Een golf van pijn ging door haar heen. Ze had zich vergist. Hij kon de vrouw die ze was geweest niet accepteren.


  ‘Je mag best model zijn, maar alleen als Alexandra Petronides. Je zult me mijn plek in jouw leven niet ontnemen.’


  Ze zou boos moeten zijn om zijn arrogante woorden. In plaats daarvan kon ze wel juichen. Niet alleen wilde hij haar carrière ondersteunen, hij had er zelfs geen enkele behoefte aan om zich ervan te distantiëren door erop te staan dat ze onder een pseudoniem zou gaan werken. Hij mocht dan niet van haar houden, hij respecteerde haar wel. ‘Ik wil helemaal geen model zijn,’ bekende ze.


  Zijn gezicht bevroor. ‘Wat?’


  ‘Ik wil thuisblijven bij de baby.’


  ‘En waar ging dit laatste halfuur dan verdikkeme over?’ brulde hij woedend.


  ‘Schreeuw niet zo tegen me.’


  Hij klemde zijn kaken op elkaar, en ze kon merken dat hij tot tien telde. Zijn ogen schoten vuur. ‘Waarom zeg je dat je model wilt zijn als je dat niet wilt?’ vroeg hij knarsetandend.


  ‘Ik moest het weten.’


  ‘Wat moest je weten?’


  ‘Of je de vrouw accepteerde die ik was. De vrouw die zwanger raakte van jouw baby. Toen je me vroeg met je te trouwen, was ik Alexandra Dupree.’


  ‘Xandra Fortune en Alexandra Dupree zijn voor mij een en dezelfde vrouw. Dat heb ik je al eerder gezegd.’


  ‘Je dumpte me toen ik Xandra Fortune was.’


  ‘Dacht je werkelijk dat ik je opnieuw zou dumpen als je weer als Xandra Fortune gaat werken?’ vroeg hij met lage stem, elke lettergreep doordrenkt van woede.


  ‘Nee, natuurlijk niet.’ Verward schudde ze haar hoofd. Het leek wel of ze niet meer helder kon denken sinds zijn grootvader haar de echte reden van hun huwelijk had verteld. ‘Ik weet het niet.’


  Hij liet zich met zijn arm over zijn ogen achterover in de kussens vallen. ‘Je zult het nooit vergeten, hè?’


  ‘Wat bedoel je?’ vroeg ze ongerust.


  ‘Mijn stommiteiten. Je zult me nooit genoeg vertrouwen om opnieuw van me te kunnen houden.’


  ‘Jij bent degene die niet in liefde gelooft,’ bracht ze hem in herinnering.


  Hij haalde zijn arm weg, en ze schrok van de moedeloze blik in zijn ogen. ‘Jij weet niet waar ik in geloof, Alexandra.’


  ‘Waarom heb je me niets verteld over de tweede belofte die je aan je grootvader hebt gedaan?’ fluisterde ze. Ze had het niet willen vragen, maar nu de woorden eruit waren, was het te laat.


  Hij schoot overeind, zijn lichaam trillend van ingehouden woede. ‘Gaat het daarom? Is dat waarom je me vanavond door een hel laat gaan, waarom je me laat denken dat je terug wilt naar een carrière die altijd op de eerste plaats kwam?’


  ‘Mijn carrière kwam niet op de eerste plaats.’


  ‘Ohi? Nee? “Ik kan niet met je mee. Ik heb een fotosessie. Ik ben een week weg om een commercial te doen. We kunnen nu niet met elkaar naar bed, want ik heb mijn slaap nodig, anders zie ik er morgenochtend niet uit”.’ Met een wreed sarcasme smeet hij de excuses die ze hem in het verleden had gegeven in het gezicht. ‘Zelfs ons seksleven werd gedicteerd door jouw carrière. Dus zeg niet dat het niet waar is.’


  ‘Ik moest werken, Dimitri. Je weet nu waarom.’


  ‘Ja, maar toen wist ik dat niet en je deed niets om me wijzer te maken.’


  ‘Dat kon ik niet.’


  ‘Waarom niet? Waarom kon je me niet vertellen wie je in werkelijkheid was?’


  ‘Omdat –’


  ‘Ik zal je vertellen waarom. Je vertrouwde me niet. Je gaf me je lichaam, maar niet je hart.’ Zijn Griekse accent klonk zwaar door in zijn op felle toon uitgesproken woorden.


  ‘Dat is niet waar. Ik hield van je.’


  Met één sprong was hij uit bed. ‘Een mooie liefde is dat! Elke dag dat we samen waren, heb je tegen me gelogen.’


  Ze hapte naar adem. ‘Ik heb niet tegen je gelogen.’


  ‘Je zei dat je Xandra Fortune was.’


  ‘Ik wás Xandra Fortune.’


  Hij maakte een woedend gebaar met zijn hand. ‘Wat maakt het uit? Je herschrijft de geschiedenis toch in je eigen voordeel.’


  ‘Ik hoef de geschiedenis niet te herschrijven om me te herinneren dat je me uit je leven schopte als een stuk oud vuil!’ schreeuwde ze hem toe.


  Moedeloos liet hij zijn schouders zakken, en de afgetobde uitdrukking verscheen weer op zijn gezicht. ‘Hier zal het altijd op neerkomen, hè?’ Hij wendde zich van haar af.


  Ineens stond ze naast het bed, trillend van een maandenlang onderdrukte woede. ‘Kijk me aan, rotzak!’


  Met een ruk draaide hij zich om. ‘Hoe noemde je me?’


  ‘Niet erger dan hoe jij me noemde bij Chez Renée,’ kaatste ze de bal terug.


  ‘Ik heb jou niet uitgescholden.’


  ‘Je noemde me een hoer.’


  ‘Dat heb ik niet gezegd.’ Zijn gezicht stond geschokt.


  ‘Ja, dat deed je wel. Dat vervloekte juweliersdoosje zei genoeg.’


  ‘Ik had die armband al gekocht voordat mijn grootvader een hartaanval kreeg. Het was bedoeld als een geschenk om mijn genegenheid te uiten. Door mijn jaloezie werd het iets anders.’


  Het was dus een armband geweest. Ze had nooit gekeken. ‘Verwacht je echt dat ik dat geloof na alles wat je die dag gezegd hebt?’


  ‘Nee.’ Hij schudde zijn hoofd. ‘Ik verwacht niet dat je ook maar iets gelooft van wat ik zeg. Je vertrouwde me al niet voor ik onze liefde verraadde, dus waarom zou je me nu wel vertrouwen?’


  Zijn woorden drongen nauwelijks door de rode mist van haar woede heen. Toch had ze kunnen zweren dat hij had gezegd dat hij hun liefde had verraden.


  ‘Precies wat ik dacht.’ Hij bleef een paar seconden zwijgend staan. ‘Heb je nog meer te zeggen?’


  Langzaam schudde ze haar hoofd. Ze had al genoeg gezegd.


  Zijn lichaam verstrakte alsof hij zich ergens voor schrap zette. ‘Ik kan niet naast een vrouw slapen die me haat. Ik kan je niet in mijn armen houden in de wetenschap dat je mijn aanraking alleen ondergaat in het belang van onze zoon.’


  Haar hart trok samen. ‘Ik haat je niet.’ Ze zag aan zijn ogen dat hij haar niet geloofde.


  Hij verdween in de kleedkamer en kwam terug in zijn kamerjas. ‘Ik slaap hiernaast in de logeerkamer.’ kondigde hij aan.


  Ze wilde hem smeken niet te gaan, maar ze kreeg de woorden niet over haar lippen. Hij had zijn hand al op de deurknop toen ze ineens vroeg: ‘Waarom heb je niets gezegd over die tweede belofte?’


  ‘Ik wist dat je zou denken dat ik vanwege die belofte achter je aan was gekomen. Ik wilde je laten inzien dat ik het voor mezelf deed,’ zei hij. Toen was hij verdwenen.


  Dimitri’s woorden klonken als een oneindig refrein in haar hoofd. ‘Een mooie liefde is dat.’ Liefde. Hij had gezegd dat hij hun liefde had verraden. Terwijl zij als een viswijf tegen hem tekeer was gegaan, had hij toegegeven dat hij van haar hield. Hield hij nog steeds van haar? Kon dat na de manier waarop ze hem telkens weer had afgewezen?


  Zij hield nog steeds van hem, maar zo had ze zich niet gedragen. Niet toen ze in Parijs hadden samengewoond, en niet sinds hij weer was teruggekeerd in haar leven. Ze had geheimen voor hem gehad; ze had hem zichzelf en haar vertrouwen onthouden. Wat was dat voor een liefde?


  Het was de enige manier van liefhebben die ze kende: een liefde met voorwaarden en beperkingen. De beperkingen die zij had gesteld, waren geboren uit angst, maar ze hadden Dimitri net zoveel pijn gedaan als haar moeders beperkingen dat haar hadden gedaan.


  Ineens werd het haar allemaal duidelijk. Ze had onvoorwaardelijke liefde willen ontvangen, maar ze was zelf niet bereid geweest om die te geven. Was het te laat om daar verandering in te brengen?


  Doelbewust liep ze naar de kleedkamer. Ze knipte het licht aan en begon tussen haar lingerie te zoeken. Even later haalde ze een lange witte nachtjapon tevoorschijn, die Dimitri voor haar had gekocht toen ze twee weken samen waren geweest. De dunne stof viel vanaf de tot aan haar borsten verhoogde taillelijn in golven naar beneden, en de prinsessenhals accentueerde de ronding van haar schouders. Het had haar doen denken aan een trouwjapon… een doorzichtige trouwjapon. Het was een van de weinige nachtgewaden die over haar zwangere buik pasten. Vanwege de doorzichtige staat trok ze er voor alle zekerheid een kamerjas overheen. Je wist maar nooit wie er op dit tijdstip nog meer over de gang liep.


  Uit haar toilettas haalde ze een hoedenspeld, die ze gebruikte om verstopt geraakte tubes make-up door te prikken. Daarna liep ze naar Dimitri’s ladekast en opende de onderste la. De zwangerschapstest lag er nog steeds. Met het witte staafje en de hoedenspeld stevig in haar hand geklemd verliet ze de slaapkamer.


  Dimitri had gezegd dat hij in de logeerkamer naast hen zou slapen. De deur aan de rechterkant van hun slaapkamer stond open, maar die aan de linkerkant was dicht. Ze liep erheen en probeerde voorzichtig de deurknop. Ze slaakte een zucht van verlichting toen ze hem gewoon om kon draaien. Zij had geen grootvader met een vooruitziende blik gehad. De hoedenspeld was meer voor het effect.


  Ze duwde de deur open en stapte de kamer binnen. Het bed was leeg, zag ze door het licht dat door de deuropening viel.


  Dimitri stond roerloos bij het raam, met één hand het zware gordijn opzij houdend. De kamerjas die hij had gedragen, lag in een hoopje op de grond, en zijn naakte silhouet stak scherp af tegen de donkere achtergrond van de tuin. Zijn gespierde lichaam had het effect van een sterke magneet. Ze kon deze man nooit meer laten gaan.


  ‘Ga terug naar bed, Alexandra.’


  Ze liet de kamerjas van zich af glijden en deed een stap naar hem toe. ‘Dwing me maar.’


  Hij verstrakte, maar draaide zich niet om. ‘Ik ben niet in de stemming voor nog meer ruzies. Bespaar ons allebei een hoop ellende en laat me met rust. Alsjeblieft.’


  Hoofdstuk 13


  


  


  


  Het was het woordje ‘alsjeblieft’ dat het hem deed.


  Ze kon het niet verdragen haar trotse Griekse echtgenoot te horen smeken. Met een paar stappen was ze bij hem en klemde zich aan zijn rug vast. De baby schopte. Ze stond zo dicht tegen Dimitri aan, dat ook hij hun zoon moest voelen.


  Er ging een schok door hem heen alsof hij onder stroom stond.


  Ze duwde haar gezicht tegen zijn schouderbladen en kuste zijn gespannen spieren. ‘Ik haat je niet. Ik houd van je,’ fluisterde ze heftig. ‘Het spijt me dat ik mijn liefde zo ellendig heb uitgedrukt dat je me niet kunt geloven. Liefde zou onbaatzuchtig moeten zijn, maar ik was veel te veel bezig met het beschermen van mezelf.’


  Haar handen vastpakkend, draaide hij zich met een ruk om. ‘Niet doen, yineka mou. Dat verdraag ik niet. Ik ben degene die jou pijn heeft gedaan. Je gaf me een kind, je gaf me jezelf, en ik wees alles af. Je hoeft jezelf niets kwalijk te nemen.’


  ‘Nee?’ Hij opende zijn mond om nog iets te zeggen, maar ze legde haar vingers op zijn lippen en smeekte: ‘Alsjeblieft? Laat me uitspreken.’


  Toen hij knikte, haalde ze haar hand weg en deed een stap achteruit. Ze keek hem recht in de ogen, en hun blikken hielden elkaar vast. ‘Ik houd van mijn moeder, maar de liefde en genegenheid die ze me gaf, was altijd afhankelijk van mijn gedrag. Ik leerde al vroeg dat liefde gebonden is aan voorwaarden, dat liefde beperkingen heeft en pijn doet.’


  Hij knikte alsof hij het begreep. Zijn achtergrond in aanmerking genomen, twijfelde ze daar niet aan.


  ‘Dus toen ik op jou verliefd werd, stelde ik grenzen aan die liefde, onmogelijke voorwaarden waaraan je niet kon voldoen. Ik vertelde je de waarheid niet omdat ik bang was. Jij was… Je bent een ongelooflijke vent, Dimitri. Voor mij ben je alles wat ik nooit dacht te zullen hebben. Je bent edelmoedig, je bent sexy, je bent gewoon een heerlijke man… Ik kon niet geloven dat jij mij wilde hebben.’


  Ze ademde een paar keer diep in en uit om haar emoties de baas te blijven. ‘Ik was stomverbaasd dat je verliefd werd op Xandra Fortune en was er zeker van dat Alexandra Dupree, een in het klooster opgevoed meisje uit een conservatieve familie die bankroet was, jou niet zou kunnen bekoren. Bovendien dacht ik dat als ik dat gedeelte voor jou verborgen hield, ik mezelf kon beschermen tegen de pijn die me te wachten stond. Dat gedeelte van mij zou er immers nog steeds zijn als jij uit mijn leven verdween.’


  Aan zijn gezichtsuitdrukking zag ze dat hij het begon te begrijpen. Ze ging verder: ‘Toen we samenwoonden in Parijs, verwachtte ik dat onze verhouding ooit zou eindigen, ook al was ik me daar in die periode niet van bewust. Door het andere gedeelte van mijn leven bij jou weg te houden, bereidde ik me erop voor om verder te gaan wanneer dat zou gebeuren. Maar het werkte niet. Zoals jij meer dan eens hebt gezegd, was ik bij jou zowel Xandra Fortune als Alexandra Dupree. Jou kwijt zijn was in mijn andere leven net zo ondraaglijk als wanneer ik in Parijs was gebleven.’


  ‘Ik wou dat je was gebleven. Dan had ik je eerder gevonden.’


  Ze trok een grimas. ‘Hoe kon ik weten dat je op zoek naar me was? Ik dacht dat je me niet meer wilde.’


  Pijn straalde uit zijn ogen. ‘Ik weet het. Dat is mijn schuld.’


  Ze ontkende het niet. Ze waren allebei schuldig aan het noodlottige einde van hun verhouding. ‘Ik had je moeten vertellen waar ik naartoe ging wanneer ik op reis ging. Mijn zwijgen maakte het gemakkelijk voor jou om me te wantrouwen. Het is begrijpelijk dat je dacht dat ik een andere minnaar had.’


  ‘Nee, dat was het niet!’ barstte hij uit. ‘Ik projecteerde mijn moeders gedrag op jou. Er was geen enkele reden om je te wantrouwen. Als we met elkaar naar bed gingen, was je zo gul en vrijgevig. Je gaf jezelf helemaal, en ik wist gewoon dat je zo niet bij iemand anders kon zijn. Maar ik was mijn eigen windmolens aan het bevechten. Mijn vader was totaal in de ban van mijn moeder. Dat maakte hem in mijn ogen een dwaas. Ik wilde niet dat het mij ook zo zou vergaan; dus gedroeg ik me inderdaad als een rotzak.’


  ‘Dat was niet zo,’ fluisterde ze, haar stem omfloerst door tranen.


  ‘Jawel. Mijn enige excuus is dat ik niet helder kon denken. Ik maakte me bezorgd over mijn grootvaders gezondheid en was gefrustreerd over de belofte die hij me had weten te ontfutselen. Dat alles vertroebelde mijn denken. Ik was wanhopig bij de gedachte dat ik jou door die stomme belofte kwijt zou raken, en als ik bang ben, doe ik domme dingen.’


  ‘Ik dacht dat je wel tot inzicht zou komen,’ zei ze onbeholpen. ‘Ik heb de hele week op je gewacht. Pas toen ik de aankondiging van je verloving las, ben ik echt weggegaan.’


  Hij sloot zijn ogen en klemde zijn kaken op elkaar. ‘Ik wist dat ik de grootste fout van mijn leven maakte toen ik mijn grootvader die aankondiging in de krant liet zetten. Het voelde zo verkeerd. Op dat moment drong het pas goed tot me door dat het altijd zo zou blijven voelen als ik jou niet terug zou krijgen, maar toen was jij al weg, pethi mou.’


  ‘Het spijt me,’ fluisterde ze, ontsteld door de pijn die uit zijn woorden sprak.


  ‘Ik kon je niet vinden,’ ging hij door alsof ze niets had gezegd. ‘Ik liet het detectivebureau overal naar je zoeken, maar het was alsof je nooit had bestaan. Als ik sliep, droomde ik dat je in een diep gat viel en voor altijd buiten mijn bereik was. Het was een regelrechte nachtmerrie.’ Bij de herinnering alleen al brak het zweet hem uit.


  Ze deed een stap naar voren en legde haar hand tegen zijn hart. ‘Jou kwijtraken deed zoveel pijn, dat ik dacht dat ik doodging.’


  Hij drukte haar bijna plat tegen zijn borst. ‘Het spijt me.’


  Nog nooit had hij dat tegen haar gezegd. Drie simpele woordjes, die in alle oprechtheid uitgesproken werden en de kracht hadden om de diepe wonden in haar hart te helen. ‘Ik houd van je, mon cher.’


  Hartstochtelijk kusten ze elkaar, tot hij zich ineens met een kreet van haar losmaakte. ‘Au!’


  Geschrokken keek ze naar hem op. ‘Wat?’


  ‘Er prikt iets.’


  Haar blik gleed naar haar linkerhand waar de punt van de hoedenspeld tussen haar samengeknepen vingers stak. Ze deed haar hand open en liet hem de twee voorwerpen zien. ‘Ik denk dat het de hoedenspeld was.’


  ‘Een hoedenspeld?’ herhaalde hij ongelovig. ‘Was je dan van plan om een hoed te dragen?’


  Ze begon zachtjes te lachen. ‘Nee. Het was om het slot open te maken.’


  ‘Maar ik had de deur helemaal niet op slot gedaan.’


  ‘Ik wilde op alles voorbereid zijn.’


  ‘Kun je dan een slot kraken?’ vroeg hij, terwijl het begin van een glimlach om zijn mond verscheen.


  Hoofdschuddend zei ze: ‘Nee, maar ik was niet van plan me door een gesloten deur tegen te laten houden.’


  Lachend nam hij haar weer in zijn armen, deze keer iets voorzichtiger. ‘Alexandra Petronides, je bent mijn liefste schat, en ik zal altijd van je houden.’


  Haar tranen wegslikkend smeekte ze: ‘Zeg het nog eens.’


  Teder legde hij zijn handen om haar gezicht. ‘Ik hou van je, of je nu de onafhankelijke carrièrevrouw Xandra Fortune bent, het spinnende katje Alexandra Dupree of welke andere persoonlijkheid je ook maar aan wilt nemen. Jij bent de vrouw van mijn hart.’


  ‘Bewijs het me, Dimitri.’


  Dat deed hij. Op zijn eigen heerlijke, paradijselijke en tedere manier. Daarna droeg hij haar terug naar hun hemelbed en bewees het haar opnieuw. Toen ze uiteindelijk in slaap viel, was het met zijn armen om haar heen.


  


  ‘Waar was de zwangerschapstest voor, agapi mou?’


  De zon was nog maar net op. Dimitri had Alexandra overgehaald opnieuw de nachtjapon van de avond ervoor aan te trekken, en ze zat opgekruld op zijn schoot in een stoel op hun privéterras.


  ‘Eén momentje. Ik zal het je laten zien.’ Ze sprong van zijn schoot en liep het huis binnen. Even later kwam ze terug met het witte staafje dat ze op de vloer van de logeerkamer naast de hoedenspeld had teruggevonden. Toen ze haar echtgenoot zag zitten in niets meer dan zijn zwart zijden boxershort, kon ze een glimlach niet onderdrukken. Ze knielde op de tegels naast zijn stoel en liet hem de test zien. ‘Ik ben in verwachting van jouw baby, Dimitri.’


  Verwonderd sperde hij zijn ogen open. Toen begreep hij wat ze met haar gebaar wilde zeggen. ‘Je geeft me een tweede kans.’


  ‘Liefde kan de fouten van het verleden uitwissen.’


  Duidelijk bewogen door haar woorden reikte hij naar het staafje. ‘Ik kan me niets mooier voorstellen in dit leven dan dat jij in verwachting bent van mijn zoon.’


  Het waren de woorden die ze vijf maanden geleden zo graag had willen horen. Een stralende glimlach verscheen op haar gezicht. ‘Ik hou van je, mon cher.’


  ‘Ik hou van jou, Alexandra. Ga nooit meer bij me weg.’


  ‘Nooit,’ beloofde ze hem uit de grond van haar hart.


  Hij boog zich naar haar toe en gaf haar een tedere kus voor hij haar opnieuw op zijn schoot trok.


  ‘Ik voel me nog steeds schuldig tegenover je grootvader,’ bekende ze.


  ‘Waarom?’


  ‘Omdat hij al die vreselijke artikelen over ons heeft moeten lezen. Dat heeft zijn gezondheid geen goed gedaan.’


  Hij legde zijn vinger onder haar kin zodat ze elkaar aankeken en zei: ‘Dat grootvader nog een hartaanval kreeg, kwam niet door de bladen. Het was mijn schuld.’


  ‘Maar –’


  ‘Grootvader heeft de verhalen pas gelezen toen hij uit het ziekenhuis kwam.’


  ‘Dat begrijp ik niet.’


  ‘Ik vertelde hem waarom ik niet met Phoebe kon trouwen.’


  ‘Omdat ik in verwachting was van jouw baby.’


  Hij schudde zijn hoofd. ‘Nee, omdat ik van je houd. Hij kreeg die hartaanval toen hij tegen me begon te schelden dat ik een stommeling was, maar dat was pas nadat ik hem had verteld dat ik je uit het appartement had gezet en je niet kon vinden.’


  Ze kon het niet bevatten. ‘Dus voordat de bladen hun geruchten over ons verspreidden, wist je al dat je niet met Phoebe zou trouwen?’


  ‘Ik wist al dat ik niet met haar zou trouwen toen je me vertelde dat je in verwachting was, maar ik was gek van jaloezie, boos op mezelf en boos op mijn grootvader. Ik sloeg op tilt en kwam niet eerder tot bezinning dan toen ik jou die eerste avond in New York naast je zus zag staan.’


  ‘Is dat zo? Ik vond dat je toen ook aardig vreemd deed.’


  ‘Ze had me net verteld dat je dood was! Heb je enig idee wat dat bij me teweegbracht?’


  Ze kon zich er inmiddels wel iets bij voorstellen. Als hij van haar had gehouden – en ze geloofde nu dat hij dat had gedaan – zou een dergelijk bericht heel hard zijn aangekomen. ‘Het spijt me, Dimitri.’ Ze leunde voorover en kuste hem, alsof ze de pijn van het verleden wilde helen.


  Hij kuste haar terug op een manier die haar buiten adem deed raken. ‘Ik weet niet of ik mezelf ooit kan vergeven voor wat ik je heb aangedaan.’


  Haar ogen werden alweer vochtig, maar ze glimlachte en zei: ‘Toch moet je dat maar doen. Ik heb er geen zin in de rest van mijn leven terug te kijken op het verleden. Ik ben veel te blij dat jij deel uitmaakt van het heden nu ik weet dat je van me houdt!’


  Met de houding van een man die vond dat hij nu alles maar moest opbiechten, zei hij: ‘Toen we bij het restaurant in New York aankwamen, heb ik buiten de paparazzi gezien, maar ik heb niets gezegd.’


  Ze probeerde erachter te komen wat hij bedoelde. ‘Je wilde dat zij de connectie legden met mijn Xandra Fortune-identiteit.’


  Hij deed zijn best om nederig te kijken, maar dat ging hem niet zo best af. ‘Ik besef dat het verkeerd was.’


  ‘Maar je zou het zo weer doen.’


  ‘Ik was wanhopig,’ verdedigde hij zichzelf.


  Een wanhopige Dimitri? Haar hart smolt. ‘Dat is echt lief van je, mon cher.’


  ‘Ben je niet boos op me?’ vroeg hij aarzelend.


  Ze nestelde zich dichter tegen hem aan en kringelde haar vingers om zijn donkere borsthaar. ‘Nee. Eigenlijk is het wel erg vleiend om te horen. Mijn stoere Griekse multimiljonair die zo wanhopig is, dat hij zich verlaagt tot schandelijke praktijken om mij voor zich te winnen,’ zei ze met twinkelende ogen.


  ‘Ik laat je nooit meer gaan,’ mompelde hij met zijn lippen tegen haar slaap.


  ‘Je zit voor het leven aan me vast, Dimitri Petronides.’


  ‘Reken daar maar op, agapi mou.’


  De baby schopte, en ze schoten allebei in de lach.


  Alexandra wreef zachtjes over de uitstulping in haar buik, die door het babyvoetje veroorzaakt werd. ‘Onze zoon is het er helemaal mee eens.’


  ‘Hij is nu al briljant,’ zei de trotse papa.


  ‘Zeker weten…’ beaamde ze tevreden.


  Dimitri verschoof een beetje onder haar. ‘Je ziet er erg sexy uit in die nachtjapon. Ik vind je er zelfs aantrekkelijker in dan toen ik hem net had gekocht.’


  ‘Ik ben meer dan zes maanden zwanger, en jij vindt me aantrekkelijker dan toen je me ontmoette?’ grapte ze.


  Hij glimlachte niet. ‘Ja, dat vind ik echt. Je bent mooier en aantrekkelijker omdat ik weet dat je mij nu helemaal toebehoort.’


  ‘Voor de rest van mijn leven,’ bevestigde ze. Toen gaf ze hem een voorproefje van de liefde die ze hem in die tijd wilde geven: hartstochtelijk, onbeperkt en zonder voorwaarden.


  


  Dimitri stond in de deuropening van de kinderkamer in de Dupree Mansion. Hij keek naar zijn vrouw, die hun zoon in zijn bedje legde.


  Kleine Theo, genoemd naar zijn overgrootvader, was negen maanden oud en had het kerstfeest met alle opwindende gebeurtenissen prachtig gevonden. Eigenlijk had hij al een uur eerder op bed moeten liggen, maar het had Alexandra aardig wat moeite gekost om hem uit de armen van zijn trotse grootmoeder los te weken.


  Cecelia had het heerlijk gevonden om tijdens de kerstdagen zowel haar dochters als hun aanhang in haar huis in New Orleans te mogen ontvangen.


  Alexandra had Dimitri gezegd dat ze de kerstdagen graag bij haar moeder wilde doorbrengen, en zoals met zoveel dingen die verband hielden met de wensen van zijn vrouw had hij er niet over gepiekerd om nee te zeggen. Ze was de liefde van zijn leven, en hij wilde er alles aan doen om haar gelukkig te maken. Daar stond tegenover dat zij in ruil daarvoor alleen maar het beste wilde voor hem. Zo had ze hem het verschil leren inzien tussen zijn liefde voor haar en zijn vaders obsessie in relatie tot zijn moeder. Het was een opwindende ervaring.


  Met haar hand op Theo’s rug zong Alexandra zachtjes een Frans slaapliedje. Ze had erop gestaan zelf voor hun zoon te zorgen, ook al betekende dat in de eerste maanden twee nachtelijke voedingen en rond de dageraad opstaan om Theo’s luier te verschonen.


  Dimitri had het niet erg gevonden. Hij hield ervan om samen met haar op te staan en keek gefascineerd toe hoe ze zijn zoon voedde en verzorgde. Ze was een verbazingwekkende moeder en een zelfs nog ongelooflijker echtgenote. Elke dag weer was hij dankbaar dat hij deze tweede kans had gekregen.


  Eindelijk vond ze dat alles goed was met hun zoon, en ze wendde zich van het wiegje af om de kinderkamer te verlaten. Ze keek glimlachend naar Dimitri, haar gezicht zacht van liefde. Het was een uitdrukking die hij nooit meer als vanzelfsprekend zou beschouwen.


  ‘Onze zoon is helemaal uitgeteld.’


  Hij sloeg zijn arm om haar heen en trok haar mee naar hun slaapkamer, die naast de kinderkamer lag. ‘Ik heb iets voor je.’


  ‘Dimitri, je hebt me vandaag al zoveel cadeautjes gegeven. Het is nog erger dan afgelopen jaar.’


  Hij glimlachte bij de herinnering aan hun eerste kerst samen. Ze hadden de feestdagen bij zijn grootvader in Griekenland doorgebracht. Ze had gehuild toen hij haar een ring had gegeven, en hij had dubbel gelegen van het lachen toen ze hem later die avond háár geschenk had gegeven: zichzelf gewikkeld in een doorzichtig rood nachtgewaad dat haar had doen lijken op een erg sexy, maar duidelijke zwangere fee.


  Haar ogen waren zacht van liefde. ‘Je verwent me.’


  ‘Het is onmogelijk om iemand die zo volmaakt is te verwennen.’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Ik ben bij lange na niet volmaakt.’ Dat soort dingen zei ze altijd, alsof ze hem wilde wijzen op de fouten in haar karakter. Waarop hij haar steeds weer vertelde dat hij haar ondanks dat eeuwig zou liefhebben, net zoals hij nu ook deed.


  Ondertussen hadden ze de slaapkamer bereikt, en hij trok haar naast zich op de rand van het antieke hemelbed. Toen haalde hij een cadeautje uit zijn zak te voorschijn. Het was feestelijk verpakt in rood glanzend papier met erbovenop een klein gouden strikje. ‘Gelukkig kerstfeest, agapi mou.’


  Met een glimlach om haar lippen verwijderde ze voorzichtig het papier. Verbaasd keek ze naar het witte juweliersdoosje dat te voorschijn kwam. Ze herinnerde het zich meteen. Dat zag hij aan de manier waarop ze, na een klein moment van onzekerheid, hem met een blik van oneindige liefde aankeek. Haar vingers trilden een beetje toen ze het doosje openmaakte. Bij het zien van de prachtige armband, snakte ze verrast naar adem.


  Hij pakte het sieraad uit het doosje en bevestigde het om haar pols. Toen hij in haar prachtige goudbruine ogen keek, zag hij dat ze huilde. ‘Alles goed, yineka mou?’


  Ze knikte, maar moest een paar keer slikken voor ze iets kon zeggen. ‘Is dit dezelfde armband?’


  ‘Ja.’


  ‘Als ik dit toen had geopend, zou ik Parijs nooit hebben verlaten. Er zou een kraan voor nodig zijn geweest om me uit het appartement te slepen.’


  Ze begreep het. Hij slaakte een zucht van opluchting. Eindelijk werd ook deze laatste geest uit het verleden te ruste gelegd.


  De armband schitterde om haar pols, de ineengevlochten harten met ingelegde diamantjes glinsterend in het licht. Dit was niet het afscheidscadeau van een man aan zijn minnares. Het was ook niet alleen een blijk van genegenheid aan een dierbare geliefde. De armband getuigde van een dieper gevoel dan hij op dat moment had willen toegeven of verwoorden. Ze begreep het onmiddellijk. ‘Je hield toen al van me.’


  ‘Ik hield van je vanaf de ochtend waarop je glimlachend naast me wakker werd nadat we voor het eerst met elkaar hadden geslapen en ik je van je onschuld had beroofd.’


  ‘Het kostte me alleen een poosje om dat te beseffen,’ zei ze spijtig.


  ‘Mij ook, maar ik zal het nooit vergeten,’ beloofde hij.


  ‘En je houdt je altijd aan je beloftes,’ zei ze lachend. ‘Vraag maar aan je grootvader.’ Ze werd weer ernstig en keek opnieuw naar de armband. ‘Had ik het doosje destijds maar opengemaakt.’


  ‘Ik maakte je te boos om dat te doen. Ik denk dat ik dat met opzet deed.’


  ‘Omdat je wist welke boodschap de armband uitzond en je er nog niet klaar voor was om dat op dat moment toe te geven.’


  ‘Ik hou van je, agapi mou.’


  ‘En ik hou van jou, mon cher.’ Ze omhelsde hem met alle liefde die in haar was.


  Het was een liefde zonder voorwaarden en beperkingen. Een liefde voor altijd…
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  Korte inhoud


  


  


  


  Zomernachten met de Griek


  


  Wie ooit in Griekenland is geweest, zal altijd weer terug willen. Om de kruidige geuren nog eens op te snuiven, de hete zon op haar huid te voelen. Of om die adembenemende Griekse man nog eens te ontmoeten...


  


  Haar Griekse echtgenoot


  KIM LAWRENCE


  


  Stevie zal haar eerste ontmoeting met Angolos nooit vergeten; een maand later waren ze getrouwd, zes maanden later gescheiden. Nu, vier jaar later, vertelt hij haar eindelijk waarom hij haar destijds het huis uit zette. Er groeit langzaam een wederzijds begrip, maar plotseling stelt Angolos zich opnieuw ijskoud op...


  Ook van deze auteur


  


  


  


  Op zijden kussens (in de bundel Nachten in de woestijn, Bouquet 2915)


  Trots en begeerte (Bouquet 3095)


  Misleide bruid (Bouquet 3115)


  Zwoele Spaanse nachten (Bouquet 3151)


  Vallen voor de liefde (Bouquet 3155)


  De perfecte minnaar (Bouquet 3180)


  In de hitte van de woestijn (Bouquet 3210)


  Verloren in zijn armen (Bouquet 3224)


  Zinderend weerzien (Bouquet 3317)


  Gekozen door de sjeik (in de bundel Prinsen van de woestijn, Bouquet 3321)


  Perfect paar (Bouquet 3391)


  


  Echo van genot (Bouquet Favorieten 302)


  Spaanse trots (Bouquet Favorieten 302)


  Geschreven in de sterren (Bouquet Favorieten 302)


  Vasthoudende minnaar (Bouquet Favorieten 330)


  Hemelse verleiding (Bouquet Favorieten 330)


  Verliefd in Spanje (Bouquet Favorieten 330)


  


  De geur van een zomernacht (in de bundel Zomerliefdes: Spanje)


  Hoofdstuk 1


  


  


  


  ‘Natuurlijk wist ik wel dat het niet zou standhouden.’


  De woorden deden Stevie abrupt stilstaan; zonder enige waarschuwing werd ze herinnerd aan vier jaar geleden.


  Voor de meeste mensen was het de zomer met de hittegolf geweest, toen het kille, natte Groot-Brittannië zich had gekoesterd in tropische temperaturen. Voor Stevie was het een zomer geweest die haar leven drastisch had veranderd.


  Destijds was ze eenentwintig jaar geweest en had ze als studente genoten van de zomervakantie die voorafging aan het laatste jaar van haar studie. Haar enige plannen bestonden uit haar carrière als onderwijzeres en de aankoop van de auto waarvoor ze had gespaard.


  Een tijdje daarvoor was ze op straat staande gehouden door een vrouw met een klembord, die onderzoek deed voor een televisieprogramma.


  ‘Gelooft u in het huwelijk?’ had ze gevraagd.


  ‘Het is niet zo dat ik er per se niet in geloof.’


  ‘Dus u gaat trouwen?’ had de interviewster aangedrongen.


  ‘Ik? O, maar ik ben nog veel te jong om aan zoiets ook maar te dénken,’ had Stevie lachend geantwoord. ‘Eerst wil ik nog van mijn vrijheid genieten.’


  Amper drie maanden later was ze getrouwd geweest met een man die ze nog niet eens een maand kende.


  En ja, haar grootmoeder had haar inderdaad verteld dat dat huwelijk niet zou standhouden. En zij was niet de enige. Vrijwel niemand vond dat huwelijk een goed idee.


  Stevie had echter met haar hoofd in de wolken gelopen en zich niets aangetrokken van de rampzalige voorspellingen. Voor haar hadden die het juist allemaal des te romantischer gemaakt.


  ‘Mammie!’


  Ze zette de herinneringen van zich af en draaide zich om naar haar kleine jongen, die iets in zijn mollige handjes hield wat hij haar wilde laten zien. Het kind had lange, zwarte wimpers die net zo mooi krulden als het zwarte haar op zijn hoofd. Met zijn engelachtige gezichtje keek hij glimlachend naar haar op.


  Niet alles aan haar onbezonnen huwelijk was negatief geweest. Tenslotte had ze Nicky gekregen, haar baby. Niet dat hij nog een baby was, dacht ze, terwijl ze bewonderende geluidjes maakte.


  Nicky ging weer door met spelen; hij was een bijzonder blij en makkelijk kind. Stevie schopte hard met haar sandalen tegen de ijzeren tafel die op de patio stond.


  Het had echter niet het gewenste effect. Te veel in beslag genomen door hun gesprek, waren de vrouwen die binnen zaten zich nog steeds niet bewust van haar aanwezigheid.


  Net wat ze nodig had: een analyse van haar erbarmelijke huwelijk!


  ‘Zijn ze lang bij elkaar geweest?’ Stevie herkende het Yorkshire-accent van Ruth Simmons, een gepensioneerd schoolhoofd, dat die zomer het vakantiehuisje naast het hunne had gehuurd.


  ‘Zes maanden.’


  De manier waarop haar grootmoeder het zei, deed het klinken als een gevangenisstraf.


  ‘Denk je dat er een kans op verzoening is?’ informeerde de oudere vrouw. ‘Misschien, als ze het wat meer tijd hadden gegeven, beter hun best hadden gedaan…’


  ‘Beter hun best hadden gedaan? Wat had dat voor zin?’


  Vrijwel nooit was Stevie het eens met haar grootmoeder, maar nu wel. Want zelfs al zou ze haar halve leven geprobeerd hebben te doen wat Angolos wilde, dan nog zou ze daarin niet zijn geslaagd.


  De beslissing om een punt achter hun huwelijk te zetten was overigens niet de hare geweest. Angolos had dat gedaan, en wel heel effectief; hij hield niet van half werk en was bepaald niet sentimenteel aangelegd.


  ‘Ze hadden het kunnen proberen tot ze een ons wogen, maar het resultaat zou hetzelfde zijn geweest,’ hoorde ze haar grootmoeder, Ann, beweren.


  ‘Maar zes maanden! Arme Stevie.’


  De oprechte droefheid in de stem van de andere vrouw bezorgde Stevie een brok in haar keel. Veel medeleven had ze niet ervaren toen ze haar trots had ingeslikt en op haar vaders stoep was verschenen.


  ‘Bij die twee was het niet de vraag óf, maar meer wannéér ze uit elkaar zouden gaan: wanneer het hem begon te vervelen, of wanneer zij inzag dat ze uit twee totaal verschillende werelden kwamen. Nee, het is maar beter zo. Hij speelde alleen maar spelletjes.’


  Daar zou haar grootmoeder wel eens gelijk in kunnen hebben. Soms wenste ze dat ze vijf minuutjes met hem kon praten en hem zou kunnen vragen waarom hij had gedaan wat hij gedaan had. Waarom in vredesnaam?


  ‘Naar verluidt heeft zijn eerste vrouw hem het leven zuur gemaakt. Ze was mooi en had een succesvolle carrière als concertpianiste kunnen hebben als ze daar net zoveel energie in had gestopt als in het feestvieren.


  Volgens mij was hij na de scheiding op zoek naar een nieuwe vrouw, die hem een rustig leven kon geven. Helaas koos hij voor Stevie. Het was onvermijdelijk, toen het nieuwtje er eenmaal af was, dat het rustige en inschikkelijke van haar karakter hem begon te vervelen.’


  Het klonk min of meer alsof ze een voetveeg was. Jammer genoeg moest Stevie toegeven dat de analyse aardig klopte. Bijna ziekelijk graag had ze hem plezier willen doen. Het was erg moeilijk om je te ontspannen en jezelf te zijn bij iemand die je aanbad; en aanbeden hád ze Angolos.


  ‘Nu vind ik dat je Stevie onrecht aandoet,’ protesteerde Ruth. ‘Ze is een vrolijke, intelligente meid.’


  Glimlachend leunde Stevie met haar rug tegen de muur. Dank je, Ruth.


  ‘Natuurlijk is ze dat, maar… Wacht, ik zal je iets laten zien.’


  Bij het horen van wat geritsel wist Stevie meteen wat haar grootmoeder deed.


  ‘Deze foto stond vorige week in de zondagsbijlage. Dat is nou Angolos Constantine.’


  Stevie wist wat de andere vrouw te zien kreeg; zelf had ze het tijdschrift al ingezien voor haar grootmoeder het onder de kussens van de sofa had verstopt. De foto liet zien dat Angolos net uit een auto met chauffeur was gestapt, en op de rode loper van een filmfestival liep. Aan zijn zijde liep Sonia, zijn zeer aantrekkelijke ex-vrouw. Waren ze weer bij elkaar? Nou, ze wenste hun veel geluk. Ze verdienden elkaar.


  ‘O, mijn hemel!’ hoorde ze de oudere vrouw uitroepen. ‘Hij is echt heel… ja, heel… Ze zeggen dat tegenpolen elkaar aantrekken,’ liet ze er zachter op volgen.


  Leuk geprobeerd, Ruth, dacht Stevie.


  ‘Elkaars tegenpolen, nou, dat waren ze zeker! Ze zou nooit passen in zijn wereld, en ze hadden niets met elkaar gemeen, behalve misschien…’ Bijna fluisterend ging Ann Kemp voort: ‘Seks! Of liefde, zoals mijn kleindochter het liever noemt. Volgens mij komt dat door al die romans die ze als tiener las.’


  ‘Nou, ik hou ook wel van een goede roman,’ merkte de andere vrouw op.


  ‘Ja, maar jij bent geen dwaas, beïnvloedbaar jong meisje, dat verwacht dat een ridder in blinkend harnas op een wit paard haar te hulp komt.’


  ‘Jong niet, nee, maar ik heb de hoop nog niet helemaal opgegeven.’


  Die droge opmerking ontging Stevie.


  Ze wreef over haar bovenarmen. Ondanks de hitte had ze kippenvel gekregen. Uiteindelijk had ze Angolos, verward en bang als ze was, gesmeekt om nog eens over zijn besluit na te denken. Hij kon toch niet echt willen dat ze wegging? Ze waren zo gelukkig en wisten net dat ze een baby zouden krijgen. ‘Vertel me nou wat er aan de hand is,’ had ze dringend verzocht.


  Angolos had echter niets gezegd, maar alleen met donkere ogen die zo hard als diamanten waren op haar neergekeken.


  Vreemd dat één enkele beslissing de loop van je leven zo drastisch kon veranderen.


  Als ze niet had toegegeven aan het gezeur van haar stiefbroertje om naar het strand te gaan, en zich had opgekruld in een leunstoel om het laatste hoofdstuk van haar boek te lezen, dan zou ze Angolos nooit hebben ontmoet.


  Nu moest ze er maar mee zien te leven, en in alle bescheidenheid deed ze dat helemaal niet zo slecht. Ze had een baan, huurde haar eigen flat, en ze had een prachtige zoon. Een vriendin had zich pas nog laten ontvallen dat ze niet begreep hoe Stevie het voor elkaar kreeg om in haar eentje een kind op te voeden en daarnaast ook nog een zware fulltimebaan te hebben.


  ‘Ik kan me mijn leven niet zonder Nicky voorstellen; hij zorgt ervoor dat ik het allemaal aankan,’ had ze uitgelegd. En het was de waarheid, ook al geloofde haar vriendin er geen woord van.


  Dat er geen man in haar leven was, was een kwestie van keuzes maken. Niet dat ze de mogelijkheid om er een te ontmoeten had uitgesloten; ze kon het zich alleen niet voorstellen.


  Soms deed ze wel eens een poging. Dan probeerde ze zich voor te stellen dat een andere man haar aanraakte zoals Angolos dat had gedaan, met zijn lange, koele vingers. Nu deed ze dat weer, en dat was verkeerd.


  Angolos had haar veel verdriet gedaan.


  Af en toe vroeg ze zich af wat voor iemand ze zou zijn geworden als ze hem nooit had ontmoet. Zou ze dan nog steeds zo naïef en te goed van vertrouwen zijn geweest als tijdens die zomer?


  Speculeren daarover was zinloos, want ze hád hem immers ontmoet. En elk detail van de ontmoeting met Angolos Constantine stond in haar geheugen gegrift. Het had haar leven voor altijd veranderd.


  Op een plaid had ze zitten lezen, terwijl ze haar stiefbroertje in het oog hield, dat met een groepje jongens verderop op het strand aan het spelen was. Zijn glanzende, met de hand gemaakte leren schoenen waren het eerste wat ze van hem had gezien. Vervolgens zijn dure, donkere broek – uitermate ongeschikt voor op het strand.


  Ze wilde graag zien wie er zo stom was om in dergelijke chique kleding op het strand te verschijnen. Met één hand had ze haar ogen afgeschermd voor de zon en steeds een stukje verder omhoog gekeken.


  Grote genade!


  De eigenaar van de schoenen had heel lange benen, en de rest was ook niet te versmaden. Hij was nagenoeg volmaakt!


  Tegen de tijd dat haar ogen zijn gezicht hadden bereikt, was er niets meer over van de geamuseerde spot in haar amberkleurige ogen. Ze was op slag tot over haar oren verliefd geworden en gebleven, tot de dag waarop hij haar had verteld dat hij wilde dat ze wegging.


  ‘Weggaan?’ Verward, maar ervan overtuigd dat dit een vergissing moest zijn, had ze gevraagd: ‘Voor hoelang?’


  ‘Voor altijd,’ had hij geantwoord. Daarna was hij eenvoudig weggelopen.


  Maar op die eerste zomerse middag was er geen ziertje te merken geweest van de wreedheid waar hij toe in staat was. Ze was helemaal overdonderd en te onervaren om dat te verbergen toen ze in die donkere ogen staarde met de absurd lange wimpers, die een schaduw hadden geworpen op zijn mooie jukbeenderen.


  Niet alleen zijn verleidelijke ogen, maar alles aan de man had haar gefascineerd, dacht ze grimmig, van zijn zwarte gladde haar tot zijn sensuele mond.


  Hij was het toonbeeld van mannelijke schoonheid.


  ‘Hallo,’ zei hij met een prachtige glimlach.


  Ze had het warm. Haar gezicht voelde kleverig aan, haar huid was bedekt met een laagje zweet. Het jasje dat achteloos over een schouder was geslagen, was de enige concessie die de vreemdeling deed aan de hitte, die hem niet leek te deren.


  Toen ze met een hand door haar haren streek, merkte ze dat die vol zaten met zand, van een duik in zee. Ze wilde graag iets intelligents zeggen, maar het enige wat ze uit kon brengen was een ademloos: ‘Hallo.’ Haar hart bonsde zo hard dat ze amper haar eigen stem kon horen.


  Hoewel ze zich ervan bewust was dat ze zat te staren, kon ze haar ogen niet van deze schitterende man afhouden. Mannen zoals hij liepen niet over het strand van een ouderwets vakantiepark. Ze wist niet eens dat ze bestonden, behalve in boeken dan.


  Zou het verfoeilijk zijn om je af te vragen hoe een volslagen vreemde er naakt uitzag? Dit was haar nooit eerder overkomen; misschien kwam het door het weer. Had ze niet ergens gelezen dat hitte van invloed was op de libido? Met haar eigen libido had ze nooit problemen gehad. Soms had ze zich zelfs afgevraagd of het misschien een beetje onderontwikkeld was.


  ‘Ik ken dit gebied niet.’


  ‘Dat weet ik.’


  Toen ze hem een donkere wenkbrauw zag optrekken, haastte ze zich het uit te leggen.


  ‘Het is een klein gebied, waar vreemden onmiddellijk opvallen.’ En hij zou overal ter wereld opvallen! Ze kon zich niet voorstellen hoe het zou zijn om bijvoorbeeld een restaurant in te lopen, waar hoofden werden omgedraaid en gesprekken opeens verstomden. Hoe zat dat met hem?


  Ze sloeg haar ogen neer. Hou hier mee op, Stevie!


  ‘Woon je hier dan?’


  Hij praat tegen me! Deze ongelooflijke man praat echt tegen míj. Wat zei hij?


  ‘Pardon?’


  ‘Woon je hier in de buurt?’


  ‘Ja, eh… nee.’


  De kraaienpootjes rond zijn prachtige ogen werden dieper. ‘Wat is het nou? Ja of nee?’


  O, nee, hij ging natuurlijk terug naar de planeet waar hij vandaan kwam. Hij was veel te oogverblindend om op de aarde te leven.


  ‘We brengen de zomervakantie altijd hier door. Mijn…’ Ze sloeg haar ogen neer toen ze de gênante impuls moest onderdrukken om hem haar levensverhaal te vertellen. Ook al kon ze haar leven in één paragraaf samenvatten, zijn mooie ogen zouden glazig zijn geworden van verveling nog voor ze ermee klaar was.


  Er had maar één opmerkelijke gebeurtenis in haar leven plaatsgevonden, en daar wist ze zichzelf nota bene niets meer van te herinneren. Ze was nog maar een baby geweest toen haar moeder de benen had genomen met een Griekse ober. Sindsdien had haar verlaten vader geweigerd naar het buitenland te gaan. Vandaar het huis hier, waar ze iedere zomer die ze zich kon herinneren had doorgebracht, aanvankelijk met enkel haar vader en grootmoeder, later met haar stiefmoeder en stiefbroertje.


  ‘Maar je kent de omgeving goed? Je kent de bezienswaardigheden?’


  ‘Ja, hoor.’ Ze was blij dat ze deze mooie man behulpzaam kon zijn. ‘Nou ja, dat hangt ervan af,’ vertelde ze hem.


  ‘Waarvan?’


  ‘Of je last hebt van hoogtevrees.’


  ‘Dat heb ik niet.’


  ‘Ik wel,’ gaf ze spijtig toe. ‘Een wandeling over de landtong langs het natuurreservaat schijnt prachtig te zijn, maar je kunt ook naar het moeras gaan. Hou je van vogels?’ In dat gebied waren altijd veel mensen met verrekijkers om de vogels te bewonderen. ‘Het is nu geen broedseizoen, maar er zijn nog wel wat –’


  ‘Ik doe liever iets… sensationelers.’


  Toen hij dat had gezegd, zag ze hem al voor zich, bezig met de een of andere extreem gevaarlijke sport.


  De gedachte dat hij zijn mooie nek zou breken, deed haar eruit flappen: ‘Je moet voorzichtig zijn.’


  ‘Ik heb strikte instructies gekregen om me te ontspannen,’ zei hij met een glimlach waarvan ze warm kippenvel kreeg. ‘En opeens,’ voegde hij er temend aan toe, ‘lijkt me dat helemaal niet zo’n slecht idee.’


  Flirtte hij met haar? Meteen zette ze die gedachte van zich af.


  ‘Eigenlijk was ik nieuwsgierig naar het nachtleven,’ ging hij voort.


  ‘Nachtleven?’ echode ze. Het donkere borsthaar dat ze door de dunne stof van zijn shirt heen kon zien maakte het moeilijk om zich te concentreren op wat hij zei.


  ‘Nachtclubs bijvoorbeeld.’


  ‘Nachtclubs?’ vroeg ze verbaasd. ‘Hier?’ Resoluut schudde ze haar hoofd.


  De hoeken van zijn mooi gevormde mond krulden omhoog. ‘Geen nachtclubs dus. Restaurants dan?’


  Nu werden haar ogen nog groter. ‘Ik denk dat je op de verkeerde plek bent. Er is een theehuis en een snackbar, maar… Lach je me nu uit?’


  ‘Je bent verrukkelijk.’


  Hoewel ze besefte dat hij onder verrukkelijk snoezig en onbeholpen verstond, bleef ze glimlachen.


  ‘En dit is voor het eerst sinds lange tijd dat ik gelachen heb.’


  Net op dat moment kwam er een voetbal op haar schoot terecht. Er klonk gelach toen ze op een onelegante manier achterover op het zand viel.


  ‘Jack Kemp!’ schreeuwde ze. Ze spuugde een mondvol zand uit toen haar stiefbroertje naderde. Eenmaal rechtop zittend keek ze vuil naar de schuldige.


  ‘Wat is er nou?’ vroeg de twaalfjarige jongen, die onder de sproetjes zat. ‘Zo hard was die bal niet, hoor.’


  Met de waarschuwing voorzichtiger te zijn gooide ze de bal terug. ‘Nog vijf minuutjes,’ zei ze, op haar horloge kijkend. ‘Ik heb beloofd om vanavond voor het eten te zorgen.’


  ‘Oké, Stevie!’ riep Jack voor hij wegrende.


  ‘Stevie?’


  ‘Stefana,’ antwoordde ze met een grimas. ‘Mijn familie noemt me Stevie. Hij is mijn stiefbroertje.’


  Toen ze zich omdraaide, zag ze dat hij niet naar de blonde jongen keek, maar naar haar. Zijn donkere ogen straalden een sensualiteit uit die haar deed huiveren, en ze voelde haar tepels hard worden.


  Haastig pakte ze haar shirt van de stapel kleren en trok het aan.


  ‘Dan noem ik je Stefana,’ verklaarde hij.


  Hoogstwaarschijnlijk zag ze hem nooit meer, maar wat haar betrof, mocht deze man haar noemen zoals hij wilde.
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  ‘Hoe oud ben je, Stefana?’


  Even overwoog ze om koeltjes ‘oud genoeg’ te zeggen, maar daar zag ze toch maar van af. ‘Eenentwintig,’ antwoordde ze.


  ‘Wil je met me gaan dineren?’ vroeg hij.


  Met grote verbaasde ogen keek ze hem aan. ‘Ik… met jou?’


  ‘Ja.’


  Ze slikte krampachtig, waarna ze met haar tong over haar droge zilte lippen streek. ‘Dat meen je niet.’


  ‘Waarom zou ik het niet menen? Jij bent de aantrekkelijkste vrouw op het strand.’


  ‘De enige onder de zestig, zonder echtgenoot en kinderen, zul je bedoelen,’ weerlegde ze.


  Haar hele leven had ze zichzelf een middelmatig meisje gevonden. En opeens kwam deze ongelooflijke man uit de lucht vallen, die naar haar keek alsof ze een zeer begerenswaardige vrouw was.


  Ze was er ondersteboven van.


  ‘Ik weet niet eens hoe je heet,’ protesteerde ze zwakjes.


  Zijn glimlach had iets arrogants – iets wat bij iemand zoals hij leek te horen. Angolos Constantine, bedacht ze nu, was eraan gewend om te krijgen wat hij wilde. Enige zelfgenoegzaamheid was begrijpelijk, gezien het feit dat hij sinds zijn pubertijd aan elke vinger wel tien vrouwen had kunnen krijgen.


  ‘Dat hoeft geen onoverkomelijk bezwaar te zijn, en ik weet al hoe jij heet, Stefana.’ Door de manier waarop hij haar naam uitsprak, gingen haar nekhaartjes overeind staan.


  Dromerig staarde ze naar hem.


  Ach, het ging alleen maar om eten.


  ‘Het gaat maar om eten, hoor,’ zei hij alsof hij haar gedachten kon lezen.


  Aarzelde hij? Alle meisjes die zij kende, zouden makkelijk zijn overgehaald. Dat bewonderde Stevie in hen, maar ondertussen vroeg ze zich heimelijk af of ze niet net zo onzeker waren als zij.


  Toen ze haar mond opende, was ze van plan om ja te zeggen, maar haar vader had haar een degelijke opvoeding gegeven. Waarschuwingen waren haar met de paplepel ingegoten.


  ‘Bedankt, maar dat kan ik niet doen.’ Tenslotte was hij een volslagen vreemde. Misschien was hij wel een psychopaat, of zelfs een getrouwde psychopaat, Joost mocht het weten. ‘Nee, het kan echt niet. Dat zou mijn vriendje niet willen.’


  Onder andere omstandigheden had ze kunnen lachen om zijn verbijsterde gezicht, maar nu had ze last van tegenstrijdige gevoelens.


  Zijn donkere wenkbrauwen gingen iets omhoog. ‘Zeg je nee?’


  De verbazing in zijn stem was duidelijk hoorbaar. De mogelijkheid om afgewezen te worden was kennelijk nooit bij deze man opgekomen.


  Stevie knikte.


  ‘Zoals je wilt.’ Het klonk enigszins geërgerd.


  Door zijn irritatie voelde ze zich wat beter en wat meer zichzelf. Waarom had hij gedacht dat ze zo makkelijk in te palmen was?


  Met een enigszins verontschuldigend glimlachje keek ze zijn kant op. Ze wilde zo snel mogelijk de benen nemen, zonder zichzelf nog belachelijker te maken dan ze al had gedaan!


  Omdat ze zich ervan bewust was dat hij naar haar keek terwijl ze haar spullen in haar canvas tas stopte, werd ze steeds stunteliger.


  ‘Jack!’ schreeuwde ze, ondertussen de tas met een zucht van verlichting dichtritsend.


  ‘Je bent dit vergeten.’


  Toen ze zich half naar hem omdraaide, zag ze dat hij een tube zonnebrandcrème met een hoge beschermingsfactor in zijn hand hield.


  Ze stak haar hand uit en zei: ‘Dank je.’ De aanraking van hun vingertoppen duurde maar een tel, maar dat was genoeg om een tinteling door haar lichaam te veroorzaken. Toen ze hem met verschrikte ogen aankeek, besefte ze dat hij precies wist wat ze voelde, zonder dat hij een woord zei.


  Zonder te wachten om te zien of haar stiefbroer haar volgde, rende ze weg over het zand naar de met kiezelstenen bedekte waterkant. Ondertussen vocht ze tegen de waanzinnige neiging om terug te keren.


  De uitroep van een kind bracht Stevie terug in het heden. Ze maakte bewonderende geluidjes toen haar zoon trots een kleine berg stenen liet zien die hij op de patio had opgestapeld.


  Ze herinnerde zich dat ze dat zelf als klein kind ook vaak had gedaan. Haar eigen jeugd was redelijk verlopen. Wel waren er vragen onbeantwoord gebleven, omdat haar moeder er niet was geweest om ze te beantwoorden. En nu had Nicky geen vader.


  Afwijzing was niet erfelijk, het was gewoon domme pech. En als het aan haar lag, zou Nicky een betere mensenkenner worden dan zijn moeder.


  Het was vreemd: zij was heel anders geworden dan het meisje dat die dag op het strand was weggerend, maar het strandhuis en de stad waren geen spat veranderd.


  De stad was nog steeds heel gewoontjes. Er waren geen trendy visrestaurants en geen grote golven die surfers zouden aantrekken. Toch had Stevie een zwak voor deze plek. Haar zanderige handpalmen streek ze af aan het zitvlak van haar korte broek, en ze nam de schelp aan die Nicky met een ernstig gezichtje aan haar gaf.


  Dit was de eerste keer dat ze hier weer was sinds die noodlottige zomer. Een andere vakantie voor Nicky kon ze zich niet permitteren.


  Ze genoot van de zilte zeelucht, die allerlei herinneringen bij haar deed bovenkomen – iets wat dikwijls gebeurde bij bepaalde geuren en smaken.


  De herinneringen waren ongelooflijk levendig.


  Haar voet lag op Angolos’ schoot, zijn donkere hoofd was gebogen en glansde in de zon toen hij het zand tussen haar tenen vandaan haalde. Het gevoel van zijn vingers op haar huid deed haar huiveren. Toen hij dat merkte, hief hij zijn hoofd op, en terwijl hij haar bleef aankijken, tilde hij haar voet op en zoog hij aan een teen.


  ‘Dat kun je niet doen!’ riep ze uit, haar voet losrukkend uit zijn greep.


  ‘Waarom niet?’


  ‘Omdat het me te veel opwindt,’ bekende ze met schorre stem.


  De hongerige blik in zijn glinsterende ogen deed haar smelten. ‘Je hoeft niet lang meer te wachten, yineka mou,’ had hij haar herinnerd. ‘Morgen zijn we man en vrouw.’


  Terug in het heden ontspande Stevie haar gebalde vuisten. Haar handpalmen waren vochtig, en haar vingernagels hadden in het vlees gedrukt. Zou ze ooit in staat zijn om aan haar echtgenoot te denken zonder last te krijgen van een paniekaanval?


  ‘Ze konden amper hun handen van elkaar afhouden.’


  De pikante details… Nou zeg, die kon ze missen als kiespijn!


  ‘Niet dat ik preuts ben, hoor, maar ze kon bij hem haar handen echt niet thuishouden.’


  Hoe kwetsend haar grootmoeders commentaar ook was, eigenlijk had ze wel gelijk.


  Ze was totaal onvoorbereid geweest op de oeremoties die Angolos bij haar had losgemaakt. Ze was volkomen door hem gebiologeerd.


  ‘Mijn zoon en ik zijn het over de meeste dingen oneens, maar toen niet. Robert zei tegen haar: “Slaap met de man als je dat per se wilt, ga voor mijn part met hem samenwonen, maar met hem trouwen… volslagen krankjorum”.’


  ‘Ach, dat hebben we allemaal ervaren, Ann,’ klonk het sombere antwoord.


  Stevie knipperde met haar ogen. Het was moeilijk voor te stellen dat de twee oudere vrouwen net zulke lustgevoelens hadden ervaren als zij met Angolos.


  ‘En nou zit ze met de gevolgen van haar stommiteit.’


  De minachting die doorklonk in de stem van haar grootmoeder krenkte Stevie. Ze had weliswaar een grote fout gemaakt, en daar wilde ze ook best voor uitkomen, maar soms dacht ze wel eens dat als het aan haar familie lag, ze op haar tachtigste nog genadebrood moest eten!


  ‘Ze was nog wel erg jong.’


  ‘Ja, en ze dacht dat ze alles wel wist.’


  ‘Tja, zo gaat dat bij jongeren. Hij, eh… die man in dat tijdschrift… leek me een stuk ouder.’


  ‘Klopt. Ik geloof dat hij toen een jaar of tweeëndertig was. Je moet goed begrijpen dat Stevie nog erg jong was voor haar leeftijd. In veel opzichten heel naïef ook. En hij had al veel ervaring. Geen kunst voor zo’n knappe vent. Ik ben helemaal niet verbaasd dat ze als een blok voor hem viel.’ De bekentenis verbaasde Stevie; haar grootmoeder had nooit ook maar een greintje begrip getoond.


  ‘Denk je dat hij misbruik van haar heeft gemaakt?’


  ‘Wat denk je zelf? Een man met al een mislukt huwelijk achter de rug, en dan nog een Griek ook.’


  Uit het toontje van haar grootmoeder was lastig op te maken welke fout van de man ze moeilijker kon vergeven: het feit dat hij al eerder getrouwd was geweest of het feit dat hij een Griek was.


  ‘Vanaf het eerste moment dat ik hem zag, wist ik dat hij niet te vertrouwen was. Dat vertelde ik haar, en wij allemaal trouwens. Maar dacht je dat ze luisterde? Welnee, ze hield van hem.’


  ‘Toch moet je trots zijn op de manier waarop ze haar leven weer heeft opgebouwd. En ze heeft een schat van een kind.’


  ‘Hm. Een kind dat zijn vader nog nooit heeft gezien.’


  ‘Nog nooit? Echt niet?’


  ‘Angolos Constantine heeft ijskoud verklaard dat hij absoluut niets met het kind te maken wil hebben. Noch hij, noch iemand van zijn dierbare familie heeft ooit iets laten horen. Een zegen, als je het mij vraagt.’


  Het was vreemd, maar na al die tijd deed de waarheid nog steeds pijn. En die pijn werd nog heviger toen ze naar de kleine jongen keek die naar haar toe kwam lopen.


  De liefde voor haar kind was groot, al vanaf het moment dat ze zijn glibberige kleine lichaampje in haar armen hadden gelegd. Dat moment had ze gedacht met Angolos te kunnen delen.


  Wat had ze het mis gehad!


  Bij de geboorte was ze alleen geweest. Geen echtgenoot die haar hand vasthield, en niemand om het magische moment van de geboorte mee te delen.


  Dus Angolos hield niet meer van haar. Of – wat waarschijnlijk was – hij had nooit van haar gehouden.


  Een man met gevoelens voor haar had haar niet zo gemeen kunnen behandelen als Angolos had gedaan.


  Dat had ze echter geaccepteerd.


  Maar hoe kon hij dit kind afwijzen, dat ze samen hadden verwekt? Nicky was volmaakt. Hoe kon iemand hem niet willen? Hoe was het mogelijk dat een ouder niet van zijn eigen kind hield?


  ‘Het was maar goed dat haar familie hier was om de brokken te lijmen.’


  Wat haar grootmoeder zei, was goed te verstaan, maar Stevie moest zich inspannen om het antwoord van de andere vrouw te horen. Dat had je nou van luistervinkje spelen: als je er eenmaal aan was begonnen, kon je er moeilijk mee ophouden.


  ‘Wat is dat triest. Hoe kan een man zijn eigen kind niet willen zien?’


  ‘Zeg jij het maar. Het enige wat ik weet, is dat hij haar geen cent heeft gegeven, en Stevie is te koppig om op te eisen waar ze recht op heeft. Ik zei tegen haar dat ze moet gaan scheiden en elke cent opeisen die ze maar krijgen kan. Maar ik ben bang dat Stevie net is als haar moeder: zo onpraktisch als het maar zijn kan.’


  Wat zou haar grootmoeder zeggen als ze wist dat Angolos maandelijks een bedrag overmaakte, vroeg Stevie zich af.


  Dat bedrag was inmiddels flink opgelopen, en Stevie had er geen cent van gebruikt.


  ‘Mammie, ik heb dorst.’ De kleine jongen trok aan haar korte broek.


  Glimlachend hurkte Stevie neer om een donkere lok glanzend haar uit het gezichtje van haar zoon te vegen. Nooit zou ze vergeten hoe Angolos eruitzag, want elke dag zag ze een miniatuur van zijn gezicht.


  ‘Ik ook, lieverd,’ zei ze, zo hard dat de beide oudere vrouwen het wel moesten horen. ‘Kom, dan gaan we eens kijken of oma ook limonade wil. Goed?’
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  Het was een drukte van belang. De koninklijke familie woonde de liefdadigheidsvoorstelling bij, en de media waren in groten getale aanwezig om de gebeurtenis te verslaan. Op de rode loper ontkende een soapster voor de tv-camera’s heftig de geruchten dat ze ging trouwen met een medespeler.


  Hoewel het erg druk was in de foyer, had Paul er geen moeite mee om de persoon te lokaliseren naar wie hij op zoek was; Angolos Constantine viel altijd op in een menigte. Niet alleen door zijn lengte en uiterlijk; hij was echt een persoonlijkheid.


  ‘Angolos?’ riep hij opgelucht uit.


  De lange gestalte, vergezeld van een elegante brunette die was behangen met juwelen, draaide zich om bij het horen van zijn naam. Toen hij de man herkende, kwam er een brede glimlach op zijn gezicht.


  ‘Paul!’ riep hij uit, waarna hij zich losmaakte van zijn partner, naar voren liep en zijn hand uitstak. ‘Ik wist niet dat jij een operaliefhebber was.’


  ‘Ben ik ook niet, en ook al was ik het wel, dan had ik hier nog niet kunnen komen,’ gaf de kortere man eerlijk toe. ‘Dat lukte me alleen door te vertellen dat ik jouw persoonlijke lijfarts was.’


  ‘Heel vindingrijk van je.’ Zoekend keek hij om zich heen. ‘En waar is de lieftallige Miranda?’


  Paul Radcliff schudde zijn hoofd en keek naar het olijfkleurige gezicht van de vriend die hij sinds hun studententijd kende. ‘Mirrie is hier niet. Haar bloeddruk was een beetje aan de hoge kant, maar het is niet ernstig,’ voegde hij er geruststellend aan toe.


  Angolos sloeg met zijn hand tegen zijn voorhoofd. ‘Helemaal vergeten!’ zei hij met een grimas. ‘Wanneer werd mijn petekind ook alweer verwacht?’


  ‘Mirrie was vorige week uitgerekend,’ antwoordde Paul. ‘Je ziet er goed uit, Angolos.’


  Dat was ronduit een understatement. Niemand die naar hem keek, zou geloofd hebben dat zijn leven een paar jaar eerder aan een zijden draadje had gehangen. Paul was een van de weinigen die dat wist, en hij geloofde het zelf amper.


  Een donkere wenkbrauw ging sardonisch omhoog. ‘Dokter in hart en nieren, hè Paul?’


  ‘En vriend, hoop ik.’ Hij was hier uit vriendschap en op aandringen van zijn vrouw.


  ‘Die man heeft het recht om het te weten, Paul,’ had ze meer dan eens gezegd.


  Zijn hoogzwangere vrouw had erop gestaan dat hij zonder uitstel met Angolos zou praten, al had hij zelf de neiging gehad om de zaak nog even te laten rusten. Maar zij had benadrukt dat dit niet iets was wat je een man telefonisch kon meedelen.


  Dus was hij nu hier, maar hij wenste dat hij elders was.


  Glimlachend zei de donkere man: ‘Ja, en een vriend. Wat is er mis, Paul?’


  ‘Nou, je kunt niet zeggen dat er iets mis is,’ antwoordde Paul ongemakkelijk.


  ‘Maak het nou. Er moet iets behoorlijk ernstigs aan de hand zijn om Miranda nu alleen te laten.’


  Typisch Angolos om zo logisch te redeneren, behalve wanneer het om zijn eigen vrouw ging. Wat Stevie betrof was hij heel Grieks en onvoorspelbaar, dacht de Engelsman.


  ‘Mirrie vond dat ik beslist nu met je moest spreken,’ gaf Paul toe.


  Angolos knikte. ‘Daar ben ik blij om, want ik zou me beledigd voelen als je niet bij me was gekomen met je probleem. Wacht even, ik ben zo terug.’


  ‘Míjn probleem? Maar ik heb geen…’ Paul stopte toen zijn vriend iets tegen de brunette zei, die helemaal niet blij leek te zijn met wat hij haar vertelde. Even later was Angolos weer bij hem terug.


  ‘Laten we hier weggaan,’ stelde Angolos voor. ‘Om de hoek is een bar. Daar kunnen we praten.’


  Het eerste wat Paul zei nadat ze hun drankjes hadden besteld was: ‘Begrijp me goed, ik ben hier niet om je een lening af te troggelen, Angolos.’


  ‘Ik ben me er goed van bewust dat niet alle problemen kunnen worden opgelost met geld, Paul. Maar in jouw geval speelt geld voor mij geen rol.’ Met een warme glimlach liet hij erop volgen: ‘Want weet je, mijn vriend, als jij er niet was geweest, had ik hier helemaal niet gezeten.’


  ‘Onzin.’


  Het feit dat Paul zich duidelijk ongemakkelijk voelde, deed Angolos grinniken. ‘Je Britse zelfverachting grenst aan het belachelijke, Paul,’ merkte hij spottend op. Hij leunde met zijn ellebogen op de tafel en boog zich naar voren. ‘Nou, vertel eens, wat is het probleem?’


  ‘Ik zou het geen probleem willen noemen. Dokter Monroe is met pensioen gegaan, en zijn patiënten zijn bij ons terechtgekomen.’ Toen Angolos fronste, ging Paul haastig voort: ‘Gisteren werd mijn partner weggeroepen voor een noodgeval en zag ik een aantal nieuwe patiënten.’ Hij slikte krampachtig. ‘Stevie was daar een van.’


  De uitdrukking op Angolos’ gezicht veranderde niet toen hij zijn drankje oppakte en naar zijn mond bracht. Nadat hij even later het glas weer op de tafel had gezet, keek hij de andere man aan. ‘Is ze ziek?’


  ‘Nee, geen sprake van!’


  Bijna onzichtbaar ontspande Angolos zich.


  Dat er opeens zulke primitieve beschermende instincten bij hem opkwamen bij de mogelijkheid dat Stefana ziek was, was tamelijk onnatuurlijk, besefte hij. Want zo’n drieëneenhalf jaar geleden had hij zijn ontrouwe vrouw nog voor rotte vis uitgescholden.


  ‘Eigenlijk zag ze er fantastisch uit. Een tikkeltje mager, misschien,’ zei Paul.


  ‘Het interesseert me niks hoe ze eruitziet.’ De kaakspieren van Angolos verstrakten toen de andere man sceptisch naar hem keek. ‘En ik kan me niet herinneren dat je het over haar mooie uiterlijk had toen je me vertelde dat ik de grootste vergissing van mijn leven maakte als ik met haar zou trouwen.’


  ‘Nou ja, ik was, eh… bang, eh…’


  ‘Dat ik gek was?’ suggereerde Angolos toen zijn vriend begon te stamelen. ‘Je had gelijk. Vroeg ze je soms om te bemiddelen? Ik dacht dat je meer verstand had dan je in te laten –’


  De dokter keek verontwaardigd. ‘Integendeel, maat. Ik weet zeker dat jij de laatste persoon op de wereld bent met wie ze contact wil hebben,’ onthulde hij eerlijk.


  ‘Je meent het!’


  ‘In feite was ze behoorlijk geschokt toen ze me zag, en ik dacht dat ze meteen rechtsomkeert zou maken. En toen ik jouw naam noemde…’ Hij zweeg, want er waren geen woorden om precies te omschrijven wat er in de ogen van de jonge moeder te lezen had gestaan. ‘Ze was niet bepaald blij,’ zei hij ten slotte maar.


  Angolos zakte onderuit op zijn stoel en sloeg zijn armen over elkaar. ‘Toch ben je hier.’


  ‘Ja.’ Met één hand streek hij over zijn kaak. ‘O, wat vind ik dit moeilijk. Mirrie kan dit soort dingen veel beter dan ik.’


  Het kostte Angolos moeite zijn ongeduld in toom te houden.


  ‘Waar het om gaat, Angolos, is dat ze de jongen bij zich had.’ De uitdrukking op het gezicht van zijn vriend was allesbehalve bemoedigend, maar Paul ging door. ‘Heb je hem ooit gezien?’


  ‘Nee, ik heb het kind nooit gezien,’ antwoordde hij op ijzige toon.


  ‘Het is een heel leuk kereltje, en niet verwend. Stevie heeft hem goed opgevoed, hoewel ik tussen de regels door begreep dat ze financieel nogal krap zit.’


  Met een minachtende trek om zijn mond zei Angolos: ‘O, dus het gaat om geld. Nou, ik maak maandelijks een behoorlijk bedrag over voor de behoeften van het kind. Als Stefana hebberig is geworden en meer geld van me hoopt los te peuteren, kan ze de boom in. Ze heeft al een keer eerder gedacht dat ik van gisteren was…’


  ‘Ze heeft het echt met geen woord over geld gehad, Angolos, maar als ze je wil laten bloeden… Een DNA-test kan –’


  ‘Een DNA-test heeft haar beroofd van de gelegenheid om het kind als het mijne aan te merken. Als ze zo wanhopig om geld verlegen zit, moet ze haar verhaal maar verkopen aan een roddelblad.’ Zijn neusvleugels trilden terwijl hij met zijn lange vingers op de tafel trommelde. ‘Dat zou echt iets voor haar zijn.’


  ‘Zou ze dat niet allang hebben gedaan als ze dat van plan was? En als ze geld wilde, denk ik dat een echtscheidingsregeling daar tamelijk genereus in zou voorzien.’


  ‘Over mijn lijk.’


  ‘Dat meen je letterlijk, hè?’


  ‘Ik hoopte dat het niet zover zou komen,’ zei hij.


  ‘Nog even over dat DNA. Weet je heel zeker dat zo’n DNA-test negatief zou uitvallen?’


  Ongelovig keek Angolos naar zijn vriend. ‘Dat moet jij nodig vragen, zeg. Die chemokuur heeft mijn leven gered, maar er hing wel een prijskaartje aan: het heeft me onvruchtbaar gemaakt. Mijn enige kans om een kind te krijgen ligt ergens opgeslagen in een diepvriezer.’


  ‘Het was domme pech,’ zei Paul, zich zeer bewust van zijn eigen aanstaande vaderschap.


  ‘Domme pech? Ja, het was inderdaad domme pech, geloof ik. Maar zonder die behandeling en – wat nog belangrijker is – jouw vroege diagnose, zou ik hier niet eens zijn. Dus mag ik toch ook van geluk spreken.’


  ‘Maar het is niet gemakkelijk om je erbij neer te leggen.’


  ‘Rationeel gezien heb ik geen probleem met de situatie. Vaak heb ik tegen mezelf gezegd dat mannelijkheid niet alleen met sperma te maken heeft, maar mijn gevoel…’ Vol zelfspot keek hij Paul aan. ‘Misschien had Stefana toch gelijk. Misschien ben ik diep in mijn hart bevooroordeeld.’


  ‘Heb je nooit getwijfeld? Heb je haar daarom nooit iets verteld over de chemokuur en de kanker? Was je bang dat ze…’ Paul trok een grimas. ‘Sorry.’


  ‘Of ik bang was dat ze me daarom een mindere man zou vinden, bedoel je? Wat denk je, Paul?’


  ‘Ik denk dat als ik wist wat er in je hoofd omging, ik de enige was,’ antwoordde zijn vriend openhartig. ‘Volgens mij had je het mis. Ik weet wel dat Stevie nog behoorlijk jong was, maar ze kwam bij mij altijd als tamelijk volwassen over.’


  ‘Volwassen genoeg om me te belazeren en om te proberen het product van haar amoureuze avontuurtjes op mij af te schuiven.’


  Paul kromp ineen. ‘O, Angolos…’


  ‘Wilde je discussiëren over de ontrouw van mijn vrouw?’


  ‘Natuurlijk niet.’


  ‘Als je hebt ontdekt wie haar minnaar was…’ Tot het eind aan toe had ze geweigerd schuld te bekennen, of de naam van haar minnaar te noemen. Hoewel hij wist wie hij was. ‘Ik ben echt niet meer geïnteresseerd.’


  ‘Misschien wás er helemaal geen minnaar.’


  ‘Geen minnaar? Wat bedoel je? Een onbevlekte ontvangenis?’


  Paul stak zijn hand op. ‘Luister naar me, Angolos. Ik weet dat het soort chemotherapie dat jij kreeg gewoonlijk resulteert in onvruchtbaarheid, maar er zijn uitzonderingen. Jij bent erna niet getest.’


  ‘Nee, en ik wilde ook niets weten van professionele hulpverlening, waarvan het resultaat zou zijn dat ik genoegen moest nemen met het feit dat ik minder was dan een man.’


  ‘Ja, daarover heb je je heel duidelijk uitgelaten.’


  ‘Wat er is gebeurd kun je niet veranderen, maar moet je accepteren.’


  ‘Verschrikkelijk fatalistisch, hoor.’


  ‘Wij Grieken zijn fatalisten.’


  ‘Dat ben jij helemaal niet. En praten helpt soms. Maar ik ben hier niet gekomen om over de voordelen van hulpverlening te praten.’


  ‘Vertel dan maar waarvoor je wel bent gekomen.’


  ‘Die jongen is van jou.’


  Boosheid maakte zich van Angolos meester, en er vormde zich een witte lijn rond zijn lippen. ‘Paul, iemand anders dan jij…’


  ‘Ik weet het, diegene zou je vermoorden, maar toch moet ik het zeggen: die jongen, Angolos, lijkt als twee druppels water op je. Nicky is jouw zoon. Daarover bestaat geen enkele twijfel.’


  ‘Is dit een flauwe grap, Paul?’


  ‘Nee. Maar als je mij niet gelooft, stel ik voor om zelf eens te gaan kijken. Ze logeren bij het strand.’


  ‘Ik ga absoluut niet naar die vrouw toe.’


  ‘Moet je zelf weten, maar als ik jou was –’


  ‘Dat ben je niet. Jij hebt een vrouw die thuis op je wacht; jij zult je baby in je armen sluiten. Ik benijd je. Beschouw wat je hebt nooit als vanzelfsprekend.’


  Hoofdstuk 4


  


  


  


  Mensen die in de lounge van het hotel aan de overkant zaten, keken naar de lange, donkerharige gestalte die uit de Mercedes stapte. Alom klonk speculatief geroezemoes.


  Wie was de vreemdeling? Ze waren het er allemaal over eens dat hij een belangrijk persoon moest zijn.


  Alles is hier nog net zoals ik het me herinner, dacht Angolos, die het strand af tuurde; van enige vooruitgang was hier niets te merken.


  Ondanks het feit dat het zwaarbewolkt was, waren er kleine groepjes mensen op het strand. Sommigen waagden zich zelfs in het water, dat, als hij het zich goed herinnerde, ijskoud moest zijn. Zeker voor iemand die was gewend aan de warme Egeïsche Zee.


  Angolos had geen specifiek plan. Paul had het mis, en hij had deze reis alleen gemaakt om alle twijfels weg te nemen. Tenslotte leken alle donkerharige kinderen met donkere ogen wel wat op elkaar. Zelfs een gelijkenis als twee druppels water vormde nog geen bewijs. Angolos vond de onwetenschappelijke benadering van iemand die beter zou moeten weten verbazingwekkend.


  Nee, Paul had ongelijk. Maar waarom ben jij dan hier, vroeg een inwendig stemmetje zich af.


  Omdat ik het nooit zeker zal weten als ik dat kind niet met eigen ogen heb gezien, was zijn antwoord. Dan zou er altijd knagende twijfel – of hoop? – blijven bestaan. Absurd natuurlijk, want als hij een zoon had, dan zou hij dat weten.


  Nee, het was gewoonweg niet mogelijk.


  In de verte zag hij de torenspits van de kerk, en hij wist dat als hij die kant uit liep, hij uit zou komen waar hij wilde zijn.


  Nou ja, ‘wilde’ was onder deze omstandigheden eigenlijk niet het juiste woord.


  Het vakantiehuis van de Kemps was bereikbaar via een smalle, met bomen omzoomde weg, maar de kortste route was via het strand. Het tuinhek van het huis gaf direct toegang tot de duinen en het strand.


  Angolos koos voor de kortste route. Hoe sneller deze onzin voorbij was, hoe beter, wat hem betrof. Bovendien kon hij zijn tijd wel beter gebruiken.


  Hij was er de man niet naar om bij het verleden stil te staan, maar onder de omstandigheden was het moeilijk om niet terug te denken aan die eerste keer dat hij over dit strand had gelopen.


  Destijds was hij euforisch geweest toen hij die ochtend in het ziekenhuis te horen had gekregen dat hij vrij van kanker was. De eerste gedachte die bij hem was opgekomen was om naar de kust te rijden, om het goede nieuws te delen met de vriend aan wie hij zijn leven had te danken. Als Paul de eerste symptomen over het hoofd had gezien en hem niet had overgehaald om een bloedtest af te laten nemen, dan was hij hier nu niet geweest.


  Omdat Paul en Miranda niet thuis waren, was hij op de terugweg naar de stad impulsief omgekeerd om van de zeelucht te genieten. Pas wanneer iemand oog in oog met de dood had gestaan, wist hij kleine dingen te waarderen die hij anders over het hoofd had gezien. Maar ook dan zou hij haar hebben opgemerkt.


  Waarom een knap meisje op het strand zijn aandacht had getrokken, terwijl er talloze andere mooie meiden op de wereld rondliepen, was nog steeds een raadsel voor hem.


  Misschien was het mooie Engelse meisje met haar honingkleurige haar en gouden ogen de rest van de dag in zijn gedachten gebleven, omdat ze had geweigerd om met hem uit eten te gaan.


  En mogelijkerwijs was het toeval dat hij die avond laat teruggekeerd was naar het strand. Maar Angolos was meer geneigd het te beschouwen als iets wat was voorbestemd.


  Bij een tweede poging waren Paul en Mirrie wel thuis geweest. Ze hadden een fles champagne opengemaakt om het blije nieuws te vieren en erop aangedrongen dat hij die nacht bleef logeren. In het gezelschap van vrienden en met het goede nieuws had hij zich eigenlijk moeten kunnen ontspannen, maar Angolos had zich vreemd rusteloos gevoeld.


  Het was een broeierige avond geweest, met gerommel in de verte dat onweer voorspelde. Toen hij had verteld dat hij zin had om een strandwandeling te gaan maken, hadden zijn vrienden hem de huissleutel gegeven, zodat hij thuis kon komen wanneer hij maar wilde.


  Al wandelend over het kiezelstrand was hem niet meteen opgevallen dat het figuurtje in de golven in moeilijkheden verkeerde. Aannemend dat de zwemmer flauwekul verkocht of dronken was, had hij zich afgesloten voor het geschreeuw.


  Maar toen het tot hem doordrong wat er werkelijk aan de hand was, had hij instinctief gereageerd. Bliksemsnel had hij zijn jasje uitgetrokken en was hij over het strand gerend, waar hij in de branding nog snel even zijn schoenen had uitgetrokken.


  Omdat hij een goede zwemmer was, was hij er ondanks zijn kleding heel snel in geslaagd om de circa honderd meter te overbruggen. Uitgeput en wanhopig had de zwemster haar armen om zijn nek geslagen en hem onder water getrokken. Het had hem moeite gekost om weer boven water te komen en te blijven.


  Gelukkig was ze door de uitputting al gauw passief geworden en had hij met haar naar de branding kunnen zwemmen, al was de onderstroom sterk geweest.


  De opluchting was groot geweest toen ze weer op het strand waren aangekomen.


  Pas toen ze hoestend en proestend op het zand had gelegen, had hij haar herkend. Het was het meisje met de gouden ogen dat hij eerder die dag had ontmoet.


  Er was iets in zijn hoofd geknakt. Dat iemand zoals zij zo zorgeloos met haar leven om had kunnen gaan, nu hij wist hoe broos en dierbaar dat was, had hem woest gemaakt.


  Hij kon zich niet herinneren ooit eerder in zijn leven zo boos te zijn geweest, zelfs niet toen de dokters hem een slechte prognose hadden gegeven. Bij die gelegenheid had hij zijn gevoelens in bedwang kunnen houden, maar nu niet. Hij was witheet geweest.


  Vallend op zijn knieën had hij haar kleine hartvormige gezicht tussen zijn handen genomen en de drijfnatte haarlokken uit haar gezicht geveegd.


  Hij had de kloppende ader in haar slaap gevoeld en haar stevige borsten omhoog zien komen toen ze had geprobeerd weer zuurstof in haar longen te krijgen. Het zwarte zwempak had aan haar soepele jonge lichaam gekleefd als een tweede huid.


  Het beeld dat hij van haar voor ogen had was zo levendig dat het gisteren gebeurd had kunnen zijn. Zijn lichaam reageerde eveneens op die herinnering, zoals het die avond ook had gedaan, bijna vier jaar geleden.


  ‘Hoe kon je zo stom zijn?’ had hij toen gevraagd. Hij schudde haar door elkaar tot ze haar ogen opende.


  Prachtige, grote amberkleurige ogen keken knipperend naar hem op.


  ‘Ik dacht niet na. Ik… Ik bedoel… Het was…’


  ‘Wilde je zelfmoord plegen?’ tierde hij.


  ‘Nee, natuurlijk niet.’


  ‘We hadden allebei kunnen verdrinken, en dan was dat jouw schuld geweest.’


  Haar ogen werden nog groter.


  ‘Wat was je in vredesnaam aan het doen?’


  ‘Aan het zwemmen,’ klonk het timide antwoord.


  ‘Nee, je was verdorie aan het verdrinken!’ Hij keek naar haar trillende onderlip, en zonder erbij na te denken bedekte hij haar mond met zijn lippen.


  Zelfs nu nog, al die tijd later, herinnerde hij zich haar verraste uitroep, de zilte smaak van haar volle lippen en de zachtheid van haar lichaam.


  Met tegenzin had hij een eind aan de kus gemaakt, hoewel hij veel liever de zoete vochtigheid van haar mond verder had onderzocht. Haar kreuntje van protest, nadat hij het contact had verbroken, had hem gedurende enkele gevaarlijke ogenblikken doen vergeten waarom dit niet zo’n goed idee was.


  Haar volhardende vingers hadden zijn natte haar vastgegrepen. Die waren nog moeilijker te weerstaan dan de vloed die had geprobeerd hen onder water te trekken.


  Hij greep haar handen vast en pinde ze boven haar hoofd, waardoor ze hem niet meer kon aanraken. ‘Dit wil je helemaal niet.’


  ‘Je bent gek,’ zei ze bevend. ‘Niet stoppen!’


  Ze was als vuur in zijn armen, soepel en zacht. Al bijna een jaar lang had hij geen vrouw vastgehouden, laat staan seks gehad.


  Toen hij de eerste diagnose had gekregen, was hij in uiterste verwarring geraakt. Altijd had hij kunnen doen en laten wat hij wilde. Hulpeloosheid kwam in zijn woordenboek niet voor, en hij was verschrikkelijk boos geworden.


  Hoe boos, had hij zich pas gerealiseerd toen hij tegen de behandelende arts had gezegd: ‘Vertel me recht voor mijn raap, dokter, kan ik hieraan doodgaan?’


  ‘Ja, Mr. Constantine, dat kan, maar als het aan mij ligt niet.’


  Een week later was hij wakker geworden naast een vrouw van wie hij de naam niet eens wist. Niet dat hij ooit een heilige was geweest, maar van liefde voor één nacht moest hij niets hebben.


  Die avond op het strand had hij voor het eerst sinds maanden weer seksuele gevoelens gehad. ‘Ik wil je, helemaal,’ had hij gezegd.


  ‘Ik ben helemaal van jou.’ Smekend had ze hem met die prachtige amberkleurige ogen aangekeken.


  Welke man kon zoiets weerstaan? Dus hadden ze de liefde bedreven, en hij had zich wel in haar willen begraven. Dat zou hij waarschijnlijk ook hebben gedaan, als het niet was gaan onweren en regenen.


  Nadat hij van haar af was gerold, legde ze een hand op zijn schouder en zei: ‘Je hoeft je niet ongerust te maken, hoor. Ik ben niet bang voor onweer, en dat vriendje… Ik heb gelogen. Ik heb helemaal geen vriendje. En ik verwacht niet…’


  ‘Wat verwacht je niet?’ drong hij aan.


  ‘Ik denk niet dat ik… Je weet wel… De eerste keer…’


  De schorre bekentenis deed hem verstijven. ‘Theos! Kan dat waar zijn?’ Hij keek eens goed naar haar gezicht en wist het meteen. ‘Grote genade, het is waar.’


  En dat voor een man die prat ging op zijn zelfbeheersing! Hij kon niet geloven wat hij net had gedaan.


  Ze reikte naar hem, en ze zag er gekwetst uit toen hij zich terugtrok om verder contact te vermijden. Nooit eerder in zijn leven had hij zo naar een vrouw verlangd.


  ‘Ben je nu boos op me?’


  Terwijl hij naar haar betraande ogen keek, vloekte hij zachtjes.


  ‘Nee, ik ben kwaad op mezelf,’ vertelde hij haar, waarna hij haar in zijn armen sloot.


  Passief lag ze in zijn armen toen hij haar over het zand naar zijn auto droeg, die geparkeerd stond in een rustig laantje. Daar zette hij haar neer op de passagiersplaats, voorin.


  ‘Ga je me ontvoeren?’ Er klonk geen paniek door in haar stem, alleen nieuwsgierigheid.


  ‘Nee, ik ga je verwarmen,’ antwoordde hij, waarna hij het contactsleuteltje omdraaide en de verwarming hoog zette.


  ‘Misschien is het goed om mijn natte dingen uit te trekken.’


  Het enige natte ding wat ze aanhad, was een zwart zwempak met een ritssluiting aan de voorkant. ‘Misschien maar beter van niet.’ Eén rukje en…


  ‘Ik denk dat ik beter niet in de auto van een vreemde had kunnen stappen,’ zei ze afwezig toen hij een jasje dat achterin had gelegen over haar schouders drapeerde.


  ‘Je bent niet ingestapt, ik heb je erin gezet.’


  ‘Dat is waar. Ik ben al een stuk warmer.’ Met een zucht liet ze zich onderuit zakken. ‘Weet je, ik geloof dat ik mezelf niet ben,’ bekende ze.


  Dan kunnen we elkaar een hand geven. ‘Je was bijna verdronken.’


  Haar gesloten ogen gingen opeens open. Goudkleurige ogen onderzochten zijn gezicht. ‘Je hebt me gekust.’ Ze drukte een hand op haar zachte lippen. ‘Dat vond ik fijn.’


  ‘Dat heb ik gemerkt, ja.’


  Met één vinger streek ze over zijn wang. ‘Ga je dat nog eens doen?’


  ‘Je bent in shock.’


  ‘Nee, hoor. Ik geloof dat je mijn leven hebt gered. Hoe kan ik je daarvoor bedanken?’


  Hij greep haar pols vast en haalde haar vinger van zijn gezicht. ‘Nou, om te beginnen zou je hier eens mee kunnen ophouden.’


  Na die bijtende opmerking kromp ze ineen, en gekwetst keek ze hem aan.


  ‘Theos! Kijk niet zo naar me,’ smeekte hij met schorre stem.


  Bijtend op haar lip sloeg ze haar ogen neer. ‘Het s – spijt me,’ stamelde ze. ‘Ik weet echt niet wat me bezielde.’


  ‘Hetzelfde wat mij bezielde. Waar woon je? Dan zal ik je naar huis brengen.’


  Hij liet zich niet in met maagden.


  Hoofdstuk 5


  


  


  


  ‘Mogen we de bal terug, sir?’


  Het verzoek voerde Angolos in zijn herinneringen terug naar een periode die hij maar al te graag wilde vergeten. Geen wonder, want wie wilde er nu herinnerd worden aan de tijd waarin hij vernederd en bedrogen was? Nee, hij had zijn lesje wel geleerd. Nooit meer zou hij een vrouw vertrouwen.


  Had Stefana zich geamuseerd omdat hij niets af had geweten van haar affaire? Had ze gelachen met haar minnaar toen ze planden om het kind dat ze verwachtten af te doen als het zijne?


  Met een hand streek hij over zijn vochtige wenkbrauwen. Het was gaan regenen, en hij had het niet eens gemerkt. Ook was het niet tot hem doorgedrongen dat hij bijna het hek was genaderd dat leidde naar de tuin van het zomerhuis van de Kemps, een enigszins vervallen huisje met een zinken dak. Hij bukte om de bal op te rapen die aan zijn voeten lag en hem naar het gezin te gooien dat strandcricket speelde.


  ‘Goeie worp!’ riep iemand opgewekt voor ze doorspeelden.


  Angolos liep naar het hek, dat kraakte toen hij het opende. Er was een tijd geweest dat hij het sjofele huisje, dat zo anders was dan hij van vakantiehuizen gewend was, charmant had gevonden. Maar nu vond hij het, nou ja… sjofel.


  De familie had hij nooit charmant gevonden, en dat was wederzijds. Haar verwanten waren bij hem overgekomen als een stelletje xenofobische idioten, die met afgrijzen waren vervuld toen een van hen was getrouwd met een vreemdeling. Later, toen Stefana hem had toevertrouwd dat haar moeder ervandoor was gegaan met een Griekse ober, had hij er meer begrip voor kunnen opbrengen.


  Het huisje en de tuin waren precies zo als hij die zich herinnerde. Het enige wat er vier jaar geleden niet was geweest, was het kinderspeelgoed.


  Vastberaden liep hij naar de deur; uitstellen had geen zin.


  De deur ging al open voor hij zijn komst kon aankondigen. Zijn opgeheven hand zakte toen hij naar de vrouw in de deuropening keek. Hij schatte haar midden vijftig. Ze had kort haar en intelligente blauwe ogen. Haar gezicht was eerder interessant dan knap.


  Voor Angolos was zij een volslagen vreemde.


  ‘Hallo, ik ben –’


  ‘Grote genade, u bent Nicky’s vader!’


  Angolos was stomverbaasd. ‘Nee, ik ben niemands vader,’ antwoordde hij verbitterd.


  ‘Onzin. Natuurlijk wel,’ zei ze grinnikend.


  Hij was helemaal overdonderd door haar antwoord. ‘Daar ga ik niet met u over in discussie.’


  De vrouw keek nog eens goed naar zijn gezicht en barstte in lachen uit, niet in het minst geïntimideerd door zijn arrogantie.


  Daar hield hij wel van. Er waren al veel te veel mensen die altijd zeiden wat hij graag wilde horen, al sinds hij in de voetsporen van zijn overleden vader was gestapt, toen hij tweeëntwintig was. Hij hield wel van mensen die hem recht aankeken en zeiden dat hij het mis had.


  ‘Dat zou ook geen zin hebben, wel?’


  ‘Nee?’


  ‘Zeker niet,’ antwoordde ze beslist. ‘U wilt Nicky zien… natuurlijk,’ voegde ze eraan toe voor hij de kans kreeg erop te reageren. ‘Mag ik eerlijk zijn?’


  ‘Kan ik u tegenhouden?’ vroeg hij zich hardop af.


  Zijn droge toon deed de vrouw glimlachen. ‘Dit brengt mij in een benarde positie,’ bekende ze. ‘Ik heb er geen idee van welke overeenkomst u hebt. Een bezoekregeling of zoiets?’ Even bestudeerde ze het gezicht van de lange man. ‘Maar ik zie aan uw gezicht dat u geen persoonlijke zaken met een nieuwsgierige oude vrouw wilt bespreken.’


  ‘Ik kan u verzekeren dat ik niet ben gekomen om de jongen te ontvoeren.’


  ‘Blij dat te horen, maar onder de omstandigheden is het misschien beter om terug te komen wanneer Stevie thuis is.’


  ‘Maar het kind is hier dus?’ vroeg hij, en hij zag dat de oudere vrouw meteen op haar hoede was. ‘Het punt is, Mrs., eh…’


  ‘Mijn naam is Miss Ruth Simmons.’


  ‘Miss Simmons, ik heb maar weinig tijd.’


  ‘Na al die jaren?’ Afkeurend keek ze hem aan.


  Dit had Angolos kunnen verwachten. Kennelijk had Stefana zichzelf afgeschilderd als de zielenpiet, en hem als de onmenselijke vader. Was ze van plan om de geest van dit kind op dezelfde manier te vergiftigen?


  ‘Wanneer verwacht u Stefana terug?’ vroeg hij.


  ‘Dat zou ik echt niet weten.’ Terwijl ze naar hem keek, vroeg ze zich af of dit het soort man was dat zijn eigen kind de rug toekeerde. Het leek van niet. Bovendien waren de Grieken die zij had ontmoet allemaal erg op hun familie georiënteerd. Maar je wist het maar nooit.


  Hij keek op zijn horloge. ‘Laat maar, ik kom wel op een ander tijdstip terug.’ Maar misschien ook niet; het had toch helemaal geen zin. Hij kon maar beter in zijn auto stappen en terugrijden naar Londen.


  Het viel Ruth op dat de man een charmante glimlach had, hoewel die niet zijn ogen bereikte. Als zij twintig jaar jonger was geweest… De glimlach verdween van haar gezicht toen er een luide bons te horen was, gevolgd door een nog luider gejammer, dat uit de woonkamer kwam.


  ‘Wat is er aan de hand?’ riep ze uit, en ze haastte zich naar binnen.


  Angolos liep ook het huis in.


  Enige ogenblikken later, terwijl Ruth het kind omhelsde, nam ze de schade op. Het had erger gekund. Maar het Victoriaanse borstbeeld, waarop haar vriendin zo was gesteld, lag aan gruzelementen op de vloer. De omgevallen stoel wees erop dat het driejarige kind die had gebruikt om bij het beeld te komen.


  ‘Ben je gevallen, Nicky?’ Het sussende toontje deed het kind stoppen met huilen. ‘Arme schat,’ zei ze, terwijl ze over de opkomende bult op zijn voorhoofdje streek. ‘Heb je je nog ergens anders pijn gedaan, lieverd?’


  Nicky schudde zijn hoofd. ‘Oma is vast heel boos.’


  ‘Welnee.’


  ‘Wel waar,’ zei het kind vastberaden. ‘Wie ben jij?’ Hij stak een mollig handje uit naar de vreemdeling.


  ‘Grote genade!’ riep Ruth uit toen ze besefte dat de lange Griek haar was gevolgd. Als verstijfd stond hij daar te staren naar het kind in haar armen.


  Zonder iets te zeggen begon hij weer normaal adem te halen. Zijn lippen bewogen wel, maar er kwam geen woord uit zijn mond toen hij naast het kind neerhurkte.


  ‘Grote genade!’ riep ze nogmaals uit. De gelijkenis tussen vader en zoon was ronduit opzienbarend.


  Weer begon Nicky te huilen.


  ‘Nicky… Heet je Nicky?’


  De huilende jongen knikte.


  


  Stevie liep via de openstaande deur naar binnen. Met volle boodschappentassen kwam ze van de supermarkt. Een auto zou het leven een stuk plezieriger maken, dacht ze, maar die luxe kon ze zich niet permitteren.


  ‘Grote jongens huilen niet, Nicky.’


  Ze verstijfde, en het bloed trok weg uit haar gezicht. Ze hoorde een stem die ze nooit kon en zou vergeten. Het was de stem die ze nog steeds hoorde in haar dromen en nachtmerries.


  Daar stond ze, niet wetend dat de eieren, die waren gebroken toen ze haar tassen had laten vallen, nu het tapijt besmeurden.


  Dit kon niet waar zijn!


  Haar eerste ingeving was om zo snel mogelijk weg te rennen, maar ze kon haar kind niet in de steek laten. Bovendien zou het zinloos zijn, want als Angolos haar wilde, was hij onverbiddelijk.


  Alleen… Angolos wilde haar niet; dat had hij wel duidelijk gemaakt.


  Haar hart bonsde tegen haar ribben toen ze naar de deur van de woonkamer liep. Waarom was Angolos plotseling opgedoken? Het was een van de talloze vragen die bij haar opkwamen.


  ‘Ik ben geen grote jongen. Ik ben ke-lein. Ga weg!’


  Laat hem met rust, had Stevie wel willen schreeuwen. Ze liep nog liever een leeuwenkuil in dan de woonkamer met daarin haar echtgenoot, maar omwille van Nicky zou ze tot het uiterste gaan. Haar eigen behoeften en verlangens kwamen altijd op de tweede plaats als het belang van haar zoontje in het geding was. Zo ging dat nu eenmaal bij moeders.


  Toen ze de kamer binnen ging, botste ze bijna tegen Ruth op, die had aangeboden om op te passen. De vrouw scheen zich amper bewust van haar aanwezigheid.


  Geschokt keek ze naar de vader en de zoon.


  ‘Lieve help!’ fluisterde ze. Zijn haar was in de nek nog steeds gekruld.


  Altijd had ze al geweten dat de gelijkenis tussen Nicky en zijn vader groot was, maar nu ze hen samen zag…


  Eén blik op de lange, gehurkte gestalte was genoeg om het verlangen in zich weer te voelen opkomen. Ze walgde van zichzelf. Dat ze na al die tijd en na alles wat hij haar had aangedaan nog steeds gevoelens voor hem had, verbijsterde haar en maakte haar tegelijkertijd bang.


  Ze haalde eens diep adem en stak haar kin naar voren. ‘Kom hier, Nicky,’ zei ze zacht.


  Ze was zich ervan bewust dat Angolos naar haar keek. De hand die ze naar haar zoon uitstrekte, beefde, maar ze negeerde hem en hield haar ogen gericht op het betraande gezicht van Nicky.


  Het duurde maar een seconde voor het kind reageerde, maar ze moest zich inhouden om het jongetje niet weg te sleuren bij de man die zijn handen op zijn schoudertjes had gelegd.


  Angolos kwam net op tijd overeind om Stevie naar het kind te zien buigen. Haar golvende zachte haar viel over haar gezicht. Ongeduldig schoof ze een lok achter haar oor.


  ‘Wat heb je gedaan, schat?’ Omdat ze haar aandacht op het kind richtte, merkte ze niet dat er iets van pijn te zien was op het gezicht van haar vervreemde echtgenoot, die naar hen stond te kijken.


  ‘Het was een ongelukje. Mijn schuld, ik had hem even alleen gelaten,’ kwam Ruth tussenbeide.


  ‘Dat hoef je bij Nicky ook maar heel even te doen,’ antwoordde Stevie terwijl ze het kind omhelsde. ‘Hè, knul?’ Ze streek het krullende haar van zijn voorhoofd en zag de bult. ‘Een flinke bult, zie ik.’


  Angolos stond vlak bij haar en zag er nog aantrekkelijker uit dan ze zich herinnerde. Maar ze negeerde hem nog steeds. Haar verstand weigerde om te gaan met de werkelijkheid van de situatie.


  Met een geforceerd glimlachje zei ze: ‘Waarom ga je niet even naar tante Ruth?’ Ze keek naar de oudere vrouw, die een begrijpende grimas trok.


  ‘Het spijt me echt, Stevie.’ Haar zachte verontschuldiging werd vergezeld van een zijdelingse blik naar de lange man, die stilletjes stond toe te kijken.


  ‘Het is jouw schuld niet,’ zei Stevie toen ze het kind aan haar gaf. ‘Ik kom zo weer terug,’ beloofde ze, waarna ze zacht een zucht van verlichting slaakte toen ze de kamer verlieten.


  ‘Beloon je hem altijd wanneer hij zich misdraagt?’ Met een ijzige blik in de ogen keek hij naar haar gezicht.


  Stevie wachtte even tot het kind buiten gehoorsafstand was. ‘Wat zou jij dan doen? Hem slaan?’


  Haar snerende opmerking verergerde zijn boosheid. ‘Kinderen moeten weten waar de grenzen liggen! Dat geeft ze een veilig gevoel!’


  ‘Hoor eens wie dat zegt,’ zei ze smalend. Het liefst had ze hem een flinke lel verkocht en hem uitgescholden. ‘Je hebt geen enkel recht om kritiek te leveren op de manier waarop ik mijn kind opvoed, nu jij hem hebt verstoten.’


  ‘Ik zou nooit doelbewust mijn zoon verstoten!’


  ‘O, je hebt hem per ongeluk verstoten – dat maakt dan alles goed.’ Ze liep naar de deur en trok hem met een ruk open. ‘Je kwam alleen maar even langs, neem ik aan, dus…’


  ‘Wil je dat ik wegga?’


  Stevie richtte haar blik op de muur voor haar. ‘Het enige wat ik nog veel liever wil, is dat je wordt ontvoerd door buitenaardse wezens, maar ik ben realistisch genoeg om er genoegen mee te nemen dat je gewoon vertrekt.’


  Met zijn lange vingers streek hij door zijn haar. ‘We moeten praten.’


  Dit was niet te geloven! Dacht hij nou echt dat ze haar leven een tweede keer in de war liet sturen?


  ‘Ik heb geen behoefte om te praten,’ vertelde ze hem ijzig.


  ‘Luister dan alleen maar.’


  Ze sloot haar ogen en stak haar vingers in haar ogen. Daarna begon ze luid te neuriën.


  ‘Zo, dus je bent nog steeds niet volwassen geworden.’


  Vuil keek ze naar het minachtende gezicht van de man die haar polsen had vastgegrepen. ‘Ik? Ik ben niet degene die een relatie net zo makkelijk van de hand doet als een verwend kreng een stuk speelgoed waarop het is uitgekeken, hoor!’


  ‘Wát zei je?’ vroeg hij sissend.


  ‘Je zou het ruwweg kunnen vertalen met: sodemieter op, ik haat je!’ Ze probeerde zich los te rukken, maar Angolos trok haar naar zich toe.


  Hard werd ze tegen zijn lichaam aan gedrukt. Ze moest vechten, want diep binnen in haar was een geheim plekje dat niet wilde dat ze bij hem vandaan ging.


  ‘Laat me los! Hoe durf je?’


  Abrupt werd ze losgelaten.


  De worsteling had slechts enkele seconden geduurd, maar toch hijgde ze als een paard.


  Terwijl ze over een van haar polsen wreef, keek ze boos naar hem. Angolos was altijd heel sterk geweest, en er zat geen grammetje vet te veel op zijn lijf. Het verraderlijke hete gevoel in haar onderbuik vervulde haar met schaamte.


  ‘Ik wil dat je weggaat,’ zei ze met schorre stem.


  ‘Pas wanneer ik heb gezegd wat ik wílde zeggen.’


  Ze liet een kreetje van frustratie horen. Angolos was nog steeds koppig en niet in staat een compromis te sluiten. ‘Vraag je advocaat maar om de mijne een brief te schrijven,’ stelde ze voor. ‘Zo werkt dat toch?’


  ‘Jij hebt geen advocaat.’


  ‘En jij maakt geen schijn van kans dat ik naar je luister!’ kaatste ze terug.


  Even bestudeerde hij haar koppige gezicht en kille ogen alvorens nogmaals met zijn hand door zijn verwarde donkere haar te strijken.


  ‘Ik moet iets drinken.’


  ‘Om de hoek is een kroeg. Zij doen niet pietluttig over wie ze moeten bedienen.’


  Met samengeknepen ogen zei hij: ‘Britse gastvrijheid staat nog steeds hoog in het vaandel van de familie Kemp, merk ik.’


  Ze hoorde hem amper. De trekkende spier in zijn wang had een sterk hypnotische uitwerking op haar. In het zwart gekleed zag hij er gevaarlijk en buitengewoon sexy uit!


  ‘Het huis en de stad zijn nog hetzelfde, maar jij,’ voegde hij eraan toe terwijl hij zijn ogen over haar slanke figuurtje liet dwalen, ‘bent anders.’


  Omdat ze niet wilde laten merken wat zijn kritische blikken bij haar teweegbrachten, haalde ze quasiachteloos haar schouders op en stak ze haar handen in de zakken van haar spijkerbroek.


  ‘Geen designkleding meer, bedoel je?’ Ze liet een verachtelijk lachje horen. ‘Die passen niet bij mijn levensstijl.’


  ‘Eigenlijk bedoelde ik dat je harder bent geworden.’ Ondanks zijn grimmige verklaring kon hij enkel aan haar zachtheid denken.


  Blijf dat maar lekker geloven, dacht Stevie, die haar handen nog dieper in haar zakken stopte om te verbergen dat ze beefden.


  ‘Er is een tijd geweest dat het me echt veel kon schelen wat je van me vond.’ Toen ze eraan terugdacht hoe graag ze hem plezier had gedaan, schudde ze meewarig haar hoofd.


  Ironisch was dat hoe harder ze probeerde te zijn wat hij wilde, hoe verder hij van haar af leek te komen staan. Alle dure kleding van de wereld hadden haar niet acceptabel gemaakt voor de rijke, verwaande Constantine-clan.


  Vooral zijn moeder, Olympia Constantine, had haar verachting voor Stevie niet onder stoelen of banken geschoven, vooral niet wanneer Angolos er niet bij was. Nooit had ze er een geheim van gemaakt dat ze Stevie uit hun leven wilde verbannen.


  Uiteindelijk hadden ze hun zin gekregen. Met een beverige zucht hief ze haar kin op.


  ‘Ik ben niet meer het watje van vroeger, hoor.’ Het verbaasde haar dat haar stem kalm klonk. ‘Ik weet niet waarom je hier bent, Angolos, en ik wil het ook niet weten.’ Ze gebaarde naar de openstaande deur.


  Angolos verroerde zich echter niet. Terwijl er een kaakspier vertrok, raapte hij een stuk speelgoed van de vloer. Behoedzaam keek ze toe, terwijl hij naar het speeltje keek.


  ‘Hij is mijn zoon,’ zei hij.


  Ze trok haar schouders op. ‘En?’


  Hij legde het speelgoed in een overvolle doos en streek met een hand over zijn voorhoofd. ‘Ik heb een zoon.’


  ‘Je zegt het alsof het nieuws is, Angolos,’ zei ze spottend. ‘Maar je hebt al drie jaar lang een zoon, en ik heb nooit gemerkt dat je haast had om hem te zien. Je hebt zelfs nooit een verjaardagskaartje gestuurd.’ Haastig sloeg ze haar ogen neer op het moment dat ze tranen voelde opkomen.


  ‘Ik dacht dat mijn advocaten duidelijk hadden gemaakt dat als het geld dat ik stort niet toereikend was, ik –’


  ‘Dacht je nou heus dat ik ook maar een cent van jouw geld zou aanraken?’


  Zijn mondhoeken krulden omhoog. ‘En denk je dat ik dat geloof?’


  ‘Ik heb jouw geld nooit gewild!’ tierde ze. ‘Ik wilde…’ Abrupt zweeg ze, en haar wangen werden vuurrood. ‘Als het me ook maar een ziertje kon schelen wat jij gelooft, zou ik de bankafschriften erbij halen!’ Ooit had het haar echter wél kunnen schelen, en die herinnering deed haar pijn.


  ‘Als je geen gebruik hebt gemaakt van het geld, hoe heb je jezelf dan onderhouden?’ vroeg hij argwanend. ‘Of kan ik beter vragen wíé jou heeft onderhouden?’


  Als hij dacht dat ze tijd had voor een sociaal leven, of zelfs een vriend, dan begreep hij geen moer van hoe het was om in je eentje een kind groot te brengen en daarnaast ook nog een veeleisende baan te hebben! Nou, hij mocht van haar best denken dat ze een wild privéleven leidde.


  ‘Ik doe wat de meeste mensen doen: werken.’


  Hij trok zijn wenkbrauwen hoog op. ‘Werken… jij?’


  ‘Ja, ik werk. Ik studeerde voor onderwijzeres toen we elkaar ontmoetten, weet je nog?’


  ‘Ja, maar je kon het amper je roeping noemen; je gaf het immers meteen op.’


  Met grote ogen van boosheid keek ze naar zijn gezicht. Besefte hij dan niet dat ze álles voor hem zou hebben opgegeven?


  Ik moet krankjorum zijn geweest, dacht ze.


  ‘Wat had ik voor keus?’


  ‘Er is altijd een keus,’ weerlegde hij geërgerd.


  ‘Had je het dan leuk gevonden om getrouwd te zijn met een studente?’ vroeg ze uitdagend.


  ‘Je hebt nooit gezegd dat je carrière zo belangrijk voor je –’


  ‘Je hebt gelijk, er is altijd een keus,’ viel ze hem in de rede. ‘En ik heb de verkeerde keuze gemaakt door met jou te trouwen.’


  ‘We hebben allebei de verkeerde keuze gemaakt.’


  ‘Blijf er maar niet lang bij stilstaan; dat heb ik ook niet gedaan.’ Nee, als je de talloze nachten dat ze zichzelf in slaap had gehuild tenminste niet meerekende. ‘Na de geboorte van Nicky heb ik mijn studie weer opgepakt.’


  ‘Een baby heeft zijn moeder nodig.’


  ‘Dat is nou wat ik altijd zo fijn aan je heb gevonden; je was zo aanmoedigend.’ Kijkend naar zijn verbaasde gezicht moest ze bijna lachen. ‘Even voor de goede orde: Nicky hééft zijn moeder, hoor; zijn váder is de grote afwezige.’ Het gaf haar voldoening hem te zien blozen.


  Het leek of Angolos zich bewust werd van het feit dat hij zich had gedragen als een schoft.


  ‘Ík heb hem niet afgewezen, hoor,’ vervolgde ze. ‘Ík was niet degene die haar verantwoordelijkheid niet kon accepteren.’


  Zijn neusvleugels trilden. ‘Ik heb mijn zoon niet afgewezen,’ weerlegde hij schor.


  Ironisch trok ze een wenkbrauw op. ‘Nou, dan hebben jij en ik heel verschillende interpretaties van wat afwijzing is.’


  Angolos sloot zijn ogen. De vloek die aan zijn opeengeklemde lippen ontsnapte, trok Stevies aandacht naar zijn sensuele mond.


  ‘Sorry, maar ik versta geen Grieks. Wil je het even voor me vertalen?’


  ‘Je verstaat mijn taal niet, omdat je niet de minste moeite hebt gedaan om die te leren.’


  ‘Geen moeite gedaan!’ riep ze beledigd uit. ‘Misschien was ik er dan niet goed in, maar ik wilde het wel proberen. Alleen ben ik met die verrekte lessen gestopt toen –’


  Vol verbazing keek hij naar haar. ‘Lessen? Je hebt helemaal geen lessen gevolgd.’


  ‘Wel waar! Ik moest toch iets doen om mijn dagen te vullen met iets anders dan alleen winkelen en naar de kapper gaan?’


  Ze was niet van plan om hem te vertellen dat ze hem had willen verrassen door op een dag vloeiend Grieks te spreken. Haar streven om haar man trots op haar te laten zijn leek pijnlijk zielig na alles wat er was gebeurd.


  ‘Dus je was niet tevreden met je leven als mijn vrouw?’


  ‘Je wilde helemaal geen vrouw, je wilde een maîtresse!’ Starend naar zijn verbaasde gezicht liet ze er roekeloos op volgen: ‘Ik verveelde me rot!’
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  ‘Je verveelde je?’


  ‘Jij verveelde me, en die Griekse lessen ook!’


  Nooit zou ze hem vertellen dat zijn moeder en zus haar hadden uitgelachen om haar poging om Grieks te spreken. Ze hadden haar trouwens altijd gekleineerd.


  ‘Ik had er geen idee van dat het leven met mij zo’n beproeving was.’


  ‘Ik toentertijd ook niet. Maar nu,’ vertelde ze hem kalm, ‘kan ik objectiever zijn.’


  Met vernauwde ogen vroeg hij: ‘Dus nu heb je een opwindend en voldoening gevend leven?’


  ‘Ik heb een carrière en een kind.’


  ‘Hoe kon je voor de baby zorgen en tegelijkertijd je studie volgen?’


  ‘Ik kon hem naar de crèche van de universiteit brengen. En op de school waar ik nu werk, is ook voor kinderopvang gezorgd.’


  ‘Dus je hebt je studie afgerond?’


  ‘Niet te geloven, hè? Kennelijk ben ik dus niet het domme sletje waarvoor jij en jouw familie me hielden, Angolos.’


  Hij sloeg zijn donkere ogen neer en bestudeerde zijn schoenen. Het duurde even voor hij zijn hoofd ophief en antwoordde: ‘Ik heb je nooit dom gevonden.’


  Ze maakte niet de fout om zijn opmerking als een compliment te beschouwen. Ze keken elkaar aan, en geen van beiden hoorde de eerste aarzelende klop op de openstaande deur. Maar de luidere tweede trok hun aandacht.


  ‘Ik kom zo, Ruth,’ beloofde Stevie, die de deur verder open trok.


  ‘Ja, rustig aan maar. Nicky vraagt naar zijn knuffel, maar ik weet niet wat hij bedoelt.’


  ‘O, dat is zijn gele dekentje. Het ligt in zijn slaapkamer, op de kast bij het raam.’


  ‘Hij heeft een knuffeldekentje nodig?’


  Bij de minste of geringste kritiek van zijn kant gingen haar nekharen alweer overeind staan. ‘Eigenlijk is het een lakentje.’


  ‘Heeft hij problemen?’ Een kind dat was afgewezen door zijn vader, hoe kon hem dat nu ook verbazen? Als voorstander van een stabiel gezin wist hij dat als zijn zoon problemen had, dat aan hem moest liggen. Nog steeds wist hij niet hoe dit gebeurd kon zijn, maar hij was vader en moest de schade die hij had veroorzaakt zien te repareren.


  ‘Nee, hij heeft geen problemen; hij is een normale kleine jongen die…’ Abrupt stopte ze, en ze fronste. ‘Grote genade, ik weet niet waarom ik jou iets uitleg.’


  ‘Omdat ik zijn vader ben.’


  ‘Biologisch wel, ja. Hoor eens, Angolos, als je langs bent gekomen met een boel heel late vaderlijke gevoelens, dan stel ik voor een aspirientje te nemen, of een glimmende nieuwe auto te kopen, dan gaan die wel over.’


  ‘Denk je dat ik zo oppervlakkig ben?’ informeerde hij grommend.


  ‘Nee, dat denk ik niet, dat weet ik,’ antwoordde ze. ‘Oppervlakkig, wreed en wraakzuchtig.’ Iets waaraan ze goed moest denken wanneer ze weer eens medelijden met hem kreeg. ‘Dit gesprek is volslagen zinloos.’


  ‘En toch gaan we het voeren.’


  Prima! Als hij oorlog wilde, kon hij die krijgen. Als hij maar wist dat ze inmiddels ruggengraat had en een eigen mening!


  ‘Waarom, Angolos? Omdat jij dat zegt? Vroeger werkte dat, maar nu niet meer.’ Op dat moment hoorde ze haar zoontje huilen.


  Een paar seconden later hoorde Angolos het ook. ‘Wat is er met hem?’


  ‘Ik kan dan moeder zijn, maar ik ben niet paranormaal begaafd.’ Uit de manier van huilen kon ze opmaken dat het kind vermoeid moest zijn, en niet omdat het pijn had of zo. ‘Ik moet naar hem toe.’ Toen ze naar de deur wilde lopen, verhinderde hij dat met zijn lichaam.


  ‘Oké! Als je wilt dat ik naar je luister, zal ik dat doen. Maar niet nu, en niet hier.’


  ‘Wanneer en waar dan?’


  Ze zei het eerste wat bij haar opkwam: ‘Het strand.’


  ‘Waar we elkaar hebben ontmoet. Waar je mij je onschuld hebt aangeboden.’


  Bij het horen van zijn zachte sensuele stem merkte ze dat haar benen het bijna begaven, dus hield ze zich vast aan de rugleuning van de dichtstbijzijnde stoel. ‘En wat ik me herinner, is dat je daar gretig gebruik van hebt gemaakt.’ Oneerlijk natuurlijk, maar daar had ze op dat moment lak aan. ‘Ik zie je morgenavond om acht uur.’ Dan was haar familie weer terug en zou Nicky veilig in zijn bedje liggen. ‘En deze keer zal ik je niks aanbieden.’


  ‘Vanavond,’ drong hij aan.


  ‘Dan kan ik niet,’ begon ze, waarna ze de uitdrukking op zijn gezicht zag. ‘Oké dan, vanavond,’ stemde ze met een zucht in.


  Met vernauwde ogen keek hij haar een ogenblik aan. Daarna boog hij zijn hoofd en zei: ‘Het lijkt erop dat we weer een afspraak hebben.’


  Alvorens de voordeur dicht te doen, riep ze hem na: ‘Over mijn lijk!’ Bevend leunde ze met haar rug tegen de deur. Het zou echt iets voor Angolos zijn om haar kinderlijke opmerking als een uitdaging te beschouwen.


  Waar was hij op uit, vroeg ze zich af, terwijl ze zich op de vloer liet zakken. Met opgetrokken knieën wachtte ze tot het trillen van haar benen was opgehouden. Deze ene keer kwam Nicky’s kreet om aandacht op de tweede plaats. Eerst moest ze weer gewoon kunnen lopen.


  


  De rest van de dag verliep als in een roes. Gelukkig kon Ruth ’s avonds komen om op Nicky te passen. ‘Alles goed met je?’ vroeg ze, en ze stelde geen vragen over Angolos. Daar was Stevie haar dankbaar voor. Als haar grootmoeder hier was geweest, had ze niet zo gemakkelijk kunnen ontsnappen. Zij had Angolos nooit gemogen, en wie weet hoe ze zou hebben gereageerd als zij thuis was geweest toen hij opeens was opgedoken.


  Waarom was Angolos, na al die jaren niets van zich te hebben laten horen, nu opeens hier? Die vraag had de hele dag al aan haar geknaagd.


  Ach, het maakte eigenlijk niet uit wat hij te zeggen had of waarom hij opeens hier was; hij maakte geen deel meer uit van haar leven.


  Ironisch genoeg vond ze per ongeluk een van de antwoorden toen ze net was gestopt met zich van alles en nog wat af te vragen. Bij het opruimen van Nicky’s speelgoed ontdekte ze een onschuldig uitziende envelop. Ongeïnteresseerd keek ze naar haar naam en, aannemende dat het reclamedrukwerk was, gooide ze de envelop naar de prullenbak. Pas toen ze miste en ze de envelop opraapte, merkte ze dat die van goede kwaliteit was.


  Er zat geen postzegel op, en hij was niet verzegeld. Ze haalde de inhoud eruit en herkende meteen het briefhoofd van het advocatenkantoor dat Angolos als cliënt had.


  Het sloeg nergens op dat ze zich geschokt voelde en dat er tranen in haar ogen kwamen. Dit had ze immers al drie jaar lang verwacht. Het was een logische stap, en een waarop haar eigen familie vaak had aangedrongen: ze gingen scheiden.


  


  ‘Je ziet er mooi uit, lieverd,’ zei Ruth, die met Stevie naar de voordeur liep.


  ‘Ik heb make-up opgedaan.’


  ‘Eh… ik bedoelde eigenlijk de jurk.’


  Blozend keek Stevie neer op de perzikkleurige jurk in halterlijn. ‘Te veel van het goede, hè? Daar was ik al bang voor. Ik ga me even verkleden.’


  Ruth lachte. ‘Doe niet zo raar, je ziet er prachtig uit. Of het te veel van het goede is, hangt ervan af welke reactie je wilt ontlokken.’


  ‘Ik mikte op een klein schokje.’


  ‘Ik hoop dat je het niet erg vindt dat ik het vraag, maar zit er een verzoening in?’


  ‘Het antwoord is twee keer nee. Angolos wil scheiden; daarom kwam hij hier. Ik denk dat er een andere vrouw in het spel is.’ Sonia misschien? Het zou zijn familie veel plezier doen als hij terugging naar zijn eerste vrouw.


  En als het Sonia niet was, dan wel iemand anders. Een sexy en ongelooflijk knappe man als Angolos zou nooit een celibatair leven leiden, zoveel was haar wel duidelijk.


  ‘Het verbaast me niets; ik had het wel verwacht. Het enige wat me verbaast, is dat het zo lang heeft geduurd voor hij die stap nam. En ik vind het ook wel goed. Dan is het maar voorgoed over en uit.’


  De oudere vrouw knikte en mompelde instemmend, maar aan haar gezicht zag Stevie dat ze er geen zier van geloofde. ‘Ik blijf niet lang weg,’ beloofde ze met schorre stem.


  Slechts zo lang het duurde om vaarwel te zeggen.
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  Angolos zag Stevie over het strand naar hem toe komen lopen met die sierlijke lange benen van haar, die hij zich nog zo goed herinnerde.


  Er waren overigens meer vergelijkingen met het verleden te maken. Jaren geleden zou haar gezicht hebben gestraald zodra ze hem zag en zou ze hard naar hem toe zijn gehold. Maar nu zag ze eruit alsof ze het liefst in tegenovergestelde richting was gerend.


  Het was natuurlijk absurd dat hij graag wilde dat ze net zo glimlachte als vroeger. Net zo absurd als dat hij – zij het kort – in de verleiding was geweest om haar zwangerschap te accepteren alsof hij de aanstaande vader was.


  Dat hij ook maar een moment had overwogen om de ontrouw van zijn vrouw te accepteren en andermans kind groot te brengen vervulde hem met afschuw. Ironisch genoeg was het niet het kind van een andere man geweest dat ze bij zich droeg, maar dat had hij destijds niet geweten.


  ‘Ben ik te laat?’ vroeg ze kalm en met een glimlach. Haar ogen waren altijd al mooi geweest, maar nu ze wat oogschaduw had aangebracht, waren ze nog mooier.


  ‘Nee, ik ben te vroeg.’


  Angolos begreep niet waarom haar manier van doen hem zo ergerde, want hij had echt niet verwacht dat ze haar armen om zijn nek zou leggen en haar slanke jonge lichaam tegen het zijne zou drukken.


  Haar zomerjurkje onthulde haar crèmekleurige zachte schouders en slanke armen. En het medaillon dat ze aan een dun gouden kettinkje om haar hals droeg, trok de aandacht naar haar stevige borsten.


  Ze merkte dat hij met hongerige ogen naar haar keek, wat haar warm kippenvel bezorgde.


  Ervaring had haar geleerd hoe ze het vuur van zijn verlangen kon aanwakkeren. Ze probeerde niet terug te denken aan hoe plezierig het resultaat van haar provocatie kon zijn.


  ‘Kunnen we een beetje voortmaken? Hierna moet ik nog ergens anders naartoe.’ Zo, dat had ze hem knap geflikt. Nu zou hij tenminste niet denken dat ze zich voor hém zo had opgedoft.


  Ze zag een spier in zijn kaak vertrekken. ‘Wat ben ik blij dat je in je overvolle agenda nog een gaatje kon vinden,’ zei hij cynisch.


  ‘Nou, je gaf me weinig keus, hè?’ kaatste ze terug.


  ‘Ja.’ Hij trok een donkere wenkbrauw op. ‘Ben je niet een beetje te koud gekleed? Wil je mijn jasje aan?’


  De gedachte aan het dragen van een nog warm kledingstuk, met de unieke geur van hem veroorzaakte een siddering door haar lichaam. ‘Nee, het gaat prima zo,’ antwoordde ze haastig.


  ‘Zoals je wilt. Wil je ergens heen gaan om koffie te drinken of zo? Is dat rare theehuisje nog open?’


  Die vraag zorgde voor een zee aan herinneringen. Die tearoom was hun ontmoetingsplaats geweest, en omdat de meeste mensen die zomer buiten zaten om van de zon te genieten, hadden ze daar als enigen binnengezeten. En dat was maar goed geweest ook, want onopvallend hadden ze zich niet bepaald gedragen – in elk geval hij niet!


  Niet dat Stevie veel om discretie had gegeven; wat haar betrof mocht iedereen kletsen. Ze was veel te verliefd geweest om zich er iets van aan te trekken.


  Na de vrijpartij op het natte zand – toen ze nog niet eens wist hoe hij heette – had Angolos haar op een afstand gehouden. Later had ze er veel spijt van gehad dat ze hem had verteld dat hij haar eerste minnaar was.


  In plaats van hartstochtelijk de liefde te bedrijven, waarnaar ze had gehunkerd, hadden ze twee weken lang thee gedronken en gepraat, lange ritten gemaakt en weer gepraat. Het was een kwelling voor haar geweest.


  Toen hij twee weken later tijdens het weekend zonder een woord was verdwenen, was ze er kapot van geweest. Als een zombie had ze rondgelopen.


  Haar familie had geen gebroken hart bij haar herkend, maar had zich wel aan haar apathie geërgerd. Haar grootmoeder had vastgesteld dat ze aan anorexia nervosa leed. Volgens haar had ze alle klassieke symptomen. In het artikel dat ze daarover had gelezen stond dat anorexiepatiënten altijd logen, dus had ze al Stevies ontkenningen genegeerd.


  Dus toen Angolos twee weken later onverwacht bij hun huis was verschenen, was ze zeven pond aangekomen.


  Heel formeel had hij de toestemming van haar vader gevraagd om met haar te trouwen. Hij had er echter geen twijfel over laten bestaan dat hij met haar ging trouwen, met of zonder haar vaders toestemming. Met toestemming zou het alleen maar minder problematisch zijn.


  Zijn bazige gedrag had haar overdonderd. Aan haarzelf had hij het niet eens gevraagd. Hij had haar toegeeflijkheid als vanzelfsprekend beschouwd, en waarom ook niet?


  Ze had hem geadoreerd; had voor hem door het diepste stof willen gaan. Ze had haar ziel blootgegeven!


  ‘Nee, ik wil geen thee, ik wil hier zo gauw mogelijk een eind aan maken.’


  Met enige verbazing zei hij: ‘Dus je kunt niet een paar minuutjes vrijmaken om over de toekomst van onze zoon te praten?’


  ‘O, ik zou veel langer over de toekomst van Nicky kunnen praten, maar niet met jou!’ brieste ze. ‘Jij hebt niks met Nicky te maken, en doe maar niet net of je echt in hem geïnteresseerd bent!’


  Zijn gezicht kreeg een gespannen uitdrukking. ‘Wees nou redelijk.’


  ‘Redelijk!’ schreeuwde ze terug, waarbij jarenlange opgekropte woede en minachting tot uiting kwamen. ‘Net zo redelijk als jij toen je zei niets met de baby te maken te willen hebben? Ben je wel goed bij je hoofd, Angolos?’


  ‘Schreeuw niet zo tegen me.’ Zijn eigen stem klonk zacht en boos.


  ‘Als dat het ergste is wat ik doe, dan mag je je gelukkig prijzen.’


  In stilte liet hij haar boosheid tot zich doordringen. ‘Je hebt een behoorlijk temperament ontwikkeld, zeg.’ Hij keek naar haar boze gezicht en gebalde vuisten.


  ‘Temperament heb ik altijd al gehad.’ Het was vreemd dat een man met wie ze zo intiem was geweest en die de vader van haar kind was, haar zo slecht kende.


  ‘Misschien had je dit aspect van je karakter meer moeten tonen toen we nog bij elkaar waren.’


  ‘Ik had veel meer moeten doen toen we nog samen waren. Ik had bij je weg moeten gaan, voordat jij me zo charmant het huis uit schopte!’


  Hij bloosde zowaar. ‘Dat had ik inderdaad anders moeten doen,’ gaf hij met schorre stem toe.


  ‘Is dat jouw idee van kruipen voor iemand? Al kroop je letterlijk, dan nog zou ik je nooit vergeven wat je me hebt aangedaan.’


  Zijn gezicht stond ondoorgrondelijk toen hij zei: ‘Ik moet je vertellen waarom ik je vroeg te –’


  Nu gaat hij het zeggen: scheiden.


  ‘Ik weet waarom je hier bent,’ viel ze hem in de rede.


  ‘Is dat zo?’ vroeg hij fronsend.


  ‘Treuzel toch niet zo, verdorie. Ik moet terug.’ Ze keek op haar horloge, maar door de mist van tranen zag ze niets.


  ‘Je hebt het gehouden,’ zei hij.


  ‘Wat heb ik gehouden?’


  Hij tikte op het horloge, bezet met diamanten, dat hij als huwelijksgeschenk voor haar had gekocht. Alvorens zijn hand terug te trekken liet hij de toppen van zijn lange vingers heel licht over de binnenkant van haar pols dwalen.


  Haar lichaam reageerde er meteen op. Weggestopte herinneringen kwamen weer boven.


  ‘Soms ben ik een beetje sentimenteel.’


  Die week in Parijs, hun huwelijksreis, was er een van pure verrukking en genot geweest.


  De eerste barstjes waren bij hun aankomst in Griekenland ontstaan. Daar had ze voor het eerst de omvang van Angolos’ rijkdom ervaren. Met de helikopter waren ze geland op zijn privévliegveldje, en hij had haar verteld dat hij ook een jacht bezat, dat op dat ogenblik opnieuw werd opgetuigd.


  Vanuit de lucht had ze kunnen zien hoe immens groot het landgoed was, dat zich op een schiereiland bevond. Het paleisachtige huis stond in een schitterend gebied, vlak bij zee, en er waren tennisbanen en zwembaden bij.


  ‘Je bent toch niet teleurgesteld, hè?’ had Angolos plagend gevraagd.


  ‘Het is allemaal ongelooflijk.’


  Ze had wel verwacht dat er een huishoudster of een tuinman zou zijn, maar toen ze had ontdekt dat er een heel legertje inwonende bedienden was, was dat een hele schok voor haar geweest.


  Binnen enkele seconden had ze al geweten dat ze niet een, twee, drie aan haar nieuwe leven zou wennen. Maar ze had gedacht dat wanneer Angolos er was om haar te helpen, het allemaal wel goed zou komen. Toen had ze echter nog niet geweten dat hij er niet vaak zou zijn, dat zijn werk zoveel tijd op zou slokken.


  Terwijl ze er vol bewondering rondliep, kon ze niet geloven dat ze dit hier ooit als haar thuis zou kunnen beschouwen. En dan was er nog zijn familie, in groten getale aanwezig toen zij arriveerde.


  ‘Sorry van vanavond,’ had Angolos gezegd toen ze in bed lagen. ‘Ze wilden mijn nieuwe bruid inspecteren.’


  ‘Ik geloof niet dat ze erg onder de indruk waren.’


  ‘Doe niet zo raar. Ze zullen heus wel van je gaan houden. Je moet alleen een beetje relaxen.’


  ‘Vond je dat ik niet relaxed was? Kwam ik over als –’


  Hij legde een vinger op haar lippen. ‘Vergeet mijn familie; het maakt niet uit wat zij vinden. Morgen zijn ze weer weg.’


  Ze slaakte een zucht van verlichting. Hier was Angolos anders, maar ze wist zeker dat alles wel goed kwam zodra ze weer alleen waren.


  ‘Ze zullen best aardig zijn, maar het waren er zoveel.’ Al die namen van ooms en tantes, neven en nichten kon ze met geen mogelijkheid onthouden. En toen Angolos haar begon te kussen, wist ze haar eigen naam niet eens meer.


  ‘Ik wil niet over familie praten,’ zei hij schor.


  ‘Ik ook niet,’ zei ze, toen hij haar doorzichtige nachthemdje uittrok.


  ‘Theos, wat ben je toch mooi.’


  De seks was verrukkelijk, maar het probleem was er de volgende dag nog steeds, in de vorm van zijn moeder en zus.


  Terwijl ze met Angolos naar de helikopter liep die hem naar zijn werk zou brengen, vroeg ze langs haar neus weg: ‘Wanneer gaan je moeder en zus naar huis?’


  Nadat Angolos wat instructies had gegeven aan zijn assistent, een jonge man die verre familie was, keek hij haar verbaasd aan. ‘Naar huis?’ Hij schudde zijn hoofd. ‘Ik snap niet wat je bedoelt.’


  ‘Ik vroeg me af wanneer jouw moeder en Sacha terug naar hun huis gingen.’


  Lachend antwoordde hij: ‘Dit ís hun huis, yineka mou. Heb ik je dat niet verteld? Ze wonen hier.’


  ‘Nee, daar heb je niks over gezegd.’ Haar hart zonk haar in de schoenen bij de gedachte dat ze een huis moest delen met zijn familie, want na vijf minuten had ze al beseft dat haar schoonmoeder en schoonzus hun neus voor haar ophaalden.


  ‘Moeder zal je graag met alles helpen, en Sacha is van jouw leeftijd, dus zullen jullie wel veel met elkaar gemeen hebben.’


  Aan beide beweringen twijfelde Stevie ernstig, en ze beantwoordde de kus die hij haar gaf met minder enthousiasme dan voorheen.


  ‘Alles goed met je?’


  Stevie, die altijd graag de waarheid vertelde, hoorde zichzelf liegen. ‘Prima, alleen een beetje moe.’


  Dat was de eerste keer dat ze haar gevoelens voor hem verborg, maar niet de laatste.


  Angolos ging naar Parijs, dit keer voor zaken en zonder haar. ‘Ik had je natuurlijk graag meegenomen, maar dit is een zakenreis. Dat begrijp je wel, hè?’


  Eenmaal terug merkte hij achteloos op dat hij in Parijs had gedineerd met zijn ex-vrouw.


  Stevie, die dagelijks van haar schoonfamilie te horen kreeg hoezeer ze Sonia hadden geadoreerd, kon het wel uitschreeuwen. Maar in plaats daarvan zei ze glimlachend: ‘Wat leuk.’


  De volgende maand kondigde hij terloops aan dat hij Sonia had uitgenodigd voor het weekend. De vrouw bleek heel mooi, evenwichtig en zeer zelfverzekerd te zijn. In feite bleek ze alle benodigde kwaliteiten te bezitten om de vrouw van Angolos te zijn. Kortom: ze was alles wat Stevie graag wilde zijn, maar niet was.


  Ze was ook erg aaierig en strelerig, en Stevie was gedwongen om toe te kijken wanneer ze Angolos’ arm streelde of over zijn wang aaide. Telkens wanneer Stevie een kamer in liep, stonden ze in een hoekje te lachen en grapjes te maken. Het gevolg was dat ze zich meer en meer terugtrok.


  


  ‘Je bent op mij nooit sentimenteel overgekomen.’


  Glimlachend draaide ze haar hoofd om naar Angolos. Op dat moment besefte ze hoezeer ze in de afgelopen jaren was veranderd. Nu zou ze niet meer in een hoekje wegkruipen. Ze zou van hem eisen dat hij koos tussen haar en Sonia, want ze wilde geen tweede viool meer spelen!


  ‘Dat was ironisch bedoeld. Het horloge is een goede investering. Het zal meer in waarde toenemen dan geld op de bank, dat is me althans verteld.’ Door haar vader, die het zonder haar medeweten had laten taxeren.


  ‘Heb je het laten taxeren?’


  Ze knikte. Haar vader was geschokt geweest, omdat ze zonder verzekering iets droeg wat net zoveel waard was als – zoals hij het noemde – een huis met twee slaapkamers.


  ‘Financieel zat ik een beetje krap.’


  ‘Je schijnt nu een praktischer kijk op geld te hebben dan vroeger.’


  ‘Toch geef ik niet zoveel om geld op zich, en ik hang nergens prijskaartjes aan, zoals jij wel doet.’


  ‘Zelfs niet aan je maagdelijkheid?’


  Met een hoofd als een boei keek ze hem woedend aan. ‘Waag het niet om vol te houden dat ik met je naar bed ben gegaan om je op die manier te dwingen met me te trouwen!’ tierde ze. ‘Jij hebt er altijd meer waarde aan gehecht dan ik. Je had het voor niks kunnen krijgen, Angolos, je had echt niet met me hoeven trouwen.’


  Een tijdje keken ze elkaar in stilte aan, waarna hij een lange sissende zucht slaakte.


  ‘Ik weet het.’


  ‘Waarom trouwde je dan toch met me, Angolos?’


  Hij keek naar het strand, waar zich slechts een klein aantal mensen bevond, dat hun hond uitliet.


  ‘Heb je zin om een eindje te wandelen?’


  Ze slaakte een kreetje van frustratie. ‘Je wilt het me niet vertellen, hè?’


  Het glimlachje dat rond de mondhoeken van zijn sensuele lippen speelde, bevestigde noch ontkende haar schorre beschuldiging.


  ‘Wandelen?’ Ze voelde zich uitgeput.


  ‘Ja, je weet wel, de ene voet voor de andere zetten.’


  Het leek heel gemakkelijk, maar haar bevende knieën hadden niet de kracht om in beweging te komen. ‘Je bent onmogelijk,’ vertelde ze hem.


  ‘Maar schattig?’ suggereerde hij.


  ‘Ik had nooit gedacht dat ik jou dat woord nog eens zou horen zeggen.’


  ‘Betekent dat ja?’


  ‘Nee.’


  Hij trok een donkere wenkbrauw op. ‘Zeg je nee tegen het woord “schattig” of nee tegen een wandeling?’


  ‘Allebei.’ Nogal haastig ging ze zitten.


  ‘Zoals je wilt.’


  Angolos deed hetzelfde, maar minder haastig en met meer gratie. Terwijl ze haar knieën optrok en haar rok om haar benen drapeerde, was ze zich ervan bewust dat hij met zijn donkere ogen naar haar keek. Van bijna alles aan hem was ze zich bewust, tot aan zijn mannelijke geur.


  ‘Probeer me niet te charmeren, Angolos, want daar ben ik immuun voor. En slijmen heeft ook geen zin. Zoals ik al zei, ik weet waar het hier om gaat.’ Haar hoofd ging omhoog, en ze keken elkaar aan. Het kostte haar veel moeite om te glimlachen. ‘Maak je niet ongerust, ik zal heus geen heibel maken, als je daar soms bang voor bent.’


  Hij keek naar de envelop die ze hem aanreikte, maar hij deed geen moeite hem aan te nemen.


  ‘Ik heb overal waar dat nodig was mijn handtekening gezet.’


  Nog steeds reageerde hij niet; hij bleef maar naar de envelop kijken. Aan zijn ogen was niets van herkenning te zien.


  ‘Jemig.’ Ze legde de envelop op zijn schoot. ‘Ik heb hem gevonden; hij moet uit je zak zijn gevallen. Dacht je dat je hem was verloren?’


  Uiteindelijk pakte hij de envelop en draaide hem voorzichtig om, alsof hij verwachtte dat hij in brand zou vliegen. Stevie vond zijn gedrag verbijsterend.


  ‘Theos, helemaal vergeten!’ Na zijn ontmoeting met Paul had hij contact opgenomen met zijn advocaat. De papieren waren in orde gemaakt – twee jaar geleden al.


  ‘Wanneer denk je dat het definitief is? De scheiding, bedoel ik.’
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  Angolos’ diepliggende ogen hadden een vreemde uitdrukking toen hij naar Stevie keek. ‘Nooit!’


  ‘Dat begrijp ik niet,’ zei ze verward.


  ‘Dit wel.’


  Geschokt keek ze toe toen hij de envelop langzaam begon te verscheuren en de snippers in de lucht gooide.


  Met open mond zag ze de snippers over het strand waaien. ‘Ben je gek geworden? Waarom nam je eerst de moeite om me die papieren persoonlijk te overhandigen, om ze vervolgens te verscheuren?’


  ‘Het is nooit mijn bedoeling geweest…’


  ‘Wat niet?’ drong ze aan.


  Zijn kaakspier vertrok. ‘We gaan niet scheiden.’


  Opeens voelde ze een enorme hoofdpijn opkomen. ‘Maar je bent hier gekomen om… En ik wil wél scheiden!’


  ‘Jammer dan.’


  ‘Zelf wil je ook scheiden.’ Door het zeebriesje waaide haar rok op, en het duurde even voor ze die naar beneden had gestreken.


  ‘Je bent bij Paul op zijn spreekuur geweest.’


  Over Paul wilde Stevie niet praten. ‘Dus zo wist je dat we hier waren.’


  Angolos boog zijn hoofd.


  ‘Wat heb je met Paul over mij besproken?’ vroeg ze boos. ‘Daar heeft hij trouwens het recht niet toe. Nooit gehoord van beroepsgeheim?’


  Hij maakte een ongeduldig gebaar met zijn hand. ‘Ik ben je echtgenoot.’


  ‘Op papier, ja.’ Papier, dat nu over de oceaan werd geblazen en waarschijnlijk in Normandië aan land zou komen. ‘En ook al waren we bij elkaar, dan nog had je niet het recht om mijn medische details te kennen.’


  ‘Hij heeft geen details prijsgegeven, geen persoonlijke en ook geen medische. Hij heeft me alleen verteld dat ik een zoon heb.’


  Met een schamper lachje vroeg ze: ‘En dat was nieuws?’


  ‘Voor mij wel.’


  ‘Hoe kun je dat nou zeggen?’


  Hij negeerde haar boze uitroep. ‘Nu ik weet dat Nicky van mij is, moeten er dingen veranderen.’


  Met vernauwde ogen keek ze hem aan. ‘Twee woorden bevallen me niet: “moeten” en “veranderen”.’


  ‘Zo traag van begrip ben je toch niet, Stefana? Je weet best waar ik heen wil.’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Geen flauw idee.’


  ‘Dan zal ik het voor je spellen: we gaan een gezin vormen.’


  Het vreemde gevoel in haar maag veranderde in regelrechte paniek. ‘Ik heb al een gezin.’ Hij bedoelde toch niet wat zij dacht dat hij bedoelde, hè?


  ‘Een echt gezin vraagt om beide ouders. Jij en Nicky gaan met mij terug naar Griekenland.’


  ‘Vroeger liet ik me door jouw intellect intimideren. Ik was bang om mijn eigen mening te uiten, uit angst dat ik door je werd uitgelachen. Maar nu weet ik dat je slim bent, maar ook hartstikke krankjorum. De enige manier om me terug te brengen naar Griekenland is in een dwangbuis.’


  ‘Je bent emotioneel, denkt niet na over –’


  ‘Ik hoef nergens over na te denken. Krankzinnigheid herken ik direct.’


  Pas toen hij haar polsen vastgreep, was ze zich ervan bewust dat ze aan haar eigen haar had getrokken.


  ‘Rustig nou toch. Zodra je erover hebt nagedacht,’ ging hij voort, ‘zul je tot de conclusie komen dat dit juist is. Soms moet een ouder zich offers getroosten.’


  Dit was niet te geloven! ‘En dat vertel jij mij? Jij weet heel veel over het ouderschap, hè? Laat me dan delen in je oneindige wijsheid; ik ben een en al oor.’


  Haar sarcastische opmerking deed hem zacht vloeken. ‘Je bent…’ De rest van zijn woedende antwoord slikte hij in. ‘Je mag spotten zoveel je wilt.’ Hij kneep in haar polsen en liet ze daarna los.


  ‘Bedankt, maar daar heb ik jouw toestemming niet voor nodig.’


  ‘Maar,’ vervolgde hij alsof ze niets had gezegd, ‘het verandert niets aan het feit dat een kind zijn beide ouders nodig heeft.’


  ‘Uit persoonlijke ervaring kan ik je vertellen dat je je als kind met één ouder ook uitstekend kunt redden.’


  ‘Jij hebt je stiefmoeder.’


  ‘En wie zegt dat Nicky in de toekomst geen stiefvader zal krijgen?’ vroeg ze uitdagend.


  Na een korte stilte keek hij haar glimlachend aan en zei: ‘Ik.’


  ‘Dus nu ga je mijn vriendjes natrekken, hè? Ik ben benieuwd hoe dat werkt.’


  ‘Dit gaat niet om jou, maar om wat het beste is voor onze zoon.’


  Absurd dat hij probeerde haar schuldgevoelens aan te praten en daarin nog slaagde ook! ‘De afgelopen drie jaar heb ik gedaan wat het beste was voor onze zoon. En wat deed jij? Bij hem wegblijven was bij nader inzien waarschijnlijk het beste wat je voor hem kon doen.’


  Haar venijnige opmerking deed hem verbleken, maar hij verdedigde zich niet. ‘Ik kan je boosheid wel begrijpen.’


  ‘Dat waag ik te betwijfelen. Bovendien wil ik jouw begrip niet.’ Minachtend keek ze hem aan. ‘Ik wou dat je nooit was gekomen.’


  ‘Heb je er nooit aan gedacht dat je hem zijn erfgoed ontzegt?’


  Haar gevoel van onbehaaglijkheid nam toe. ‘Jij bent degene die hem dat ontzegde. Trouwens, Nicky is heel gelukkig waar hij nu is.’


  ‘Hij spreekt niet eens zijn eigen taal.’


  ‘Zijn taal is Engels.’ Ze schrok toen ze twijfels in haar stem waarnam.


  ‘Nicky is half Grieks. Hij hoeft maar in de spiegel te kijken om dat te zien.’


  ‘Ik probeer zijn erfgoed niet voor hem te verbergen.’


  ‘O, nee?’


  ‘Nee. Ik zou nooit liegen tegen mijn zoon.’


  ‘Ónze zoon.’ Toen ze niet reageerde, zei hij: ‘Wanneer hij naar school gaat, zal hij merken dat hij niet zo’n blanke huid heeft als de andere kinderen in zijn klas. Wat zeg je wanneer hij je vraagt waarom hij anders is?’


  ‘Kennelijk weet je weinig af van de huidige scholen. Wel eens gehoord van een multiculturele samenleving?’


  ‘Wat doe je wanneer hij naar mij vraagt?’


  ‘Daar heb ik nog niet over nagedacht,’ gaf ze toe.


  ‘Wordt dat dan niet eens tijd?’


  ‘Nicky is gelukkig,’ hield ze koppig vol.


  Hij bestudeerde haar gezicht. ‘Je weet dat ik gelijk heb, hè, Stefana?’ Voor ze iets kon zeggen, voegde hij eraan toe: ‘En ik zie ook wel dat Nicky gelukkig is. Maar ik sta niet toe dat mijn zoon opgroeit zonder te weten wie zijn vader is, en dat hij denkt dat hij ongewild is.’ Hij had zichtbaar moeite met zijn gevoelens. ‘De jongen groeit op te midden van vrouwen.’


  ‘En wat is er mis met vrouwen?’


  Met een vage glimlach antwoordde hij: ‘Ik ben dol op vrouwen.’


  ‘Vertel mij wat!’ En zij waren dol op hem, dat had ze dikwijls genoeg ervaren.


  ‘Een jongen heeft een rolmodel nodig.’


  ‘En wie had je als rolmodel in gedachten? Jezelf? Laat me niet lachen, zeg!’ zei ze laatdunkend.


  IJzig antwoordde hij: ‘Ken jij soms iemand die daarvoor geschikter is?’


  Haar kin ging omhoog. ‘En als ik ja zeg?’ vroeg ze tartend.


  ‘Als je dat doet, Stefana, wijs ik je op de gevaren.’


  ‘Is dat een bedreiging?’


  Zijn glimlach deed haar huiveren.


  ‘Dreigen doen alleen sukkels.’


  ‘Dat is nou precies het soort machohouding waaraan ik mijn zoon niet wil blootstellen,’ zei ze vol afkeer.


  ‘Ónze zoon.’


  Strijdlustig keken ze elkaar aan, en Stevie was de eerste die de langdurige stilte verbrak.


  ‘Je kunt niet zomaar terug komen wandelen in mijn leven, Angolos. Dat is niet eerlijk.’


  ‘Alleen kinderen denken dat alles eerlijk is in het leven.’ De onverwachte sympathie die in zijn stem doorklonk, veroorzaakte een brok in haar keel.


  ‘Dat hangt van hun ervaring af. Je vergeet dat mijn moeder de benen nam toen ik nog een baby was.’


  ‘Nee, dat weet ik nog.’ Met één hand streek hij door zijn haar. ‘Je grootmoeder zal blij zijn met onze hereniging.’


  ‘Doe nou niet alsof dat een voldongen feit is, Angolos,’ waarschuwde ze met een zwak glimlachje.


  ‘Maar je bent het toch wel met me eens dat een stabiel gezin voor een kind het beste is.’


  ‘Natuurlijk, ik ben niet achterlijk.’ Ze dwong zich haar gebalde vuisten te ontspannen. ‘Ik moet erover nadenken. Het gaat veel te snel.’


  ‘We waren goed samen. Dat moet je je toch herinneren.’


  Met grote ogen van boosheid zei ze: ‘Ja, zo goed dat je me je huis uit smeet!’


  Met neergeslagen ogen antwoordde hij: ‘Daar ben ik niet trots op.’


  ‘Ik geef geen moer om je trots of spijt of wat dan ook!’ verklaarde ze verhit. ‘Je hebt onze baby afgewezen. En nu wil je opeens een gezin. Misschien wil je volgende week wel weer iets anders. Denk je dat ik mijn toekomst en die van mijn zoon in handen wil leggen van iemand die niet weet wat hij wil?’


  ‘Ik weet precies wat ik wil,’ weerlegde hij. ‘Ik wil dat we een gezin vormen, en ik denk dat jij dat ook wilt.’


  ‘Ik dacht dat we dat vier jaar geleden hadden,’ vertelde ze hem met vernauwde ogen. ‘Geef me één reden waarom ik ooit zou moeten geloven wat jij tegen me zegt. Je hebt me zelfs nooit verteld waarom!’


  ‘Nou, om te beginnen wist ik dat je met iemand anders naar bed ging.’


  ‘Nee, hè? Zo stom kun zelfs jij toch niet zijn.’


  ‘Ik had daar bewijs voor.’


  ‘Nou, dát zou ik dan wel eens even willen zien.’


  ‘Je hebt wel lef, zeg!’ beet hij haar toe. ‘Maar je was niet zo voorzichtig als je wel dacht.’


  ‘Kom nou, Angolos. Als jij werkelijk dacht dat er een andere man in het spel was, zou je hem hebben gevierendeeld. Dus vertel me nu maar eens wat de werkelijke reden was waarom je Nicky afwees. En wees maar eerlijk, in jouw leven paste geen baby, wel? Ik weet niet wat er is veranderd nu je plotseling hebt besloten –’


  Hij drukte zijn hand tegen zijn mond en schudde zijn donkere hoofd. ‘Theos!’ bulderde hij, en hij keek haar met gefrustreerd ongeloof aan. Hijgend bracht hij uit: ‘Ik wist dat ik geen kinderen kan verwekken.’
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  ‘Jij kunt geen kinderen verwekken? Ach man, je kletst uit je nek,’ zei ze.


  ‘Dat is mij verteld.’


  Ze staarde naar hem en hoorde hem wel, maar het drong niet goed tot haar door wat hij zei.


  ‘Begrijp je wel wat ik zeg?’ wilde hij weten.


  Ze drukte haar vingers tegen haar slapen en schudde haar hoofd. ‘Nee.’ Onbewust keek ze naar zijn onderbuik. ‘Je bent toch niet –’


  ‘Nee,’ viel hij haar in de rede. ‘Nu verwar je onvruchtbaarheid met impotentie.’


  Met een vuurrood hoofd keek ze hem aan.


  ‘Ik dacht dat ik niet in staat was om vader te worden.’


  ‘Maar we zijn maar een paar weken bij elkaar geweest. Dus dat kon je niet weten, tenzij…’ Tenzij hij al eerder had geprobeerd om vader te worden. Bij Sonia. De rode kleur trok uit haar gezicht. ‘O, ik begrijp het.’


  Nu had ze het antwoord op de vraag die veel mensen destijds had beziggehouden, namelijk: waarom gingen twee mensen die zo goed bij elkaar pasten als Sonia en Angolos scheiden? Nu begreep Stevie het: ze hadden dolgraag een gezin willen stichten, maar Sonia raakte maar niet zwanger.


  Het was niet voor het eerst dat om die reden een huwelijk strandde.


  Je hoefde maar naar Sonia en Angolos te kijken om te merken dat ze nog steeds gevoelens voor elkaar hadden. Al enkele weken na haar huwelijk was Stevie daar meer dan eens getuige van geweest.


  ‘Dus toen ik zei dat ik zwanger was… Sommige mannen zouden het misschien een wonder hebben gevonden, maar jij dacht dat ik…’


  ‘Sommige mannen misschien wel, maar dat is allemaal verleden tijd nu ik weet –’


  ‘Nu je weet dat je kinderen kunt krijgen.’


  Goed resultaat, verkeerde moeder.


  Had hij dat gedacht toen hij besefte… Had hij zich afgevraagd waarom dit niet had kunnen gebeuren bij Sonia?


  ‘Ja, ik weet nu dat ik Nicky heb, en ik wil zijn vader zijn.’


  ‘Nee,’ zei ze fronsend. Ze wilde Nicky zijn vader niet ontzeggen, maar ze vertikte het om Angolos weer deel te laten uitmaken van haar leven; dat kon ze niet aan.


  ‘Wat bedoel je daarmee?’


  ‘We hebben over een gezin gepraat. We planden…’ Abrupt stopte ze toen ze besefte dat ze het er helemaal niet over hadden gehad. Zíj had erover gepraat. ‘Wist je hiervan toen we trouwden?’


  ‘Ja.’


  ‘En je hebt me niks verteld? Je liet me over baby’s praten terwijl je al die tijd wist…’ Er voer een huivering door haar heen toen ze met betraande ogen en een beschuldigende blik naar hem keek. ‘Waarom heb je het me niet verteld?’


  ‘Dat ik er niet over heb gesproken was fout van me.’ Hij had het haar voor het huwelijk willen vertellen, maar telkens had hij er op het laatste moment van afgezien. Hij had tegen zichzelf gezegd dat ze met hem trouwde om hém. Dat hij haar geen kind kon geven, zou niets af mogen doen aan haar gevoelens.


  Gevoelens waren de kern van het probleem.


  Telkens wanneer hij een kamer binnen was gekomen, had haar gezicht gestraald, en hij had geweten dat ze dol op hem was. Jong en verliefd. Maar was het liefde geweest?


  ‘Ik vind het heel erg voor je, Angolos.’


  Geschrokken keek hij naar haar gezicht. Ze zag bleek, en zijn verlangen om haar in zijn armen te nemen was zo groot dat hij even niet kon ademen.


  ‘Wat vind je erg, yineka mou?’


  ‘Nou, het moet verschrikkelijk moeilijk zijn geweest voor iemand als jij om te horen dat je geen kinderen kon verwekken.’


  ‘Voor iemand als ik?’


  Ze knikte, en toen ze de eigenaardige uitdrukking op zijn gezicht zag, zei ze: ‘Nou ja, elke man, dan. Toen ze je vertelden…’ Haar stem stierf weg op het moment dat ze zich een voorstelling probeerde te maken van de teleurstellende situatie. ‘Je moet het gevoel hebben gehad alsof iemand je een geweldige trap had gegeven tegen je…’ Ze merkte dat ze een hoofd kreeg als een boei. ‘Sorry, dat was niet –’


  ‘Je hebt gelijk, zo voelde ik me precies,’ viel hij haar in de rede.


  ‘En ik neem aan dat je er met iemand over hebt gesproken.’


  ‘Daar praat een man niet over.’


  ‘Typisch iets voor een macho. Ontkennen heeft geen zin, maar ik weet dat je het niet kunt helpen. Ik vind het alleen jammer,’ vervolgde ze met een zucht, ‘dat je me niet in vertrouwen wilde nemen, maar dat was altijd al een probleem, hè?


  Je hebt me nooit behandeld als een volwassene, die in staat was haar eigen beslissingen te nemen. We hadden geen relatie op basis van gelijkwaardigheid.’ Met een weemoedige blik in de ogen keek ze neer op haar keurig gelakte nagels.


  Dat had op Angolos een dramatischer uitwerking dan de trap die ze eerder zo treffend had beschreven. Geschokt had hij geluisterd naar haar nuchtere analyse van hun relatie.


  ‘Daar was ik allesbehalve gelukkig mee. Ik wilde ontzettend graag een baby van je, maar het zou niets hebben veranderd.’


  ‘Denk je van niet?’


  ‘Ja, dat denk ik. We hadden adoptie kunnen overwegen.’ Haar gezicht klaarde op. ‘Er zijn tal van baby’s die een warm thuis nodig hebben,’ vertelde ze hem ernstig.


  ‘Het lijkt erop dat ik je heb onderschat,’ zei hij langzaam.


  ‘Wanneer had je het me willen vertellen?’ vroeg ze.


  ‘Dat weet ik eerlijk niet,’ bekende hij.


  Hij was met een vrouw getrouwd van wie hij niet geloofde dat ze van hem hield, en nu scheen het zo te zijn dat de gevoelens van die vrouw dieper gingen en heel wat minder egoïstisch waren dan die van hem.


  ‘Op het ogenblik zijn onze gevoelens voor elkaar niet belangrijk,’ begon hij zonder enige emotie.


  Ze ging op haar knieën zitten en veegde met langzame bewegingen het zand van haar rok. ‘Ze zijn evenmin een mysterie,’ zei ze mat. Volgens haar zou hij haar nooit hebben weggestuurd als hij ook maar een greintje gevoel voor haar had gehad.


  Toch hield ze nog van hem, na alles wat hij had gedaan, en dat zou zo blijven, tot haar laatste snik. De onrechtvaardigheid daarvan trof haar. Waarom zou hij niet mogen weten wat hij haar had aangedaan? Waarom zou ze hem sparen?


  ‘Wil je weten wat ik voor je voel?’


  Er vertrok een spier in Angolos’ kaak. ‘Daar zullen we op een geschikter moment wel over praten, wanneer je minder emotioneel bent.’


  ‘Wat vrij vertaald betekent: wanneer het jou uitkomt. Nog niks veranderd dus.’


  Eigenlijk moest ze dankbaar zijn dat zijn antwoord had voorkomen dat ze zichzelf voor schut zette. Anderzijds zou het een enorme opluchting zijn om haar hart te luchten.


  ‘We moeten besluiten nemen over de toekomst van onze zoon.’


  ‘Er valt niks te besluiten.’ Uiterlijk bleef ze kalm, maar in werkelijkheid had zijn opmerking haar doodsbang gemaakt. Wat ze in die korte tijd met de Constantine-clan had geleerd, was dat ze de macht van geld niet moest onderschatten!


  ‘Daar denk ik toch anders over.’


  ‘Kom nou, je had de kans om vader te zijn, Angolos, en die heb je laten liggen. En bekijk het eens zo: niets staat je in de weg om bij een ander baby’s te maken.’


  Zijn ogen spuwden vuur. ‘Denk je dat ik het hierbij laat zitten?’


  ‘Waarom niet?’ zei ze schouderophalend.


  ‘Ik wil geen baby’s, ik wil Nicky.’


  Ze trok haar knieën op tot haar borst en liet haar kin erop rusten. ‘Je krijgt niet altijd wat je wilt, Angolos.’


  ‘Word eens wakker, Stefana, dit is de werkelijke wereld.’


  ‘Nee, jouw wereld is niet mijn werkelijkheid. In mijn wereld draag je geen designkleding en word je niet beoordeeld op grond van de hoeveelheid geld die je hebt en wie je ouders zijn!’ riep ze verhit uit.


  ‘Het enige wat ik vraag, is een kans om deel uit te maken van jouw wereld.’


  ‘We hebben het hier niet over een glamourwereld, hoor.’


  ‘Glamour! Als er iemand was die werd verleid door de zogenaamde glamour in mijn wereldje, was jij het wel, zeg. Was het feit dat ik uit een andere wereld kwam dan jij niet extra aantrekkelijk?’ vroeg hij uitdagend. ‘Je plaatste me op een voetstuk, en ik buitte dat uit.’


  ‘Ik voelde me niet uitgebuit.’ Ze moest niets hebben van die slachtofferrol.


  ‘De momenten van onze tijd samen die ik me nog het best kan herinneren waren niet de overvloedige maaltijden of de extravagante feestjes.’


  ‘Welke dan wel?’ Waarschijnlijk zou ze spijt krijgen van die vraag, maar als ze hem niet stelde, zou hij haar de rest van haar leven blijven achtervolgen.


  ‘Die picknick op de vloer van de slaapkamer.’


  Haar ogen werden groot. Het was de enige keer geweest dat ze het had gewaagd het keukenpersoneel om een persoonlijke gunst te vragen. Toen haar werd gevraagd welke wijnsoort ze bij haar sandwiches met vispasta wilde, had ze gezegd dat alles goed genoeg was.


  De afschuw op het gezicht van de chef-kok was komisch geweest.


  Natuurlijk waren het sandwiches geweest met gerookte zalm, begeleid door champagne. En het bestek was van Georgiaans zilver, maar daar had ze niet over gekibbeld, en ze had het personeel hartelijk bedankt.


  ‘Weet je dat nog?’ informeerde ze verbaasd.


  ‘Natuurlijk. Ik weet ook nog wat er daarna gebeurde; nog beter zelfs.’ In zijn ogen stond een duidelijke seksuele boodschap te lezen.


  Die kwam goed bij Stevie over. Krampachtig slikkend streek ze met het puntje van haar tong over haar droge lippen, en ze slaakte een beverige zucht.


  ‘Jij ook?’


  ‘Dat weet je wel.’ Ze probeerde het warme gevoel in haar onderbuik te negeren. ‘Soms hadden we het goed.’


  ‘Nou, wel een beetje beter dan goed.’


  Hij had gelijk. ‘Goed’ klonk als veilig en comfortabel; dat waarvan zij hadden genoten was geen van beide. ‘Denk eens na, Angolos.’ Aan zijn ogen was te zien dat hij niet in de stemming was om na te denken. ‘In wezen is er niks veranderd. Je kwam hier voor een echtscheiding.’


  Nu had ze zijn volle aandacht.


  ‘Ik ben hier om achter de waarheid te komen.’


  ‘En ik wed dat je wenst dat je die niet had ontdekt.’


  ‘Ik heb een zoon. Dios mio!’ Boos keek hij haar aan. ‘Mijn leven is volslagen veranderd. En als je ook maar een seconde denkt dat ik het liever niet had geweten, ben je stapelgek. Ik heb een zoon. Ik mag dan traag zijn, maar een wonder herken ik direct.’


  ‘Je kunt meer kinderen krijgen. Zoals ik al zei: maak een baby bij iemand anders,’ zei ze strijdlustig. ‘Nicky heeft al familie.’


  ‘Jij denkt dat een kind verwekken bij een andere vrouw voor mij de oplossing is?’


  ‘Eerlijk gezegd verbaast het me dat je dat al niet hebt gedaan. Of,’ sneerde ze, ‘wilde je daarmee wachten tot je officieel weer vrijgezel was?’


  Zijn neusvleugels trilden, en vol walging keek hij naar haar. ‘Ja.’


  ‘Dat moet een grapje zijn.’


  ‘Maar niet heus. Ik hou me aan de huwelijksgeloften.’


  ‘Echt waar? Je gelofte hield ook in dat je me zou koesteren, maar toen je me eruit smeet, had dat geen moer met koesteren te maken. Maar wees gerust, er is toch nog iets goeds uit voortgekomen: ik heb nu eindelijk geleerd om op eigen benen te staan.’


  Trillend van boosheid bewees ze haar punt door op een elegante manier op te staan.


  Terwijl hij naar haar keek, maakte de woede op zijn gezicht plaats voor grimmige frustratie.


  Ze barstte in huilen uit en bood geen ziertje tegenstand toen hij haar in zijn armen nam.


  ‘Het komt allemaal goed.’


  ‘Hoe stel je je dat voor?’ vroeg ze, in de volle overtuiging dat niets ooit nog goed zou komen.


  Hij legde zijn vingers onder haar kin. ‘Kijk me aan, yineka mou.’


  ‘Ik heb geen andere keus, wel?’ vroeg ze met een snik.


  ‘Ik zal leren om een fatsoenlijke echtgenoot te zijn.’


  Zijn donkere ogen bleven op haar gezicht gericht, en Stevie verzette haar gewicht van het ene op het andere been. ‘Je meent het echt, hè?’ Het kwam bij haar op dat ze er van een afstandje uit moesten zien als een elkaar omhelzend stel.


  ‘Ik ben bloedserieus.’ Met zijn duim streek hij over haar volle onderlip, waardoor ze overspoeld werd door verlangen.


  ‘Dit is niet eerlijk,’ fluisterde ze.


  ‘Ik ben dol op je mond. Altijd al geweest.’


  Ze slikte krampachtig. ‘Mijn mond is niet relevant voor dit gesprek.’


  Hongerig keek hij naar haar. ‘’s Nachts denk ik aan jouw zoete lippen op mijn lichaam, en dan hunker ik naar je.’


  En zij hunkerde ook naar hem.


  Zijn warme adem voelde ze tegen haar gevoelige oorlelletje, en algauw verloor ze het gevecht tegen de enorme behoefte die van haar bezit had genomen.


  Angolos moest haar overgave hebben aangevoeld, want ze hoorde triomf in zijn stem doorklinken. ‘Het zal nog beter worden dan toen we nog bij elkaar waren.’


  Ze draaide haar hoofd om, en hun lippen raakten elkaar bijna toen zijn belofte tot haar doordrong. Met een kreetje van afschuw maakte ze zich van hem los. ‘Als jij je zelfbeheersing maar bewaart, hè? Nou, je tactiek werkt deze keer niet.’


  ‘Ten eerste was er geen sprake van tactiek.’


  Ze zag dat zijn gezicht een beetje glom en dat de hitte in zijn ogen afnam en plaatsmaakte voor frustratie.


  Ze besloot niet te vragen hoe dat kwam. ‘En ten tweede?’


  ‘Ten tweede werkte het bijna. Kun je niet accepteren dat ik je wil, en dat jij mij wilt? Ik was heus niet van plan om je neer te leggen op het zand, hoor. Het was maar een kus.’ Hij keek naar haar mond. ‘Bijna een kus.’


  Ze zette haar handen in haar zij en zei dreigend: ‘Angolos!’


  ‘Oké, jij wilt het liever praktisch houden. Heb je wel eens gedacht aan het financiële aspect van dit alles?’


  ‘Wat bedoel je met financieel?’


  ‘Op een dag zal mijn zoon alles erven wat ik heb.’


  Haar ogen werden groot; Angolos was schatrijk! ‘Daar had ik niet aan gedacht.’


  ‘Hij zal ooit een puissant rijk man zijn, maar ook verantwoordelijkheden erven. Rijkdom en macht kunnen sommige mensen ruïneren, dat heb ik meer dan eens zien gebeuren. Nicky heeft liefdevolle ouderlijke begeleiding nodig.’


  Er volgde een stilte.


  ‘Je hebt me veel gegeven om over na te denken,’ gaf ze toe. Het waren stuk voor stuk krachtige argumenten.


  ‘Ga nu dan weg en denk er tot morgen over na.’


  ‘Tot morgen?’ Ze schudde haar hoofd. ‘Dat is veel te kort,’ protesteerde ze. ‘Zo snel kan ik een belangrijke beslissing niet nemen.’


  ‘Ik doe mijn uiterste best om redelijk te zijn, Stefana. Morgen.’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Ik moet terug; Ruth past op Nicky.’


  ‘Het is een mooi kind.’


  Ze keken elkaar aan.


  ‘Hij lijkt op jou.’ Zodra ze dat had gezegd, wenste ze dat ze die woorden terug kon nemen.


  ‘Stefana, je laat me blozen,’ zei hij plagend.


  ‘Ik vertel je niks wat je nog niet wist,’ zei ze zo waardig mogelijk.


  ‘Zal ik morgen naar je toe komen?’


  ‘Beter van niet,’ zei ze hoofdschuddend. Vader en Mary zouden oma thuisbrengen. ‘Om ongeveer één uur bij de kerk.’


  ‘Oké, daar zal ik op je wachten.’
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  Het kwam erop neer dat niet hij wachtte, maar zij.


  Toen Stevie bij de kerk aankwam, was Angolos in geen velden of wegen te bekennen. Ze zou zijn weggegaan als ze niet had geweten dat hij dan naar haar op zoek zou gaan.


  Met een zucht begaf ze zich naar het kleine kerkhof met de met mos bedekte grafstenen. Ze had het er nooit mistroostig gevonden.


  Ze bleef staan toen haar blik werd getrokken door een oud gedenkteken. De verweerde inscriptie onthulde dat de vrouw tweehonderd jaar geleden was geboren en een lang leven had gehad. Stevie vroeg zich af of de vrouw gelukkig was geweest.


  Diverse oorlogen en de industriële en seksuele revolutie maakten het onderscheid tussen deze vrouw en haar. Haar eigen leven was lichtjaren verwijderd van dat van de overleden vrouw, maar de essentiële dingen waren gelijk gebleven.


  ‘Werd je bemind, Agnes?’ fluisterde Stevie zacht.


  Als iemand haar had gehoord, zouden ze denken dat ze gek was, en misschien zaten ze er niet eens zo ver naast. Zij had gedacht dat ze bemind werd, maar was er op een wrede manier achter gekomen dat dat niet het geval was geweest.


  Ze keerde haar rug naar het graf en wenste dat ze haar eigen verleden zo gemakkelijk de rug kon toekeren.


  Het was nooit bij haar opgekomen dat Angolos niet net zo opgetogen zou zijn als zij over haar zwangerschap. Natuurlijk had ze toen niet geweten wat ze nu wist.


  Ze had de avond tot de laatste minuut gepland. Alles moest volmaakt zijn, maar vanaf het begin was alles misgegaan.


  Te beginnen met het feest dat Sacha en Olympia zouden bijwonen en dat op de laatste minuut werd afgezegd, waardoor het romantische dinertje dat ze had gepland een familieaangelegenheid werd. Ze had het wel willen uitschreeuwen, vooral toen Angolos niet was komen opdagen.


  Toen hij een uur later kwam dan beloofd, leek hij verward te zijn en was hij chagrijnig tegen zijn moeder, die zo dom was geweest om haar beklag te doen over het feit dat hij te laat was. Een paar keer had Stevie hem zo vreemd naar haar zien kijken dat ze was begonnen te denken dat hij een vermoeden had van de baby. Dat zou een verklaring kunnen zijn voor de spanning die tussen hen voelbaar was.


  De maaltijd was stroef verlopen en leek wel een eeuw te duren. En toen ze naar hun eigen kamers waren gegaan, had ze niet geweten wat ze zeggen moest.


  Angolos gedroeg zich vreemd afstandelijk. Aan tafel had ze gemerkt dat hij bij het eten meer had gedronken dan gewoonlijk.


  ‘Heb je een slechte dag gehad?’ Aarzelend legde ze een hand op zijn arm.


  Nadat ze haar hand had weggetrokken, antwoordde hij nors: ‘Dat zou je wel kunnen zeggen, ja.’


  Gekwetst door zijn ietwat vijandige houding, ging ze op een stoel naast het bed zitten.


  Ze keek toe toen hij zijn stropdas afdeed en zich languit op het bed liet vallen. Zo bleef hij een poosje met gesloten ogen liggen. Vervolgens begon hij de knoopjes van zijn overhemd los te maken.


  Daarbij onthulde hij de goudkleurige huid van zijn borst, en Stevies adem bleef in haar keel steken. Hij was beeldschoon.


  Door half gesloten ogen keek hij naar haar. ‘Je was nogal stil vanavond,’ merkte hij op.


  ‘Vond je?’ Wat zou hij zeggen als ze het hem nu vertelde, vroeg ze zich af. Kijkend naar de openslaande deuren van het balkon vroeg ze: ‘Waarom gaan we niet buiten zitten? Ik kijk graag naar het maanlicht op de zee.’ En een romantisch plekje om hem haar nieuws te vertellen.


  ‘Je klinkt als een toerist. Bovendien kijk ik liever naar jou. Je ziet er zo stralend uit.’


  ‘Is dat zo?’


  ‘Ja.’ Zijn lange vingers sloten zich om haar pols. ‘Wat heb je vandaag gedaan? Heb je me gemist?’


  Elke seconde. Maar omdat ze zijn suggestie om wat onafhankelijker van hem te zijn ter harte had genomen, zei ze: ‘Ik heb het tamelijk druk gehad.’


  Ze wilde geen afhankelijk vrouwtje worden. Dat Alan was overgekomen en met zijn vriend in het nabijgelegen dorp logeerde, had haar wat geholpen.


  Ze reageerde op een rukje aan haar arm en tuimelde naast hem op het bed neer. Daar draaide ze zich op haar buik, en ze liet haar kin op haar handen rusten. Toen ze tegen hem glimlachte, glimlachte hij niet terug. ‘Alan is vandaag naar huis gegaan.’


  ‘Ach, wat jammer nou.’


  ‘Doe niet zo flauw.’


  ‘Flauw?’


  ‘Nou ja, je…’ Ze hapte naar lucht toen hij haar pols omdraaide en zijn lippen op de gevoelige binnenkant ervan drukte. ‘Heb ik je wel eens verteld dat je de mooiste man bent die ik ooit heb ontmoet?’


  ‘Niet recentelijk.’


  ‘Ik was de laatste tijd een beetje humeurig,’ vertelde ze. Wanneer hij besefte hoe dat kwam, hoopte ze maar dat hij het haar vergaf dat ze soms korzelig was en last had van wisselende stemmingen. ‘Tot vandaag wist ik zelf ook niet waarom.’


  ‘Ga je me nu het geheimpje vertellen?’


  ‘Zo meteen,’ beloofde ze, waarna ze haar rok optrok en schrijlings op hem ging zitten.


  ‘Wat doe je nou?’


  ‘Vind je het niet fijn?’


  ‘Natuurlijk wel. Ik vraag me alleen af waarom jij vanavond het initiatief neemt.’


  ‘Omdat het een heel bijzondere avond is. Ik moet je iets vertellen, Angolos.’ Ze boog zich naar voren, waardoor een lok haar op zijn gezicht viel. Geërgerd duwde ze de lok achter haar oor. ‘Sorry.’


  ‘Ik vind het fijn om je haar op mijn huid te voelen. Het…’ Hij sloot zijn ogen en gromde iets in het Grieks.


  ‘Ik denk dat wat ik je te zeggen heb, je wel op zal vrolijken.’


  Met het oog op wat er volgde, was dat waarschijnlijk de meest dwaze opmerking geweest die ze ooit had gemaakt, bedacht ze nu grimmig.


  ‘Je wordt vader, Angolos, ik krijg een baby.’


  Zijn ogen bleven dicht, en ze begon al te geloven dat hij het niet had verstaan toen ze opeens open vlogen.


  ‘In verwachting?’


  Ze knikte, en plotsklaps begon ze bang te worden. Er was iets verschrikkelijk mis, maar ze had geen idee wat het was. Misschien vond hij dat het te snel ging. Dat was vreemd, want hij had achteloos zijn schouders opgehaald toen ze het had gehad over voorbehoedsmiddelen.


  ‘Ik weet dat we er niet ons best voor deden, en we hebben er niet over gesproken, maar ik dacht dat je misschien blij zou zijn. Ben je blij?’


  ‘Blij? Ik ben uitzinnig,’ antwoordde hij grimmig. ‘Zie je dat niet aan me, yineka mou?’


  ‘Ik b – begrijp het n – niet,’ stotterde ze.


  


  Angolos reed een hoek om en stopte. Hij zag haar op het muurtje zitten, zich niet bewust van zijn aanwezigheid. Hij maakte van de gelegenheid gebruik om haar te bestuderen.


  Met haar haren in een paardenstaart en zonder make-up zag ze er eerder uit als een tiener dan als de moeder van een kind – zijn kind. Hij moest nog steeds wennen aan dat wonderbaarlijke idee.


  ‘Je was heel ver weg.’


  Stevie schrok op bij het horen van zijn stem. ‘Je bent laat.’


  Zonder op haar beschuldiging te reageren, vroeg hij: ‘Heb je een beslissing genomen?’


  ‘Ja.’ Ze had er heel lang over nagedacht.


  Zijn donkere wenkbrauwen schoten omhoog. ‘En?’ De spieren in zijn kaak vertrokken voortdurend terwijl hij haar bleef aankijken.


  Omdat ze er niet van hield om spelletjes te spelen, antwoordde ze onmiddellijk. ‘Ik mag Nicky zijn erfenis niet onthouden. Nu kan ik hem nog beschermen, maar dat zal ik niet altijd kunnen blijven doen. Ik zal hem moeten leren om voor zichzelf te zorgen, en ik denk dat jij daar goed in bent, Angolos. Dus ik zal met je naar Griekenland gaan, op de proef.’


  Hij ontspande zich zichtbaar. ‘Bedankt, Stefana. Ik beloof je dat ik mijn best zal doen je niet teleur te stellen.’


  De oprechtheid in zijn stem veroorzaakte een brok in haar keel. ‘Ik denk niet dat je dat zult doen, maar ik was nog niet klaar. Er zijn wel voorwaarden aan verbonden.’


  ‘Stel je eisen maar; ik wil alles doen om een relatie op te bouwen met mijn zoon.’


  ‘Dat begrijp ik.’


  Vragend trok hij een wenkbrauw op. ‘Maar je hebt zo je twijfels?’


  ‘Een stuk of duizend maar,’ antwoordde ze met een flauw lachje. ‘De vorige keer werkte het niet.’ Omdat ze moeite had zich te beheersen, draaide ze zich om en begon naar de kerk te lopen.


  Zachtjes vloekend ging hij naast haar lopen. ‘De situatie is nu heel anders.’


  Dat was zo. De vorige keer had hij van haar gehouden; nu wilde hij alleen een vader zijn voor zijn zoon.


  ‘Dat weet ik, maar al het andere ook. Jij…’ Ze bleef staan en glimlachte tegen een ouder stel dat hand in hand voorbij liep.


  ‘Mooi weer vanmiddag.’


  ‘Ja, heerlijk,’ bevestigde ze.


  ‘Waarom zijn de Britten altijd zo geobsedeerd door het weer?’ Alvorens ze de nationale obsessie kon verdedigen, liet hij erop volgen: ‘Waarom ben je er eigenlijk zo negatief over?’


  ‘Niet negatief,’ protesteerde ze, ‘maar wel realistisch. We gaan terug naar hetzelfde huis. Jij bent dezelfde man, je moeder zal me nog steeds verfoeien.’


  ‘Mijn moeder verfoeide jou niet!’


  Glimlachend wendde ze haar hoofd af. ‘Als jij het zegt…’


  ‘Misschien sla je het belangrijkste obstakel over.’


  Met haar vingers streek ze over de bemoste muur naast het kerkhek. Ze keek op naar de kleine kerk met zijn Normandische toren. Als jong meisje had ze hier vaak lopen dagdromen dat ze over het gangpad naar het altaar liep.


  In werkelijkheid was het heel anders gegaan: een anoniem registratiekantoor. Angolos had geen grootse bruiloft gewild.


  ‘Als je soms toch…’


  ‘Nee, ik haat die dikdoenerige bruiloften,’ loog ze plichtmatig. ‘Het gaat niet om de dag zelf, maar om de jaren die daarop volgen.’


  Hij moest om haar lachen en noemde haar hopeloos romantisch.


  Met een zucht leunde ze met haar rug tegen de muur.


  ‘Je bent nog steeds dezelfde persoonlijkheid,’ zei hij.


  Ze schudde haar hoofd, maar keek niet naar hem. ‘Dat heb je mis, Angolos. Ik ben niet meer hetzelfde.’


  ‘Je bedoelt dat je deze keer niet ontevreden zult worden?’


  ‘Ontevreden?’ Nu keek ze wel op.


  ‘Je hebt nooit geprobeerd om je aan te passen.’


  ‘Aanpassen!’ riep ze uit. ‘Dat zou ik niet hebben gekund zonder mijn identiteit volkomen te veranderen.’


  ‘Waar heb je het over?’


  Alsof hij dat niet wist!


  ‘Vertel me eens, Angolos, wanneer begon je spijt te krijgen van ons huwelijk? Na een week? Twee weken?’ Nooit had hij tijd gehad; nooit had hij een weekendje vrijgemaakt om het met haar door te brengen. En nu scheen hij opeens zeeën van tijd te hebben voor zijn zoon. Als haar vriend Alan niet was gekomen, had ze zich nog veel eenzamer gevoeld.


  ‘Dit leidt nergens toe,’ zei hij. ‘Het heeft absoluut geen zin om het verleden steeds maar weer op te rakelen.’


  Ze ging op het muurtje zitten.


  ‘Je ziet eruit als een kind,’ zei hij beschuldigend, terwijl hij naar haar kleine handen keek, die gevouwen in haar schoot lagen, en naar haar gekruiste enkels.


  Ze bleef met haar hielen tegen het muurtje slaan, ook toen hij zijn handen aan beide kanten van haar tegen de muur drukte. Ze was zich pijnlijk bewust van de nabijheid van zijn warme mannelijke lichaam.


  ‘Dat ben ik niet, en ik heb zwangerschapsstriemen om dat te bewijzen.’ Spontaan legde ze haar hand op haar onderbuik, waar zilveren lijntjes een blijvende herinnering vormden aan haar moederschap.


  Met één hand streek hij door zijn donkere haar. ‘Ik kende jouw lichaam net zo goed als dat van mezelf.’


  Terwijl ze elkaar aankeken zei ze: ‘De aantrekkingskracht is er nog steeds.’


  ‘Ik weet niet of ík je ben tegengevallen of Giekenland. Maar het is mijn thuis, en eens was het dat ook van jou. Ik wil dat mijn zoon de kans krijgt om ook te leren ervan te houden.’


  ‘Mijn thuis is het nooit geweest. Ik ben er altijd een bezoeker geweest, die bovendien niet welkom was.’ Daar had zijn intimiderende moeder wel voor gezorgd.


  ‘Dat is belachelijk. Met dit melodrama schieten we niks op.’


  Het had geen zin om erop in te gaan, want ze wist maar al te goed dat hij nooit zou geloven dat zijn familie een hekel aan haar had; in zijn aanwezigheid hadden ze altijd heel liefjes tegen haar gedaan.


  ‘Ik wil geen huis delen met je moeder en zus.’


  Met toegeknepen ogen keek hij haar onderzoekend aan.


  ‘Meen je dat serieus?’


  ‘Bloedserieus, ja.’


  ‘Dus je verwacht van mij dat ik mijn moeder en zus het huis uit gooi?’ vroeg hij op kille toon.


  Aan zijn gezicht zag ze dat haar opmerking hem zeer verbolgen had gemaakt. ‘Je moeder zal heus niet dakloos worden, wel?’ Ze bezat een paleisachtige villa, vlak in de buurt, en een huis in Athene. ‘En wat Sacha betreft –’


  ‘Ze is vorig jaar getrouwd.’


  ‘O, geweldig.’


  ‘Ze kregen ruzie en –’


  ‘Laat me eens raden: ze ging terug naar huis.’


  ‘En waarom niet?’ vroeg hij defensief.


  ‘Is het nooit bij je opgekomen dat ze nooit en te nimmer haar eigen problemen zal oplossen zolang jij haar altijd maar te hulp blijft schieten?’


  Zijn ogen vernauwden zich. ‘Heb je zo’n hekel aan mijn familie?’


  ‘Ik heb helemaal geen hekel aan ze,’ protesteerde ze met een zucht, ‘maar ze moeten me gewoon niet. En eigenlijk denk ik dat in hun ogen alleen Sonia goed genoeg is.’


  ‘Ach, dat is onzin.’


  Haar woede nam toe. ‘Ze denken nog steeds dat jullie wel weer bij elkaar zullen komen.’


  ‘Dat is volslagen belachelijk. We zijn jaren geleden al gescheiden. Joost mag weten waarom we ooit zijn getrouwd,’ voegde hij er meer tegen zichzelf aan toe.


  Uit persoonlijke ervaring wist hij dat jeugdige verliefdheden met de jaren vaak gedoemd waren te verdwijnen.


  ‘Het kan te maken hebben met het feit dat ze mooi, getalenteerd en sexy is, en niet van je af kan blijven.’


  ‘O, was je soms jaloers?’


  Lachend zei ze: ‘Je bent toch niet van lotje getikt, wel? Natuurlijk was ik jaloers. Welke vrouw zou dat niet zijn?’


  ‘Iemand met meer eigendunk.’


  Toen ze die zelfvoldane grijns op zijn gezicht zag, had ze hem wel een klap willen verkopen. ‘Je ex-vrouw vertelde me dat ik de rustige, huiselijke vrouw was die jij nodig had.’


  ‘Ik weet zeker dat Sonia daar niks mee bedoelde. Ze flapt er gewoon uit wat in haar opkomt. Ze is heel spontaan.’


  De snelheid waarmee hij haar verdedigde, deed haar verbitterd glimlachen. Als hij haar maar half zo gretig had verdedigd…


  ‘Als ik het personeel vroeg om iets te doen, gingen ze eerst aan je moeder vragen of het goed was.’


  ‘Bespottelijk.’


  ‘Bespottelijk was dat ik dat slikte, maar ik was nog erg jong en naïef. En toen ze me steeds bleven vergelijken met Sonia, had ik het gevoel dat ik als relatie niks voorstelde.’


  ‘Nou overdrijf je toch, hoor.’


  Ondanks zijn bewering zag ze voor het eerst iets van onzekerheid in zijn ogen. ‘Hoe weet jij dat nou? Je was er nooit.’


  ‘Ik moest veel weg voor mijn werk, maar mijn moeder deed haar uiterste best om het jou naar de zin te maken, zodat je je thuis zou voelen,’ vertelde hij haar stijfjes.


  Ja hoor, dacht Stevie, die zich tactvol gewonnen gaf door haar hoofd te buigen.


  Zijn gezicht was een star masker. ‘Als ik Sonia wilde, was ik wel met haar getrouwd gebleven, maar ik wilde jou.’


  Stevies hart maakte een sprongetje, en heimelijk keek ze naar zijn verrukkelijke lichaam.


  ‘Dus jij wilde mij.’ Haar hart bonsde zo snel dat ze amper kon ademhalen.


  ‘En jij wilde mij.’


  ‘Sommige dingen veranderen,’ zei ze met schorre stem.


  Hij keek naar haar trillende lippen. ‘En sommige dingen niet.’


  Zwijgend schudde ze haar hoofd.


  Hij tilde haar kin op, en er was boosheid te zien in zijn donkere ogen, die hongerig over haar gezicht dwaalden. ‘Waarom kun je het niet toegeven?’


  ‘Omdat ik dit gevoel niet wil hebben… nu jij…’ Zonder waarschuwing liet ze zich van het muurtje glijden en dook ze onder zijn arm door, waarna ze vuil naar hem keek. ‘Ik ben geen beïnvloedbaar kind, hoor. In bed zal ik er niet anders over gaan denken.’


  ‘Maar je zult je misschien minder gefrustreerd voelen.’ Net toen ze woest wilde reageren op zijn uiterst arrogante opmerking, liet hij erop volgen: ‘Ik zou er minder gefrustreerd door worden. Bij jou heb ik me nooit kunnen beheersen.’ Hij zag haar geschokte blik. ‘Je hebt geen flauw idee wat het mij doet om zo dicht bij je te zijn en je niet aan te raken,’ zei hij met hese stem.


  ‘Vertel het me dan maar eens.’ Vrijwel onmiddellijk krabbelde ze terug alsof haar leven ervan afhing. ‘Nee, nee, dat meende ik niet.’


  ‘Weet je dat zeker?’ Met een smeulende blik in de ogen keek hij naar haar lippen.


  Ze hoorde een zacht gekreun en besefte geschokt dat dat van haar afkomstig was. Beschaamd voor het verlangen dat bezit had genomen van haar lichaam, probeerde ze zich om te draaien, maar haar knieën begaven het, en ze struikelde.


  Zijn arm schoot uit om haar staande te houden. Hun hoofden waren dicht bij elkaar, en ze keken elkaar aan.


  ‘Vind je het leuk dat ik je wil aanraken, Stefana?’


  Opeens moest ze denken aan de laatste keer dat ze met elkaar hadden gevreeën. Zonder dat ze hem had gehoord, was hij de slaapkamer binnen gelopen. Pas toen ze zich had omgedraaid had ze hem, geleund tegen de deurpost, naar haar zien staren.


  ‘Hoelang sta je daar al?’ Zonder te antwoorden was hij naar haar blijven kijken. ‘Ik was de laden aan het leeghalen van deze –’


  Zonder haast was hij naar haar toe gelopen, lang en sexy. ‘Er is personeel voor dat soort dingen.’


  Binnen een mum van tijd was hij bij haar geweest, en aldoor was hij haar aan blijven kijken.


  ‘Ik…’


  De rest van wat ze wilde zeggen was verloren gegaan. Hij had haar in zijn armen genomen en hartstochtelijk gekust, waarna ze de liefde hadden bedreven.


  ‘Stefana?’


  De klank van Angolos’ stem bracht haar terug in het heden. Verward knipperde ze met haar ogen. ‘Ik moet Nicky op gaan halen bij Ruth.’


  ‘Dan ga ik met je mee.’


  Hoofdstuk 11


  


  


  


  Stevie liep de kamer in en was verbaasd dat die vol zat met mensen.


  ‘Moet je haar nou zien,’ zei Robert Kemp plagend. ‘Ze was helemaal vergeten dat we zouden komen.’ Hartelijk omhelsde hij zijn dochter.


  ‘Natuurlijk niet, pap,’ loog Stevie. ‘Hoe gaat het met jullie?’


  ‘Met ons wel goed, maar wat belangrijker is: hoe gaat het met mijn favoriete kleinzoon? En waar is hij eigenlijk?’ vroeg hij, om zich heen kijkend.


  Haar opmerkzamere stiefmoeder legde bezorgd een hand op Stevies arm. ‘Is er iets, lieverd?’


  ‘Het gaat prima met me, bedankt, Mary. Hij is in de tuin, pap.’ Precies op dat moment was het gelach van Nicky door de openstaande deur te horen. ‘Nee, ga nog niet naar hem toe,’ liet ze erop volgen, de arm van haar vader vastgrijpend, die al naar de deur liep. ‘Ik moet je iets vertellen.’ Diep ademhalen, kalm blijven en je vooral niet verontschuldigen, sprak ze zichzelf vermanend toe. ‘Nee, eigenlijk moet ik iedereen iets vertellen,’ corrigeerde ze.


  ‘Nou, voor de draad ermee dan, laat ons niet in spanning zitten,’ drong haar vader ongeduldig aan.


  ‘Ga zitten, Robert,’ beval zijn vrouw, die voortdurend haar ogen op de gespannen Stevie gericht hield. ‘Zie je niet dat er iets mis is?’


  ‘Nou, er is niks mis, ik heb alleen een besluit genomen.’


  Voor het eerst sprak haar grootmoeder. ‘Het gaat om die man, nietwaar? Je hebt hem weer gezien. Ik heb gehoord dat hij hier is geweest. Je kunt nu eenmaal niet rondrijden in een patserige auto zoals die van hem, zonder op te vallen.’


  ‘Over welke man hebben we het hier?’ vroeg Robert Kemp geërgerd. ‘Wil iemand me alsjeblieft vertellen wat er aan de hand is?’


  ‘Dat beest van een Constantine.’


  Met een streng gezicht draaide Robert zich om naar zijn dochter. ‘Zeg me dat het niet waar is, Stevie.’


  Stevie keek naar de drie gezichten die beschuldigend naar haar keken. Verdraaid, ze had het gevoel dat ze voor het gerecht stond. ‘Angolos heeft het recht om Nicky te zien, pap.’


  Kreunend verborg haar vader zijn gezicht in zijn handen. ‘Hij heeft je weer beetgenomen, hè? Die man heeft deze familie niets dan narigheid bezorgd sinds hij verscheen. Ik wou dat je hem nooit had ontmoet.’


  ‘Nou, als dat zo was, had ik Nicky niet gehad, wel?’


  ‘Niet zo bijdehand, meisje. Ik hoop dat je hem hebt verteld dat we hem niet nodig hebben.’


  ‘Nou, nee,’ bekende ze. ‘Ik heb ermee ingestemd om met hem mee terug te gaan naar Griekenland.’


  Die uitspraak had totale verbijstering tot gevolg.


  Haar vader was de eerste die zijn stem terug kreeg. Met een ruk draaide hij zijn hoofd om naar het raam. ‘Is hij nu hier?’


  ‘Pap, alsjeblieft,’ smeekte Stevie.


  ‘Ben je nou echt zo stom?’ wilde hij weten.


  Haar grootmoeder pakte haar pillendoosje en nam een pilletje in, terwijl ze met haar hand op haar hart drukte. ‘Als die man zou voorstellen dat je in het dichtstbijzijnde meer zou springen, zou je dat nog doen ook. Het enige wat hij hoeft te doen om jou in zijn bed te krijgen, is naar je te kijken, en jij zou je eigen ziel nog voor hem verkopen of, in dit geval,’ verklaarde ze dramatisch, ‘je zoon.’


  De beschuldiging deed haar blozen. ‘Nicky heeft het recht om zijn vader te kennen, oma.’ Was dat zo? Had hij die rechten niet al lang en breed verspeeld?


  ‘Het gaat hier niet om Nicky, maar om jou,’ kaatste de oude vrouw terug.


  Stevie voelde zich schuldig. Dit had ze over zichzelf afgeroepen. En nog steeds kon ze niet met de hand op haar hart zweren dat er geen element van waarheid in haar grootmoeders woorden zat. Ze wilde doen wat het beste was voor Nicky, maar als dat met zich meebracht dat ze terug was bij de man die de passie van haar leven was, kon ze er dan ooit zeker van zijn dat haar besluit volkomen objectief was?


  ‘Als die man in de buurt van mijn kleinzoon komt, zal ik –’ begon Robert.


  Stevie verloor haar geduld. ‘Dan zul je wat, pap?’ vroeg ze. ‘Hem een lesje leren?’ Ze beet op haar lip. ‘Sorry. Ik weet dat jullie het beste met me voorhebben, maar dit is mijn leven, en ik heb lang over mijn besluit nagedacht.’


  ‘Nou, dan valt er niks meer te zeggen.’


  ‘Dank je, pap,’ zei ze met een zucht van verlichting.


  Robert negeerde met opzet haar uitgestoken hand. Hij liep naar zijn vrouw en sloeg een arm om haar heen. ‘Je gaat maar naar Griekenland met die zogenaamde echtgenoot van je als je dat wilt, maar dan ben je niet langer mijn dochter.’


  ‘Dat kun je niet menen, pap!’ riep ze uit, hoewel ze wist dat hij dat wel degelijk deed.


  ‘Robert!’ protesteerde haar stiefmoeder. ‘Je kunt haar niet laten kiezen. Hij meent het niet, hoor, lieverd.’


  ‘Ik meen het echt. Dus wat wordt het, Stevie? Kies je voor je familie, of voor die man, die zoveel om zijn zoon geeft dat hij het de afgelopen drie jaar te druk had om zich om hem te bekommeren?’


  ‘Ik heb mijn besluit genomen, pappa.’


  ‘Dus je gaat naar Griekenland?’


  Haar grootmoeder pakte haar stok en stond majestueus op. ‘Ondankbaar nest!’


  ‘Alsjeblieft, oma. Ik weet hoe het is om een ouder nooit meer te zien. Ik wil niet dat Nicky –’


  ‘Dacht je dat je vader je moeder verhinderde om jou te zien?’


  ‘Ik verwijt pappa niks. Ik weet dat mamma hem veel pijn heeft gedaan.’


  ‘Je vader is te zachtaardig om het je te vertellen. Zij wilde je niet zien. Mijn schoondochter gaf niks om je,’ zei de oude dame minachtend. ‘De enige om wie ze iets gaf, was haar mooie ober, en hij wilde geen kinderen.’ Met bevende stem liet ze erop volgen: ‘Je kunt zeggen dat de geschiedenis zich herhaalt.’


  De schok deed Stevie verbleken. Ze keek van de een naar de ander zonder werkelijk gezichten te zien. Als haar moeder haar had willen zien, had ze wel contact opgenomen, dat wist ze wel. Als kind, maar ook nog veel later, had ze gefantaseerd dat haar moeder tegen haar zin was weggehouden van de dochter van wie ze hield.


  ‘Ik zou Nicky nooit verlaten, voor niets en niemand.’


  ‘Natuurlijk niet, Stevie,’ suste haar stiefmoeder. ‘Je bent een fantastische moeder.’


  ‘Ik ben het volkomen met u eens.’ Angolos wachtte tot iedereen in de kamer naar hem keek, alvorens te vervolgen: ‘Stefana is drie jaar lang vader en moeder voor Nicky geweest. En nu is het tijd dat ze een beetje wordt ontlast.’


  Stevie draaide zich om naar het geluid van die zware, zelfverzekerde stem, en ze was onbeschrijfelijk opgelucht toen ze elkaar aankeken.


  ‘Angolos, ik…’ Hoeveel had hij gehoord?


  ‘Ik vind dat deze jongeman een wasbeurt nodig heeft.’ Alsof de spanning in de kamer niet om te snijden was, keek hij geamuseerd naar het groezelige kind op zijn arm. De liefde die van zijn gezicht straalde, was zo duidelijk dat Stevie zich niet kon voorstellen dat zij de enige was die dat zag.


  Dát was de reden waarom ze het deed.


  Angolos keek glimlachend naar de drie andere personen in de kamer. ‘Ik wacht hier wel.’


  ‘Dat lijkt me niet zo’n goed idee.’ Stevie nam het kind van hem over.


  ‘Heb je hem?’


  Ze knikte. ‘Ik denk dat het beter is als je weggaat. Later kun je me wel opbellen.’ De vijandigheid om hem heen kon hem niet ontgaan, maar te oordelen naar zijn gedrag zou je dat niet zeggen.


  Zacht mopperde haar vader: ‘Hij heeft wel lef, zeg.’


  ‘Je bent geen sikkepit veranderd, Robert.’ Terwijl de oudere man rood werd van woede, draaide Angolos zich kalm om naar Stevie. ‘Ga maar,’ drong hij aan. ‘Het komt wel goed.’


  Na een laatste bezorgde blik over haar schouder ging Stevie de trap op.


  Angolos wachtte tot hij boven een deur open en dicht hoorde gaan. ‘Oké, jullie kunnen me niet uitstaan – daar kan ik mee leven. Ik heb een huid als een olifant en ben niet gevoelig,’ gaf hij toe. ‘De enige persoon die jullie pijn doen met je beledigingen is Stefana, en ik geloof niet dat dat jullie bedoeling is, wel?’ Met een opgetrokken donkere wenkbrauw keek hij naar zijn schoonvader, die verbeten terugkeek.


  ‘In jouw plaats,’ bekende Angolos, ‘zou ik waarschijnlijk hetzelfde voelen. Je zou willen dat ik uit jullie leven verdween. Dat zal echter niet gebeuren, dus stel ik voor dat je er maar aan went.’


  ‘Nooit!’ riep Robert Kemp uit.


  ‘Ik mag jullie ook niet zo graag, maar omwille van Stefana ben ik bereid tolerant te zijn. Jullie zijn de grootouders van mijn zoon, en ik hoop dat jullie deel van zijn leven blijven uitmaken. Ik besef dat je in het heetst van de strijd sprak. Je wilt helemaal niet je dochter of kleinzoon te verstoten. Dus vind ik het het beste maar te vergeten dat je dat ooit hebt gezegd.’


  ‘Jij vindt?’ tierde Robert. ‘Waarom denk je dat het me ook maar een moer kan schelen wat jij vindt?’


  ‘Dat denk ik niet. Maar het zal je wel kunnen schelen wat Stefana vindt. Misschien moesten we ons maar concentreren op wat we met elkaar gemeen hebben.’


  ‘En wat is dat dan wel?’ sneerde Robert.


  ‘We willen allebei dat Stefana gelukkig is. Ik kan haar gelukkig maken.’ Na die woorden liep hij de kamer uit, de drie anderen in een verbijsterde stilte achterlatend.


  


  Hoewel hij heel zachtjes had gedaan, bespeurde Stevie zijn aanwezigheid. ‘Hij is in slaap gevallen,’ zei ze over haar schouder.


  ‘Ik zie het.’ Angolos keek naar het slapende kind. ‘Lief,’ zei hij zacht. ‘Hoe gaat het?’ vroeg hij, terwijl hij naar Nicky’s engelachtige gezichtje bleef kijken.


  ‘Zoals je zou verwachten nadat mijn familie me heeft verstoten.’ Er klonk pijn door in haar stem.


  ‘En dat zit je dwars?’


  Nadat ze een knuffel van de vloer had opgeraapt en naast het slapende kind gelegd, zei ze met schorre stem, zonder zich om te draaien: ‘Doe één ding voor me.’


  ‘Misschien is dat mogelijk.’


  ‘Doe alsjeblieft niet zo aardig,’ siste ze.


  Zijn mondhoeken krulden omhoog. ‘Moet ik dan rot doen?’


  ‘Ik wil dat je jezelf bent.’


  ‘Ik zal mijn best doen me te gedragen.’


  Stevie draaide zich om en vergat prompt het vinnige antwoord dat op het puntje van haar tong lag. Hij stond dichter bij haar dan ze had verwacht. Veel te dichtbij. Dicht genoeg om de hitte van zijn lichaam te voelen en zijn mannelijke geur te ruiken.


  ‘Ik wil alleen dat je me vasthoudt, want ik voel me opeens zo alleen en zwelg in zelfmedelijden.’ Heb ik dat werkelijk hardop gezegd, vroeg ze zich meteen daarna af.


  Angolos legde zijn grote handen om haar gezicht. ‘Je bent niet alleen,’ zei hij met schorre stem.


  Ja, ik heb het dus gezegd! ‘Gewoonlijk ben ik niet zo hulpbehoevend,’ beweerde ze met natte ogen. ‘Maar nu heb ik een tissue nodig, en misschien een drankje.’


  Er flikkerde iets in zijn diepliggende ogen. ‘Maar mij niet?’


  ‘Ik maak fouten,’ vertelde ze hem. ‘Maar niet twee keer,’ voegde ze er grimmig aan toe, waarna ze zich van hem losmaakte.


  De uitdrukking op zijn gezicht werd harder. ‘Ik zal de vlucht regelen en je op de hoogte stellen van de details. Ik neem aan dat je nogal wat bagage meeneemt met een kind?’


  ‘Hoezo de vlucht regelen?’


  ‘Wat dacht je?’ vroeg hij geïrriteerd. ‘Ik vlieg later vanavond naar Griekenland en organiseer alles.’


  ‘Denk je dat ik zomaar op stel en sprong kan vertrekken?’


  ‘Niet op stel en sprong, maar ik zie geen reden voor uitstel.’


  Ongelovig staarde ze hem aan. ‘Nee, natuurlijk niet.’ Hoe heb ik kunnen vergeten hoe egoïstisch en standvastig hij is, vroeg ze zich af.


  Hoofdschuddend ging hij op het bed zitten.


  Dat had ze hem liever niet zien doen.


  ‘Wat is het probleem? Ik heb al je eisen geaccepteerd, je familie tot bedaren gebracht. Me dunkt…’


  ‘Ik heb hier verplichtingen.’


  Opeens leek zijn gezicht als uit graniet gehouwen, en met ijzige stem vroeg hij: ‘Weet hij dat je getrouwd bent?’


  Fronsend schudde ze haar hoofd. ‘Hij? Wil je ermee ophouden om in raadsels te spreken?’ Maar opeens begreep ze waar hij op doelde, en ze kreeg een vuurrood hoofd van boosheid. ‘Dit is niet te geloven! Denk je nou heus dat ik zo stom zou zijn om me na jou nog in te laten met een andere man?’


  ‘Dus je hebt geen vriend.’ Het klonk behoedzaam, maar blijkbaar was hij niet ongelukkig met deze informatie. ‘Over welke verplichtingen hebben we het dan?’


  ‘Ik heb een baan. Volgens mijn contract heb ik een opzegtermijn. En ook al was die termijn er niet, dan zou ik er nog niet over peinzen om de school zomaar in de steek te laten.’ Haastig maakte ze een berekening. ‘Ik kan niet eerder weg dan eind oktober.’


  ‘Dat is niet acceptabel.’


  Ze haalde haar schouders op en stak haar handen in de zakken van haar spijkerbroek. ‘Jammer dan.’


  ‘Je bent echt veranderd.’


  ‘Dat zal ik maar als een compliment beschouwen.’


  ‘Ik weet zeker dat ik de school zover kan krijgen dat ze je met onmiddellijke ingang laten gaan.’


  O, daar twijfelde ze geen moment aan, hoewel hij dat karweitje waarschijnlijk zou delegeren. ‘Ik neem aan dat dat gepaard gaat met zakken vol geld.’


  ‘Geen zakken vol.’


  ‘Nee, nee!’


  De manier waarop hij naar haar keek, maakte duidelijk dat hij verbijsterd was over haar boosheid. ‘Hou op met dat ik-ben-redelijk-en-jij-volslagen-irrationeel-toontje; daar heb ik altijd al een hekel aan gehad!’ vertelde ze hem.


  ‘Bedankt dat je dat tegen me wilde vertellen.’


  ‘Ik ben niet zoals je zus, hoor. Voor mij hoef je je chequeboekje niet tevoorschijn te halen om mijn problemen op te lossen. Bovendien verbrand ik deze keer niet alle schepen achter me. Als het niet goed gaat tussen ons, heb ik een verklaring van eervol ontslag nodig.’


  ‘Anticiperen op mislukkingen kun je niet echt een positieve houding noemen.’


  ‘Misschien niet, maar het is wel praktisch,’ zei ze, terwijl ze achteloos haar schouders ophaalde. ‘Ik ben tenslotte een moeder, en ik wil niet meer iets doen in een opwelling. Ik moet de gevolgen van mijn daden onder ogen zien.’


  ‘En jij bent in een opwelling met me getrouwd; wil je dat zeggen?’


  Met een cynisch glimlachje antwoordde ze: ‘Ik zie het liever meer als tijdelijke krankzinnigheid.’


  Zich niet bewust van het feit dat haar bekentenis Angolos deed verstijven, nam ze een pas gewassen kledingstuk van een stapel en begon het nauwkeurig op te vouwen. Dat hielp haar te kalmeren.


  ‘Het is echt jammer dat we niet alleen maar seks hadden, zoals mijn vader voorstelde.’


  ‘Je vader zei dat je met me naar bed moest gaan?’


  Door zijn furieuze toon hief ze haar hoofd op, om in een paar donkere, toegeknepen ogen te kijken, die een ijskoude uitstraling hadden.


  ‘Zou jij ook niet liever hebben dat je dochter alleen maar sliep met de verkeerde man dan dat ze met hem trouwde?’ vroeg ze ongeduldig.


  ‘Als mijn dochter het hield met de verkeerde man, zou ik haar niet adviseren om seks met hem te hebben,’ verzekerde hij haar grimmig.


  ‘Wat zou jij dan doen?’ Het antwoord kon ze echter wel van zijn gezicht aflezen.


  ‘Ik zou de man uit haar leven verwijderen.’


  ‘En als hij niet van wijken wilde weten?’


  Die vraag leek hem te verbazen. ‘Ik zou hem geen andere keus laten.’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Ik denk dat het maar goed is dat Nicky geen meisje is.’


  ‘Ons volgende kind zou het kunnen worden.’


  Het bloed trok weg uit haar gezicht. ‘Wat zei je nou?’ vroeg ze met verstikte stem.


  Zijn wenkbrauwen gingen omhoog. ‘Zou je Nicky willen veroordelen tot enig kind?’ wilde hij weten.


  ‘Veroordelen! Het moet ook niet gekker worden, zeg! Waag het niet om morele chantage te plegen.’


  ‘Morele chantage?’


  ‘Probeer maar niet de vermoorde onschuld uit te hangen, Angolos. Ik heb wolven gezien die er onschuldiger uitzagen dan jij.’


  Daar moest hij om grijnzen. ‘Ik geloof dat wolven lijden onder een zeer slechte pers. Wist je dat een wolvenpaar elkaar hun hele leven trouw blijft?’


  ‘Ik wil wolven wel het voordeel van de twijfel geven,’ zei ze knarsetandend, ‘maar we weten allebei dat jij er alles voor zult doen om te krijgen wat je wilt.’


  ‘Wil jij dan niet nog een baby?’ Nieuwsgierig keek hij naar haar gezicht.


  De vraag overdonderde haar. Wilde ze nog een baby? ‘Dat is het punt niet. Daar is het veel te vroeg voor.’ Onderzoekend keek ze naar hem. ‘Wil jij nog een kind?’


  ‘Als ik ja zei, zou dat voor jou dan enig verschil maken?’


  Ze keek van zijn sensuele mond naar zijn fluweelachtige donkere ogen en merkte dat haar concentratie afnam. Met een verharde uitdrukking op haar gezicht zei ze: ‘Denk je nou heus dat ik geloof dat het jou ook maar een ziertje kan schelen wat ik als antwoord geef?’ Ze lachte toen ze de woede in zijn ogen zag. ‘Laten we er maar niet over fantaseren.’


  ‘Eigenlijk lijkt het mij ook niet zo verstandig om nu weer een baby te krijgen.’


  De kleur op haar wangen kwam weer terug. Ze moest zijn opmerking verwelkomen, vertelde ze zichzelf boos. ‘Ik kan het niet hartgrondiger met je eens zijn, nu we niet eens weten of we over twee weken nog bij elkaar zijn, laat staan over twee jaar,’ zei ze koeltjes.


  ‘Ah, daar hebben we de positieve houding weer. Cynisme past niet bij jou, Stefana.’


  ‘Wen er maar aan, Angolos,’ stelde ze voor.


  ‘Besef je wel dat op het moment dat ik intiem met je werd…’ Hij deed een stap naar haar toe, en zonder na te denken deed Stevie twee stappen achteruit. ‘Ik wilde zeggen dat je me wegduwt, maar misschien had dat moeten zijn dat je wegrent.’


  Kijkend naar de ironische glimlach op zijn gezicht antwoordde ze: ‘Ik ben echt niet in de stemming voor dwaze spelletjes, Angolos.’


  ‘Ik speel geen spelletjes, Stefana. Ik weet dat je me wilt straffen. Maar is het niet bij je opgekomen dat jij niet de enige bent die lijdt? Jij kwetst mij ook. Je wilt me, Stefana, dat weten we allebei.’


  Ze deed haar mond al open om nijdig zijn bewering te weerleggen, maar hield zich in en slaakte een lange, beverige zucht. ‘Ik weet dat ik je kwets, maar daar is niet veel aan te doen. En ik betwijfel of de pijn weg zal gaan als ik eenmaal weer in jouw bed ben beland. Waarschijnlijk zal ik wel weer met je naar bed gaan, Angolos.’ Toen ze de triomfantelijke blik in zijn ogen zag, voegde ze eraan toe: ‘Je hebt gelijk. Ik heb erg weinig zelfbeheersing wat jou betreft. Maar ik kan me er niet toe zetten je weer te vertrouwen; daar heb je me te veel pijn voor gedaan.’


  ‘Dat geldt voor beide kanten.’ Hij liep naar het raam.


  Verbijsterd staarde ze naar zijn brede rug. ‘Heb ík jou pijn gedaan?’


  Angolos draaide zich om. ‘Ik denk dat het geen zin heeft om grondig te analyseren wat er misging tussen ons.’


  Aan één kant kon hij wel begrijpen dat de situatie haar in de armen van een andere man had gedreven: ze had zich eenzaam gevoeld, want hij had te hard gewerkt om haar de aandacht te geven die ze nodig had. Begrijpen, ja, maar niet vergeven.


  ‘Ik dacht dat je wilde praten,’ protesteerde ze, verbijsterd door zijn snel veranderde stemming.


  ‘Ik vind dat we moeten praten over de toekomst.’


  ‘Mij best. Maar niet over een onderwerp dat al uitputtend is behandeld.’


  ‘En dat is?’


  ‘Baby’s,’ bracht ze moeizaam uit.


  ‘Ik vind dat jij een fantastische moeder bent.’


  Haar ogen werden groot. Angolos gaf niet snel complimentjes. ‘Een redelijk goede moeder,’ corrigeerde ze, ‘maar nog lang geen fantastische. Ik maak veel fouten, en die zul jij ook wel maken. Dus denk maar niet dat het meteen goed zal gaan. Het is net als leren fietsen of…’


  ‘Of wat?’


  Hevig gefrustreerd keek ze naar hem. ‘Ik wilde zeggen vrijen, maar daar was je altijd volmaakt in, verdorie!’


  Zijn verbaasde blik werd vervangen door een sensueel glimlachje.


  ‘Je hoeft niet zo zelfvoldaan te grijnzen, hoor.’


  ‘Dat doe ik niet. Ik was alleen vergeten hoezeer je me altijd aan het lachen maakte.’ En weer deed hij dat.


  Verdraaid, dacht ze, hij had de meest sexy glimlach van de wereld.


  ‘Hou op,’ siste ze, ‘anders wordt Nicky nog wakker, of komt er iemand om te kijken wat er aan de hand is.’


  ‘Zo beter?’ vroeg hij.


  Ze bestudeerde het ernstige gezicht dat hij haar toonde. ‘Je haar staat overeind,’ zei ze. Dat was niet zo, maar als ze had gezegd wat er op haar tong lag, namelijk dat hij mooi was, dan zou het gesprek een richting in gaan die ze niet wilde.


  ‘Bedankt.’ Met zijn hand streek hij over zijn keurig geknipte hoofd. ‘Heeft je familie iets tegen lachen?’


  ‘Nee, alleen tegen jou. Weet je nog…’


  ‘Wat?’


  ‘Ik dacht aan die eerste keer dat je mijn familie ontmoette, en aan je gezicht toen oma je vroeg of je in een bar werkte. Je keek heel verbaasd.’ Eraan terugdenkend moest ze weer lachen. ‘En toen zei je nee, maar je dacht dat je misschien wel een wijngaard bezat, maar dat moest je eerst nog even nakijken.’


  ‘Dat heb ik gedaan, en ik bezit er twee, maar ze zijn heel klein.’


  Hoofdstuk 12


  


  


  


  ‘Pas op, je maakt hem nog wakker,’ zei ze weer vermanend tegen Angolos voor ze haar hand tegen haar mond drukte om haar eigen gelach te smoren. Ze lachte tot haar ribben pijn deden, en toen ze ermee ophield, veegde ze de tranen van haar wangen. Nicky sliep nog, stelde ze vast na een vluchtige blik op het bedje.


  ‘Het is maar goed dat hij…’ Ze draaide zich om naar Angolos en vergat prompt wat ze had willen zeggen.


  Zijn gezicht stond niet langer geamuseerd; zijn ogen schitterden, en de uitdrukking op zijn gezicht was intens en rauw.


  Opeens leek het of de lucht tussen hen elektrisch geladen was. Het zorgde ervoor dat de dunne haartjes op haar armen overeind gingen staan, en ze kreeg een wee gevoel in haar onderbuik.


  Als ze niet snel iets deed, dan zou er iets gebeuren wat ze niet wilde. Of juist wél wilde?


  ‘Je staart naar me,’ zei ze beschuldigend met een zwak glimlachje.


  Zijn blik bleef onafgebroken op haar gericht.


  ‘Ik wilde tegen je zeggen dat ik mijn ontslag ga indienen.’


  Er volgde een lange, onbehaaglijke stilte terwijl hij haar vastberaden gezicht bestudeerde.


  ‘Ze zijn op school altijd heel goed voor me geweest. Nicky mag daar gratis naar de peuteropvang,’ vervolgde ze.


  ‘Dus er valt niet over te onderhandelen? In dat geval kan ik maar beter mijn plannen aanpassen.’


  Stevie, die een onverzettelijke reactie had verwacht, keek argwanend op naar zijn gezicht. ‘Hoe bedoel je?’


  ‘Ik bedoel dat nu ik mijn zoon heb gevonden, ik niet langer wacht om ook daadwerkelijk een vader voor hem te zijn. Ik ga verhuizen.’


  ‘Maar je werk dan!’ protesteerde ze.


  ‘Zo nodig werk ik van huis uit,’ antwoordde hij schouderophalend.


  ‘Doe niet zo belachelijk. Je weet niet eens waar ik werk, en je kunt onmogelijk een internationaal bedrijf runnen vanuit een dorpje in Sussex.’


  Met een spottende blik in de ogen keek hij naar haar. ‘Men zou nog gaan denken dat je me niet bij je in wilt laten wonen, yineka mou,’ teemde hij.


  Nou, daar heeft men dan gelijk in, dacht ze. Haar lichaam verstijfde toen de omvang van zijn opmerking tot haar doordrong. ‘Inwonen?’ echode ze.


  ‘Daar zullen we mee moeten beginnen als we door willen gaan. Het gaat om een huwelijk in elke betekenis van het woord.’


  Haar schouders ontspanden toen ze besefte dat het onmogelijk was wat hij voorstelde. ‘Ja, maar helaas heb ik maar een kleine flat, met slechts één slaapkamer.’ Ze keek naar zijn brede schouders. ‘Je zou er niet in passen, in letterlijke zin.’


  ‘Ik ben heel soepel.’


  ‘Geloof me, niet soepel genoeg. En mijn keuken is ook heel klein.’


  ‘Compact, misschien. Denk je dat ik te verwend ben?’


  ‘Eerlijk gezegd wel, ja. Toen ik zei dat ik maar één slaapkamer heb –’


  ‘Knus.’


  ‘Heel knus, met Nicky’s bedje erbij.’


  ‘Slaapt Nicky bij jou op de slaapkamer?’


  Ze knikte. ‘En ik hoef mijn radio niet aan te zetten, want die kan ik bij de buren horen.’ Een alleraardigst stel, maar behoorlijk luidruchtig. ‘Ik kan de deuren dicht horen slaan, en wat ik allemaal niet door de slaapkamermuren heen hoor! Zelfs met een kussen op mijn hoofd –’


  ‘Denk je dat ons liefdesleven net zo ongeremd zou zijn als dat van je buren?’


  Blozend siste ze: ‘Ik ben echt niet geïnteresseerd in andermans seksleven.’


  ‘Je bent anders nooit preuts geweest.’


  ‘Ik ben ook niet preuts,’ vertelde ze hem verontwaardigd. ‘Ik vind alleen dat wat twee mensen achter gesloten deuren doen privé moet blijven. En wat dat ongeremde betreft, waag ik te betwijfelen of iemand ongeremder kan zijn dan jij!’ Als minnaar was Angolos niet alleen gepassioneerd, maar ook zeer vindingrijk. Toen ze eraan terugdacht hóé vindingrijk, kreeg ze een blos op haar wangen.


  ‘Daar scheen je anders geen bezwaar tegen te hebben, en ik heb altijd gevonden dat jij de luidruchtigste van ons tweeën was. Dat geluidje…’ Met halfdichte ogen slaakte hij een beverige zucht. ‘Je weet wel wat ik bedoel, wanneer ik –’


  Ze drukte haar handen tegen haar brandende wangen. ‘Hou op!’ riep ze uit. ‘Kennelijk geniet je ervan als mensen meeluisteren.’ Ze kon er wel tegen om in verlegenheid te worden gebracht, maar met de opwinding die hij met zijn gespot bij haar teweegbracht, had ze het veel moeilijker.


  Gezien de grijns op zijn gezicht, was hij zich niet bewust van haar innerlijke strijd.


  ‘Met jou in mijn bed heb ik nooit de behoefte gehad aan een externe stimulans, agape mou, maar ik sta altijd open voor suggesties. Ik zou bijna je flat met je willen delen. Maar je hebt gelijk: het is geen praktische oplossing.’


  ‘Precies, en drie maanden is heus niet zo lang. Gedurende die tijd kun je Nicky toch wel zien, met hem gaan wandelen en zo.’


  Zoals Angolos zich nu voelde, stond drie maanden gelijk aan een eeuwigheid! Als hij Stefana niet snel terug kreeg in zijn bed, zou hij exploderen.


  Er was niets van frustratie in zijn stem te horen toen hij antwoordde: ‘Dat zou inderdaad ook een oplossing zijn, maar ik ben toch voor een wat minder, eh… passieve benadering.’


  ‘Aan wat voor benadering denk jij dan?’ vroeg ze argwanend.


  ‘Ik ga naar een makelaar, want ik wil hier in de buurt een huis kopen.’


  ‘Kopen!’ echode ze verbaasd. ‘Dat is idioot voor die drie maanden. Denk eens aan de kosten.’


  ‘Kosten?’ Grijnzend keek hij haar aan.


  ‘Oké, ik weet wel dat geld geen rol voor je speelt, maar het duurt eeuwen om een geschikt huis te vinden, en al helemaal om er een te kopen en in te richten.’


  ‘Als je iets heel graag wilt, dan zorg je ervoor dat het ook gebeurt. Heb je een voorkeur voor een bepaald gebied? Speelt de afstand naar je werk een rol?’


  Met een zucht besloot ze maar om zich aan te passen, want als Angolos ergens zijn zinnen op had gezet, zat er niets anders op.


  Met een beetje geluk kon de makelaar niets aanbieden dat geschikt was.


  


  Dat kon de makelaar echter wel.


  Twee dagen later kwamen ze aan bij hun nieuwe huis. Pas toen Angolos het portier van zijn auto had opengemaakt en hij een stap achteruit deed om haar te laten uitstappen, drong het tot haar door hoe groot de stap was die ze had gezet.


  Ze ging samenwonen met de man die haar hart had gebroken.


  Angolos verwachtte van haar dat ze het bed met hem deelde. Nou, dat wilde ze wel, dus wat was nu eigenlijk het probleem?


  ‘Vind je het mooi?’ Hij kon haast niet wachten om haar mening te horen.


  Ongelovig keek ze naar hem. Of ze het mooi vond? Het huis was prachtig. Georgiaans, met een ijzeren toegangshek en een oprijlaan van gravel. Zoals ze later ontdekte, bevond zich aan de achterkant een grote tuin, die grensde aan de rivier.


  ‘Heb je dit huis al gekocht?’


  ‘Ik had liever gewild dat jij het ook eerst zag, maar er was heel veel belangstelling voor, dus moest ik snel beslissen. Het is wel wat klein, maar er waren niet veel huizen te koop.’


  ‘Klein!’ Ze lachte een tikkeltje hysterisch toen ze de trap op liepen naar de brede voordeur. Haar hele flat zou hebben gepast in een hoekje van de grote hal die werd onthuld toen hij de deur openmaakte. ‘Wat indrukwekkend,’ zei ze verbluft.


  ‘Het is te doen,’ antwoordde hij. ‘Ik hoop dat je het niet erg vindt dat ik ook het meubilair heb gekocht. Gewoonlijk doe ik dat niet, maar dit is een noodoplossing.’


  Ze kon haar lachen niet inhouden. ‘Wat je een noodoplossing noemt.’ Met een vinger streek ze over de rug van een kunstige eikenhouten stoel. ‘Het meubilair vind ik ook prachtig.’


  ‘Wil je even rondkijken?’


  Gretig knikte ze, en ze volgde hem naar de salon. Toen ze hardop plande waar ze de kamers voor zou gebruiken, zag ze voldoening in zijn ogen.


  ‘Dit kan Nicky’s kamer worden,’ riep ze, zodra ze een lichte kamer op de begane grond binnen liepen, aan de zuidkant van het huis. ‘Het is een ruime kamer, maar niet te groot, en hij zal dol zijn op de tuin.’ Blij keek ze uit het raam. ‘Ik wou dat we hem mee hadden genomen.’


  ‘Nou, hij zal het ook wel leuk hebben op het verjaardagsfeestje van zijn vriendje.’


  Afwezig knikte ze. ‘Ik zie hem hier al rondrijden op zijn driewielertje.’ Zonder na te denken leunde ze met haar rug tegen Angolos aan.


  ‘Ik heb er altijd van gedroomd dat ik me op een dag een huis met een tuin kon veroorloven,’ bekende ze, nadat hij zijn armen om haar heen had geslagen.


  ‘Dat had ook gekund als je niet te trots en te koppig was geweest om gebruik te maken van het geld dat op je bankrekening staat.’


  ‘Ik wilde niets van het geld gebruiken zolang jij niet geloofde dat Nicky van jou was,’ vertelde ze hem. Nog steeds in zijn armen draaide ze haar gezicht naar hem toe, en ze zag een bedroefde uitdrukking op zijn gezicht, die verdween op het moment dat ze elkaar aankeken.


  In een troostend gebaar legde ze een hand op zijn arm. ‘Maar nu is het heden belangrijk, hè?’


  Kijkend naar haar kleine hand op zijn arm zei hij slechts: ‘Ja.’


  Tijdens de hele rondleiding door het huis had ze het al moeilijk gevonden om haar emoties in toom te houden, maar nu was het echt niet meer te doen.


  Toen Angolos haar tranen zag, vroeg hij bezorgd: ‘Voel je je niet goed?’ Hij boog zich naar voren en nam haar kin in zijn grote hand. ‘Wat is er? Vertel het me.’


  Zwijgend schudde ze haar hoofd. Slechts fluisterend kon ze uitbrengen: ‘Ik voel me prima, maar… soms wens ik wel eens iets.’


  ‘Je wou dat het allemaal anders was gelopen?’


  ‘Ik wou dat het altijd ging zoals nu.’ Met een zucht liet ze haar hoofd tegen zijn borst leunen. ‘Soms word ik zo moe.’


  ‘Dat gaat wel beter wanneer je hulp hebt. Een kinderjuffrouw.’


  ‘Niet dát soort moeheid.’ Ze sloot haar ogen op het moment dat hij het haar bij haar nek optilde en zijn lippen op haar hals drukte. ‘En ik heb geen kinderjuf nodig.’


  ‘We zijn zelden alleen.’


  ‘Dat hoort bij het ouderschap.’


  ‘Ik klaag niet. Het maakt gestolen momenten des te dierbaarder.’


  Ze slaakte een kreetje van genot toen hij met zijn tong over haar oor streek. ‘Zoals dit?’


  ‘Wat je maar wilt dat het is.’


  De sensuele belofte die in zijn stem doorklonk, deed haar huiveren. Ze keken elkaar aan, en opeens was ze bang. Terwijl ze haar hand naar hem uitstak, zei ze met schorre stem: ‘Kom mee. Ik wil zien wat daar achter die deur zit.’


  Na een ogenblik pakte Angolos haar hand vast, en ze liet zich door de deur naar de aangrenzende kamer leiden.


  Als aan de grond genageld bleef ze staan. Dit moest de grote slaapkamer zijn. ‘Ik heb nog nooit in een hemelbed geslapen,’ zei ze, kijkend naar het enorme bed.


  ‘Tot nu toe heb ik er nog nooit zo naar verlangd, maar opeens wil ik heel erg graag in een hemelbed slapen.’


  ‘Ik ook.’


  In de stille kamer was zijn ademhaling hoorbaar.


  Stevie haalde amper adem. Ze draaide zich om en keek naar hem op. Meteen begon hij haar hongerig te kussen. Het voelde zó goed en was zó opwindend.


  ‘En ik maakte mezelf wijs dat ik over je heen was,’ bekende ze tegen zijn mond, die zachtjes bijtend een aanval op haar lippen deed.


  Toen hij met zijn vingers door haar haren streek, voelde ze de spieren in zijn bovenarm onder haar hand.


  ‘En is dat ook zo?’ wilde hij weten.


  ‘Dat zal ik je vertellen, op voorwaarde dat je hier niet mee ophoudt als het antwoord je niet bevalt.’


  ‘Ik betwijfel of ik zou kunnen stoppen als ik dat wilde,’ bekende hij. Zijn schorre lach bereikte niet zijn donkere ogen, die intens en hongerig bleven.


  ‘Alleen in mijn dromen was ik over je heen, en eigenlijk daar ook niet eens.’ In haar dromen was Angolos altijd aanwezig gebleven.


  Ze kon amper ademhalen toen hij de knoopjes van haar blouse los begon te maken. Terwijl hij dat deed, bleef hij haar aankijken.


  ‘Trek hem voor me uit.’ Met de armen over elkaar deed hij een stap achteruit en wachtte.


  Het sensuele verzoek deed haar trillen, en ze keek naar hem op. ‘Wil je dat…’


  ‘Ik wil alleen jou,’ vertelde hij haar schor. ‘Dat heb ik altijd gewild, en dat zal ook altijd zo blijven. Vanaf het eerste moment dat ik je zag, ben ik door je betoverd.’


  De lucht voelde koel aan tegen haar verhitte huid toen ze haar blouse op de vloer liet vallen. Daarna hield ze haar handen achter haar rug tot haar vingers de sluiting van haar beha vonden.


  ‘Deze ook?’ vroeg ze.


  Hij slikte krampachtig en knikte.


  Toen ze het niemendalletje op de vloer had laten vallen, voelde haar mond kurkdroog aan.


  Met één stap was hij bij haar om haar op te tillen en naar het bed te dragen. Daar legde hij haar op de matras en plofte naast haar neer.


  ‘Je bent zachter en voller geworden,’ mompelde hij.


  ‘Tja, dat krijg je van een baby en borstvoeding.’ Ze was bang dat deze uitspraak de stemming zou veranderen, maar die had op Angolos de tegengestelde uitwerking. Zijn ademhaling begon steeds ongelijkmatiger te verlopen bij het uittrekken van zijn eigen kleren.


  Vervolgens speelden ze vol passie het eeuwenoude liefdesspel.
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  Twee dagen voor de scholen weer begonnen hadden Stevie en Nicky hun intrek in het huis genomen. Angolos was weggeroepen voor dringende zaken, en alles moest haastig gedaan worden. Dus toen haar vader zomaar opeens opbelde en aanbood te helpen, zei Stevie: ‘Dolgraag, pap.’


  ‘Ik weet niet wat je tegen hem hebt gezegd,’ zei Stevie vier dagen later, toen ze op de rand van het bureau ging zitten, in de kamer die Angolos als zijn kantoor had ingericht.


  De kamer stond vol moderne technologische apparatuur, die haar zenuwachtig maakte. De aangrenzende kamer werd bezet door Angolos’ persoonlijke assistent, een sympathieke jongeman die Demitri heette.


  ‘Maar pappa was heel aardig. Hij maakte geen enkele hatelijke opmerking en sprak zelfs zijn bewondering uit over het huis.’


  ‘Wat ik tegen hem heb gezegd? Waarom denk je dat ik er iets mee te maken heb?’


  ‘Nou, de laatste keer dat mijn vader bakzeil haalde, was…’ Ze drukte een vinger op het kuiltje in haar kin en deed net alsof ze er lang over moest nadenken. ‘Eens even denken… Dat is nooit eerder gebeurd.’


  ‘Dat heeft toch echt niks met mij te maken, hoor,’ hield Angolos vol. ‘Maar misschien…’ begon hij terwijl hij de laptop dichtklapte die voor hem lag.


  ‘Misschien wat?’ drong ze aan, toen hij niet verder praatte.


  Met donkere ernstige ogen keek hij naar haar op. ‘Misschien zag hij dat je gelukkig bent?’


  Opeens merkte Stevie dat ze tranen in haar ogen kreeg. Ze knipperde en slikte de brok in haar keel door.


  ‘Misschien,’ gaf ze zachtjes toe.


  Angolos knikte slechts, maar de voldoening in zijn ogen ontging haar niet.


  Dit was voor het eerst dat een van hen beiden zich uitliet over het verloop van hun overeenkomst. Stevie was bang dat ze het lot tartte als ze hardop toegaf dat het allemaal goed ging.


  Natuurlijk waren er onaangename momenten geweest, en ze voelde zich niet helemaal op haar gemak bij hem, maar er hadden zich geen ernstige moeilijkheden voorgedaan, terwijl ze die wel had verwacht. Misschien kwam dat omdat ze allebei erg voorzichtig en aftastend waren.


  Voor Stevie kwam daar nog een complicatie bij. Ze wist namelijk dat als ze begon te praten zonder eerst zorgvuldig te hebben nagedacht over wat ze ging zeggen, ze zich onbedoeld het woordje ‘liefde’ zou laten ontvallen.


  Van iets dergelijks kon absoluut geen sprake zijn nu haar echtgenoot haar alleen maar terug in zijn leven wilde omdat ze de moeder was van zijn kind, en niet om haarzelf. Ze wist zeker dat iemand die zo beheerst was en zijn emoties zo goed in de hand wist te houden als Angolos, niet zat te wachten op iemand die te pas en te onpas haar emoties tentoonspreidde.


  Bij de herinnering aan hoe emotioneel ze zich als pasgetrouwde vrouw had gedragen, kromp ze ineen. Nou, daar zou hij zich deze keer niet over kunnen beklagen.


  Nicky kende zoiets niet. Hij was gewoon Nicky en had er geen enkel probleem mee om Angolos in zijn leventje te accepteren. En Angolos was maar al te graag bij zijn zoon. Zelfs de meest cynische toeschouwer die hen samen zag, kon geen moment twijfelen aan Angolos’ toewijding aan het kind.


  ‘Dan zal ik je maar alleen laten,’ zei ze, terwijl ze zich van het bureau liet glijden.


  ‘Je hoeft er niet vandoor te gaan, hoor.’


  ‘Ach, jij hebt het druk, en ik moet…’ Hij keek haar aan, en prompt hield ze op met praten.


  ‘Je haar wassen?’ stelde hij voor. Hij keek naar het zijdeachtig golvende haar, dat er volgens hem niet uitzag alsof het gewassen moest worden. Het glansde, en hij had er het liefst zijn gezicht in begraven.


  ‘Je hoeft niet zo sarcastisch te zijn, hoor.’


  ‘En jij hoeft niet zo pijnlijk beleefd te zijn. Alleen in bed schijn je je bij mij te kunnen ontspannen.’


  Ze weigerde te blozen om de toespeling. ’s Nachts hoefde ze niet op haar woorden te letten, want het was algemeen bekend dat mensen dingen zeiden die ze niet in het minst meenden wanneer ze in de greep van de passie waren. Zij meende ze wel, natuurlijk, maar tot dusver waren ze bij Angolos niet aangeslagen. Bovendien zei hij ook dingen die hij niet meende, wanneer het licht eenmaal uit was. Gelukkig vatte ze ze niet serieus op.


  ‘Ik wil me niet opdringen,’ zei ze. ‘Hoe dan ook, je gedraagt je nou niet bepaald normaal wanneer je bij mij bent, wel? Als je dat wel deed, had je gisteravond bijvoorbeeld niet met me naar die sentimentele film zitten kijken.’


  ‘Dat was een soort compromis. Bovendien keek ik niet naar die film, maar naar jou.’


  ‘O!’


  ‘Ik vind het leuk om naar je te kijken,’ liet hij erop volgen.


  Met haar tong streek ze over haar droge lippen; haar hart begon als een bezetene tekeer te gaan. ‘Wat vreemd. Ik ben nou niet bepaald –’


  ‘Zal ik je eens vertellen wat je bent?’ viel hij haar in de rede.


  Net toen hij al half was opgestaan, kwam zijn assistent via de tussendeur binnenlopen, met een uitdraai in zijn hand. Hij sprak in het Grieks, terwijl hij fronsend naar het stuk papier keek.


  Angolos antwoordde in dezelfde taal, waarna de jongeman blozend opkeek.


  ‘Sorry, ik wist niet dat u bezig was. Ik zal –’


  ‘Nee,’ zei Stevie, die meteen opsprong, ‘ik wilde net weggaan.’ Zorgvuldig oogcontact met haar echtgenoot vermijdend, snelde ze de kamer uit.


  


  Het schoolhoofd had er moeite mee om Stevies ontslag te aanvaarden, maar toen ze zag dat ze vastbesloten was, beloofde ze haar een uitstekend getuigschrift mee te geven.


  ‘Je bent van onschatbare waarde geweest voor ons team,’ vertelde ze Stevie hartelijk, ‘en we zullen je allemaal heel erg missen.’


  Stevie, die geroerd was door de warme woorden van het hoofd, verliet met tranen in haar ogen het kantoortje. Ze voelde zich enigszins bedroefd en bang omdat er een eind kwam aan deze episode in haar leven. En voor de honderdste keer vroeg ze zich af of het wel juist was wat ze ging doen.


  Het nieuws verspreidde zich als een lopend vuurtje, zoals dat altijd ging bij dingen die eigenlijk nog even stil moesten blijven. Zo gebeurde het dat er aan het eind van de dag al minstens zes mensen aan haar hadden gevraagd of het waar was.


  De volgende morgen, tijdens de koffiepauze, kwam ze met een mededeling.


  ‘Ja, de geruchten kloppen,’ zei ze. ‘Ik heb mijn ontslag ingediend, en ik vertrek vóór de herfstvakantie. Mijn man…’


  De rest van haar gerepeteerde toespraak ging verloren in het tumult dat losbrak.


  ‘O, heb ik niet verteld dat ik getrouwd was?’ zei ze, nadat de consternatie wat was afgenomen. Vervolgens legde ze met zorgvuldig gekozen woorden uit hoe hun verzoening tot stand was gekomen.


  Iedereen vond het hartstikke romantisch, en ze wilden graag weten wanneer ze de man eens konden ontmoeten. Met opzet deed Stevie daar een beetje vaag over.


  ‘Hij komt momenteel om in het werk. Ik denk dat ik hem zelf ook niet veel te zien zal krijgen.’


  Ze zag hem echter slechts een paar uur later al, evenals de rest van de school. Zijn verschijning op het speelplein, met Nicky op zijn schouders, maakte veel indruk.


  Nadat Stevie het laatste kind de school weer binnen had gelaten, sloot ze de deur.


  ‘Hallo, schat.’ De glimlach op haar gezicht vervaagde toen ze haar aandacht richtte op Angolos. ‘Wat doe jij hier?’ vroeg ze.


  ‘Ben je ook zo streng tegen de kinderen?’


  ‘Nicky hoort in de opvang te zitten,’ vertelde ze hem grimmig. ‘En ze hadden hem niet aan jou mee mogen geven. Je kon wel ik weet niet wie zijn!’


  ‘Volgens de staf niet. Zij vonden dat Nicky en ik… Wat is de uitdrukking ook alweer?’


  ‘Op elkaar lijken als twee druppels water?’ opperde ze op droge toon.


  ‘Ja, precies,’ antwoordde hij met een zelfgenoegzame grijns. ‘Ze waren heel charmant.’


  ‘Ik heb gemerkt dat je goed om kunt gaan met vrouwen van een bepaalde leeftijd.’


  Er dansten pretlichtjes in zijn donkere ogen. ‘Ik wil je toestemming vragen om Nicky wat eerder op te komen halen. Die kindertheatergroep waar je het over had, geeft een middagvoorstelling. Ik wil hem er mee naartoe nemen. Niet kijken,’ voegde hij eraan toe, ‘maar ik geloof dat we in de gaten worden gehouden.’


  ‘Natuurlijk worden we in de gaten gehouden!’ Haar wangen verkrampten zowat van het gemaakte glimlachje dat ze op haar gezicht probeerde te houden. ‘Kon je nog opvallender zijn?’ Geërgerd keek ze naar zijn lange, elegante gestalte.


  ‘Is er soms iets mis met mijn uiterlijk?’


  Ze keek naar zijn krachtige lichaam. Hij zag er ongelooflijk knap uit, maar niet knapper dan hij altijd al deed. De donkere spijkerbroek, die uitstekend paste bij de kasjmier sweater, zat als een tweede huid om zijn gespierde, lange benen. Het waren heel eenvoudige kleren, zij het dure, maar als hij ze droeg, werden ze opeens heel bijzonder.


  ‘Nee,’ zei ze knarsetandend. ‘Dat is nou juist het probleem. Enig idee waar je me mee opzadelt? Ze zullen het allemaal over je hebben,’ voorspelde ze mistroostig.


  En dat deden ze, met het werpen van afgunstige blikken op haar.


  Ze beantwoordde de vragen glimlachend, waarvan de meest voorkomende was: ‘Hoe heb je hem in vredesnaam aan de haak weten te slaan? Hij is adembenemend.’ Tot haar grote opluchting nam de opwinding en het geplaag na verloop van tijd af, hoewel… Wanneer Angolos haar of Nicky kwam ophalen, veroorzaakte hij toch altijd nog enige sensatie bij zowel de staf als de moeders.


  Tegen Angolos mopperde ze over hun gedrag, maar diep in haar hart begreep ze het maar al te goed. Want ging haar eigen hart ook niet sneller slaan wanneer ze hem zag?


  Pas toen de huisbaas contact met haar opnam om te vertellen dat hij een nieuwe huurder voor haar flat had gevonden, kwam het bij haar op dat ze daar nog verscheidene dozen met spullen had staan. Vervolgens vertelde hij haar dat ze de flat aan het eind van de volgende week ontruimd moest hebben.


  ‘Vind je het echt niet erg?’ vroeg ze de volgende dag, toen ze in de Transit klom die ze had geleend van de conciërge van de school.


  ‘Ben je mal?’ zei haar vriend, Alan, die Nicky hoog boven zijn hoofd hield, wat het kind deed schateren. ‘Helpt pappie je niet met verhuizen?’


  Stevie trok een grimas; ze wilde er niet op ingaan.


  Alan had geen geheim gemaakt van wat hij vond van haar besluit om met Angolos terug te gaan naar Griekenland. In zijn ogen was het volkomen absurd. ‘Die vent heeft je die eerste keer doodongelukkig gemaakt, Stevie!’


  Maar zodra hij had gezegd wat hij ervan vond, was hij zoals altijd heel behulpzaam geweest. Zo was Alan nu eenmaal.


  ‘Begin daar nou niet over, alsjeblieft,’ zei ze tegen haar vriend, met een waarschuwende blik naar Nicky. ‘Angolos is in Athene en komt morgen pas terug.’


  Ze had gedacht dat ze de flat in één keer leeg kon halen, maar toen de Transit volgeladen was, stonden er nog ongeveer zes verhuisdozen in de flat. Ze vertrok met de bedoeling ze de volgende dag na schooltijd op te halen.


  Tegen lunchtijd kreeg ze een telefoontje van Alan, die aanbood de spullen voor haar op te halen.


  Dankbaar nam ze dat aanbod aan. ‘Dat zou geweldig zijn, want vanavond is er ouderavond. Dat was ik helemaal vergeten, en –’


  ‘Noem mij maar je beschermengel. Sleutel op de gebruikelijke plaats?’ vroeg hij opgewekt. ‘En onthoud dat je me een pintje verschuldigd bent, hè?’


  ‘Dat is wel het minste,’ antwoordde ze lachend. ‘Mogen mijn spulletjes tot morgen in jouw flat blijven staan?’


  ‘Geen probleem.’


  De ouderavond duurde langer dan gewoonlijk, en het was niet alleen Nicky die chagrijnig van vermoeidheid was tegen de tijd dat ze naar huis gingen. Haar vermoeidheid nam af toen ze de Mercedes van Angolos voor het huis geparkeerd zag staan.


  Hij was vroeg thuisgekomen.


  Een vreemde mengeling van opwinding en ongerustheid maakte zich van haar meester toen ze het huis binnen ging. Emily, Angolos’ half Schotse, half Griekse ex-nanny, die ondanks Stevies twijfels al snel onmisbaar was geworden, liep de verlichte hal in toen ze binnenkwamen.


  ‘Je ziet er uitgeput uit,’ zei ze.


  ‘Het is een lange dag geweest,’ bekende Stevie.


  ‘Waarom ga je niet even rusten? Dan zal ik de kleine wel te eten geven en in bad doen.’


  ‘Wil je dat doen?’ Stevie zuchtte. ‘Dat zou fijn zijn,’ gaf ze toe, waarna ze Nicky aan de oudere vrouw gaf. ‘De auto…’


  Er verscheen een brede glimlach op het blozende gezicht van de vrouw. ‘Hij is in de studeerkamer, lieverd.’


  Voor de deur van de studeerkamer bleef ze even staan om naar haar spiegelbeeld te kijken. Het gezicht dat haar aanstaarde, straalde.


  Met zijn rug naar haar toe stond Angolos uit het raam te kijken. Hoewel ze gespannen was, raakte ze toch weer opgewonden door zijn figuur, met de brede schouders en slanke heupen.


  ‘Wat een verrassing,’ zei ze. ‘Ik had je pas veel later thuis verwacht.’


  ‘Kennelijk, ja.’


  Op het moment dat hij zijn mond opendeed, wist ze dat er iets mis was. En toen hij zich naar haar omdraaide, zag ze dat ze zich niet had vergist: Angolos was in een bar slecht humeur.


  ‘Wat is er aan de hand?’ Ze ging op de armleuning van een stoel zitten en stak haar handen uit naar de brandende open haard. Maar de warmte die ervanaf straalde, kon de ijzigheid van Angolos’ gedrag niet compenseren. ‘Ging het niet goed met je vergaderingen?’ informeerde ze.


  ‘Die heb ik afgezegd,’ antwoordde hij kort en bondig.


  Haar ogen werden groot. Uit wat hij haar had verteld had ze afgeleid dat ze heel erg belangrijk waren. ‘Waarom?’


  ‘Omdat ik het niet kon verdragen om zo ver weg te zijn van mijn liefhebbende vrouw.’


  Au! Stevie bloosde. ‘Je hoeft niks te vertellen als je dat niet wilt, hoor. Ik wilde alleen maar belangstelling tonen. Er is geen reden om zo sarcastisch te zijn.’


  ‘Waar heb je gezeten? Of kan ik dat maar beter niet vragen?’


  De vraag en zijn hele houding verbaasden haar. ‘Natuurlijk kun je dat vragen,’ zei ze. ‘Moet je per se blijven ijsberen?’ Ze keek naar hem. Allicht, want alles wat hij deed – zelfs ijsberen als een gekooide tijger – was opwindend.


  Met opgetrokken wenkbrauwen en een kille blik in zijn donkere ogen keek hij haar aan. ‘Wat ik het liefst zou doen is je trouweloze nek omdraaien!’


  Verbijsterd keek ze naar hem. ‘Ik heb geen flauw idee waar je het over hebt, maar wat ik wel weet, is dat ik hier schoon genoeg van heb,’ zei ze, terwijl ze opstond. ‘En van jou ook!’ riep ze hem over haar schouder na.


  ‘Loop niet weg terwijl ik tegen je praat!’


  Met een ruk draaide ze zich om. ‘Je praat niet, je schreeuwt tegen me, je kijkt vuil, en je doet ongelooflijk vervelend,’ zei ze beschuldigend. ‘Zal ik je eens iets geks vertellen? Toen ik je auto zag staan, was ik opgewonden… gelukkig.’


  ‘Dus hij heeft je niet opgebeld? Ik dacht dat hij –’


  ‘Hij?


  ‘Theos!’ tierde hij terwijl hij met een bevende hand door zijn haar streek. ‘Ik kan me weliswaar dwaas gedragen als het om jou gaat, Stefana, maar ik zou je willen adviseren me niet als een idioot te behandelen,’ zei hij geëmotioneerd.


  ‘Ik weet echt niet waar je het over hebt,’ protesteerde ze.


  ‘Ik heb het over…’ Langzaam kwam hij op haar af lopen, als een panter die dreigend naar zijn prooi sluipt. ‘…mijn bezoek aan jouw flat.’


  ‘Je was bij mijn flat?’


  Angolos keek naar haar gezicht, waarop verbazing te lezen stond, maar niet ook maar het geringste schuldgevoel. Hij fronste, alsof haar reactie heel anders was dan hij had verwacht. ‘Je bent een veel betere toneelspeelster dan ik had gedacht.’


  ‘Ik neem aan dat dat geen compliment was.’


  Zijn neusvleugels trilden, maar hij verwaardigde zich niet te reageren op haar opmerking.


  ‘Waarom ben je naar mijn flat gegaan?’ wilde Stevie weten.


  ‘Ik ben ernaartoe gegaan omdat iemand die zei dat hij jouw huisbaas was, opbelde om te zeggen dat je daar nog spullen had staan, en je had beloofd die vandaag te zullen weghalen. Maar het waarom is niet belangrijk.’


  ‘Vandaag? Daarvoor heb ik nog tot eind deze week de tijd gekregen!’ riep ze verontwaardigd uit. ‘Jammer van al je moeite. Alan haalt de resterende dozen voor me op.’ Dat Angolos een reis voor niets had gemaakt, kon echter niet de oorzaak zijn van zijn bar slechte stemming.


  Met een vijandige blik in de ogen keek hij haar aan. ‘Dat heb ik van hem begrepen.’


  Ze legde enige voorzichtigheid aan de dag, want Angolos’ antipathie voor Alan was geheel wederzijds. ‘Hij was daar?’


  ‘O, ja, hij was daar.’


  Ze zuchtte. ‘Ik neem aan dat het een beetje vervelend is verlopen?’


  Zijn wenkbrauwen schoten omhoog. ‘Vervelend?’


  ‘Nou ja, ik weet dat je hem nooit graag hebt gemogen.’


  Er kwam een gesmoord geluid uit Angolos’ keel. ‘En dat verbaast jou?’ informeerde hij.


  ‘Niet echt,’ gaf ze met een zucht toe. ‘Maar je had wel anders kunnen reageren, want eigenlijk was het maar goed dat hij er was, anders had je niet naar binnen kunnen gaan. Je hebt geen sleutel.’


  ‘Ik moet toegeven dat ik me tot dit moment niet had gerealiseerd hoeveel geluk ik had,’ zei hij sarcastisch.


  Zijn neerbuigendheid deed haar ineenkrimpen. ‘Doe nou niet zo naar. Ik heb een rotdag gehad.’


  Nogmaals streek hij met zijn hand door zijn haar. ‘Nou, de mijne was ook niet bepaald geweldig.’


  ‘Wil je erover praten?’ Haar poging om een begripvolle echtgenote te zijn werd beloond met een vijandige blik. ‘Dat zal ik maar opvatten als nee, hè? Heeft Alan nog iets gezegd?’


  ‘Nee!’ Het klonk als een pistoolschot. ‘Hij heeft niets meer gezegd, en tenzij hij nog stommer is dan ik denk, moet je ook niet verwachten dat je spoedig iets van hem te horen krijgt.’


  ‘Je bent zeker vreselijk tegen hem tekeer gegaan, hè? Dan ga ik hem nu opbellen om verontschuldigingen aan te bieden.’


  ‘Verontschuldigingen?’ echode hij schor en ongelovig. ‘Jij wilt hém verontschuldigingen aanbieden voor míjn gedrag?’ Woest keek hij haar aan. ‘Dat gaat niet gebeuren. Sterker nog, je praat niet meer tegen die man, je zult hem zelfs nooit meer zien. Ik heb die Alan van jou heel duidelijk gemaakt dat als hij bij jou in de buurt komt, ik al zijn botten zal breken!’


  ‘Wát! Ben je gek geworden?’ vroeg ze. Een andere verklaring kon ze niet zo gauw bedenken voor zijn idiote gedrag.


  Zijn mond vertrok terwijl hij een ogenblik nadacht over haar vraag. ‘Het is heel goed mogelijk dat ik gek ben. Ik ben gek omdat ik met je getrouwd ben, en ik ben gek omdat ik hem niet heb gewurgd. Toch geloof ik dat de boodschap nu wel is overgekomen bij die slappe schoft. Hij weet wat ik hem zal aandoen als ik hem weer bij jou zie slijmen.’


  ‘Grote genade!’ Ze beefde letterlijk van woede toen ze op hem af stapte. ‘Dacht je nou heus me met dit soort onzin te kunnen intimideren?’


  Angolos bleef kijken naar de uitgestrekte vinger die ze tegen zijn borst drukte.


  ‘Nou, vergeet het maar. Het bewijst alleen maar weer eens wat voor een vuile bullebak je bent! Hoe durf je mijn vrienden zo gemeen te bejegenen? En wie denk je wel dat je bent om mij te vertellen wie ik wel of niet als vriend mag hebben?’ Ze sloot haar ogen en schudde meewarig haar hoofd. ‘En dan te bedenken dat ik dacht dat het misschien wel goed zou gaan tussen ons!’


  ‘Wat me boos maakt, is dat je mijn zoon in contact hebt gebracht met die man!’


  Langzaam schudde ze haar hoofd. ‘In contact gebracht? Nicky kent Alan al zijn hele leven! Ze zijn dol op elkaar.’ Opeens ging haar een lichtje op, wat haar intens schokte. ‘O, wacht even, dáár gaat het hier om, hè? Ik heb heel wat van je gedacht, maar nooit dat je homofobisch was. Nou, ik heb maling aan jouw vooroordelen, maar waag het niet om Nicky ermee te confronteren.


  En als je het weten wilt: Alan is al jarenlang een goede vriend van mij, en ik ben niet van plan om hem aan de kant te zetten, alleen omdat jij zo’n bekrompen kwezel bent!’ besloot ze hijgend.


  Angolos reageerde niet meteen op haar hartstochtelijke uitbarsting. Hij deed helemaal niets. Terwijl hij daar bewegingloos stond, knipperde hij zelfs niet één keer met zijn ogen Het enige wat hij deed, was haar met zijn donkere ogen strak aankijken.


  ‘Wat zei je daarnet?’ Er klonk spanning door in zijn stem.


  ‘Weet ik niet meer,’ gaf ze mistroostig en bevend van emotie toe.


  ‘Homofobisch?’


  ‘Ja, wou je dat soms ontkennen?’


  ‘Natuurlijk ontken ik dat!’


  ‘Is het heus?’ Ze liet een gesnuif horen. ‘Welke andere reden kan er dan zijn voor de manier waarop je je gedraagt?’ vroeg ze. ‘Nou?’ drong ze aan, toen hij niet op haar uitdaging in leek te willen gaan.


  Toen ze eens goed naar hem keek, zag ze dat zijn gezicht een ongezonde, grijsachtige kleur had gekregen, en het leek alsof al zijn spieren gespannen waren. Hij zag er een beetje eng uit.


  ‘Gaat het?’ vroeg ze. Haar stem klonk wat schor van bezorgdheid, wat ze vervelend vond. Binnen een mum van tijd was haar stemming veranderd. Aanvankelijk had ze hem willen slaan, maar nu wilde ze hem het liefst omhelzen. Ze betwijfelde of er nog iemand op aarde was die dat bij haar kon bewerkstelligen.


  Zonder iets te zeggen liep hij naar zijn bureau en opende zijn agenda die daar lag. Gedurende enkele gespannen ogenblikken stond hij te staren naar de blanco pagina. Nog steeds starend naar de bladzijde prevelde hij: ‘Ik dacht dat hij je minnaar was.’


  Aanvankelijk vermoedde ze dat ze hem verkeerd had verstaan. ‘Wat?’


  Met een diepe zucht sloeg hij zijn ogen op naar haar. ‘Ik dacht dat je met die vent naar bed ging. Wat moest ik anders denken?’ vroeg hij opeens boos. ‘Hij had je sleutel, en waar jij was, dook hij ook altijd op.’


  ‘Dat doen vrienden nu eenmaal,’ bracht ze hem in herinnering. ‘Maar hij is homoseksueel.’


  Gefrustreerd keek hij naar haar. ‘Dat weet ik nu, maar het is duidelijk dat hij dat nog niet wist toen hij in Griekenland was.’


  ‘Je dacht dat ik met een andere man naar bed ging?’ Ze keek naar hem op, met de verwachting dat hij dat zou ontkennen. Dat deed hij echter niet. Weer schudde ze haar hoofd. ‘Dit is krankjorum,’ zei ze met schorre stem. ‘Hoe heb je ook maar een minuutje kunnen geloven dat… Alan…’


  ‘Hou hier mee op, Stefana.’ De boosheid scheen verdwenen te zijn, en een intense vermoeidheid scheen bezit van hem te hebben genomen. ‘Ik weet wat er in Griekenland tussen jullie gaande was.’


  ‘Waar heb je het in vredesnaam over? Ik snap er geen moer van.’


  Angolos bestudeerde haar verbijsterde gezicht en begon hard te lachen. ‘Zal ik het dan maar even uitleggen? Je hoeft niet meer te doen alsof.’


  ‘Dat doe ik helemaal –’


  ‘Zo is het wel genoeg!’ bulderde hij. ‘Ik heb het briefje gevonden dat hij jou heeft geschreven. Op de dag dat je me vertelde dat je zwanger was. “Het spijt me. Ik dacht dat ik er klaar voor was, maar dat was ik niet. Het spijt me dat ik niet sterk ben. Ik zal altijd van je blijven houden, Alan”.’


  ‘Je kunt het je letterlijk herinneren?’ Stevie was stomverbaasd over zijn kennelijk fotografische geheugen.


  ‘Natuurlijk herinner ik me er elk woord van, verdorie! Ik had dat verrekte briefje in mijn zak toen je me vertelde dat je in verwachting was. Voor mij was het duidelijk dat je minnaar je in de steek had gelaten, dus probeerde je zijn baby af te doen als de mijne, omdat ik wist dat ik geen kinderen kon verwekken.’


  Stokstijf bleef ze staan, niet in staat te geloven wat ze zo-even had gehoord. Hij onderzocht haar marmerbleke gezicht, en zijn mondhoeken krulden omhoog.


  ‘Maar je kon het wel,’ fluisterde ze.


  ‘Ja, ik kon het. Wist je eigenlijk wel wie de vader was voor Nicky werd geboren? Of was je opgelucht toen hij zo op mij bleek te lijken?’


  Er kwamen tranen in Stevies ogen. Niet van boosheid, want dit ging veel verder. ‘Ja, ik wist wie de vader was. Ik heb me nooit ook maar een seconde hoeven afvragen wie de vader was.’


  ‘Geen enkel voorbehoedmiddel is volkomen veilig,’ benadrukte hij.


  Het duurde even voor de betekenis van zijn opmerking tot haar doordrong. Om redenen die inmiddels zonneklaar waren, had Angolos nooit voorbehoedmiddelen gebruikt. Steeds wanneer zij het met enige schroom ter sprake had gebracht, was hij van gespreksonderwerp veranderd.


  ‘Ik neem aan dat ik dankbaar moet zijn dat je veilig hebt gevreeën.’


  ‘Het liefst zou ik je nu een lel verkopen.’


  Angolos leek enigszins van zijn stuk te zijn gebracht.


  ‘Alan is naar Griekenland gegaan omdat ik hem daarom had gevraagd. Ik voelde me eenzaam.’


  Terwijl hij naar de deur beende, zei hij: ‘Probeer je me dat nog eens fijntjes onder mijn neus te wrijven, Stefana? Ik –’


  ‘Ik probeer te zeggen waar het op staat,’ viel ze hem in de rede. ‘Dat briefje waarover je het had, zou je heel anders hebben geïnterpreteerd als je wist dat ik Alan had overgehaald – ik dacht althans dat ik dat had gedaan – om zijn ouders te vertellen over zijn seksuele geaardheid.’


  Met zijn rug naar haar toe gekeerd, was het alsof hij bevroor. Ze zag dat hij langzaam zijn vingers losmaakte van de deurkruk.


  ‘Op het allerlaatste moment besloot hij ervan af te zien; hij kon het niet opbrengen,’ zei Stevie tegen zijn brede rug. ‘Pas een halfjaar later heeft hij hen ermee geconfronteerd. En weet je wat zo grappig was?’ Ze pauzeerde even om de tranen, die langzaam over haar wangen rolden, weg te vegen. ‘Ze hadden het al die tijd al geweten. Ze hadden gewacht tot hij er zelf over zou beginnen. Je zult moeten toegeven dat dit een klassiek verhaal is.’


  Angolos draaide zich om. ‘Is dit waar?’ informeerde hij met hese stem. ‘Zijn jullie nooit minnaars geweest?’


  ‘Jij bent de enige man met wie ik ooit naar bed ben geweest,’ vertelde ze hem. ‘Mijn geheime minnaar was slechts een hersenspinsel van jouw verachtelijke verbeelding.’


  Die beschuldiging haalde de laatste restjes kleur uit zijn gezicht. De knokkels van de vuist die hij tegen zijn mond drukte, werden wit. Met zijn andere hand veegde hij het zweet van zijn voorhoofd, maar vrijwel onmiddellijk daarna kwamen er weer pareltjes tevoorschijn.


  ‘Wat heb ik gedaan?’ Hij slikte krampachtig en drukte zijn handen tegen zijn slapen. ‘Ik dacht dat je me voor gek had gezet. Die verdraaide trots van me ook! Ik dacht dat een andere man jou had gegeven wat ik niet kon.’


  Stevie stond daar maar. Ze wist dat ze zich beter zou moeten voelen nu hij zwolg in berouw, maar dat was niet zo. Dat ze hem zo zag lijden gaf haar geen enkele voldoening. Het maakte haar alleen maar beroerd, want als Angolos pijn leed, deed zij dat ook.


  Opeens rechtte hij zijn schouders en keek haar recht aan. ‘Ik zal me natuurlijk bij je vriend verontschuldigen,’ vertelde hij haar.


  Haar instinct drong erop aan om naar hem toe te rennen en zich in zijn armen te werpen, maar zijn manier van doen was zo afstandelijk en formeel, dat zoiets niet denkbaar was.


  ‘Dank je.’ Ze wist niet wat ze anders moest zeggen.


  Met een gepijnigde blik keek hij haar aan. ‘Je hoeft me niet te bedanken. Door mijn toedoen heb je de afgelopen drie jaar moeten worstelen om alleen een kind groot te brengen.’


  ‘Het was geen worsteling; het was een plezier, en ik was niet alleen. Ik had familie om me heen.’


  ‘Ik zal het goedmaken. Al kost het me de rest van mijn leven, ik zal het goedmaken,’ zwoer hij, terwijl hij zijn gebalde vuisten tegen elkaar drukte.


  ‘Denk je dat ik wil dat ons huwelijk een boetedoening wordt?’ Ze boog haar hoofd achterover om de spanning in haar nekspieren te verminderen.


  ‘Hoe wil jij dat ons huwelijk wordt?’


  Dat was tenminste een vraag waarop ze direct antwoord kon geven, zonder eerst drie uur haar ziel te doorvorsen. ‘Zoals ik het altijd heb gewild: een partnerschap van gelijkwaardigen.’ Elkaar liefhebbende gelijkwaardigen, preciseerde ze in stilte.


  Verbaasd staarde hij haar aan. ‘Wil je dat nog steeds?’


  ‘Is er dan wat veranderd?’


  Wat hem betrof was zo’n beetje alles veranderd. Vijf minuten geleden was hij er nog heilig van overtuigd geweest dat ze hem had bedrogen. Maar hij was bereid geweest dat van zich af te zetten om hun huwelijk in stand te houden en een stabiele omgeving te creëren voor hun zoon.


  Inmiddels wist hij dat alles wat hij had gedacht gebaseerd was op een leugen. Hij had de vrouw van wie hij hield gestraft, omdat hij verblind was door jaloezie.


  ‘Ik hoop dat je op een dag in staat zult zijn om me te vergeven wat ik heb gedaan.’


  ‘Dat doe ik al.’


  ‘Dat is onmogelijk.’


  Ze slaakte een zucht van ergernis. ‘Wil je nou eens ophouden met mij te vertellen wat ik voel of moet voelen? Je lijkt mijn familie wel. Echt waar,’ voegde ze eraan toe, toen hij op het punt stond te protesteren. ‘Ik weet dat je je rot voelt, maar dat is toch niet het belangrijkste?’


  ‘Nee?’


  ‘We zijn weer bij elkaar gekomen voor Nicky, nietwaar?’


  Angolos, die rusteloos aan het ijsberen was, bleef opeens staan. Zijn donkere ogen dwaalden over haar bleke maar vastberaden gezicht. ‘Zijn we daarom weer bij elkaar?’


  ‘Kennelijk, ja.’


  Plotsklaps plofte hij op een leunstoel neer. ‘Natuurlijk.’


  ‘Nou, dan doet dit er toch niet meer toe? Je had het mis, maar het feit blijft dat je het verleden niet kunt veranderen. Dus moeten we ons niet drukker maken over de toekomst die we voor onze zoon willen? Ik ga wel bij iemand slapen als dat je een beter gevoel geeft.’


  Haar glimlach verdween toen hij opsprong en zijn gezicht veranderde in een woedend masker. ‘Nee, dat geeft me zeker géén beter gevoel!’


  ‘Jemig, Angolos, ik maakte maar een grapje, hoor. Je denkt toch zeker niet echt dat ik… Nou, je denkt wel dat ik…’ Ze hield op met praten en sloot wanhopig haar ogen. Dit ging helemaal de verkeerde kant op.


  Haar ogen vlogen open bij het gevoel van de lichte aanraking van zijn handen op haar schouders. ‘Dus je wilt dat we samen blijven voor Nicky?’


  Ik wil dat we samen blijven voor onszelf. ‘We kunnen het bij het eerste probleempje toch niet opgeven?’


  ‘Probleempje,’ herhaalde hij. ‘Je hebt wel een zeer ongewone kijk op het leven, zeg.’


  ‘Ik ben alleen maar praktisch.’


  ‘Dus gaan we doen wat praktisch is: bij elkaar blijven,’ mompelde hij.


  Ze knikte. Nu had ze haar zin gekregen, en het enige wat ze opeens wilde doen was in huilen uitbarsten.


  Hoofdstuk 14


  


  


  


  Op de dag voorafgaand aan de doopplechtigheid arriveerden ze bij Paul en Mirrie Radcliff, waar ze naar de mooie logeerkamer werden gebracht. Nicky was heel blij met zijn kampeerbedje, dat in de aangrenzende kleedkamer stond.


  Nicky speelde de hele tijd met de grote hond van de Radcliffs, en toen Stevie hem die avond naar bed bracht, vertelde hij haar dat zijn vader hem net zo’n hond had beloofd.


  De volgende ochtend kwam Angolos hun slaapkamer binnen lopen, net op het moment dat Stevie probeerde haar antieke parelketting om te doen. Een blik in de spiegel vertelde haar dat de ketting heel mooi paste bij de kleren die ze voor de doopplechtigheid had uitgezocht.


  ‘Nicky krijgt ook alles van je gedaan, hè? Hij vindt je zo langzamerhand vast een zacht eitje. Verdraaid nog aan toe!’ mopperde ze toen het slotje voor de tweede keer uit haar hand gleed.


  ‘Een zacht eitje?’ Zíj was zacht. Telkens wanneer hij bij haar in de buurt was, was zijn zelfbeheersing als sneeuw voor de zon verdwenen.


  Op het moment dat ze zag dat hij zich losmaakte van de muur, betwijfelde ze of er een bijvoeglijk naamwoord bestond dat minder toepasselijk was dan ‘zacht’. Alles aan hem was hard, met inbegrip van zijn ondoorgrondelijke gelaatsuitdrukking. Dat ondoorgrondelijke gezicht had hij de laatste tijd vaak. Alleen in bed was hij spontaan.


  ‘Nicky zegt dat hij van jou een hond mag hebben. Een grote,’ liet ze er op droge toon op volgen.


  ‘Een jongen moet een hond hebben.’


  ‘Had jij er ook een?’ vroeg ze, terwijl ze haar pogingen met de ketting opgaf omdat haar armen pijn begonnen te doen.


  Hij schudde zijn donkere hoofd. ‘Mijn moeder vond huisdieren onhygiënisch. Maar heb jij bezwaren?’


  ‘Nee, ik vind een paar hondenharen op de meubels niet erg, en ik vind dat je gelijk hebt: een jongen moet een hond hebben.’


  ‘O, dus je vindt dat ik gelijk heb? Wees voorzichtig, Stefana, anders wordt het nog een gewoonte,’ zei hij spottend. ‘Laat mij maar even,’ liet hij erop volgen, en hij nam de ketting van haar over.


  Ze verstijfde toen hij het haar uit haar nek veegde. En toen zijn vingertoppen haar huid aanraakten, slaakte ze een lange, trillende zucht.


  ‘Probleempje?’ vroeg hij.


  Hij wist best wat zijn aanraking met haar deed. ‘Geef hier!’ snauwde ze terwijl ze de ketting van hem afpakte.


  Met zijn handen omhooggestoken deed hij een stap achteruit. ‘Wat heb ik gedaan?’


  Geërgerd keek ze naar zijn gebaar. ‘Niks, dat is het hem nou juist,’ antwoordde ze. ‘Je hoeft helemaal niks te doen, je hoeft alleen maar…’ Beschuldigend stak ze een vinger naar hem uit. ‘…jezelf te zijn,’ eindigde ze.


  ‘Wie zou je dan willen dat ik was? Vind je het leven met mij zo’n beproeving?’ vroeg hij.


  ‘Ik word er gek van!’ riep ze uit. ‘Het maakt me gek dat ik dezelfde lucht inadem als jij.’


  ‘Dan valt er niks meer te zeggen.’


  Zijn houding ergerde haar zo, dat ze het wel uit had willen schreeuwen. ‘Ik heb er genoeg van om een kamer binnen te gaan en dat jij dan op die vreemde manier naar me kijkt. De enige plek waar je me wilt hebben, is in bed,’ zei ze beschuldigend.


  Met een verbaasd gezicht antwoordde hij: ‘Dat is absoluut niet waar!’


  ‘Nou, ik dacht van wel,’ zei ze verbitterd. ‘Is het wel eens bij je opgekomen dat ik alleen maar naar je hoef te kijken om te veranderen in een…’ Ze begroef haar gezicht in haar handen. ‘Moet je mij nou zien. Ik weet niet eens meer wat ik zeg.’


  Angolos, die naar haar had staan staren, schudde zijn hoofd. ‘Ik kijk naar je. Ik kijk altijd naar je. Daar kan ik gewoon niet mee ophouden. En ik wil je aanraken.’


  Knipperend met haar ogen keek ze op. ‘Ik ben hier alleen omdat Nicky en ik nou eenmaal een twee-eenheid zijn.’


  Er vertrok een spiertje in zijn kaak. ‘Dat is belachelijk. Soms,’ vertelde hij haar grommend, ‘zou ik je wel door elkaar willen rammelen. Je bent mijn vrouw.’ Hij pakte haar kin vast en dwong haar hem aan te kijken. ‘Ik zou me eigenlijk niet hoeven te verontschuldigen voor het feit dat ik naar je wil kijken, maar ik heb het gevoel dat ik dat toch doe.’


  ‘Ik ben je maîtresse,’ vervolgde ze onverstoorbaar. ‘Je wilt me alleen maar in je bed hebben!’


  ‘Natuurlijk wil ik je in mijn bed, want dat is het enige wat me geestelijk nog op de been houdt.’ Met een zichtbaar bevende hand streek hij door zijn haar.


  Stevie werd gebiologeerd door zijn smeulende donkere ogen.


  ‘Maar ik wil dat je ook mijn vrouw bent in alle andere opzichten. Ik dacht alleen dat sinds ik… Ik dacht dat je het liever zo wilde.’


  Haar lippen beefden. ‘Nee,’ antwoordde ze botweg. ‘Ik zie niet in waarom ik zou moeten lijden, alleen omdat jij zo nodig de schuldige wilt uithangen en nobel wilt zijn.’


  Hij leek verward door haar krachtige verklaring. ‘Lijd je dan? Hoe bedoel je?’


  ‘Natuurlijk! Ik wil ook wel eens over iets anders met je praten dan over Nicky, zonder dat ik zo ijzig word behandeld. Ik wil tegen je kunnen schreeuwen en je omhelzen en –’


  Er werd op de deur geklopt. ‘Niet op reageren.’


  Stevie wilde maar al te graag gevolg geven aan zijn advies, maar de tweede klop, gevolgd door een verontschuldigende stem, was moeilijk te negeren.


  Angolos vloekte zachtjes en zei: ‘Later komen we hier nog op terug,’ waarna hij naar de deur beende.


  ‘Het is ongeveer tijd om naar de kerk te gaan, als jullie klaar zijn.’ Paul, zich niet bewust van de gespannen sfeer, keek langs Angolos heen en stak zijn duim op. ‘Je ziet er heel goed uit, Stevie,’ zei hij opgewekt.


  Stevie, die bijna moest lachen om Angolos’ gezicht, bedankte hem en vertelde dat ze klaar was.


  


  Voor Stevie was het een openbaring geweest om Angolos te zien met Paul en zijn vrouw. Nooit eerder had ze hem zo ontspannen gezien. Het was moeilijk geweest om haar verbazing te verbergen toen ze had gezien dat haar elegante echtgenoot zijn mouwen had opgerold om de afwas te doen.


  Nadat de laatste gasten waren vertrokken kwam Paul de tuin in om de twee vrouwen te vergezellen, die gezellig met elkaar zaten te praten aan de nog niet afgeruimde tafel. Hij trok een stoel bij en vroeg: ‘Waar is Angolos?’


  ‘Hij is even bij Nicky gaan kijken,’ antwoordde Stevie.


  ‘Oké. Wat een druk baasje is dat joch, hè?’ Hij keek neer op de baby, die in een rieten wiegje lag te slapen. ‘Ik vraag me af of deze ook zo wordt.’


  ‘Nog een graadje erger, waarschijnlijk,’ zei zijn liefhebbende moeder. ‘Laat maar staan, Paul,’ zei ze tegen haar echtgenoot, die de glazen begon weg te halen. ‘Dat komt later wel. Hij is niet altijd zo huishoudelijk bezig, hoor,’ vertelde ze Stevie. ‘Ik denk dat hij dat doet om indruk op je te maken.’


  ‘Daar hou ik wel van,’ zei haar echtgenoot met een grijns terwijl hij een stoel bijtrok en het laatste restje champagne in zijn glas schonk. ‘Die fles wijn zal ik maar voor Angolos bewaren. Hij is een echte wijnkenner. Ik vermoed dat de meeste van onze gasten al tevreden waren geweest met een of ander slobberwijntje.’


  ‘Niet zo onbeleefd, Paul. Bied Stevie ook eens een drankje aan. Ik weet dat er nog een hele doos met dat spul in de keuken staat.’


  Stevie hief haar glas mineraalwater op. ‘Nee hoor, dank je.’


  ‘Wanneer verhuizen jullie naar Griekenland?’


  Stevie trok een grimas. ‘Dinsdag. Ik ben behoorlijk nerveus,’ gaf ze toe.


  ‘Niet doen. Het komt heus wel goed met jou en Angolos.’


  ‘Denk je?’ vroeg Stevie, zich niet bewust van de weemoedige klank in haar stem. ‘Eerlijk gezegd is Olympia nou niet bepaald mijn favoriete type schoonmoeder. Hebben jullie haar wel eens ontmoet?’


  Mirrie lachte. ‘En óf we Olympia hebben ontmoet! Maar, Stevie, je bent nu ouder en wijzer, en wat nog belangrijker is: je hebt Nicky. Je zult een plaatsje in het hart van die dame veroveren, want je hebt haar een kleinzoon gegeven. Allemaal pluspunten, meisje.’


  Stevie stond op en liep naar het wiegje.


  Angolos kwam net op tijd het huis uit om haar te horen zeggen: ‘Ze zijn zo lief als ze nog zo klein zijn, hè?’


  ‘Al het harde werk en de pijn waard,’ zei Mirrie, die peinzend naar de jongere vrouw keek. ‘En dan had ik ook nog een makkelijke bevalling, zeiden ze. En jij?’


  ‘Het duurde lang.’ In gedachten ging Stevie terug naar die onverdraaglijk lange, eenzame uren waarin ze Angolos’ naam had genoemd. Hij was niet gekomen, en de verloskundige, die de gynaecoloog erbij had gehaald toen ze de zaak niet vertrouwde, was heel sympathiek maar ferm geweest.


  ‘Huilen kun je later nog wel,’ had ze gezegd, ‘maar nu moeten we ervoor zorgen dat de baby naar buiten komt.’


  Ze schudde haar hoofd. Daar dacht ze nooit meer aan. ‘Maar dat was te verwachten bij de eerste baby, vertelden ze me.’


  ‘Heb ik het mis als ik denk dat je een beetje mistroostig bent?’ vroeg de oudere vrouw vriendelijk.


  Aan de andere kant van de tuin bleef Angolos staan.


  Met een ruk hief ze haar hoofd op. ‘Angolos wil nog geen tweede baby,’ zei ze abrupt. Maar toen ze besefte dat het klonk alsof Angolos die beslissing in zijn eentje had genomen, voegde ze er haastig aan toe: ‘Ik bedoel, wij hebben besloten…’


  ‘Voor mij is het een mysterie dat iemand überhaupt meerdere kinderen krijgt,’ kwam Paul hoofdschuddend tussenbeide. ‘Ik zou het niet nog een keer kunnen.’


  ‘Wat precies, Paul?’ plaagde zijn vrouw, die Stevie een knipoogje gaf. ‘Ik weet niet wat ik tijdens de bevalling zou hebben gedaan zonder deze hand die me vasthield.’ Mirrie pakte de hand van haar man vast. ‘Het maakte veel verschil met hem erbij om mij te steunen. Je weet wel wat ik bedoel.’


  ‘Mirrie!’ mompelde haar echtgenoot, die haar met zijn elleboog een por gaf.


  ‘Au! Ik…’ begon ze verontwaardigd. Maar toen zag ze dat Angolos daar stond te kijken alsof iemand een mes tussen zijn ribben had gestoken. Hij keek naar Stevie, die al net zo verslagen keek. Ze bracht haar hand naar haar mond. ‘O, het was niet mijn bedoeling…’


  ‘Oké, ik denk dat het tijd wordt om nog een fles open te maken,’ zei Paul, in zijn handen klappend.


  Angolos keek naar zijn vriend. De adem die in zijn keel was blijven steken, ontsnapte eindelijk, en hij glimlachte. ‘Niet voor mij. Bedankt, Paul,’ zei hij zachtjes. ‘Maar een kop koffie zal er wel in gaan. Zal ik…’


  ‘Wou je zeggen dat ik geen lekker bakje koffie kan zetten?’ Al was het plagend bedoeld, toch keek zijn vriend bezorgd toen hij hem volgde, het huis in.


  


  Mirrie ging vroeg naar bed, niet lang daarna gevolgd door Stevie. De twee mannen bleven nog wat napraten.


  Praatte Angolos over haar? Over zijn huwelijk? Wist zijn vriend dat ze allang gescheiden zouden zijn als hij Nicky niet had ontdekt?


  Toen Angolos naar bed ging, lag ze in het donker te luisteren. Ze hoorde hem naar de kleedkamer gaan om nog even naar de slapende Nicky te kijken. Nadat hij was teruggekomen, hoorde ze aan de geluiden dat hij zich aan het uitkleden was.


  ‘Heb ik je wakker gemaakt?’ vroeg hij, waarna hij in bed ging liggen.


  ‘Hoe wist je dat ik wakker was?’ Haar stem klonk gedempt door het kussen dat ze tegen haar borst drukte.


  De kans dat ze in slaap zou vallen voor hij naar bed ging was uitgesloten, ook al had ze lange tijd alleen geslapen.


  ‘Dat wist ik niet.’


  Stevie kon de lach in zijn stem horen.


  ‘Kom hier.’ Toen hij naar haar reikte, gaf ze eraan toe om tegen hem aan te worden getrokken. Net voor hij haar oor kuste, voelde ze zijn warme adem in haar nek.


  ‘Je bent… naakt,’ ontdekte hij.


  ‘Ja.’


  Ze ging zo verliggen dat ze elkaar aan konden kijken. Vervolgens mompelde hij iets in het Grieks en draaide zich om. Een ogenblik later was er een klikje te horen.


  Het lampje op het nachtkastje verlichtte de kamer, en ze knipperde met haar ogen. Het was duidelijk aan haar te zien dat ze zich gefrustreerd voelde.


  ‘Wat is er?’


  ‘Je hebt een heel aantrekkelijk pruilmondje,’ zei hij.


  Leunend op een elleboog lag hij naar haar te kijken. ‘We moeten praten.’


  ‘Nu?’


  ‘Was het een zware bevalling?’ vroeg hij opeens.


  Fronsend plukte ze aan het laken. Die vraag had ze absoluut niet van hem verwacht. ‘Of het een zware bevalling was? Hoe kom je daar zo op?’


  Haar verbijsterde vraag negeerde hij. ‘Was je grootmoeder erbij? Of een vriendin?’ Gespannen wachtte hij het antwoord af; het idee dat ze in die moeilijke uren alleen was geweest, was onverdraaglijk.


  Ze schudde haar hoofd. ‘Mijn grootmoeder – zie je het voor je? Ze zou me alleen maar hebben verteld dat ik me moest vermannen en een beetje moest opschieten.’ Toen er bij hem geen glimlachje af kon, voegde ze eraan toe: ‘Nee, ik was alleen.’


  Hij sloot gelaten zijn ogen en trok een grimas.


  Ze ging rechtop zitten. ‘Als je de medische staf niet meerekent dan.’ Waar kwam deze belangstelling opeens vandaan?


  Hij sloeg zijn donkere ogen op. ‘Je moet hier geen grapje van maken,’ zei hij streng.


  ‘Dat deed ik ook niet.’ Ze zuchtte eens. ‘Ik probeerde alleen maar –’


  ‘…heel Brits en stoïcijns te zijn.’


  Daar moest ze om glimlachen. ‘Als je het echt wilt weten: de bevalling duurde heel lang, en ik raakte uitgeput. Nicky was een zware baby. Op een gegeven moment maakte de verloskundige zich zorgen omdat Nicky’s hartslag trager werd. Toen heeft ze de gynaecoloog erbij gehaald.’


  ‘De gynaecoloog had er al die tijd bij moeten zijn!’ riep Angolos furieus uit. Met moeite wist hij zich te beheersen. ‘Sorry, ga door.’


  ‘Veel meer valt er niet over te zeggen.’


  ‘Je bedoelt dat je het me niet wílt vertellen. Ik weet het altijd meteen wanneer je iets verbergt, Stefana.’


  Als dat waar was, dacht ze, verkeerde ze in grote moeilijkheden! ‘Het is uiteindelijk allemaal goed gekomen. De gynaecoloog dacht dat hij misschien moest ingrijpen als het niet vlotte.’


  Ze herinnerde zich dat ze zijn arm had vastgegrepen en had geschreeuwd: ‘Dat kan me niet schelen zolang alles maar goed gaat met de baby.’ Bij de herinnering eraan moest ze glimlachen.


  ‘Maar alles ging verder goed; een ingreep was niet nodig.’


  In stilte bestudeerde hij haar gezicht. ‘Je doet er nogal luchtig over, maar het moet een angstige ervaring zijn geweest.’


  ‘Ik was wel heel erg moe,’ gaf ze zachtjes toe. ‘Maar er zijn vrouwen die het nog veel zwaarder hebben gehad dan ik.’


  Je was helemaal alleen, en heel bang, dacht hij, waarna hij zijn hand tegen zijn voorhoofd drukte en zich op zijn rug liet vallen. ‘Je zult me wel hebben gehaat.’


  ‘Zou het je gelukkiger maken als ik zei dat dat zo was? Eigenlijk snap ik niet waarom je jezelf opeens zo wilt pijnigen. Het is allemaal al zo lang geleden.’


  Het was hem aan te zien dat hij walgde van zichzelf. ‘Natuurlijk haatte je me!’ zei hij met een verbitterd lachje. ‘Hoe kon je ook anders? Ik wees je af en liet je alleen mijn kind op de wereld zetten. Als ik een vent was geweest…’ Hij kromp ineen en keek naar haar kleine hand op zijn schouder.


  De pijn in zijn stem kon ze niet verdragen.


  ‘Je hebt ook veel gemíst, Angolos,’ vertelde ze hem geëmotioneerd. ‘Je hebt je zoon niet geboren zien worden.’


  ‘Dat zal ik tot mijn laatste ademtocht betreuren.’


  ‘Sorry,’ zei ze.


  ‘Sorry?’


  ‘Ja, het spijt me.’


  Zacht vloekte hij. ‘Je meent het nog ook, hè? Niet te geloven. Wraakgevoelens zijn jou vreemd.’ Hij klonk alsof die ontdekking hem boos maakte.


  Ze wist niet goed hoe ze moest reageren. Er volgde een lange stilte.


  Toen ze over hem heen reikte naar het knopje van de lamp, pakte hij haar hand vast en vroeg: ‘Zou je nog een baby willen hebben, agape mou?’


  Kijkend naar zijn grote hand bloosde ze.


  Niet ‘een baby’, maar jóúw baby.


  Het scheelde niet veel of ze had die woorden echt uitgesproken. Hoe kon ze hem vertellen wat ze voelde als ze zelf wist dat haar gevoelens de logica tartten? Langzaam draaide ze haar hoofd om, en ze slaakte een diepe zucht.


  ‘Dat is niet echt een hoopgevend geluid.’


  ‘Je hoorde wat Mirrie zei.’


  ‘En had ze gelijk?’


  ‘We hebben het er al eens over gehad.’


  ‘Is dat zo?’ vroeg hij.


  ‘Dat weet je best,’ zei ze met schrille stem.


  ‘Misschien moeten we het er dan nóg een keer over hebben.’


  ‘Ik vind van niet. Laten we het onder ogen zien: ons huwelijk is niet bepaald solide te noemen, wel?’ Haar lach klonk hol.


  Er volgde een lange stilte voor Angolos antwoordde: ‘Gaat dit over ons eerdere gesprek?’


  Ze haalde haar schouders op.


  ‘Maak ik je ongelukkig?’


  ‘Dat zeg ik niet. Het gaat er alleen om dat ons huwelijk een verstandshuwelijk is. We zijn weer samen omwille van Nicky. Oké, de seks is goed… eigenlijk sensationeel,’ gaf ze met opgeheven kin toe. ‘Maar alleen seks is niet genoeg.’


  Meer dan eens was ze jaloers geweest toen ze had gezien hoe gelukkig Paul en Mirrie waren. Was het hebzuchtig van haar om meer te willen?


  ‘Krijg je in ons huwelijk niet alles wat je wilt?’ Aan zijn gezicht te zien was hij boos.


  ‘Het gaat niet om wat ik wil.’ Ze zou hem nooit kunnen vertellen wat ze wilde. ‘Een kind mag niet worden gebruikt om scheuren in een relatie mee te verhelpen. Ik wil je er nog even aan herinneren dat als het anders was verlopen, we nu gescheiden zouden zijn.’


  ‘Theos! Hoe kan ik dat nou vergeten als je me daar zowat elke dag aan herinnert?’


  ‘Ik –’


  ‘Het is weliswaar een cliché, maar je moet elke dag leven alsof het je laatste is.’


  ‘Misschien heeft de ervaring me geleerd te verwachten dat er dingen misgaan.’ Zodra ze dat had gezegd, had ze spijt. ‘Sorry, dat meende ik niet.’


  Hij keek naar de hand die ze op zijn arm legde en wendde vervolgens zijn hoofd af. ‘Maar je denkt het wel.’ Met zijn donkere ogen keek hij haar aan. ‘Ontken het maar niet. Ik kan heus wel accepteren dat ik ertoe bij heb gedragen dat je bang bent, yineka mou. Maar we zijn niet gescheiden, en dat gaan we ook niet doen.’


  ‘En jij weet dat zo zeker?’


  ‘Ja, dat kan ik weten,’ verklaarde hij. ‘Anders dan jij ben ik dit huwelijk volkomen toegewijd.’


  ‘Vanwege Nicky,’ zei ze, om aan te geven dat ze zijn motieven begreep en er ook genoegen mee nam. Maar eigenlijk was dat niet zo; de gedachte dat hij enkel bij haar bleef om Nicky vervulde haar met droefheid.


  ‘Waarom anders, agape mou?’


  Zijn wispelturigheid bracht haar weer eens van haar stuk. Om de een of andere reden klonk hij boos, en zo zag hij er ook uit.


  ‘Het enige wat jou bij mij vandaan zal halen…’ Hij nam haar kin tussen zijn duim en wijsvinger; zijn andere hand legde hij in haar nek, waarmee hij haar gezicht heel dicht naar het zijne toe trok. ‘…is de wil van God,’ eindigde hij schor.


  Hij liet het klinken als een gevangenisstraf. Dacht hij er zo over? ‘Ik ben dit huwelijk net zo toegewijd als jij!’ protesteerde ze.


  Met één hand streek hij door zijn donkere haar. ‘Maar je wordt er wel bibberig van?’ Die verbitterde woorden sprak hij zo zacht uit dat Stevie ze amper kon verstaan.


  Ze lachte.


  ‘Wat is er zo grappig?’ vroeg hij.


  ‘Misschien komt er een dag dat ik naakt met je in bed kan liggen en niet beef wanneer je me aanraakt.’ Ze liet haar ogen over zijn gebronsde torso dwalen. ‘Maar ik vermoed dat de dag dat je me niet zult aanraken heel wat eerder komt.’


  Angolos drukte een vinger op haar lippen. Ze kon niet geloven wat ze zo-even had gezegd, maar ze had het gezegd omdat hij er zo ontzettend zelfvoldaan uitzag.


  ‘Ik geloof dat we het hadden over gezinsuitbreiding. Ben je het ermee eens dat Nicky een broertje of zusje moet hebben?’


  ‘Maar je zei –’


  ‘Vergeet wat ik zei. Het gaat niet om willen of niet willen. Aangezien Nicky de eerste drie jaar van zijn leven een vader ontzegd is, vind ik dat hij al mijn aandacht verdient. Het beste wat ik voor Nicky kan doen is hem een gezinsleven geven. Een gezinsleven met broertjes en zusjes. En daarvoor is het nodig dat ik vaak naakt met je in bed lig.’ Met een vragende blik keek hij naar haar blozende gezicht. ‘Denk je dat je daartegen opgewassen bent?’


  Stevie slaagde erin hem daarvan te overtuigen.


  Hoofdstuk 15


  


  


  


  Tot Stevies verbazing bleek Mirries voorspelling te kloppen: de gevreesde Olympia hoefde maar één keer naar Nicky te kijken om van pure emotie in tranen uit te barsten.


  Omdat Angolos prompt de kamer uit liep, was het aan Stevie om haar te troosten. Dat was niet zo moeilijk, want ze had haar een kleinzoon gegeven, en er werd niet meer over Sonia gesproken.


  Hoewel haar schoonmoeder tien kilometer verderop woonde, kwam ze geregeld op bezoek, en ze adoreerde Nicky. Nu pas zag Stevie in dat haar eerdere problemen voor de helft te wijten waren geweest aan haar gebrek aan zelfvertrouwen.


  Hoewel ze niet langer dat onervaren meisje was, wilde ze toch een paar dingen doen om zichzelf te bewijzen. Daarom organiseerde ze een feest en zette ze Sonia op de gastenlijst.


  Toen de dag van het feest was aangebroken vroeg ze zich af wat haar had bezield. Ze was geen societygastvrouw en achtte zichzelf niet in staat om geanimeerde gesprekken te voeren. Soms had ze geen flauw idee welke vork ze aan tafel moest hanteren. Dat alles wist ze van zichzelf, en toch had ze het nodig gevonden om een aantal zeer welgestelde en invloedrijke mensen voor een diner uit te nodigen!


  Ik moet mijn verstand hebben verloren, dacht ze.


  Een voor de hand liggende oplossing was om het af te zeggen, want wat moest ze nu eigenlijk bewijzen?


  Dus beende ze naar Angolos’ studeerkamer en ging zonder te kloppen naar binnen. Net toen ze haar mond open wilde doen, zag ze dat hij zat te telefoneren.


  Angolos gebaarde naar een stoel, waarop Stevie plaatsnam. Het gesprek werd gevoerd in het Grieks, maar één woord ving ze op: Sonia.


  Abrupt stond ze op, om naar de muur te lopen en kordaat de telefoonstekker uit de contactdoos te trekken.


  Even later besefte Angolos dat de lijn dood was. Fronsend gooide hij de hoorn op de haak.


  ‘Er is iets met de telefoon aan de hand.’ Hij draaide zich om en zag Stevie met het snoer in haar hand staan. ‘Waar ben jij mee bezig?’ snauwde hij.


  ‘Met je aandacht te krijgen.’


  Hij ging op een leren draaistoel zitten. ‘Die heb je dan,’ beloofde hij.


  ‘Ik kom je vertellen dat ik het diner van vanavond ga afzeggen.’


  ‘En?’ vroeg hij met opgetrokken wenkbrauwen.


  Zijn reactie bracht haar van de wijs. ‘Niks en.’


  ‘Goed, geen diner.’


  Fronsend keek ze naar hem. ‘Is dat alles wat je te zeggen hebt?’


  ‘Wat wil je nog meer dat ik zeg?’


  ‘Misschien is het je ontgaan, maar ik ben de hele week met dat diner bezig geweest. Er komen veel belangrijke mensen, en alles wat jij kunt zeggen is “fijn”?’


  ‘Ik zei “goed”, niet “fijn”.’


  ‘Het kan me niet schelen wat je zei.’


  Deze tegenstrijdige verklaring verraste hem.


  ‘Ik weet dat je me een mislukkeling vindt en een –’


  ‘Ik heb dat diner helemaal niet gewild,’ viel hij haar in de rede. ‘Ik hou niet van formele diners.’


  ‘Jammer dan, want dit wordt een groot succes!’ Nadat ze de deur met een klap had dichtgesmeten, hoorde ze hem nog lachen.


  De voorbereidingen verliepen naar tevredenheid, maar in de loop van de ochtend kreeg ze een telefoontje waardoor ze op stel en sprong weg moest.


  Ze reed naar een kantoortje in een achterafstraatje, waar ze meteen werd binnengelaten.


  ‘Dus u hebt mijn moeder kunnen opsporen?’ viel ze met de deur in huis.


  Met sympathieke ogen keek de man naar haar. Volgens Stevie leek hij helemaal niet op een bikkelharde privédetective. ‘Uw moeder is twee jaar geleden gestorven.’


  Ze ging op een stoel zitten. ‘O.’


  De man gaf haar een dossiermap. ‘Het staat hier allemaal in. Ze trouwde met de man met wie ze, eh… Hij leeft nog; hij bezit een hotelketen, die hij samen met zijn oudste zoon runt.’


  ‘Zoon! U bedoelt dat ik een halfbroer heb?’ Ze stond paf.


  ‘Ja en twee halfzussen. De details staan hier allemaal in vermeld.’


  Tegen de tijd dat ze weer thuis was, bonkte het in haar hoofd. Ze had familieleden die ze niet kende, en die waarschijnlijk niets af wisten van haar bestaan. En haar moeder was dood. Gek eigenlijk, ze had de vrouw nooit gekend, en toch voelde ze… Ze wist niet wat ze voelde.


  Ze besloot er met Angolos over te praten, om te horen wat hij erover te zeggen had.


  Het bleek dat Angolos heel wat te zegen had op het moment dat ze naar binnen liep.


  ‘Waar was je?’


  Emotioneel was ze uitgeput; zijn beschuldigende toontje was de laatste druppel. ‘Even weg,’ antwoordde ze kort.


  ‘Ergens heen met een man.’


  Haar ogen werden groot. ‘Pardon?’


  ‘Hij belde op om te zeggen dat hij iets had wat van mij was en dat hij ervoor zou zorgen dat ik het terugkreeg. Toen ik vroeg wie hij was, hing hij op. Wat moest ik daarvan denken?’ vroeg hij grimmig.


  Meer kon ze na vanmorgen niet verdragen. ‘Het ergste, denk ik. Na alles wat er is gebeurd,’ voegde ze er met trillende stem aan toe. ‘Ik kan niet geloven dat je nog steeds denkt dat ik je bedrieg. Ik heb vanmorgen mijn handtas laten liggen –’


  ‘Ik dacht dat je was ontvoerd… gekidnapt.’


  Haar mond viel open. ‘Dat meen je niet, hè?’


  ‘Het scheelde niet veel of ik had de politie gebeld.’


  ‘Dat is belachelijk!’


  ‘Ik ben blij dat je er zo over denkt,’ zei hij ijzig.


  Opeens kreeg ze de slappe lach, tot de tranen over haar wangen rolden.


  Haar gelach maakte hem razend, en met opgeheven handen liep hij de deur uit.


  ‘Je moet niet weglopen wanneer ik tegen je praat!’ schreeuwde ze. Toen ze zag dat hij niet reageerde, voegde ze eraan toe: ‘Wanneer ben je terug?’


  Hij bleef staan en keek haar aan. ‘Wanneer ik zeker weet dat ik je niet zal wurgen.’


  Wie wist wanneer dat was, dacht ze mistroostig. Te oordelen naar de manier waarop hij dat had gezegd, zou het een eeuwigheid kunnen duren.


  Lang nadat Angolos weg was gelopen bleef ze hoofdpijn houden. Ze had geen idee waar hij was en stelde boos vast dat het haar om het even was.


  De waarheid was echter dat het haar wel degelijk iets kon schelen. Zonder Angolos zou het diner een ramp worden. En wat moest ze de gasten vertellen wanneer ze vroegen waarom hij er niet bij was?


  Door al het gedoe was ze helemaal vergeten om de kok te vertellen dat een van de gasten vegetariër was en dat een andere geen zuivelproducten kon verdragen.


  De kok, die haar op een avond toast met bonen had zien klaarmaken en allesbehalve een hoge dunk van haar had, ontving de informatie zwijgend.


  Gelukkig was hij niet ook weggelopen. Haastig knipperde ze de tranen weg toen ze Nicky met Emily aan zag komen. Hij had zijn zwembroek aan.


  ‘Sorry, lieverd,’ zei ze. ‘Mammie had gezegd dat ze na de lunch met je ging zwemmen, maar ik had het te druk.’


  De meeste driejarige kinderen zouden hebben gepruild als een belofte niet werd nagekomen, maar Nicky haalde slechts zijn schoudertjes op, op een manier die haar akelig bekend voorkwam.


  Ze omhelsde hem. ‘Ik beloof je dat ik morgen met je ga zwemmen. Laat hem zijn zonnehoed ophouden, hoor, Emily.’


  De oudere vrouw knikte. ‘Komt in orde.’


  Een halfuur later, net toen ze haar mening over de bloemenarrangementen in de formele eetkamer gaf, kwam Kostas, de tuinman, onaangekondigd de kamer binnen vallen.


  ‘Het is de kleine!’ schreeuwde hij.


  ‘Nicky!’


  De man gebaarde naar de deur. ‘Kom mee.’


  Thomasis, de butler, ging achter Stevie staan en sprak in het Grieks met Kostas.


  ‘Kostas zegt dat de kleine jongen uitgleed en met zijn hoofd op de rand van het zwembad terecht is gekomen. Hij is bewusteloos. Ik zal direct een ambulance bellen!’


  Nog voor hij uitgesproken was, rende Stevie al naar het zwembad. Onder het hollen trok ze haar schoenen uit.


  Het was een van Stevies meest geliefde plekjes op het landgoed, maar nu had ze geen oog voor het panoramische uitzicht over de glinsterende Egeïsche Zee. Het enige wat ze zag, was het kleine lichaampje, op de grond.


  ‘Het spijt me zo, hij rende weg en…’


  Stevie luisterde niet naar Emily’s uitleg, maar ging op haar knieën naast Nicky zitten.


  ‘Hij ademt gelukkig.’ Met de rug van haar hand veegde ze de tranen van haar gezicht. ‘We kunnen hem hier niet laten liggen; hij moet naar binnen.’ Ze pakte zijn handje en streek erover. ‘Word eens wakker, lieverd.’


  ‘Nee, we kunnen hem maar beter niet verplaatsen. De ambulance komt zo.’ Thomasis had ergens een deken vandaan gehaald en legde die teder over het bewusteloze kind.


  ‘Ja, je hebt gelijk,’ zei ze. Angstig informeerde ze: ‘Denk je dat hij…’


  ‘Het komt weer helemaal in orde met hem, kyria,’ antwoordde Thomasis.


  Vaag was Stevie zich ervan bewust dat de huilende Emily werd weggeleid. ‘Hij ziet er zo klein uit.’ Ze moest vechten tegen de paniek die zich van haar meester dreigde te maken. ‘Ik wil Angolos erbij hebben. Hij weet wel wat er gedaan moet worden.’


  ‘We proberen contact met hem te krijgen,’ klonk het sussende antwoord.


  Voor Stevie leek het een eeuwigheid te duren voor de ambulance kwam. Ze protesteerde toen Nicky werd meegenomen. De taalbarrière vormde een groot probleem.


  Gelukkig sprak de dokter perfect Engels.


  Nadat hij haar een formulier had gegeven om te ondertekenen en had uitgelegd wat ze gingen doen, keek hij naar haar asgrauwe gezicht. ‘Begrijpt u wat ik zeg?’


  ‘Ja,’ antwoordde ze. ‘Maar is het niet beter om op mijn man te wachten?’


  ‘Uitstel is geen goed idee, vrees ik.’


  Ze slikte krampachtig. ‘Goed dan, ga uw gang.’


  Toen haar schoonmoeder twintig minuten later haar opwachting maakte in het ziekenhuis, stond Stevie daar, met haar handen om een kop koffie die iemand haar een kwartier eerder had gebracht. De koffie was onaangeroerd en steenkoud.


  Olympia was niet alleen; ze ging nooit ergens alleen naartoe. Haar nicht Sabine en een chauffeur in livrei vergezelden haar.


  Als bij toverslag verscheen er een comfortabele stoel.


  Olympia negeerde hem. ‘Ik hoef geen stoel. Ik wil een dokter spreken. Lieverd,’ voegde ze eraan toe terwijl ze naar Stevie liep en haar omhelsde. ‘Hebben ze je al iets verteld?’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Ze hebben hem naar de operatiezaal gebracht, omdat er druk in de schedel was ontstaan. Ik denk dat ze gaan boren.’ Ze kon zich er niet toe zetten om de oudere vrouw te vertellen dat de dokter haar geen rechtstreeks antwoord had gegeven op haar vraag of er kans was op hersenletsel.


  ‘Theos!’


  ‘Hoe wist u het? Is Angolos er al?’ vroeg Stevie aan haar schoonmoeder.


  ‘Nee, we hebben hem nog niet kunnen opsporen, maar hij komt wel. Thomasis belde me op. Bij zoiets als dit moet je familie om je heen hebben.’ Vol begrip keek ze naar de tranen die over Stevies wangen rolden.


  ‘Je moet vertrouwen hebben in de dokters; ze weten wat ze doen,’ zei ze vriendelijk, waarna ze de kop koffie uit Stevies handen nam. ‘Ga zitten, lieverd.’ Ze keek naar Stevies blote voeten, maar zei er niets over.


  ‘Ik wil Angolos hier hebben,’ jammerde Stevie.


  ‘Natuurlijk; hij zal zo wel komen.’


  ‘Het is allemaal mijn schuld. Als ik met Nicky was gaan zwemmen, zou dit niet zijn gebeurd, en dan –’


  ‘Dat wil ik niet horen,’ onderbrak de dominante oudere vrouw haar. ‘Ongelukken gebeuren nu eenmaal. Ik weet dat je een heel oplettende moeder bent.’


  Ze was blij met het compliment. Maar als haar schoonmoeder haar er niet de schuld van gaf, dan zou Angolos dat wel doen. ‘Angolos zou het me nooit vergeven als er iets ernstigs met Nicky is gebeurd.’


  ‘Zo is mijn zoon niet.’


  ‘Nee, maar we hadden ruzie,’ gaf Stevie toe, bijtend op haar lip. ‘Hij ging weg omdat hij woest op me was.’


  De oudere vrouw nam Stevies hand tussen de hare. ‘Angolos is nogal heetgebakerd, maar hij heeft een groot hart, en hij houdt van je.’


  Verbaasd staarde Stevie naar haar schoonmoeder.


  ‘En ik geloof dat jij ook van hem houdt, hè?’


  Ze knikte.


  ‘Dan komt alles wel goed als je met hem praat. Maar eerst moeten we hem zien te vinden. Er zijn veel mensen naar hem op zoek, dus maak je niet ongerust; hij komt heus wel.’


  En wat zou hij dan aantreffen? Zo ver vooruit durfde Stevie niet te denken.


  Zwijgend zaten de vrouwen daar, terwijl de tijd verstreek.


  ‘Waarom komt hij niet?’


  ‘Hij zou toch niks kunnen doen als hij hier was.’ Haar schoonmoeder gaf een kneepje in haar hand. ‘Wachten duurt lang, dat weet ik,’ zei Olympia met een zucht.


  ‘Wat moet ik doen als hij niet beter wordt? Ik kan het niet verdragen als… Hij is nog zo klein,’ jammerde ze.


  ‘We waren het erover eens dat het geen zin heeft om in te zitten over iets wat nog niet is gebeurd. En Nicky mag dan klein zijn, maar hij is een Constantine en een vechter, net als zijn vader.’


  ‘Ja, dat is zo, hè?’ zei Stevie met een vermoeid glimlachje.


  ‘En jij bent nu ook een Constantine, dus moet je dapper zijn – voor Nicky; hij heeft zijn moeder nodig.’


  Er verscheen een verpleegster. ‘Mrs. Constantine?’


  Beide vrouwen stonden tegelijk op.


  ‘Is er nieuws?’


  ‘Dat zal de dokter wel uitleggen, maar…’


  Tot Stevie de dokter had gesproken, wist ze haar emoties nog te bedwingen, maar nadat ze Nicky had gezien, die vrij snel na de operatie was bijgekomen, liet ze haar tranen de vrije loop. Leunend tegen een muur schokte haar lichaam van het snikken.


  ‘Theos!’


  Ze keek op, in de donkere ogen van haar man. Opgelucht wierp ze zich in zijn armen.


  ‘Angolos!’ riep ze uit, toen hij zijn armen om haar heen sloeg.


  ‘Het spijt me zo,’ zei hij fluisterend. ‘Is hij…’


  Op dat moment besefte ze dat hij niet wist dat Nicky een operatie had ondergaan en dat er geen sprake was van blijvend hersenletsel. ‘Met Nicky zal het weer helemaal in orde komen, Angolos,’ vertelde ze hem. ‘De operatie was een groot succes.’


  In zijn ogen was een sprankje hoop waar te nemen. ‘Maar ik dacht… Ze zeiden… En toen ik zag dat je hart brak, dacht ik dat hij…’


  ‘Ik huilde van opluchting, Angolos.’


  ‘Is het echt waar?’ De grote handen die op haar schouders lagen beefden. ‘Komt het goed met Nicky?’


  Ze knikte. ‘Hij bloedde…’ Ze raakte haar eigen hoofd aan. ‘…vanbinnen. Ze hebben de druk verminderd.’


  ‘Kans op complicaties?’


  ‘Ze zeggen van niet.’


  Stevie wees naar de deur. ‘Hij is daarbinnen. Wil je hem zien?’


  Angolos knikte.


  Op het moment dat ze naar binnen gingen, stond de verpleegkundige die naast Nicky zat op.


  Angolos zei iets in het Grieks tegen haar, waarop ze in dezelfde taal antwoordde en ruimte maakte voor Stevie.


  ‘Ze zei dat hij nog wel een poosje zal slapen,’ zei Angolos, kijkend naar zijn zoontje.


  ‘Hij is eerder wakker geworden,’ zei Stevie.


  ‘Heeft hij naar me gevraagd?’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Nee,’ antwoordde ze glimlachend. ‘Hij vroeg naar een grote hond en zei ook dat het zijn schuld niet was.’


  Met een kort lachje streek Angolos met zijn lange vingers door zijn donkere haar. ‘Hij ziet er zo kwetsbaar en klein uit.’


  ‘Ja.’


  Na zich naar haar te hebben omgedraaid zei hij met schorre stem: ‘Het spijt me zo.’


  ‘Wat spijt je?’


  ‘Dat ik er niet voor je was toen je me nodig had.’


  Ontkennend schudde ze haar hoofd na zijn zelfbeschuldiging. ‘Je kon het toch niet weten? Bovendien was je moeder hier.’


  Verbaasd keek hij naar haar. ‘Mijn moeder?’


  ‘Ja, je moeder. Ze was fantastisch. Ze is gebleven tot Nicky bijkwam. Daarna heb ik haar naar huis laten gaan, want ze zag er erg vermoeid uit. Ze heeft Sabine bij me achtergelaten.’


  Hij trok een grimas. ‘Wat aardig van haar,’ zei hij op droge toon.


  Stevies mondhoeken krulden omhoog. ‘Sabine is echt een heel aardige vrouw.’


  ‘Ze is een uilskuiken,’ zei hij.


  ‘Ze heeft een hekel aan ziekenhuizen, dus was het heel vriendelijk van haar dat ze aanbood om bij me te blijven.’


  ‘Dat gebeurde eerder uit angst voor mijn moeder.’ Toen hij de muizen van zijn handen tegen zijn ogen drukte, viel het haar voor het eerst op hoe vermoeid zijn knappe gezicht eruitzag.


  ‘Toen jij arriveerde, wilde ik net koffie gaan halen. Zal ik voor jou ook koffie meebrengen?’


  Bij het horen van haar zachte woorden ging zijn hoofd omhoog. Eerst keek hij naar de kleine hand op zijn arm en vervolgens naar haar gezicht.


  Bij het zien van de glimlach op zijn knappe gezicht maakte haar hart een sprongetje.


  ‘Ik denk dat ik met je meega. Nicky wordt voorlopig toch niet wakker, hè?’


  Ze schudde haar hoofd en draaide zich om naar de verpleegster. ‘Is dat goed?’


  De vrouw knikte.


  ‘En als het wel zo is… Ze hebben me een pieper gegeven,’ zei Stevie, die het ding uit haar zak haalde.


  Knikkend sloeg hij een arm om haar schouders, en hij leidde haar naar de deur. ‘We moeten over een aantal dingen praten.’


  Er voer een rilling over haar rug. O nee, hè?


  ‘Heb je het koud?’ vroeg Angolos, die het merkte.


  ‘Nee.’


  Tot nu toe had Angolos nergens anders aan kunnen denken dan aan de toestand van Nicky. Maar nu wilde hij natuurlijk weten wie er verantwoordelijk was voor het ongeluk.


  ‘Het restaurant is die kant op,’ zei ze in de gang.


  ‘Nou, ik hou niet zo van ziekenhuizen. Misschien kunnen we ergens buiten zitten?’


  ‘Natuurlijk.’


  Vragend keek Angolos naar haar toen ze aarzelde en hem niet direct volgde.


  ‘Ik weet wat je gaat zeggen.’


  Fronsend antwoordde hij op droge toon: ‘Dat waag ik te betwijfelen.’


  ‘Toch is het zo. Maar je kunt niks zeggen waardoor ik me nog rotter ga voelen dan ik nu al doe. Als ik het niet zo druk had gehad, zou ik met Nicky zijn gaan zwemmen, zoals beloofd, en dan zou er niets zijn gebeurd.’


  ‘En als ik niet als een puber het huis uit was gestormd… Als we elkaar nooit hadden ontmoet…’


  Ze werd bleek. Wenste hij dat?


  ‘Zie je nou in hoe onzinnig het is om zo te redeneren?’


  ‘Ik neem het je niet kwalijk dat je de benen nam. Ik was gemeen tegen je. Dat diner was trouwens helemaal een stom idee. Ik heb het alleen georganiseerd omdat ik indruk wilde maken op je moeder en je vrienden,’ erkende ze. ‘En op Sonia.’


  ‘Waarom?’


  ‘Omdat ik je wilde laten zien dat ik net zo goed was als zij.’


  Verbaasd vroeg hij: ‘Hoe kwam je erbij dat ik wilde dat je net zo was als Sonia?’


  ‘Zij is mooi en weet wat ze moet zeggen tegen belangrijke mensen. En je familie vond haar de volmaakte vrouw voor jou. Stom,’ voegde ze er schouderophalend aan toe. ‘Eerder deze avond was ik al opgehouden me bezig te houden met Sonia.’ Ze slaakte een diepe zucht en keek hem aan. ‘Vanmorgen heb ik mijn tas laten liggen in het kantoor van een privédetective die ik had ingeschakeld om mijn moeder op te sporen.’


  ‘Wát?’


  ‘Ik had het je willen vertellen, maar ik zag er het nut niet zo van in, in het geval dat hij niets vond.’


  ‘En?’


  ‘Hij vertelde me dat ze twee jaar geleden is overleden en dat ik een halfbroer en twee halfzusjes heb,’ zei ze in één adem.


  Hij spreidde zijn armen. ‘Dat deed je helemaal alleen, en ik schreeuwde tegen je. Het spijt me.’


  Ze voelde zijn lippen op haar haren. ‘Ik weet niet waarom ik zo onbedaarlijk moest lachen.’


  ‘Hysterie, denk ik.’ Hij legde zijn handen om haar gezicht en kuste haar hongerig en teder tegelijk. Vervolgens nam hij haar mee naar een vierkante binnenplaats – een groene oase, te midden van de kale, koele gangen.


  Ze raakte de bast van een citroenboom aan. ‘Hoe wist je dat deze binnenplaats hier was?’


  ‘De kennis van een insider.’


  ‘Insider?’


  Hij knikte. ‘Vroeger was het hier bestraat, met een paar bankjes. Een bevriende tuinarchitect heeft het voor me veranderd in wat het nu is.’


  ‘Een prachtig gebaar, Angolos.’


  Al eerder had ze begrepen dat hij anoniem veel geld aan goede doelen gaf. Maar dit was anders. Persoonlijk?


  ‘Die deur daar…’


  Ze volgde de richting van zijn vinger.


  ‘…leidt naar de afdeling voor kankerpatiënten.’


  ‘Kende je iemand die hier patiënt was, Angolos?’


  ‘Bij wijze van spreken. Voor het grootste deel ben ik in Londen behandeld, maar ik heb hier ook tijd doorgebracht toen… Nou, ik wil je niet vervelen met de details, maar ik ben hier een paar weken kind aan huis geweest.’


  ‘Was je dan ziek? Had je k… k…’


  ‘Ja, ik had kanker.’


  Ze keek naar hem. Er klopte iets niet; ze moest het verkeerd begrepen hebben.


  Toen hij zag hoe verward ze was, liet hij haar plaatsnemen op een glad gepolijste boomstronk.


  Op zijn knieën ging hij voor haar zitten. ‘Het was niet mijn bedoeling je zo te laten schrikken,’ zei hij terwijl hij haar handen in de zijne nam.


  Angstig keek ze op hem neer. ‘Ben je nu weer helemaal beter? Is de kanker weg?’


  ‘Ja,’ antwoordde hij.


  Een bevende zucht ontsnapte aan haar lippen. ‘Wat is er gebeurd?’


  ‘Op de dag dat we elkaar ontmoetten, hoorde ik dat ik kankervrij was.’


  Ze maakte haar handen los uit de zijne en sloeg haar armen om zichzelf heen. Met gesloten ogen zag ze zijn engelachtige gezicht weer voor zich.


  ‘Dáárom was je zo mager.’ Beschuldigend keek ze hem aan. ‘Je ging de zee in om me te redden terwijl je jezelf hartstikke ziek voelde.’


  ‘Niet zo ziek als jij zou zijn geweest als ik dat niet had gedaan.’


  ‘Dit is niks om lacherig over te doen, hoor,’ zei ze berispend. ‘O, ik had het moeten weten. Waarom wist ik het niet?’


  ‘Het komt erop neer dat ik zonder Paul nu dood was geweest.’


  ‘Dus toen je mij ontmoette, had je net vernomen dat er van een doodvonnis geen sprake meer was.’


  ‘Zo zou je het kunnen zeggen, ja.’


  ‘En je had ze, wat veel mensen zouden zeggen, even niet allemaal op een rijtje. Ah, dat verklaart veel.’ In feite verklaarde het alles.


  Hij keek naar haar, terwijl ze een en een bij elkaar optelde. ‘En wat verklaart dat dan wel?’


  ‘Doe me een lol, Angolos. Als je goed bij je verstand was geweest, had je geen tweede keer naar me gekeken, laat staan dat je met me was getrouwd. Geen wonder dat je hele familie en al je vrienden het afkeurden.’ Lachend bedekte ze haar gezicht met haar handen.


  Zodra hij weer bij zijn positieven was, had hij zo snel mogelijk van haar af gewild. Dat zou ook zijn gebeurd, ware het niet dat hij later had ontdekt dat hij een zoon had.


  Angolos pakte haar polsen vast en haalde haar handen van haar gezicht. ‘Kijk me aan!’ beval hij.


  Ze schudde haar hoofd en hoorde hem zachtjes vloeken.


  ‘Niemand ondergaat een ziekte zoals ik had zonder te veranderen, grondig te veranderen,’ gaf hij zich gewonnen.


  Ze hief haar kin op. ‘Ik zou kunnen zeggen dat ik het me kan voorstellen, maar dat is niet zo,’ gaf ze toe.


  ‘Je krijgt een andere kijk op dingen, althans zo was het bij mij. Ik ontdekte dat ik niet veel moest hebben van de persoon die ik was geworden. Ik was rijk, en wat deed ik met mijn rijkdom? Nog rijker worden. Ja, daar was ik goed in, maar maakte het me ook gelukkig?’ Hij schudde zijn hoofd. ‘Ik besloot dat als ik een tweede kans zou krijgen, ik anders te werk zou gaan. Op die dag dat ik langs het strand liep en jou zag, was er absoluut geen sprake van tijdelijke krankzinnigheid of zoiets. Ik was geestelijk zelfs nog nooit zo goed in orde geweest.’


  ‘Waarom heb je het me niet verteld, Angolos?’


  ‘Omdat ik niet wilde dat je met andere ogen naar me ging kijken.’


  ‘Dan zou ik niet –’ begon ze te protesteren.


  Hij keek haar aan. ‘Weet je het zeker?’


  Met een zucht gaf ze onwillig toe: ‘Misschien heb je gelijk.’


  ‘Als je ziek bent, zien mensen niet de persoon, maar de ziekte. En sommigen weten er niet mee om te gaan; misschien herinnert het hen aan hun eigen sterfelijkheid. Daar had jij geen last van. Ze vertelden me dat de behandeling me waarschijnlijk onvruchtbaar zou maken. Eigenlijk denk ik dat de reden waarom ik het je niet heb verteld was dat ik wist dat je niet echt van me hield, en ik niet de kans wilde lopen om jou kwijt te raken, agape mou. Dat kon ik niet verdragen.’


  Er sprongen tranen in haar ogen, want er had echte pijn in zijn stem doorgeklonken. ‘Maar je zou me niet zijn kwijtgeraakt, schat,’ sprak ze tegen. ‘Natuurlijk hield ik wel van je. Dat heb ik altijd gedaan, en dat blijft zo.’


  ‘Ik had je moeten laten gaan, maar ik kon het niet.’


  ‘Dat wilde ik ook niet. Ik wilde jou.’


  Hij schudde zijn hoofd. ‘Je was verliefd op de man die je leven redde – een soort held, die over water kon lopen. Zo’n man was ik niet, maar,’ voegde hij er verbitterd aan toe, ‘die wilde ik wel zijn, voor jou.’


  ‘Ik wilde geen held, ik wilde een echtgenoot.’


  ‘Een echtgenoot met een lijf vol chemicaliën? Een echtgenoot die jou geen kinderen kon geven? Je vroeg me waarom ik het je niet vertelde, waarom ik je niet de mogelijkheid gaf om te zeggen: bedankt, maar evengoed nee.’


  ‘Dat zou ik niet hebben gedaan!’ riep ze uit.


  ‘Ik wist dat als ik je de waarheid vertelde, de kans groot was dat ik je zou verliezen. Vanaf het moment dat ik je ontmoette, was mijn gedrag laakbaar. Het was bij mij liefde op het eerste gezicht.’


  ‘Jij… werd verliefd… op mij.’ Ze kon wel een gat in de lucht springen.


  ‘Tot over mijn oren. Ik maakte misbruik van je leeftijd en onervarenheid. Ik wist dat je nog niet aan een huwelijk toe was.’


  ‘Dat is de grootste onzin die ik ooit heb gehoord,’ vertelde ze hem glimlachend. ‘Ik mocht dan wel jong zijn, maar ik wist heel goed wat ik voelde. Ik was geen tiener meer, Angolos. En wie kon beter weten of ik aan een huwelijk toe was dan ikzelf?’


  ‘Ik was doodsbang om je te verliezen, Stefana. Echt waar,’ bekende hij met schorre stem.


  Ze veegde de tranen van haar wang en snoof. ‘Nou, je zult me nu niet meer verliezen,’ zei ze ferm. ‘Je zit voor altijd aan me vast, en ditmaal zul je erbij zijn wanneer de baby wordt geboren.’


  Verrast riep hij uit: ‘Baby?’


  Ze pakte zijn hand en legde hem op haar nog platte buik. Het was een heerlijk gevoel. ‘Ja, ik had het je vanavond na het feestje willen vertellen.’ Verschrikt zette ze grote ogen op. ‘O, nee… al die mensen!’


  ‘Naar de maan met die mensen. Een baby! Wat een verrassing!’


  ‘Niet na alle moeite die je ervoor hebt gedaan. Wat echt een verrassing is, is dat je van me houdt!’


  Met een vinger streek hij over haar wang. ‘Nee, wat verrassend is, is dat je van me kunt houden na al de pijn die ik je heb gedaan.’


  ‘En al het plezier dat je me gaf, Angolos. Je gaf me Nicky. Hij is wakker!’ Lachend haalde ze de pieper uit haar zak en gaf hem aan hem. ‘Zo gaat dat met ouders: hun kinderen hoeven maar te kikken, en ze staan voor ze klaar.’


  Het vooruitzicht op zo’n leven deed Angolos’ gezicht stralen. ‘Ik dacht dat ik geen leven had. En nu heb ik de ware vrouw, een zoon en nog een kind op komst. Kan het nog mooier?’


  ‘Een dochter?’


  ‘Niet gek,’ gaf hij toe. ‘Maar een tweeling zou nog leuker zijn.’


  ‘Vergeet het maar,’ zei ze lachend.


  ‘Zullen we Nicky gaan vertellen dat hij een broertje of een zusje krijgt?’


  ‘Dan zegt hij vast dat hij liever een hond krijgt,’ voorspelde Stevie grinnikend.


  Lachend trok hij haar in zijn armen. ‘Ik hou van je,’ zei hij teder.


  Het beloofde een prachtige toekomst te worden, dacht Stevie. ‘Ik hou ook van jou.’


  ‘Ik hield het eerst van jou,’ liet hij haar weten.


  ‘Jij moet ook altijd het laatste wo –’ Haar echtgenoot legde haar op een aloude manier het zwijgen op, en Stevie had daar geen enkel bezwaar tegen.
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  Zomernachten met de Griek


  


  Wie ooit in Griekenland is geweest, zal altijd weer terug willen. Om de kruidige geuren nog eens op te snuiven, de hete zon op haar huid te voelen. Of om die adembenemende Griekse man nog eens te ontmoeten...


  


  De Griekse erfgenaam


  MICHELLE REID


  


  Mia wordt voor de keuze gesteld: met Alexander Doumas trouwen en voor een erfgenaam zorgen of het dierbaarste verliezen wat ze heeft. Ook Alexander moet kiezen: Mia tot zijn vrouw nemen of zijn familiebezit kwijtraken. Met dit wurgcontract bezegelen beiden hun lot: een huwelijk waarin geen plaats lijkt voor liefde...


  Ook van deze auteur


  


  


  


  Verleidelijke vijand (Bouquet 3409)


  Hoofdstuk 1


  


  


  


  Januari had zijn intrede op volle kracht gedaan. Mia stond bij het raam achter haar vaders bureau en zag hoe de regen tegen het raam sloeg. Achter haar woedde een ander soort storm; twee machtige mannen wierpen elkaar beledigingen naar het hoofd. Niet dat ze er erg op lette wat ze precies zeiden. Waarover de ruzie ging, wist ze al en haar aanwezigheid berustte dan ook op toeval. Ze was niet meer dan een rekwisiet.


  ‘Luister, dit is het aanbod, Doumas!’ hoorde ze haar vader zeggen. Zo te horen was zijn geduld bijna op. ‘Ik houd niet van afdingen. Het is graag of niet!’


  ‘Maar je voorstel is domweg barbaars!’ De ander sloeg woedend terug. ‘Ik ben een zakenman, geen handelaar in blanke slaven. Als je een man voor je dochter zoekt, ga je maar naar een huwelijksbureau,’ stelde hij op vernietigende toon voor. ‘Ik ben niet te koop!’


  Nee? Mia was het stadium allang voorbij waarin zo’n opmerking haar beledigde. Haar opvallend vrouwelijke mond vertrok van waardering voor het slimme antwoord van Alexander Doumas enerzijds en minachting anderzijds. Geloofde hij echt dat hij hier zou staan als Jack Frazier dacht dat hij niet te koop was? Jack handelde alleen in zekerheden. Hij was een harde, selfmade man die het merendeel van zijn leven bezig was geweest om van niets op te klimmen tot de bedrijfsgigant die hij nu was. Hij had al vroeg geleerd dat gedetailleerde voorkennis de sleutel tot succes was. Hij liet niets aan het toeval over.


  Alexander Doumas was het tegenovergestelde van Jack. Hij was glad en had een Griekse stamboom die zo ver terugging dat je hoofd ervan tolde. Maar terwijl het fortuin van de Fraziers in de afgelopen dertig jaar enorm was gegroeid, was het Doumas-vermogen gestaag geslonken. Totdat deze man op het toneel was verschenen. Het moest Alexander Doumas worden nagegeven dat hij niet alleen het verval in de financiële zaken van zijn beroemde familie een andere wending had gegeven, maar de laatste tien jaar ook de schade had gerepareerd. Met als resultaat dat hij het financiële tij bijna had gekeerd. Er restte hem nog één doel. Bij zijn pogingen om dat doel te bereiken, had hij de pech tegenover Jack Frazier te komen staan.


  Arme ziel, dacht Mia met een grimmig soort sympathie. Meedogenloos en onwrikbaar als hij op zijn manier was, Alexander maakte geen schijn van kans om te krijgen wat hij wilde als hij daarvoor niet de prijs wilde betalen die Jack Frazier vroeg.


  ‘Is dat je antwoord?’ vroeg Jack uitdagend, alsof hij zijn dochters voorspelling wilde bevestigen. ‘Want dan heb ik je niets meer te zeggen.’


  ‘Maar ik bied je het dubbele van de marktprijs!’


  ‘Daar is de deur, Mr. Doumas.’


  Er liep een rilling langs Mia’s ruggengraat. De spieren van haar lange, slanke rug spanden zich terwijl ze wachtte op wat Alexander nu zou doen. Zoals zij het zag, stond hij voor een duidelijke keuze. Hij kon weggaan met opgeheven hoofd en ongeschonden trots, maar dan zou de droom, die hem hier had gebracht, nooit in vervulling gaan. Hij kon ook zijn trots opzijzetten, zijn principes laten varen, totdat hij op hetzelfde walgelijke niveau als Jack zat, en de vraagprijs voor zijn droom betalen.


  ‘We moeten toch een andere oplossing kunnen vinden,’ mompelde hij.


  Nee, die is er niet, antwoordde Mia in zichzelf. Om de doodeenvoudige reden dat haar vader geen andere oplossing nodig had. De Griek had hem barbaars genoemd, maar dat beschreef hem nog maar ten dele. Dat wist zij als geen ander.


  Jack nam niet eens de moeite te antwoorden. Hij zat achter zijn bureau te wachten totdat de ander zou toegeven of vertrekken, zoals hij had voorgesteld.


  ‘Ik vervloek je omdat je me hiertoe brengt,’ raspte Alexander. Het was het stemgeluid van iemand die met tegenzin toegaf.


  Het eerstvolgende dat Mia hoorde, was het gekraak van oud leer toen haar vader ging staan. Het was een geluid dat ze als kind met angst en beven had leren herkennen. Zelfs nu ze vijfentwintig was, kromp ze ineen alsof ze nog kind was. Haar vader was een bruut en een bullebak. Dat was hij altijd geweest, en dat zou hij blijven. Man of vrouw, vriend of vijand, volwassene of kind, hij wilde iedereen domineren.


  ‘Dan laat ik je alleen met mijn dochter om de details te bespreken,’ besloot hij. ‘Neem morgen contact op met mijn advocaat. Hij zal je eventuele vragen beantwoorden en een contract opstellen.’ Met die woorden, kwetsend vluchtig uitgesproken nu hij zijn antwoord had, liep de wrede, kille Jack de kamer uit.


  Toen de deur dicht was, viel er een heel andere stilte. Bitter was het enige woord dat Mia ervoor kon vinden. Ik had mijn haar vandaag los moeten doen, peinsde ze op de droge, fatalistische manier die ze steeds had aangewend om met een situatie om te gaan. Ze kon niet anders dan de situatie bespotten, veranderingen zaten er toch niet in. Huilen had ze in haar leven al zo vaak gedaan dat ze wist dat tranen verdriet alleen maar erger maakten.


  ‘Wil je iets drinken?’


  Het geluid van glas dat tegen kristal tinkelde, deed haar voor het eerst sinds het gesprek was begonnen, opkijken. Alexander hielp zichzelf aan een glas van haar vaders beste whisky. ‘Nee, dank je,’ antwoordde ze, op haar plaats blijvend. Ze sloeg haar armen losjes over elkaar en liet ze rusten onder de zachte welving van haar borsten. Ondertussen zag ze hoe hij een behoorlijke hoeveelheid achteroversloeg. Arme ziel, dacht ze weer. Zijn soort mannen was er gewoon niet aan gewend ook maar aan iemand iets toe te geven, laat staan aan zo’n gemeen exemplaar als haar vader.


  Bij zijn aankomst die middag had Alexander eruitgezien alsof hij er alle vertrouwen in had tot een redelijke schikking te kunnen komen. Nu moest hij wennen aan het onverteerbare idee dat hij van begin tot eind had verloren van een man die precies wist waarmee hij zijn prooi moest lokken alvorens toe te slaan. Zelfs de lekkere smaak van haar vaders beste whisky kon de vieze smaak die hij daarvan in zijn mond had gekregen, niet doen verdwijnen. Van onder gefronste, zwarte wenkbrauwen wierp hij met zijn diepliggende, donkerbruine, mediterrane ogen een minachtende blik op haar. ‘Wat had jij veel inbreng,’ merkte hij op bijtende toon op.


  Ze haalde haar schouders op. ‘Sterkere mensen dan ik hebben het van hem verloren,’ antwoordde ze. Het was een verwijzing naar hem, en te zien aan de manier waarop hij grijnzend in zijn glas keek, begreep hij dat.


  ‘Dus jij bent er wel blij mee?’


  Blij? Even dacht ze na over het woord voordat ze berouwvol moest vaststellen dat ze inderdaad blij was dat ze haar deel van de smerige deal kon nakomen. ‘Ik zal je iets uitleggen,’ antwoordde ze op sussende toon. ‘Mijn vader begint nooit ergens aan tenzij hij er honderd procent zeker van is dat iedereen zal doen wat hij hem of haar vraagt. Zo gaat hij te werk. Dat heeft hij altijd gedaan. Dus als je denkt dat ik je kan redden, moet ik je teleurstellen.’


  ‘Met andere woorden…’ Hij keek haar doordringend aan. ‘Als pappie het zegt, duik jij met iedereen het bed in.’


  ‘Ja.’ Ondanks de moedwillige belediging vertoonde haar kille gezicht geen spoor van ergernis of zelfs woede.


  Het zijne echter wel, en daarnaast vertoonde het nog wat andere emoties. Hij vond haar duidelijk een slet. Misschien was ze ook niet meer dan dat, overwoog ze. Ze liet het haar vader allemaal doen. Het verleden had in elk geval een slet van haar gemaakt.


  ‘Heb je zelf mogen kiezen?’ vroeg hij opeens. ‘Zit dat erachter?’


  Verbaasd door zijn vraag, sperde ze haar ogen open. Toen begon ze te schateren. Het was een verbazingwekkend aangenaam geluid te midden van alle bitterheid en spanning. ‘O nee,’ antwoordde ze. ‘Je noemde zelf mijn vader een barbaar. Het gaat in tegen zijn aard om mij iets te laten kiezen. Maar wat beeld jij je in, dat je dat denkt…’ voegde ze er zachtjes aan toe.


  ‘Ik moest het weten,’ zei hij, verstijvend bij de zachtaardige terechtwijzing.


  ‘Is dat zo?’ Ze betwijfelde het. ‘Volgens mij beschouw jij jezelf als het enige slachtoffer hier, Mr. Doumas,’ zei ze nuchter. ‘Op dit punt zou ik je er graag aan herinneren dat er bij een ramp meestal meer soorten slachtoffers zijn.’


  ‘Wil je zeggen dat jij slachtoffer bent van je vaders tirannie?’


  Zijn scepsis was duidelijk. Haar groene ogen werden donkerder. Als Alexander haar beter zou leren kennen, zou hem dat zeker opvallen. Ze was niet voor niets de dochter van Jack Frazier.


  ‘Ik wil helemaal niets zeggen,’ antwoordde ze koel. ‘Ik hoef niets te rechtvaardigen, zie je.’ Waarom zou ze zich moeten verdedigen als zijn eigen redenen om in te stemmen helemaal niet te rechtvaardigen waren? Niet dat hij het zo zag, bedacht ze zuur. Alexander zocht een zondebok die hij zijn eigen zwakten kon verwijten.


  ‘Nee,’ mompelde hij cynisch. ‘Je hoeft alleen maar met me naar bed.’


  En zij, Mia, zou zijn zondebok zijn. ‘Ik begrijp best dat mijn lot gemakkelijker te verdragen is,’ gaf ze toe, met dezelfde, gevaarlijk bedrieglijke mildheid. ‘Als vrouw hoef ik alleen maar met mijn ogen dicht te gaan liggen en mijn verstand op nul te zetten. Jij daarentegen, moet presteren. Maar o wee,’ voegde ze er droog aan toe. ‘Als je me zo afstotelijk vindt dat het niet lukt, hebben we pas echt een probleem.’ Ze had hem gechoqueerd, zag ze tevreden. Nu zág hij haar tenminste, in plaats van dat hij zich erop concentreerde haar zijn minachting te laten zien.


  Met een zuur glimlachje verliet ze eindelijk haar plekje bij het raam, liep om haar vaders bureau heen de kamer in naar de twee leren leunstoelen die aan weerszijden van de mahoniehouten haard stonden. Er brandde een houtvuur. De vlammen deden hun best een kamer te verwarmen die nooit warmte had gekend. Niet in Jacks huis tenminste. De vlammen slaagden er wel in om het dikke, glanzende koperkleurige haar van Mia te belichten toen ze naar de haard liep. Ze keek Alexander niet aan, maar voelde hoe zijn ogen haar volgden.


  Hij bekijkt zijn handelswaar. Nou, hij gaat zijn gang maar, dacht ze verdedigend terwijl ze zijn blik over de gladde lijnen van haar gezicht voelde glijden. Men zei dat ze knap was, maar zelf zag ze niets moois in haar gezicht. Maar goed, ze mocht zichzelf niet erg, en men zei ook dat schoonheid in de ogen van de toeschouwer zat. Deze man zou haar dus ook niet mooi vinden, veronderstelde ze. Hij had nu zelfs een gloeiende hekel aan haar. Ach, ze was niet lelijk. Ze was niet zo door haat verblind dat ze niet wist dat haar haar, gezicht, lichaam en benen samen best een aantrekkelijk plaatje vormden. Wat deze man nu ook dacht, ze wist dat hij eerder al eens naar haar had gekeken en haar had begeerd. Zijn minachting maakte daarom geen indruk op haar.


  Bij de stoelen draaide ze zich om. Ze voelde zijn blik dalen naar haar slanke lichaam, dat vermomd was onder een eenvoudige, koffiekleurige wollen jurk, en koos de stoel waarin ze hem recht kon aankijken. Ze kon zien dat zijn ogen over de lengte van haar in zijden kousen gestoken benen gingen toen ze ging zitten en haar benen over elkaar sloeg. Hij was zelf ook niet lelijk moest ze erkennen. In feite was hij waarschijnlijk voor veel vrouwen perfect huwelijksmateriaal. Hij was lang, gebruind en onmiskenbaar knap, met een strak lichaam als van een Griekse god waaraan topontwerpers graag hun exclusieve kleding hingen.


  Zijn staalgrijze, zijden pak was vast designkleding. Zijn steile, zwarte haar was kort in de nek, en van voren zat het netjes. Zijn olijfkleurige huid bedekte een prachtige beenderenstructuur, die misschien meer over zijn adellijke afkomst zei dan wat ook. Ook zijn mond was mooi, al stond die nu boos. Zijn lange, smalle neus was in perfecte harmonie met zijn overige trekken. Toch waren het zijn ogen die hem speciaal maakten. Ze lagen diep, waren donkerbruin en hadden iets looms. Ze waren opwindend, zelfs al keek hij minachtend. Ze wonden háár op, merkte ze, terwijl ze zag hoe zijn blik stilhield bij de zoom van haar rok. Een tintelend gevoel schoot langs de binnenkant van haar dijbenen omhoog. ‘Nou?’ drong ze aan. Ze kon het niet laten sarcastisch te zijn. ‘Heb je daar een probleem mee?’


  Hij verstijfde. De fijne lijnen langs zijn sterke kaak verstrakten toen hij besefte dat hij was betrapt op zijn staren. ‘Nee,’ gaf hij raspend toe.


  Hij is in elk geval eerlijk, bedacht ze meesmuilend. Dat was hem geraden ook, gezien zijn recente pogingen om haar in bed te krijgen. ‘Dan,’ ging ze koel verder, ‘moet je alleen nog besluiten of je dat verloren eiland Atlanta – of hoe het ook mag heten, graag genoeg wilt om je vrijgezellenstatus op te geven.’


  ‘Maar het gaat niet alleen om mijn status als vrijgezel, hè?’ antwoordde hij zuur.


  ‘Nee.’ Ze gaf hem gelijk en glimlachte opnieuw om zijn gevoel voor humor in deze afschuwelijke situatie. ‘Je zult eh… Je moet behoorlijk produceren als je deze overeenkomst niet te lang wilt laten duren.’


  Hij staarde nauwlettend naar haar passieve groene ogen. Haar toon stond hem niet aan, maar dat kon haar niet schelen. Ze mocht Alexander niet, maar ze zou wel met hem naar bed gaan, als dat nodig was om te profiteren van deze laffe deal.


  ‘En waarom doe jij eigenlijk aan dit gedoe mee?’


  Ze zweeg en vroeg zich somber af wat hij zou zeggen als hij de waarheid wist. Hij stond nog steeds bij haar vaders bar. Zijn lichaam was gespannen en zijn gezicht stond boos en minachtend. Voor haar, voor zichzelf of misschien voor beiden, dat wist ze niet. Haar vader wilde een kleinzoon die de zoon kon vervangen die helaas een paar maanden daarvoor bij een auto-ongeluk om het leven was gekomen. Alexander was uitverkoren om de vader van die kleinzoon te zijn, en Mia’s lichaam om het arme kind te dragen.


  De redenen van deze man om hiermee in te stemmen, waren gebaseerd op zijn persoonlijke ambitie. Hij wilde het familie-eiland terug dat zijn vader noodgedwongen had moeten verkopen tijdens de ineenstorting van het familiefortuin. Jack was de enige die het hem kon geven, omdat hij het eiland nu bezat. Voor Mia daarentegen zou deze deal veel meer opleveren dan een berg Griekse rotsen. Sterker nog, ze was maar al te bereid om zich aan haar deel van de afspraak met haar vader te houden. ‘Net als jij krijg ik iets terug wat eerst mij toebehoorde,’ mompelde ze uiteindelijk.


  ‘En krijg ik nog te horen wat dat is?’


  Haar blik versomberde onmiddellijk. Haar geest ging naar een pikdonker plekje in haar hart, en haar gezicht werd zo bleek dat zijn minachting voor haar dreigde te verflauwen. Toen knipperde ze en richtte ze haar blik weer op hem. Haar somberte was verdwenen. ‘Nee,’ antwoordde ze en stond op. ‘Dat zijn jouw zaken niet.’


  ‘Wel als we man en vrouw worden,’ beweerde hij.


  ‘En worden we dat?’ Ook uitdagend trok ze haar wenkbrauwen op. ‘Man en vrouw?’


  ‘Waarom ik?’ vroeg hij plotseling. ‘Als jij niet mocht kiezen, waarom heeft je vader mij hiervoor gestrikt?’


  ‘Meen je dat nou?’ Ze hapte naar adem en sperde haar groene ogen ongelovig open. ‘Vorige week heb je me voor zijn neus nog ongeveer staan uitkleden met je ogen! De week daarvoor heb je me in een kamer vol mensen, waaronder mijn vader, uitgenodigd voor een weekendje Parijs. Het was iedereen volstrekt duidelijk wat je bedoelingen waren,’ legde ze hem uit. ‘Het ging je niet om de Eiffeltoren.’ Vanaf hun eerste ontmoeting had hij niet eens gepoogd zijn gevoelens voor haar te verbergen! ‘Het is je eigen schuld,’ zei ze. ‘Ik heb geprobeerd je te waarschuwen, je tegenover mijn vader buitenspel te zetten. Ik heb je zelfs een keer gezegd dat je met vuur speelde door in mijn buurt te komen! Heb je daar iets mee gedaan?’ Haar groene ogen fonkelden.


  ‘Niets!’ snauwde ze, zijn bozer wordende gezicht negerend. ‘Verwaand als je bent, dacht je dat ik deed alsof ik moeilijk te krijgen was, en je ging gewoon door met je versierpogingen. En weet je,’ ging ze door, terwijl hij als bevroren stond te luisteren naar wat ze hem naar zijn hoofd slingerde. ‘Tot op het moment dat jij achter me aan ging zitten, dacht mijn vader niet eens aan jou als vader van zijn kostbare kleinzoon. Maar zodra hij je naar me zag kijken, schoot je naar de eerste plaats van zijn kandidatenlijstje. Dus als je iemand de schuld wilt geven van het feit dat je je in deze hachelijke situatie bevindt, kijk dan naar jezelf,’ stelde ze voor. ‘Je hebt naar me gekeken, je verlangde naar me, en je hebt me aangeboden gekregen. Op mijn vaders voorwaarden.’


  ‘Met andere woorden: je vader is jouw pooier,’ vuurde hij terug.


  O, prima, erkende ze grimmig. Ze had hem gekwetst, dus nu sloeg hij terug. ‘Als jij je toekomstige vrouw liever als hoer beschouwt, is dat best,’ wendde ze zijn aanval af. ‘Al wil ik er niet aan denken wat jij dan bent.’


  Hij schrok op alsof ze hem had gestoken. En terecht! Oké, hij zat in een vervelende situatie, maar dat wilde niet zeggen dat hij haar emoties mocht vergeten. ‘Toevallig,’ vervolgde ze, puur om hem een trap na te geven, ‘moest je aan nog een paar voorwaarden voldoen. Je was jonger dan de andere kandidaten op het lijstje, en bovendien was je fysiek aantrekkelijker. Dat is belangrijk voor hem als het gaat om zijn kleinzoon en erfgenaam,’ legde ze uit. ‘Maar het belangrijkste was dat jouw familie erom bekend staat jongens te krijgen.’ Deze eeuw was er nog geen meisje geboren in zijn familie. ‘Verder was je natuurlijk gretiger dan de rest,’ benadrukte ze. ‘Niet alleen naar mij, maar ook naar je kostbare eiland.’


  En daarom zoveel gemakkelijker te krijgen dan de rest, was wat ze niet zei. Hij reageerde echter alsof ze het wel had gedaan, zag ze aan zijn vertrokken mond.


  ‘Wat gebeurt er met deze kleinzoon en erfgenaam als hij ter wereld is gekomen?’ vroeg hij toen. ‘Grist je vader hem een uur na zijn geboorte van je borst, in de verwachting dat ik vergeet dat ik hem heb verwekt?’


  ‘Lieve hemel, nee.’ Tot zijn ergernis lachte ze weer. ‘Mijn vader heeft een grote hekel aan kinderen.’ Ondanks haar lach was haar eigen bittere ervaring zichtbaar. ‘Hij wil gewoon een mannelijke erfgenaam aan wie hij zijn miljoenen kan nalaten. Een wettige erfgenaam,’ voegde ze er voor de duidelijkheid aan toe. ‘Ik ben bang dat ik niet zo maar een kind ergens vandaan kan halen, mocht je dat willen voorstellen…’


  Het was een halve vraag geweest, die hij schouderophalend negeerde. ‘Ik ben niet helemaal gek,’ zei hij lijzig. ‘Ik zou niets voorstellen als dat zou betekenen dat ik niet krijg wat ik eruit wil halen.’


  ‘En het kind zou nog veel meer verliezen,’ merkte Mia op, verwijzend naar het fortuin van Jack. ‘Maar ik krijg de volledige zorg voor het kind,’ kondigde ze aan. Ze hief haar kin alsof ze tegenspraak verwachtte. ‘Daarover valt niet te onderhandelen. Dat is de voorwaarde die ik stel en die moet worden opgenomen in het contract waarover mijn vader het had.’


  ‘Bedoel je dat ik niets over het kind te zeggen zal hebben?’ vroeg hij op scherpe toon.


  ‘Helemaal niets,’ zei ze. ‘Je krijgt de rechten die elke man heeft ten aanzien van zijn eigen zoon, zolang we getrouwd zijn. Maar zodra het huwelijk is ontbonden, krijg ik de volledige zorg.’


  ‘Waarom?’


  Dat is nog eens een goede vraag, dacht ze ironisch.


  ‘Ik bedoel,’ legde hij uit toen ze niet meteen antwoordde, ‘je bent duidelijk net zo weinig enthousiast als ik over dit hele gedoe. Waarom zou je dan de zorg eisen voor een kind dat je eigenlijk niet wilt?’


  ‘Ik zal van het kind houden,’ verklaarde ze. ‘Het maakt niet uit hoe het ter wereld is gekomen. Ik zal van hem houden en hem niet minachten om wie hij is en wat hij voor mij betekent.’


  ‘Denk je dat ik dat wel zal doen?’


  ‘Dat weet ik wel zeker,’ antwoordde ze met volle overtuiging. ‘Mannen als jij willen niet voortdurend aan hun vroegere fouten worden herinnerd.’ Ze had tenslotte veel ervaring met zijn type. ‘Dit zul je zeker als een fout zien. Daarom krijg ik de volledige zorg,’ herhaalde ze vastberaden. ‘Zodra het huwelijk is ontbonden, zul je hem zo vaak mogen zien als de wet voorschrijft, als je dat dan natuurlijk nog wilt.’ Ze klonk niet erg optimistisch.


  Zijn ogen begonnen te fonkelen – de enige waarschuwing dat ze iets gevaarlijks in hem had losgemaakt, en opeens stond hij voor haar. Ze rechtte haar rug en knipperde op haar hoede met haar ogen. ‘Je staat hier met opgeheven hoofd en je mooie ogen vol minachting voor mij en denkt dat je weet wat voor een man ik ben, terwijl je niets van me weet!’ raspte hij. ‘Want mijn zoon…’ Hij greep haar bij haar schouders. ‘Míjn zóón,’ herhaalde hij hartstochtelijk, ‘zal ook míjn erfgenaam zijn!’


  Het was een schok. Niet alleen die hebzucht voor iets wat tenslotte alleen maar een middel was om zijn doel te bereiken, maar ook het effect van zijn aanraking. Ze leek door te dringen tot het diepste van haar wezen. Haar spieren trokken zo heftig samen dat de lucht uit haar gespannen borst werd geperst.


  ‘Mijn zoon zal onder mijn hoede blijven, ongeacht wie of wat zijn moeder is!’ zwoer hij. ‘Als dat betekent dat we beiden gevangen blijven in een liefdeloos huwelijk, dan moet dat maar!’


  ‘O ja?’ Ondanks zijn woede, zijn stevige greep en de bittere haat die hij niet verhulde, bleven haar mooie, uitdagende ogen hem aankijken. ‘Gaan we trouwen?’


  Hij ontblootte zijn tanden, en ze glansden wit en scherp en roofzuchtig tussen de boze streep die zijn lippen vormden. Zijn ogen leken zwarte kiezelstenen die uitstraalden hoe verwerpelijk hij haar en zijn antwoord vond. ‘Ja,’ siste hij met onverholen haat. ‘We gaan trouwen. We zullen alles doen wat van ons wordt verwacht om aan je vaders smerige voorwaarden te voldoen. Maar…’ waarschuwde hij, ‘denk niet dat het een pretje wordt.’


  ‘Laat me dan los.’ Ze veegde zijn handen kil weg. ‘Raak me niet meer aan tenzij het absoluut noodzakelijk is.’ Met die woorden draaide ze zich om en liep terug naar het raam. Daar staarde ze naar de regen, onderwijl trachtend grip te krijgen op wat in haar dreigde los te barsten. Het hielp niet. Ze kon de woorden net zo min tegenhouden als de regen buiten. ‘Jij denkt dat je het recht hebt om daar een beetje superieur te staan wezen. Maar dat heb je niet,’ mompelde ze. ‘Jij hebt een prijs, net zoals iedereen! Dus ben je niet beter dan mijn vader of ik!’


  ‘En wat is jouw prijs dan?’ vroeg hij op uitdagende toon. ‘Geef me één reden waarom je met dit alles instemt. Dan zal ik ten minste probéren om je te respecteren.’


  Het was een verzoek. Een verzoek dat haar raakte, omdat ze zelfs door zijn woede heen kon horen dat hij oprecht benieuwd was naar de reden voor haar houding. Haar groene ogen fonkelden en werden vervolgens wazig. Even – één ademloos momentje – lag de jammerlijke waarheid op het puntje van haar tong. Het lukte haar evenwel het gevoel te onderdrukken, de vreselijke waarheid terug te duwen, en ze draaide zich naar hem om met ogen die ondoorzichtig waren geworden door haar bevroren tranen. ‘Geld natuurlijk,’ antwoordde ze. ‘Wat anders?’


  ‘Geld,’ herhaalde hij, alsof ze zojuist had bevestigd dat ze net zo hebberig was als hij had gedacht.


  ‘Op de dag dat ik mijn vader een kleinzoon geef, krijg ik acht miljoen euro,’ vervolgde ze. ‘Dat is genoeg reden. Het is niet slechter dan een man die zichzelf verkoopt voor een stuk land en een berg oude stenen.’


  Hij was niet traag. Hij begreep wat ze bedoelde. Ze trok een keurige parallel tussen hen tweeën, of drieën, als je haar vaders bereidheid meetelde om een Grieks eiland te ruilen voor wat hij wilde.


  ‘Dus als je een huwelijk voor het leven wilt, vind ik dat best,’ zei ze. ‘Ik zal zelf rijk zijn en daardoor onafhankelijk van jou. Maar we zullen spoedig weten hoe standvastig je besluit is,’ voegde ze er honend aan toe. ‘Zodra het huwelijk echt is en je gevoel van gevangenschap je begint te benauwen.’


  ‘Gevangenschap?’ Hij ving het woord op en vuurde het minachtend terug. ‘Ben je zo naïef dat je denkt dat ik me gevangen zal voelen in dat huwelijk? Dat ik bereid ben om ook maar iets te veranderen aan mijn leven om onze beloften na te komen?’ Nu was het zijn beurt om geringschattend te lachen en Mia’s beurt om te verstijven zodra de betekenis van zijn woorden doordrong. ‘Ik zal niets veranderen!’ zwoer hij. ‘Mijn levensstijl noch mijn vrijheid om ervan te genieten wanneer ik dat wil!’ Zijn ogen schoten vuur en toonden zijn woede en minachting aan haar uitdagende gezicht. ‘Ik heb een minnares in Athene met wie ik zeer gelukkig ben,’ kondigde hij aan. Zijn woorden waren als ijspriemen die hij in haar stak.


  ‘Ze zal mijn minnares blijven, ongeacht wat ik moet doen om me aan deze smerige deal te houden. Ik zal niet discreet zijn,’ waarschuwde hij. ‘Ik ga geen concessies doen aan mijn zogenaamde vrouw. Ik zal je haten en verachten en je enthousiast mee naar bed nemen tot dit duivelskind is geboren. En daarna raak ik je nooit meer aan! Maar… als jij denkt dat je er met mijn kind vandoor kunt gaan, leef je in een droomwereld. Want dat laat ik niet toe.’


  ‘Dan gaat het niet door,’ antwoordde ze onmiddellijk, haar vaders tactiek gebruikend om te krijgen wat ze wilde. Hij had tenslotte niet toegegeven aan het belangrijkste – instemmen met het huwelijk en Jacks kleinzoon verwekken – zonder wanhopig te zijn! En dat wilde ze, al was het alleen maar omdat ze een beetje licht aan het eind van de tunnel moest zien, anders zou ze het niet overleven.


  ‘Vertel dat maar aan je vader,’ zei hij spottend. Zijn ogen vernauwden zich toen hij haar bleek zag worden. ‘Je bent bang voor hem. Dat zag ik al de eerste keer.’


  ‘En jij wilt wat alleen hij je kan geven, meer dan je een kind wilt,’ vuurde ze terug. ‘Daarom moet je ermee instemmen dat ik de volledige zorg krijg. Anders gaat het niet door. Misschien is het ook goed om je eraan te herinneren dat er meer gegadigden op mijn vaders lijstje staan,’ voegde ze eraan toe, haar laatste troef uitspelend.


  Tot haar oneindige plezier verscheen er pure frustratie op zijn knappe gezicht. ‘Je bent net zo koelbloedig als je vervloekte vader!’ beet hij haar walgend toe.


  Ze zweeg met opgeheven kin en kille ogen. Haar uitdagende houding tegenover zijn minachting was bijna tastbaar. De lucht leek te gonzen van een vijandigheid, die haar keel deed samenknijpen terwijl ze hem naar de deur zag lopen.


  ‘Ik zal met mijn advocaten praten,’ zei hij met verstikte stem. ‘Morgen hoor je wat ik heb besloten.’


  ‘Prima,’ zei Mia, niet in staat de plotselinge trilling van angst in haar stem te verbergen.


  Hij hoorde het en wist precies wat er met haar aan de hand was. ‘Je vader zal woedend op je zijn omdat je het niet nu hebt geregeld, hè?’ hoonde hij.


  Ze haalde slechts één schouder op. ‘Mijn vader was al voor jouw komst op de hoogte van mijn eisen. Waarom denk je dat hij ons alleen heeft gelaten, net nu hij je zo lekker in een hoek had gedreven?’ Pak aan, smerig zwijn, dacht ze, met een blik vol zelfverachting.


  Lange, slanke vingers grepen de koperen deurknop om de deur open te doen, maar door die laatste uitdaging gleden ze er weer van af.


  Met een rilling van paniek, die haar haar rug deed rechten, zag ze hoe hij zich omdraaide en langzaam op haar af liep. Haar hart begon te bonken, en haar tong bleef plakken aan haar droge verhemelte toen hij slechts enkele centimeters van haar af bleef staan. Hij was een aantal centimeters langer. Daardoor moest ze naar hem opkijken om dat noodzakelijke oogcontact te behouden dat bittere vijanden altijd als wapen gebruikten. Zijn ogen waren zwart, hard en tot spleetjes geknepen. Zijn vinger, die vederlicht langs de holte in haar hals streek, was een elektrische uitdaging waardoor ze haar tanden opeen moest klemmen, onderwijl vechtend tegen de wens zich los te rukken.


  ‘Weet je,’ mompelde hij zachtjes. ‘Je loopt het risico dat je me iets te veel uitdaagt. Waarom doe je dat?’


  ‘Ik… Ik weet niet waarover je het hebt,’ antwoordde ze beverig, voelend hoe die vinger zijn elektrificerende terugtocht naar haar hals maakte.


  ‘O nee?’ zei hij raadselachtig. Toen liet hij haar precies zien wat hij bedoelde. Zijn vinger werd plotseling een hand die haar kaak beetpakte. Toen tilde hij haar hoofd op terwijl zijn mond de hare gevangen nam. Het was geen hartstochtelijke of zelfs bestraffende kus, hij plette gewoon haar iets uiteengeweken lippen met zijn mond en proefde haar, daarbij met zijn tong een loom tochtje makend langs de welving van haar mond. Toen richtte hij zich op. Zijn ogen leken nog steeds van donker glas toen hij haar verbijsterde blik zag.


  ‘Waarom deed je dat?’ hijgde ze.


  ‘Waarom denk je?’ antwoordde hij spottend. ‘Ik wilde weten of ik het venijn kon proeven dat de hele tijd uit je mond komt. Het was er niet,’ vertrouwde hij haar zachtjes toe. ‘Je smaakte zelfs zo zoet dat ik denk dat ik nog eens moet proeven…’ En na die waarschuwing drukte hij zijn lippen weer op de hare. Alleen gleed zijn tong dit keer lenig langs het randje van de hare. Toen ze hijgend protesteerde, sloeg hij zijn vrije arm om haar middel en trok haar tegen zijn slanke lichaam aan.


  Tot haar schok voelde ze dat hij al opgewonden raakte. Maar wat haar nog meer verbaasde was dat haar eigen zintuigen in de war raakten en allerlei verlangens doorgaven die haar van top tot teen deden beven. De opgebouwde sensuele spanning deed haar huiveren, en ze moest haar best doen om er niet aan toe te geven. Wat was er met haar aan de hand? Ze mocht die man niet eens! Toch stond ze in vuur en vlam, en ze moest toegeven dat hij goed was. Hij verleidde haar mond zo meesterlijk dat ze kreunde. Zijn gespreide hand hield haar lichaam gevangen zodat hij zich schaamteloos tegen haar aan kon bewegen als om haar te laten merken wat de wrijving tussen hun lichamen met hem deed.


  Tot haar afschuw voelde ze haar dijen verlangend kloppen. Haar mond trilde, haar ademhaling versnelde en haar handen gingen omhoog naar zijn schouders terwijl ze kreunend de verdediging opgaf en hem terugkuste. Haar passie hield haar gevangen. Het was ruw en heet en zo primair dat zijn triomfantelijke lach tegen haar mond de ergste vernedering was die ze ooit had meegemaakt.


  ‘Wat een verrassing,’ mompelde hij poeslief, terwijl hij zich terugtrok. ‘Ik wist dat dit mij opwond, maar ik had me niet gerealiseerd dat het hetzelfde effect op jou had. Dat maakt mijn beslissing nog iets spannender, hè?’


  Beverig deed ze een stapje naar achteren.


  ‘Je verstand op nul zetten?’ Hij spotte met haar eerdere woorden. ‘Volgens mij ga je veel meer doen.’


  ‘Ik zei niet dat ik frigide ben,’ zei ze stijfjes.


  ‘Maar je vader denkt van wel, anders zou hij een man niet betalen om met zijn dochter naar bed te gaan.’


  ‘Niet een man, maar de man van zijn keuze!’ Ze had haar kin weer omhoog en ondanks haar nog steeds bevende lichaam, lukte het haar hem uitdagend aan te kijken. ‘Bedenk dat alsjeblieft als je besluit. Je bent niet míjn keuze. Ik doe gewoon alles voor dat geld.’


  Het was alsof ze hem een klap in zijn gezicht had gegeven. Hij deed een stap weg van haar, en de uitdrukking op zijn gezicht was zo vol walging dat ze bijna – bijna – wilde dat ze het niet had gezegd. ‘Ik bel je morgen over mijn besluit,’ zei hij kortaf terwijl hij naar de deur liep.


  ‘Mijn vader bedoel je.’


  ‘Jou,’ herhaalde hij. ‘Ik handel dit met jou persoonlijk af. Je vader hoort wel van mijn advocaten.’


  Hoofdstuk 2


  


  


  


  Mia stond weer uit het raam te staren toen haar vader binnenkwam. Ze had net Alexander zien wegrijden. Hij had zoveel woede uitgestraald dat hij een vacuüm had kunnen vormen in de storm die nog steeds buiten woedde. In haar ogen stonden tranen. Ze wist niet waarom, tenzij ze iets te maken hadden met de vreselijke persoon die ze net had moeten spelen, en die in niets leek op de echte Mia.


  ‘En, hoe is het gegaan?’


  ‘Hij heeft tot morgen de tijd om met mijn voorwaarden akkoord te gaan. Anders gaat de deal niet door,’ antwoordde ze zonder zich om te draaien.


  In de korte stilte die volgde, voelde ze haar vaders geërgerde frons. ‘Verpest dit niet voor me, Mia,’ waarschuwde hij haar op grimmige toon. ‘Anders verpest je het ook voor jezelf.’


  ‘Ik heb het van een expert geleerd.’ Een somber glimlachje verscheen op haar gezicht. ‘Hij zal me tegemoet komen. Hij heeft geen keus.’


  ‘Jij ook niet.’


  ‘Maar dat weet hij niet.’


  ‘Aha.’ Jack liet zich met een zucht van tevredenheid in zijn stoel zakken. ‘Je hebt het hem niet verteld.’


  ‘Op jouw aanraden.’


  ‘Hoe denkt hij dat ik jou stimuleer om met dit alles in te stemmen?’


  ‘Ik krijg acht miljoen van je als ik je kleinzoon heb gebaard,’ legde ze uit.


  ‘Acht miljoen?’ Hij grijnsde. ‘Een mooi, rond bedrag.’


  ‘Dat vond ik ook,’ zei ze. ‘Het maakt me wel een dure hoer, hè?’


  ‘Je bent altijd een hoer geweest, schat,’ mompelde hij beledigend. ‘Duur of niet. Een hoer blijft een hoer. Zeg Mrs. Leyton dat ik wel koffie wil nu de Griek weg is.’


  Zomaar. Nu hij zijn lage dunk van haar had gegeven, veranderde hij kalm van onderwerp. Ze boog zich naar het bureau en pakte de interne telefoon die haar met de keuken zou verbinden. De opmerkingen over de man die tot haar schaamte haar vader was, hield ze binnen. Daarom zouden Jack noch Alexander ooit voor haar zoon mogen zorgen. Als bloedverwanten konden ze wettelijke eisen stellen, maar dat gaf niet. Ze mochten hem zelfs elke cent nalaten die ze hadden als ze besloten de wereld een plezier te doen en dood te gaan. Maar ze mochten geen invloed hebben op de persoon die haar zoon zou worden. Haar vaders schriftelijke toestemming had ze al. Morgen zou ze dezelfde toestemming van Mr. Doumas krijgen.


  Waarom ze daar zo zeker van was? Ze had hem getaxeerd. Ze had haar vader gadegeslagen terwijl hij de arrogante Griek zo ver had gekregen om in te stemmen met zijn plan. Als Alexander bereid was om met een vrouw te trouwen, alleen om zijn oude familiefortuin terug te krijgen, dan zou hij ook zijn eerstgeborene weggeven.


  ‘Wat doe je als hij niet instemt met je voorwaarden?’ vroeg haar vader kalm.


  ‘Wachten, totdat je met iemand komt die het wel doet.’


  Zijn ogen begonnen te fonkelen. ‘De volgende naam op de lijst is Marcus Sidcup,’ bracht hij haar poeslief in herinnering. ‘Zou je je werkelijk door hem laten aanraken, Mia?’


  Marcus Sidcup was een grotesk mannetje dat een stuk ouder was dan haar vader. Elke keer als ze naar hem keek, keerde haar maag zich om. ‘Ik ben een hoer,’ antwoordde ze. ‘Hoeren kunnen niet kieskeurig zijn. Ik zal mijn ogen sluiten en aan leuke dingen denken, zoals wat ik aantrek op jouw begrafenis.’


  Hij lachte. Haar mening over hem had hem nooit gedeerd, omdat hij zich domweg niet voor haar interesseerde. Ze deed hem te veel denken aan de ontrouw van zijn overleden vrouw. De conceptie van haar broer Tony was even verdacht geweest als de hare, maar omdat hij een jongen was geweest, had haar vader hem geaccepteerd als zijn eigen kind. Mia was echter een ander verhaal. Zij was een meisje.


  ‘Als alles morgen goed gaat met Mr. Doumas,’ zei ze terloops, ‘ga ik Suzanna opzoeken op school. Ze moet weten waarom ik er de komende jaren niet veel zal zijn.’


  ‘Je vertelt haar alleen het hoogst noodzakelijke,’ beval haar vader op scherpe toon.


  ‘Ik ben niet helemaal gek,’ zei ze. ‘Ik wil haar geen hoop geven. Maar ik wil ook niet dat ze denkt dat ik haar in de steek laat.’


  ‘Ze gaat ook geen reisjes naar Griekenland maken,’ waarschuwde hij haar. ‘Dus je hoeft haar niet te sussen met beloften die ik misschien zal houden, want dat doe ik niet.’


  Mia twijfelde er niet aan. Met een sombere blik en een hart dat uitging naar een zevenjarige die al net zo min liefde van deze man had gehad als zij, liep ze de kamer uit voordat ze in de verleiding kwam om iets gemeens te zeggen. Gemeen zijn kon ze zich niet veroorloven. Ze mocht hem niet tegen zich in het harnas jagen, niet nu ze zo dicht bij de verwezenlijking van haar droom was. Ze kon het zich ook niet veroorloven om Alexander Doumas te verliezen, moest ze toegeven. Hoe zeer ze hem ook verachtte voor wat hij was, hij was haar beste optie in deze deal. Als hij maar net zo gretig is als mijn vader beweert, was haar laatste gedachte voordat ze besloot dit onderwerp voor de rest van de dag te laten rusten.


  


  Het telefoontje kwam de volgende ochtend al vroeg. Mia had net haar twintig baantjes getrokken in het inpandige zwembad toen Mrs. Leyton haar kwam melden dat ene Mr. Doumas haar wilde spreken. Over de witte tegels liep ze, onderwijl haar haar drogend, naar het toestel bij het zwembad en pakte de hoorn. ‘Ja?’ vroeg ze op kille toon.


  ‘Ja,’ antwoordde hij op grimmige toon, waarin zijn boze walging doorklonk. ‘Kom om twaalf uur naar mijn kantoor. Dan kun je iets tekenen.’


  Klik. De verbinding was verbroken. Ze grimaste naar de hoorn en legde hem toen terug in zijn muursteun.


  


  Precies om twaalf uur meldde ze zich in de foyer van de luxueuze Doumas Corporation. Gekleed in een strak getailleerd, zwart, dun gestreept wollen pakje en een witte blouse, straalde ze een en al zakelijke elegantie uit. Haar lange, zijdezachte, koperkleurige haar zat als altijd in een keurig knotje boven op haar hoofd. Haar make-up was als altijd onzichtbaar, zoals alles aan haar altijd was.


  Toch hoefde Mia Frazier er geen moeite voor te doen om er beeldschoon uit te zien. Ze was lang en erg slank, en ze had zulke lange benen dat zelfs een conservatieve, knielange rok hun sensationele effect niet kon verminderen. Haar huid was zo zuiver en blank dat hij een sterk contrast vormde met haar zeegroene ogen, en haar natuurlijk rode, hartvormige mond haar een wulps en sensueel uiterlijk gaf. Daaraan toegevoegd de vrouwelijke welvingen die onder haar ernstige kleren perfectie beloofden, en mannen stopten met praten en staarden als ze een kamer binnen kwam. Alsof ze aanvoelden dat er onder die mantel van koele reserve een opwindende, sensuele vrouw schuilging.


  Alexander was zo’n man geweest. Op een avond, een maand eerder, had hij op een liefdadigheidsgelegenheid staan praten toen Mia aan haar vaders arm binnen was gekomen. Hij wist natuurlijk wie ze was en wie haar vader was, een belangrijke reden voor zijn komst naar Londen. Toch had hij één blik op Jacks mooie dochter geworpen en de kolossale, tactische fout gemaakt door te besluiten zaken en plezier samen te laten gaan. Het was zijn ondergang geweest. Zo herinnerde ze zich dat moment graag. Hij had gekeken, begeerd en niets gedaan om zijn verlangen te verbergen.


  Misschien had hij zijn handelen zelfs beschouwd als een manier om bij Jack in een goed blaadje te komen. Vlei de dochter om bij de vader indruk te maken, zoiets. Ze had het nooit echt geweten. In elk geval had hij zijn eigen doodvonnis getekend toen hij zich die avond van zijn vrienden had losgemaakt om zichzelf aan Jack voor te stellen. Zijn woorden waren voor haar vader geweest, maar hij had alleen oog voor haar gehad. Ze moest zichzelf nageven dat ze hem van zich af had proberen te schudden voordat hij te ver in haar vaders klauwen was gevallen. Ze was kil, afstandelijk en onverschillig gebleven bij elk compliment dat hij haar had gegeven. Ze had geprobeerd hem buiten spel te zetten, terwijl hij dat niet wilde.


  Ze had haar redenen gehad. Alexander was een van de aantrekkelijkste mannen die ze ooit had gezien, maar voor haar vaders plannen met haar was hij in alle opzichten té. Te jong, te dynamisch, te sensueel. Te duidelijk gewend aan het omgaan met macht en te verzekerd van zijn winnend vermogen – zowel in de bestuurs- als in de slaapkamer. Ze had een zwakkere man nodig, een man die minder kracht uitstraalde. Een man met wie ze haar vaders wensen kon uitvoeren om hem vervolgens ongeschonden te verlaten zodra de afspraak was nagekomen.


  Een man die haar hart al op hol deed slaan als hij haar alleen maar bewonderend aankeek, had ze zeker niet nodig. Of een man wiens lichtste aanraking haar huid al deed tintelen van ongewenst seksueel verlangen. Een man wiens stem haar verwarmde en wiens glimlach haar naar adem deed snakken. Met andere woorden, een man die haar pijn kon doen. Mannen zoals hij hadden haar in haar leven al genoeg laten lijden. Ze had geprobeerd hem de laatste weken te boycotten, terwijl haar vader er juist voor had gezorgd dat ze elkaar overal tegenkwamen. Maar de domme, koppige kerel had geweigerd zich te laten buitensluiten.


  Nu draaide hij voor de gevolgen op. Bijna, corrigeerde ze zichzelf terwijl ze even stilhield in de foyer. De naam Doumas was ooit exclusief verbonden geweest aan olie en transport, maar sinds Alexander aan de leiding was, was het bedrijf zich ook gaan bezighouden met de meer winstgevende handel van vakanties en vrije tijd. De naam stond nu voor de beste en meest luxueuze accommodaties over de hele wereld. Hun hotelketen en vakantiecruiseschepen waren beroemd vanwege hun pracht en praal. En dat allemaal in een tijdsbestek van tien jaar, dacht ze waarderend, over de marmeren vloer naar de receptie lopend. Daarvoor was de familie Doumas bijna failliet geweest en, zoals ze van haar vader had begrepen, was ze daaraan ontkomen door ongeveer al haar bezittingen te verkopen.


  Alexander had één cruiseschip en een hotelletje in Athene gehouden, waarvan niemand had geweten dat hij het bezat totdat hij hun voordelen was gaan onderzoeken. Dat cruiseschip en hotel waren alles wat hij nodig had gehad om het imperium weer op te bouwen. Nu bezat hij meer dan de familie ooit had gehad, en zijn enige overgebleven zakelijke doel was het eiland van zijn familie terug te krijgen. Mia had geen idee hoe haar vader het in zijn bezit had gekregen, maar hij was nu eenmaal een kei in het kaalplukken van mensen in nood. Tegen bodemprijzen kocht hij bedrijven van wanhopige mensen op en zette vervolgens zijn zakelijke deskundigen erop. Die maakten het noodlijdende bedrijf weer gezond, waarna haar vader het verkocht met een winst die je deed blozen.


  Sommige dingen verkocht hij niet, zoals het huis waarin ze nu woonden en dat hij voor een schijntje had gekregen van een man die alles bij de laatste beurskrach was verloren. Hij was er zelf in gaan wonen, omdat het in een van Londens meest prestigieuze wijken stond. Het jacht en het vliegtuig had hij op dezelfde wijze verkregen, net als het Griekse eilandje. Dat had hij gehouden omdat hij – wat hij verder ook voor verachtelijks was – slim was. Hij had toegekeken hoe Alexander zijn vermogen weer opbouwde, wetend dat de trotse Griek op een dag zijn eiland terug zou willen. Hij had gewoon gewacht tot hij de juiste prijs ervoor kon vragen.


  ‘Ik kom voor Mr. Doumas,’ zei ze tegen de jonge vrouw bij de receptie. ‘Mia Frazier.’


  ‘Ah, Miss Frazier.’ Het meisje hoefde niet eens in het grote afsprakenboek voor zich te kijken. ‘U moet de lift nemen naar de bovenste etage. Daar komt iemand u halen.’


  Een bedankje mompelend, liep Mia even elegant als altijd weg. Ze zag er zo beheerst uit dat niemand zou vermoeden hoe haar ingewanden tekeergingen en hoe droog haar keel was van angst en afschuw over wat ze ging doen. Toch haperden haar voeten niet, en haar besluitvaardigheid evenmin. De inzet was te belangrijk, en de uiteindelijke beloning te groot om ruimte voor twijfel over te laten. Ze liep de wachtende lift in en drukte zonder aarzelen op het bovenste knopje. Ze hield haar hoofd rechtop en klemde haar kaken vastberaden op elkaar terwijl de lift haar naar boven bracht. Haar heldere, groene ogen waren strak gericht op de ingelijste aquarel op de achterwand van de cabine.


  Het was een tekening van een mooie villa op een heuvelhelling, omringd door bomen. De muren waren wit, het dak steenrood en de tuin bestond uit een reeks terrassen die bezaaid waren met bloemen. De terrassen leidden naar een baaitje waar een eenvoudige, oude houten steiger uitstak over dieper, donkerder water. Een simpele vissersboot was eraan vastgemaakt. Haar aandacht werd getrokken door een kleine, hoefijzervormige open plek tussen de bomen links van het huis. Het leek op een kerkhof. Ze kon nog net de vorm van eenvoudige kruizen tussen de kleurrijke bloemen ontdekken. Vreemd detail op zo’n mooi plaatje, dacht ze met een frons op haar voorhoofd. De aquarel heette enkel: Uitzicht. Van wie? Van de man die ze hier ging ontmoeten, of van de schilder?


  ‘Miss Frazier?’


  De koele stem met het lichte accent deed haar verrast omdraaien. De lift was niet alleen tot stilstand gekomen zonder dat ze er erg in had gehad, maar ook de deuren waren opengegaan, en nu sprak er een lange, donkere vreemde man tegen haar. Een man die haar zo kil aankeek, dat ze wel moest aannemen dat hij precies wist wat ze kwam doen. ‘Ja,’ bevestigde ze. Ze hief haar kin op alsof ze zijn vooroordeel tartte en zag iets in zijn ogen oplichten. Was het verbazing over haar duidelijke uitdaging? Misschien was het basaler dan dat, bedacht ze terwijl ze zag hoe hij haar hele lichaam in zich opnam. Had hij soms het recht om haar te controleren alsof ze handelswaar was? Dat ben je wel, bracht ze zichzelf even eerlijk en wreed als altijd in herinnering.


  ‘En u bent?’ antwoordde ze kortaf. Ze sprak zo kil en bekakt mogelijk, waardoor die dwalende ogen direct terugkeerden en geconfronteerd werden met haar uitdagende blik.


  Zijn ogen werden donkerder. Het was zo’n kinderlijke reactie op het feit dat hij was betrapt op zijn schaamteloze staren, dat ze bijna moest lachen. Alleen… Plotseling besefte ze dat deze jongeman bekende gelaatstrekken had.


  ‘Ik ben Leonadis Doumas,’ vertelde hij haar. ‘Ik zal u naar mijn broer brengen.’


  Aha, de broer. Ze glimlachte zuur. Vandaar dat hij haar bekend voorkwam. Dezelfde ogen en dezelfde lichaamsbouw, al maakte zijn voorkomen niet dezelfde dynamische indruk als dat van zijn broer. Misschien was hij vanuit ascetisch oogpunt wel knapper dan Alexander, maar hij miste die koele beschaafde houding, afgaand op het feit dat hij, ook nu ze hem volgde naar twee gesloten deuren, nog steeds knalrood was. Leonadis stopte, klopte zachtjes op een van de deuren en duwde hem toen open. Mia gebruikte het moment om diep adem te halen en zich voor te bereiden op wat er komen ging.


  Het hielp niet veel. Een nieuwe zenuwaanval deed haar bijna weer vertrekken voordat alles uit de hand zou lopen. Maar haar vader handelde niet in onzekerheden, zoals ze Alexander gisteren nog had gezegd. Hij wist dat ze ermee zou doorgaan, net zoals hij had geweten dat Alexander ermee zou doorgaan, hoe zeer deze zichzelf er ook om zou verachten.


  Leonadis mompelde iets in het Grieks. Ze hoorde de inmiddels bekende zware tonen in zijn broers antwoord. Toen stapte de jongere man opzij en liet haar naar binnen gaan.


  Met tegenzin stapte ze naar voren. Ze had half-en-half verwacht dat de kamer vol advocaten zou zitten, maar in plaats daarvan keek ze naar de enige persoon die aanwezig was. Alexander zat aan zijn bureau, en het zonlicht scheen door het raam op zijn ravenzwarte, keurige haar. Achter haar ging de deur dicht. Ze keek om en zag dat Leonadis weg was. Het leek alsof haar zenuwen in de knoop raakten toen ze de man aankeek met wie ze binnenkort zo intiem moest zijn.


  ‘Erg zakelijk,’ zei hij lijzig. ‘Dat heet geloof ik machtskledij. Toch moet ik je helaas waarschuwen dat het op mij geen indruk maakt.’


  Verbaasd door deze onverwachte aanval, keek ze naar haar strak getailleerde pakje, met zijn rok van bescheiden lengte en witte blouse. Pas toen besefte ze dat hij helemaal niet begreep waarom ze zich zo gekleed had. Niet dat het er iets toe deed, besloot ze, onderwijl haar kin opheffend. Ze richtte haar kille, groene ogen op hem. Ze had dit pakje aangetrokken omdat ze direct na dit bezoek naar Suzanna’s kostschool zou gaan. Door de school werd van familie en leerlingen verwacht dat ze zich uiterst behoudend kleedden.


  ‘Wanneer we getrouwd zijn,’ ging hij verder, ‘verwacht ik dat je je iets… vrouwelijker kleedt. Ik vind vrouwen in mannendracht echt een afknapper.’


  ‘Als ik met je trouw,’ corrigeerde ze hem. Ze liep naar voren totdat alleen zijn bureau nog tussen hen in stond. ‘Je broer lijkt op je,’ merkte ze terloops op.


  Om de een of andere reden leek die opmerking hem te ergeren. ‘Vraag je je af of je vader de verkeerde broer heeft genomen?’ vroeg hij. ‘Leon is negen jaar jonger dan ik. Hij valt dus wel in jouw leeftijdsgroep. Maar hij is ook volstrekt onbereikbaar voor je,’ voegde hij eraan toe. Het klonk dreigend.


  ‘Ik heb geen enkele neiging hem ook maar aan te raken,’ antwoordde ze. Ze glimlachte flauw, omdat ze ineens begreep dat de grote broer het rode hoofd van zijn jongere broer had gezien en verkeerd had begrepen. ‘Hoewel,’ kon ze niet nalaten eraan toe te voegen. ‘Misschien is het slim om te kijken of hij beter geschikt is dan jij, voordat ik me bind.’


  Opnieuw hoorde ze iets van woede. ‘Leon is al getrouwd met een knappe vrouw, die hij aanbidt,’ zei hij kortaf. ‘Hij is dus voor jou niet bruikbaar.’


  ‘O, getrouwd.’ Ze zuchtte. ‘Jammer. Dan moet ik het maar met jou zien te doen.’ Met die beledigende woorden liet ze zich in een stoel zakken en wachtte op zijn volgende stap.


  Tot haar verbazing zag ze zijn mond trillen en zijn ogen glansden van waardering voor haar antwoord. Hij was niet gek. Hij wist, zonder ijdel te zijn, dat hij een betere, knappere, sensueel aantrekkelijker man was dan zijn jongere, minder dynamische broer. ‘Een contract dat mijn advocaten vanochtend hebben opgesteld,’ kondigde hij aan. Met zijn vingers raakte hij een document van verschillende pagina’s aan en schoof dat vervolgens naar haar toe. ‘Ik stel voor dat je dit goed doorleest voordat je het ondertekent.’


  ‘Ik was niet anders van plan,’ zei ze, het contract oppakkend. Zonder verder acht op hem te slaan, begon ze te lezen. Ze verdiepte zich in elk detail. Het was een uitgebreid document, waarin punt voor punt de regels waren beschreven waaraan hun zogenaamde huwelijk moest voldoen. Eigenlijk liet het eerste gedeelte zich meer lezen als een soort huwelijkse voorwaarden, vond Mia. Er stond in hoe klein haar maandelijkse toelage zou zijn en hoe weinig ze van hem kon verwachten als ze eenmaal uit elkaar waren. Niet dat het haar verraste dat ze een schijntje zou krijgen. Hij dacht natuurlijk dat ze na de scheiding zelf rijk zou zijn. Ze wilde dat hij dat dacht, dus vond ze het niet erg dat hij haar niks bood.


  Pas op de derde bladzijde begon het lastiger te worden. Ze moest wonen waar hij wilde, stond er. Ze moest slapen waar hij wilde. Als ze uitging, zou ze altijd vergezeld worden door een van zijn mensen. Ze zou te allen tijde beschikbaar zijn voor seks met hem… Ze voelde zijn blik op haar rusten. Ze was ervan overtuigd dat hij haar regel voor regel volgde. Haar wangen wilden rood worden, maar ze liet het niet toe. Ze zoog haar lippen naar binnen, omdat het zo smakeloos leek die zin toe te voegen terwijl ze alleen maar vanwege de seks trouwden. Zonder seks kreeg je immers geen baby’s. Als zijn vrouw moest ze zich onberispelijk gedragen, las ze somber verder. Ze mocht geen aanmerkingen hebben op zijn leven buiten hun huwelijk, en ze zou volledig moeten accepteren dat hij van plan was zijn minnares te houden…


  Het idee dat een aantal sluwe advocaten en degene die het document had getypt dit ook allemaal hadden gelezen, deed haar bijna ineenkrimpen van afschuw.


  Als ze zwanger was, mocht ze zonder zijn toestemming geen voet buiten Griekenland zetten. Het kind moest in Griekenland worden geboren en die nationaliteit krijgen. Als hun huwelijk definitief voorbij was, zou zij de volledige voogdij over het kind krijgen, las ze tot haar opluchting. Toen ze bij zijn enige voorwaarde aan deze concessie kwam, zonk de moed haar in de schoenen. Het moest zíjn beslissing zijn dat het huwelijk voorbij was. Als Mia uit vrije wil uit haar huwelijk stapte, zou ze willens en wetens de voogdij over haar kind afstaan… ‘Daar kan ik niet mee instemmen,’ protesteerde ze.


  ‘Je hebt geen keus,’ antwoordde hij. Hoewel hij achterover leunde, las hij elk woord van het contract met haar mee. ‘Ik heb je gezegd dat ik geen afstand zou doen van mijn zoon en erfgenaam. Ik heb het recht om me tegen een dergelijke eventualiteit te beschermen, net zoals jij het recht hebt je te beschermen tegen mijn vertrek. Met deze voorwaarde zijn beide mogelijkheden gedekt. Als ik besluit dat ik je niet langer als mijn vrouw kan verdragen, scheid ik van je, wetend dat ik dan afstand doe van alle rechten op ons kind. Als jij besluit te willen scheiden, dan zul jij ook afstand doen van je rechten op hem. Dat is niet meer dan eerlijk.’


  Was dat zo? Ze had het vreselijke gevoel dat ze onderuit werd gehaald, maar de logica van zijn redenering verhinderde haar te zien hoe. En maakte het uiteindelijk iets uit? Ze was niet van plan om na deze man ooit nog met een ander te trouwen. Als Alexander zich voor de rest van zijn leven aan haar wilde binden, moest hij dat maar doen.


  ‘Is er nog iets dat je aan het contract wilt toevoegen?’ vroeg hij, zodra ze de rest ervan had gelezen zonder commentaar te leveren.


  Ze schudde haar hoofd. Wat ze voor zichzelf wilde veiligstellen, zou ze met haar eigen advocaat regelen in de vorm van haar testament. Ze stond op en pakte haar handtas. ‘Ik zal mijn vader ernaar laten kijken, en dan krijg je het terug,’ antwoordde ze koel.


  ‘Nee.’


  Terwijl ze zich wilde omdraaien, stopte ze. Haar hoofd ging omhoog, zodat ze hem voor de eerste keer sinds ze dit gesprek waren begonnen, aankeek. Haar hart sloeg een slag over, en haar bleke huid werd koud bij het zien van de onwrikbare verbetenheid die ze in die ogen zag.


  ‘Dit is iets tussen jou en mij,’ hield hij vol. ‘Wat jouw vader en ik ook zijn overeengekomen, en zelfs wat jij en je vader hebben afgesproken, houden we helemaal buiten dit contract. En jij besluit hier en nu of je tekent, en anders gaat het niet door, om jouw woorden te gebruiken.’


  ‘Ik ben gek als ik dit niet eerst door een deskundige laat bekijken voordat ik het teken,’ protesteerde ze.


  ‘Wil je een deskundige? Geef me de naam van je advocaat, dan is hij binnen een halfuur hier,’ zei hij. ‘Maar ik wil je nu vast zeggen dat ik geen woord aan dat contract ga veranderen, wat hij ook adviseert. Dus…’ Met een schouderophalen gaf hij aan dat het haar beurt weer was.


  Nou Mia, wat ga je doen? vroeg ze zich af, terwijl ze staarde naar deze man met zijn ondoorgrondelijke uitdrukking, die haar zo aan haar vader deed denken. Ze huiverde. Hij verachtte wat en wie ze was, en het kon hem niet schelen of en welke gevoelens ze had. Hij zou haar er op elke mogelijke manier voor laten boeten dat hem dit overkwam. Juist, dacht ze somber. Precies haar vader. Dezelfde soort man. Ineens vroeg ze zich af of haar vader daarom voor hem had gekozen. Zag hij in hem als haar kwelgeest een adequate opvolger van zichzelf?


  ‘Begin je je eindelijk af te vragen of het acht miljoen waard is om jezelf in het vagevuur van een huwelijk met mij te storten?’ vroeg de kwelgeest poeslief.


  ‘Nee,’ antwoordde ze, onderwijl haar handtas en het contract op het bureau leggend. ‘Ik probeerde alleen te bedenken of het de moeite waard is om op je bluf te reageren,’ legde ze uit. ‘Maar aangezien ik een andere dringende afspraak heb, ga ik maar niet meer met je in discussie. Dus…’ Haar kin ging omhoog, en haar groene ogen hadden nog nooit zo onverschillig gestaan. ‘Waar teken ik?’


  


  Het kostte haar de hele lange rit naar Bedfordshire om haar uiterst verwarde gevoelens min of meer te kalmeren. Vanaf het moment dat ze had ingestemd, was hun bespreking tot een vernederend dieptepunt gedaald. Hij had het niet leuk gevonden dat ze haar andere afspraak belangrijker had gevonden dan hem, dat wist ze. Daarom had ze het toch ook gezegd? Maar door wat er daarna was gebeurd, had ze gewild dat ze haar overmoedige mond had gehouden. Bestraffing was het woord dat in haar op kwam. Hij had haar gestraft door haar aan de twee advocaten, die hij erbij had geroepen om als getuigen bij het tekenen op te treden, voor te stellen als ‘de vrouw die zo wanhopig is dat ze mijn kind wil dragen’.


  Het was wreed en onnodig geweest, maar dat kon hem niet schelen. Te zien aan zijn harde ogen die haar spottend hadden aangekeken toen ze bloosde, had hij zelfs van haar vernedering genoten. Toen de advocaten weer weg waren, was de laatste vernederende slag toegebracht. De kus. Haar hele lichaam beefde van walging, en haar lippen klopten nog bij de herinnering aan de genadeloze manier waarop hij ze had verslonden. Hij had het zo arrogant aangepakt. Hij was opgestaan om, zoals ze dom genoeg had gedacht, haar beleefd naar de deur te begeleiden. Maar hij had haar in zijn armen getrokken en haar mond gevangen genomen met dezelfde grimmige precisie als de dag ervoor. Alleen was hij heel wat verder gegaan.


  Ze besefte dat hij alvast iets had genomen van zijn zojuist verworven bezit. Hij had de kus verdiept met de nonchalante vaardigheid van een man die precies wist hoe hij een vrouw in vuur en vlam kon doen staan. Het vernederende eraan was dat dat ook was gebeurd. Ze had bevend en kreunend in zijn armen gelegen en zich aan zijn mond vastgeklampt of haar leven ervan afhing. Waar was haar trots gebleven? Haar zelfbeheersing? Haar vastberadenheid om afstand te houden, wat hij ook met haar deed? Wat hij met jou deed? En wat heb jij met hem gedaan, leek haar geest terug te roepen.


  ‘Nee…’ Het woord ontsnapte aan haar lippen als een soort kreun, en ze moest afremmen omdat ze plotseling niet meer helder zag. Ze zag voor zich hoe haar vingers hem hadden vastgegrepen – in zijn nek en haar – , hoe ze hem tegen zich aan had aangetrokken terwijl ze hem van zich af had moeten duwen! Hij had iets gemompeld. Zijn kreun echode nog na in haar verbijsterde hoofd. Ze voelde nog de vurige druk van zijn lichaam tegen het hare, het losrukken van knoopjes en het straktrekken van haar huid door het genot van zijn aanraking, zijn plotselinge, krachtige opwinding en de druk van zijn armen terwijl hij haar nog dichter tegen zich aandrukte.


  Het was vreselijk geweest. Ze hadden elkaar verslonden als hongerige dieren, zo opgehitst door verlangens dat ze, toen hij haar plotseling had losgelaten, achteruit was gewankeld. Blozend en met een verbijsterde blik had ze hem aangestaard, haar kloppende lippen uiteengeweken en snakkend adem. ‘Bedek jezelf,’ had hij gezegd. Er ging een rilling van walging door haar heen, waardoor haar voet op de koppeling terechtkwam. Ineens zag ze voor zich wat hij had gezien, loerend naar haar vanachter het bureau waarnaar hij was teruggekeerd. Haar jasje, haar blouse, zelfs haar kanten beha stonden allemaal open, zodat haar volle borsten zichtbaar waren geweest.


  ‘Ik kan niet geloven dat je dat hebt gedaan,’ fluisterde ze. Ze draaide zich van hem af terwijl ze vergeefs probeerde haar kleren in orde te brengen.


  ‘Waarom niet?’ antwoordde hij vlak. ‘Daar heb je voor getekend.’


  Ze stikte bijna van vernedering. ‘Ik haat je.’


  ‘Maar de seks zal geen probleem voor je zijn, hè?’


  Toen ze haar eigen spottende opmerking van gisteren voor haar voeten geworpen kreeg, rilde ze opnieuw.


  ‘Dat is niet zo gek,’ ging hij kil verder. ‘Ze zeggen dat je nogal een hete tante was in je puberjaren.’


  Haar puberjaren? Ze werd stil. Het feit dat hij van haar wilde tienerrebellie afwist, was genoeg om haar gevoelloos gekuste mond dicht te houden.


  ‘Enfin, laten we één ding afspreken. Als je van mij bent, gedraag je je als een dame. Ik wil geen wilde feesten, en je gaat niet met anderen naar bed als je daar zin in hebt.’


  ‘Zo ben ik niet.’ Ze was verplicht zichzelf te verdedigen.


  ‘O nee? Wie zegt dat?’ zei hij honend. ‘Ik wil zeker weten dat het kind dat je eventueel draagt, van mij is. Anders zul je wensen dat je de naam Doumas nooit had gehoord! Trouwens, over drie dagen is de bruiloft.’


  ‘Over drie dagen?’ Happend naar adem draaide ze zich naar hem om. ‘Maar –’ Verder kwam ze niet.


  ‘Drie dagen,’ herhaalde hij. ‘Ik zie niet in waarom we het moeten uitstellen. Zeker niet nu ik weet wat een ontvankelijk lekker ding je in mijn bed zult zijn,’ voegde hij eraan toe terwijl ze hem lijkwit aanstaarde. ‘Hoe eerder we deze voorstelling starten, hoe eerder ik je zwanger maak, jij je geld krijgt en ik mijn bezit terugkrijg.’


  Hij bedoelde natuurlijk zijn eiland. Die stomme Griekse rotsen waarvoor hij zijn ziel, of tenminste zijn DNA wilde verkopen. De man had geen idee wat belangrijker was. Ze had het hem kunnen vertellen, maar deed het niet. Sterker nog, ze wilde dat hij bleef geloven dat zijn eiland hem meer waard was dan zijn DNA. Alleen zo kon ze hem uiteindelijk verslaan, en dat was het enige wat ertoe deed. Ze moest nu alleen nog vooruit denken. Denken aan een tijd waarin die vreselijke man haar zat zou worden en haar eindelijk zou laten gaan.


  


  Suzanna was hartverscheurend blij om Mia te zien, maar toen Mia haar rustig vertelde dat ze voor een tijdje weg zou gaan, stortte het zevenjarige kind in. Haar op schoot trekkend, liet ze het meisje uithuilen. ‘Het is maar voor een jaar of twee,’ mompelde ze sussend. ‘Ik kom je bovendien zo vaak mogelijk opzoeken.’


  ‘Maar…’ protesteerde het kind. ‘Griekenland is heel ver weg! En dan ben ik de vakanties alleen met papa!’


  De paniek die dat vooruitzicht veroorzaakte, brak Mia’s hart. ‘Mrs. Leyton zal er voor je zijn,’ bracht ze haar in herinnering. ‘Je vindt haar toch aardig?’


  ‘Maar ik wil dat jij er ook bent,’ snikte ze. ‘Hij haat me! Dat weet je, want jou haat hij ook.’


  Zuchtend trok Mia het meisje dichter tegen zich aan. Ze wist dat ze de aanklacht niet kon ontkennen. Jack haatte hen allebei. Het beetje liefde dat hij ooit in zich had gehad, had hij in hun broer Tony gestopt. Nu die er niet meer was, misgunde Jack hen het bestaan nog meer. ‘Luister,’ mompelde ze plotseling uit schuldgevoel en wanhoop. Haar vaders waarschuwing klonk na in haar hoofd, maar toch zei ze: ‘Ik beloof je dat ik je eens per week zal bellen.’


  ‘Beloofd?’ fluisterde het kind.


  ‘Beloofd,’ zwoor Mia. Ze knuffelde het magere lijfje stevig, want het was niet eerlijk. Niet tegenover haar, en niet tegenover Suzanna. ‘Ik houd van je, schat,’ fluisterde ze met een brok in de keel. ‘Je bent het allerbelangrijkste in mijn leven en dat zul je altijd blijven.’ Ze keerde pas naar huis terug toen het al donker was. Slap en leeg voelde ze zich.


  ‘Je vader is naar Genève gegaan,’ vertelde Mrs. Leyton haar. ‘Ik moest zeggen dat hij nog niet terug zou zijn als je vertrekt. Waar ga je naartoe?’


  De arme oude dame keek zo geschokt dat Mia haar laatste krachten verzamelde om opnieuw een verklaring te geven. ‘Ik ga voor een paar jaar in Griekenland wonen,’ antwoordde ze.


  ‘Met die Griek die hier pas geleden was?’


  ‘Ja.’ Haar mond verstrakte. ‘We… We gaan trouwen.’


  ‘En je vader vindt dat goed?’ Mrs. Leyton klonk verbijsterd.


  ‘Hij… Hij heeft het geregeld,’ antwoordde ze met een glimlach die meer op een ironische grimas leek. Ze haastte zich eraan toe te voegen: ‘Let je een beetje op Suzanna als ik weg ben?’


  ‘Dat zou jij moeten doen,’ zei de huishoudster streng.


  ‘Dat kan niet, Cissy.’ Eindelijk prikten de tranen achter haar ogen. ‘Niet in de komende jaren, tenminste. Vraag me alsjeblieft niet naar het hoe en wat. Beloof me alleen dat je op haar zult letten en mijn vader zo veel mogelijk uit haar buurt houdt.’


  ‘Dat doe ik toch altijd al?’ bitste de huishoudster, maar haar oude ogen stonden schrander.


  Mia vermoedde dat ze precies wist hoe de vork in de steel zat.


  ‘Die Griek heeft vandaag wel honderd keer gebeld. Hij was niet blij dat je hem niet te woord kon staan.’


  ‘Dat is dan jammer voor hem.’ Ze zette Alexander en alles waarvoor hij stond uit haar hoofd. ‘Ik ben doodop. Ik ga naar bed.’


  ‘En als hij weer belt?’


  ‘Zeg maar dat hij een boodschap moet achterlaten,’ zei ze, onderwijl naar boven en naar haar kamer lopend. Ze kleedde zich uit met de bedoeling een douche te nemen. Dat haalde ze echter niet. Het volgende moment had ze zich op het bed geworpen, en snikte in haar kussen, net zoals Suzanna die middag in haar armen had gesnikt.


  Hoofdstuk 3


  


  


  


  ‘Waar heb jij de afgelopen drie dagen gezeten?’


  Mia schrok en wierp een korte blik op de donker geklede figuur naast haar in de auto. Alexander zag er verbeten en gespannen uit. Ze voelde zich precies zo. Voor het eerst sinds die vreselijke huwelijksceremonie had hij rechtstreeks tot haar gesproken. ‘Ik had van alles te doen,’ antwoordde ze, terwijl haar vingers nerveus aan de gouden ring om haar vinger draaide.


  ‘En ik had je van alles te vragen,’ beet hij haar toe.


  ‘Mrs. Leyton heeft al je vragen beantwoord,’ reageerde ze kil. Begreep hij dan niet dat zij degene was die haar hele leven moest omgooien? Hij had er haar drie rottige dagen voor gegeven! Toch was dat niet de ware reden geweest voor het weigeren van zijn telefoontjes. Ze had die laatste dagen nodig gehad om weer greep op zichzelf te krijgen, om vrede te krijgen met hetgeen er tussen hen was gebeurd in zijn kantoor. Het had niet gewerkt. Ze vond het nog steeds vreselijk en beangstigend.


  ‘Als ik nog eens zo wordt afgescheept, zul je de gevolgen niet leuk vinden,’ mompelde hij.


  Ik vind het nu al niet leuk, dacht ze zwaarmoedig, maar ze haalde alleen een tengere schouder op en bleef door het raampje van de limousine naar het langzaam veranderende landschap staren. Het was eigenlijk gek, peinsde ze. Hier zat ze dan, en ze was getrouwd met deze man. Hij had haar twee keer gekust, haar seksuele privacy één keer geschonden en haar beledigd. Tijdens de twee gesprekken die ze hadden gevoerd, had hij haar zo duidelijk zijn minachting laten blijken, dat de gedachte eraan onverdraaglijk was. En toch, tijdens de korte ceremonie van de vorige ochtend, waarbij geen familie aanwezig was geweest, zelfs Alexanders broer Leon niet, hadden hun blikken elkaar niet één keer gekruist.


  Ze hadden wel naar elkaar gekeken, erkende ze droog. Maar het was als een behoedzame dans geweest. Hij of zij had gekeken, maar ze hadden zichzelf niet toegestaan tegelijkertijd naar elkaar te kijken. Waarom? Geen van beiden wilde accepteren dat ze dit deden. Het druiste zo in tegen hun beschaafde normen dat zelfs de Griek in hem moest verafschuwen dat hij omwille van zijn verlangen zo laag had kunnen zinken. Geen seksueel verlangen, maar materieel verlangen.


  ‘Waarom glimlach je?’


  ‘Ik vroeg me af of mijn vader ergens in Genève van een glas champagne geniet,’ loog ze. ‘Om te vieren dat het hem is gelukt ons zo ver te krijgen.’


  ‘Hij is niet in Genève,’ zei hij emotieloos. ‘Hij zit sinds ik dat contract van hem heb ondertekend bij zijn maîtresse in Knightsbridge. Ik denk dat hij uit jouw buurt wilde zijn voor het geval je vragen ging stellen over wat ik van hem heb moeten tekenen.’


  Langzaam draaide ze haar hoofd naar hem toe. Zonder iets te zien, gleden haar vermoeide ogen over zijn gezicht voordat ze ze weer liet zakken. Er was iets… slangachtigs aan de manier waarop hij het had verteld. Het maakte haar een beetje misselijk. ‘Jullie kunnen niets hebben afgesproken waarvoor ik geen toestemming heb gegeven,’ verklaarde ze op beverige toon.


  ‘Klopt. Dat hebben we ook niet gedaan.’ Zijn bevestiging was een opluchting. ‘We hebben het alleen wel gehad over je jongere zusje…’


  O nee. Had haar vader deze man over Suzanna verteld?


  ‘Hij wilde dat ik wist dat je een slechte invloed op het kind hebt,’ ging zijn hatelijke stem verder. Mia’s gedachten waren een heel andere kant op gegaan. ‘Dus gedurende je verblijf bij mij mag je geen contact hebben met eh… Suzanna, zo heet ze toch? Kennelijk ben je erg jaloers op haar en maak je haar het leven zuur zodra je de kans krijgt.’


  Zo speelde haar vader het dus. Ze perste haar lippen op elkaar en zweeg. Geen contact met Suzanna zou haar stimuleren om de kleinzoon te krijgen die hij zo graag wilde. Het was een waarschuwing: doe wat je is gevraagd, anders kun je haar vergeten.


  ‘Heeft hij je daarom uitgehuwelijkt aan de hoogste bieder?’ vroeg haar nieuwe echtgenoot meedogenloos. ‘Om je uit de buurt van je zusje te houden?’


  ‘Je hebt niet op me geboden. Je bent gekócht! Om de specifieke wens van mijn vader te vervullen, namelijk het produceren van een kleinzoon. Dus als de reputatie van je familie je in de steek laat, geef mij dan niet de schuld!’


  Hij had kwaad moeten zijn. Ze had het gezegd om hem boos te maken, maar hij lachte alleen zelfverzekerd. ‘Mijn moeder had drie zoons en mijn oma vijf. Ik geloof niet dat ik me druk hoef te maken. En dat bedoelde ik niet. Ik liet je alleen weten dat ik nu weet waarom je vader bereid is je acht miljoen te betalen om je uit zijn leven te krijgen.’


  ‘En een Grieks eiland,’ voegde ze eraan toe. ‘Vergeet dat niet. Hoeveel is dat waard in klinkende munt?’


  Zijn gezicht verstrakte bij de herinnering. Het verband dat ze tussen hen legde, was zo duidelijk dat zelfs hij het niet kon ontkennen, hoe arrogant hij ook was. ‘We zijn er,’ zei hij, een eind makend aan hun gesprek.


  De auto stopte inderdaad. Ze keek uit het raampje en zag dat ze op een privévliegveld buiten Londen waren aangekomen. Een glanzend wit vliegtuig met het Doumas-logo in gouden letters op de zijkanten, stond te wachten in het winterse zonlicht. Tien minuten later had ze zich genesteld in een luxe, crèmekleurige leren stoel. Alleen. Haar nieuwe echtgenoot, merkte ze, zou hen zelf naar hun bestemming vliegen. Hij verdween in de cockpit zodra ze aan boord waren, en ze zag hem niet meer totdat ze waren geland. Ze nam aan dat het in Griekenland was. Niemand had de moeite genomen haar iets te vertellen.


  Zonder zijn colbertje en zijden das kwam hij de cabine binnen. Hij zag er op de een of andere manier anders uit. Minder formeel, maar des te afschrikwekkender. Mannelijk, was het woord dat haar te binnen schoot. Agressiever dan eerst. Opnieuw liet ze haar blik zakken voordat hij kon zien wat ze dacht, en ze bukte om haar jasje op te pakken dat ze, net als hij, tijdens de vlucht had uitgetrokken. Ze zag niet hoe zijn blik zich richtte op haar stevige borsten, die scherp afgetekend waren in het strakke witte shirt dat ze droeg. Ze zag niet hoe zijn ogen naar beneden gingen, via haar platte buik naar haar slanke dijbenen en vervolgens naar haar in kousen gestoken benen, om dezelfde weg terug naar haar gezicht te gaan. ‘Waar zijn we?’ vroeg ze, zich verschuilend achter het dichtknopen van haar jasje.


  ‘Het eiland Skiathos,’ antwoordde hij. ‘Ik heb hier een villa. Die wordt natuurlijk verkocht als ik het familie-eiland terug heb,’ voegde hij er stijfjes aan toe.


  Het familie-eiland… Moeizaam slikte ze toen ze weer besefte waar het hem om ging.


  Op een totaal andere toon ging hij verder. ‘Die groene kleur staat je goed,’ mompelde hij met hese stem. ‘Het doet iets bijzonders met je ogen.’


  Ze was zo onthutst over het onverwachte compliment dat ze alleen maar niets ziend naar het mintgroene pakje met het getailleerde jasje en rechte, korte rokje staarde. ‘Dank je,’ zei ze, vechtend tegen de pathetische drang tot blozen, omdat hij iets aardigs had gezegd. Er viel een korte stilte. De reden ervan wist ze niet. Ze stonden daar maar, gevangen door het moment. Zij met haar hoofd gebogen, en hij… Wat hij deed, wist ze niet, want ze durfde niet naar hem te kijken. De plotselinge spanning was echter bijna voelbaar. Toen deed iemand ineens de deur van het vliegtuig open en was de vreemde spanning verbroken.


  Hij verliet het vliegtuig het eerst, duidelijk in de verwachting dat ze hem zou volgen. In weerwil van zichzelf deed ze dat ook, om een zilverkleurige Mercedes voor hen te zien klaarstaan. De zon scheen en het was veel warmer dan in Engeland.


  Alexander liep naar de bestuurderskant, terwijl hun bagage in de kofferbak werd geladen.


  Diep inademend liep ze naar de bijrijderkant. Toen, uit een merkwaardig soort behoefte, bleef ze even staan om over de glanzende kap heen een blik op hem te werpen. Toen gebeurde het: de eerste keer dat ze elkaar echt aankeken. Haar hart sloeg over, en haar ingehouden adem deed pijn aan haar longen. Hij keek verbeten en zo minachtend dat zijn eerdere compliment niet gemeend kon zijn. Hij haatte en verachtte haar, omdat ze hem hiertoe had gedwongen. Erger was dat ze het hem niet eens kwalijk nam. Ze haatte en minachtte zichzelf ook! Dus waarom zou zijn houding haar kwetsen? Toch was dat zo. Natuurlijk. Ze had emoties, net als iedereen.


  Als eerste wendde ze haar ogen af, en verborg de stekende pijn die ze voelde, het intense, zeurende gevoel van zelfhaat waarmee ze moest leven. Moedeloos dwong ze zichzelf in te stappen. Hij deed niet meteen hetzelfde. Hij bleef zelfs zo lang staan, dat ze zich begon af te vragen of hij eindelijk bij zinnen was gekomen en van gedachten was veranderd over dit hele gedoe. Uiteindelijk stapte hij toch in. Ze keken elkaar weer niet aan. De auto kwam in beweging, en de sfeer was verstikkend. ‘Het is niet te laat om ermee op te houden,’ fluisterde ze tot haar eigen verbazing, hopend dat… Wat? vroeg ze zich af.


  ‘Nee,’ antwoordde hij.


  Ze was opgelucht. Ze had dus gehoopt dat hij dat zou zeggen, besefte ze somber. Hoe vreselijk ze het allemaal ook vond, ze wilde het wel. Ze had het nodig, had hem nodig.


  Haar nieuwe omgeving was groen, met felgekleurde vlekken teweeggebracht door bloemen die al vroeg in bloei stonden. Nog een paar maanden en het groen zou bruin zijn geworden door de hitte van de zon, peinsde ze bedroefd. De bloemen zouden uitgebloeid zijn. Zo bewaarde Moeder Natuur een balans; uren genadeloze zonneschijn ten koste van de bloemenpracht. Ging zij hetzelfde lot tegemoet als de bloemen? Ze had het gevoel van wel. Ze zou met deze man een leven leiden in een van emoties verstoken woestijn. Nou en, bespotte ze haar eigen melodramatische fantasie. Je doet niet meer dan de ene harteloze tiran verruilen voor de andere.


  Ze reisden over een hooggelegen, kronkelige weg met de zee links van hen. Ze kwamen door gehuchtjes met witte huizen, die waarschijnlijk in het hoogseizoen vol toeristen zouden zitten, maar nu praktisch uitgestorven waren. Er waren bijna geen mensen, iets wat ze durfde op te merken tegen de man naast haar.


  ‘De meeste mensen brengen de winter door op het vasteland,’ legde hij uit. ‘Buiten het seizoen kunnen ze daar werken, en het weer kan hier net zo koud zijn als in Engeland. Over een paar maanden echter, zal het hier weer bruisen.’


  ‘Is het een groot eiland?’ vroeg ze nieuwsgierig.


  Hij schudde zijn donkere hoofd. ‘In de lengte zijn we er al bijna doorheen,’ antwoordde hij. ‘Het huis ligt aan de volgende baai.’


  Vijf minuten later reden ze door de hekken van wat een enorm privéterrein bleek te zijn. Vanaf de weg kon je het niet zien doordat er een hoge muur omheen stond. Het huis zelf lag lager, zodat ze alleen het dak van rode leisteen kon zien. Hoe groot het was, kon ze niet zien, maar terwijl ze omlaag reden, telde ze zes ramen op de bovenste en vier op de benedenverdieping. De vier ramen beneden werden gescheiden door een witte, gewelfde, dubbele deur in het midden van een veranda. Tegen de tijd dat ze voor de veranda stilhielden, had ze minstens vier mensen geteld. Ze waren ongetwijfeld van de beveiliging, want ze gaven ieder een knikje voordat ze zich weer terugtrokken.


  ‘Hier is het dan,’ kondigde Alexander aan, die achterover leunde toen het geluid van de motor wegstierf. ‘Je nieuwe thuis voor de komende tijd.’


  Ze antwoordde niet. Wat moest ze zeggen? Wat prachtig? Wat een betoverend huis? Ik weet zeker dat ik hier gelukkig zal zijn? Hij had er immers geen belang bij haar gelukkig te maken? Ze was bovendien te druk bezig met het tot zwijgen brengen van de nieuwe vlinders in haar buik, die werden gedreven door de vrees voor wat er nu weer komen ging. Ze opende haar portier en dwong zich de namiddagzon in te stappen. Hij bleef in de auto zitten alsof hij de tijd nam zijn kille trekken te ontspannen en te laten zien wat hij werkelijk voelde. Woede, giste ze, over haar aanwezigheid in zijn leven. Het zou haar metgezel zijn in wat hij de komende tijd had genoemd.


  De witte deuren werden opengezwaaid en een kleine, gezette vrouw in het grijs stapte naar buiten. Ze keek even uitdrukkingloos naar Mia en richtte toen haar aandacht op Alexander, die uit de auto stapte. Haar ruwe gelaatstrekken lichtten zo warm op dat het verschil tussen welkom en niet welkom genadeloos duidelijk werd. Ze zei iets in het Grieks, en hij antwoordde in dezelfde taal terwijl hij via de trap naar haar toeliep. Ze omhelsden elkaar niet, wat Mia’s vermoeden ontkrachtte dat ze zijn moeder was. Toen draaiden beiden zich naar haar om, en alle warmte verdween uit hun gezichten.


  Mia hief haar kin op. Ze zou de vijand trotseren tot ze erbij neerviel.


  ‘Kom.’


  Kom. Ze onderdrukte de behoefte hem te verwensen en liep om de auto heen, de trap op, terwijl haar ogen uitdagend naar iets tussen hen in keken.


  ‘Dit is Elena,’ werd haar meegedeeld. ‘Ze is mijn huishoudster hier. Als je iets wilt hebben, vraag je het aan haar. Elena zal je je kamer laten zien. Guido brengt je bagage naar boven. Ik moet wat telefoontjes plegen.’ En weg was hij. Zonder haar ook maar aan te kijken, verdween hij in het huis.


  ‘Deze kant op, madam.’ De huishoudster, die tot Mia’s verrassing bijna accentloos Engels sprak, draaide zich om en ging haar voor door het huis. Binnen was het warmer. Het zonlicht sijpelde door zijden gordijnen naar binnen op de abrikooskleurige muren en de met liefde geboende, houten vloeren en deuren. Het meubilair was antiek en straalde een geleefde sfeer uit.


  Op de een of andere manier had ze dat niet van Alexander verwacht. Een houten trap aan haar linkerzijde leidde naar boven.


  Elena ging haar voor naar boven en stak de geboende vloer over naar een deur die recht tegenover de trap was. Ze zwaaide hem open en stapte vervolgens naar achteren zodat Mia kon passeren.


  Haar voeten zakten plotseling diep weg in een beige kleed, en ze zag zachtgele muren en wit hout. De beige gordijnen werden met dikke, gele embrasses opzij gehouden.


  ‘Uw badkamer is aan uw rechterhand,’ lichtte Elena haar koel in. ‘De slaapkamer van Mr. Doumas is links.’


  Gescheiden slaapkamers dus, merkte Mia opgelucht op. ‘Dank je,’ mompelde ze en dwong zichzelf de kamer in te gaan.


  Elena ging niet met haar mee naar binnen, maar bleef in de deuropening staan. ‘Mijn dochter Sofia zal zo uw koffers uitpakken. Als u iets nodig hebt, zeg het dan tegen haar, dan vertelt zij het wel aan mij.’


  Met andere woorden, zeg niets tegen mij tenzij het absoluut noodzakelijk is.


  ‘Guido, mijn man, zal zo uw koffers boven brengen,’ vervolgde de huishoudster. ‘Het diner wordt om negen uur opgediend. Wilt u voor die tijd iets hebben?’


  Zou het erg pijn hebben gedaan om dat te vragen? Terwijl ze dat dacht, verscheen er een oogverblindende glimlach op haar gezicht. Het gezicht van de andere vrouw verloor van pure verbazing zijn kilte. ‘Ja,’ antwoordde ze luchtig. ‘Ik zou graag een kan koffie met melk erbij krijgen, geen room, wat boterhammen en… Salade lijkt me lekker. Dank je, Elena. Je kunt gaan.’


  Het gezicht van de vrouw werd knalrood toen ze zich uit de kamer terugtrok. Met een nauwelijks beheerste klik trok ze de deur dicht.


  Mia stortte bijna ogenblikkelijk in. Het kostte haar zoveel energie om tegenover iedereen zo onverschillig te doen, dat ze geen kracht meer in haar benen leek te hebben. Beverig liet ze zich zakken in de dichtstbijzijnde stoel. Ze haalde diep adem, rechtte haar schouders en trotseerde haar gevoel. Ze had nog vele lange maanden voor de boeg, en als ze bij elk wissewasje in een wrak zou veranderen, zou ze het niet lang volhouden. Dus hief ze haar kin weer op en bekeek haar kamer. Hij was groot, licht en fris. Twee plafondhoge ramen stonden open, zodat er een briesje naar binnen kwam. De kamer bevatte bijpassend meubilair; een paar beige beklede stoelen en een bijpassend bankje waarop wat gele kussens lagen.


  Tegen de muur tegenover de ramen stond een grote, houten klerenkast, tegen een andere een kaptafel en een hoog ladekastje. Haar blik dwaalde door de kamer, af en toe rustend op een tafeltje of een lamp die op een kanten onderleggertje stond om het hout te beschermen. Het was allemaal erg ouderwets en deed denken aan een tijdperk waarin dit soort meubels met liefde werden verzorgd met bijenwas. En dan was daar natuurlijk het bed. Tandenknarsend draaide ze zich om en bekeek haar grootste angst. Het bed was enorm en stond fier tussen de twee open ramen in. Het houten versierde hoofd- en voeteneinde deed vermoeden dat het antiek was. De lakens waren wit en keurig teruggevouwen over een lichtgele beddensprei.


  Tegen het hoofdeinde lag een stapel sneeuwwitte kussens. Haar hart sloeg over, en haar maag trok samen van angst terwijl ze ernaar staarde. Ze dwong zichzelf er twee hoofden op te fantaseren; één donker en minachtend maar vastberaden, de ander roodblond en angstig maar uitdagend. Plotseling rilde ze, beseffend dat minachting en uitdagendheid geen goede combinatie in bed waren. Minachting en stomme onderwerping zou een veel minder vluchtige mix zijn, hield ze zichzelf voor in een poging tot spot. Het werkte niet. Er was zelfs geen spoor van de spot die haar doorgaans op de been hield.


  Ach wat, dacht ze zwaarmoedig, en liep om het bed heen om een van de ramen verder te openen. Haar longen vulden zich met frisse lucht, en ze probeerde de immer aanwezige vrees uit te schakelen. Met elk uur kwam de angst dichterbij. Ze had een mooi uitzicht, zag ze, pogend haar andere, bittere gedachten te verdringen. Mooi verzorgde tuinen leidden naar een platte rotsgrond, maar ze kon geen strand of andere weg naar zee ontdekken. Aan haar linkerkant zag ze echter binnen glazen wanden een zwembad. Dat vrolijkte haar op. Ze zou in elk geval haar gebruikelijke lichaamsbeweging kunnen krijgen terwijl ze hier was. Verder weg kon ze vagelijk wat andere eilanden onderscheiden. Ze wenste dat ze hem had gevraagd waar hij haar heen zou brengen, dan had ze een kaart kunnen kopen en geweten wat ze allemaal zag.


  Toen bedacht ze iets anders. Ze legde een verband dat ze al veel eerder had kunnen leggen. Dit was Skiathos, dat behoorde tot de groep van Sporades-eilanden. Het eiland dat haar vader in zijn bezit had, hoorde daar ook toe. Misschien keek ze, zonder het te weten, wel uit op de droom van haar kersverse echtgenoot. Ineens voelde ze zich omringd met aanwijzingen voor haar verblijf: het eiland, het bed, het isolement waarin ze haar deel van de overeenkomst moest nakomen. Ze kreeg het koud en rilde. Het genot dat ze had gevoeld vanwege haar mooie, nieuwe omgeving was voorgoed verpest. Ze wendde zich af van het raam, de eilanden en het bed, en liep naar de badkamer. Ze moest douchen, besloot ze grimmig. Ze moest de spanning van zich af spoelen. Ze moest zich zien te handhaven, want dit was pas het begin, niet het einde.


  Terwijl ze in de badkamer was, had Guido haar koffers gebracht, en Sofia was er toen ze uiteindelijk in een witte badjas haar kamer weer binnen kwam, haar haar gewikkeld in een handdoek.


  Sofia was erg op haar hoede. ‘Ik breng eten,’ zei ze in gebroken Engels. ‘En ik uitgepakt voor u.’


  ‘Dank je.’ Er was niet naar haar geglimlacht, dus lachte ze niet terug. Het meisje ging weg, en Mia liep naar het lage tafeltje waarop het dienblad stond. De koffie was te sterk en de knapperige boterhammen waartussen de salade zat, waren zo dik gesneden dat ze niet verwachtte deze ooit langs de brok in haar keel te krijgen. Gelukkig was iemand zo slim geweest om er een kan water bij te geven, dus leste ze daarmee haar dorst en at de salade van het brood af. Tegen de tijd dat ze klaar was, voelde ze zich plotseling doodmoe. Ondanks haar lange douche waren haar spieren nog steeds gespannen en voelde ze een fikse hoofdpijn opkomen.


  Met een diepe zucht deed ze eindelijk wat haar hoofd en lichaam steeds al hadden gewild. Ze stond op en liep naar het gevreesde bed. Ze wierp zichzelf erop met haar gezicht naar beneden en viel als een blok in slaap. De daaropvolgende, gelukzalige uren was ze zich nergens van bewust, niet van de dag die langzaam ten einde kwam noch van de handdoek die langzaam losraakte en op de grond gleed. Hij trok haar haren met zich mee, zodat de lange, zijdezachte lokken over de rand van het bed hingen, en door het licht van de ondergaande zon leken ze een muur van vuur te vormen. Toen ze uiteindelijk wakker werd, gebeurde dat abrupt. Iets had haar wakker gemaakt, maar ze wist niet wat. Ze opende haar ogen en haar zintuigen sprongen op scherp. Haar huid tintelde.


  Ze bleef nog even liggen en luisterde intens naar de stilte om haar heen. Toen streek er iets langs haar wang, en hijgend van schrik rolde ze ervan weg. Een hard mannenlichaam dat naast haar lag, hield haar tegen.


  Het donkere hoofd van Alexander rustte nonchalant op een handpalm. ‘Ik vroeg me af hoe lang je haar was,’ merkte hij lui op. ‘Nu weet ik het…’


  Toen pas besefte ze dat hij een van haar lokken vast had. Haar hoofdhuid tintelde, net als haar wang, alsof hij er plagerig met de lok overheen had gestreken. Zijn aanraking moest haar hebben gewekt. ‘W… Wat doe jij hier?’ vroeg ze met beverige stem.


  Domme vraag, zeiden zijn ogen, en hij grinnikte. Hij was een en al witte tanden en roofzuchtig plezier.


  Met een vlaag van ergernis, die haar echte paniek moest verbergen, probeerde ze zich van hem af te rollen maar hij hield haar tegen. Hij sloeg zijn arm om haar middel en hield haar stevig tegen zich aan. Ze voelde keiharde spieren en een zachte handdoek. Terwijl ze haar adem inhield, gleed haar blik naar de opening in zijn badjas. Zwart, gekruld borsthaar lag tegen zijn warme, honingkleurige lichaam. Haar hart sloeg over, haar keel werd kurkdroog, en ergens, diep binnen in haar, begon iets te bewegen; de trage versnelling van seksueel ontwaken, besefte ze angstig.


  ‘Je slaapt zo onschuldig als een baby, weet je dat?’ Hij zei het zacht. ‘Ik lig hier al tijden naar je te kijken, en je hebt je nauwelijks bewogen. Je haalde haast geen adem en je mooie mond zag er zo kwetsbaar uit dat ik me moest inhouden hem niet te kussen.’ Dat deed hij nu echter wel. Hij boog zijn donkere hoofd diep genoeg om haar lippen met de zijne te kunnen beroeren.


  Ze rukte haar hoofd naar achteren. ‘Laat… Laat me los,’ stamelde ze. ‘Ik… Ik moet –’


  ‘Seks op bevel,’ bracht hij haar in herinnering, door haar protesten heen pratend. ‘Je hebt ermee ingestemd. Ik kom het halen.’


  O hemel. ‘Alsjeblieft…’ fluisterde ze, voor het eerst iets van zwakte aan hem tonend. ‘Ik ben niet gewend om –’


  ‘Te presteren op bevel?’ vroeg hij toen haar stem wegstierf. ‘Ik heb iets anders gehoord…’


  Stilte. Een rilling van afschuw ging langs haar ruggengraat. ‘Ik weet niet waarover je het hebt,’ zei ze.


  ‘Nee?’ mompelde hij. ‘Heb ik het dan mis dat je op de mooie leeftijd van zestien lentes je eerste echte affaire had? Met een popster, geloof ik. Hij stierf een paar jaar later aan de drank en drugs. Maar toen was je vader al gedwongen geweest om je in een gesloten inrichting te plaatsen, waar ze je lieten afkicken en je opkalefaterden voordat je weer terug de maatschappij in werd gestuurd. Ze hoopten dat je je les had geleerd. Was dat zo?’


  Ze was misselijk, maar ze zweeg. Woedend besefte ze dat haar vader haar geen greintje waardigheid gunde. Hij moest haar altijd bezoedelen.


  ‘Ik moet zeggen,’ ging de wrede stem door toen ze zich niet verdedigde, ‘dat je je de laatste zeven jaar gedeisd hebt gehouden. Gebruik je nog steeds drugs?’


  Met haar ogen dicht schudde ze haar hoofd. Haar gezicht zag zo wit als porselein. Het had geen zin hem te vertellen dat ze nog nooit drugs had gebruikt, want hij zou haar toch niet geloven.


  ‘Ik wil niet dat een kind van mij verslaafd geboren wordt, omdat zijn moeder zich niet kon beheersen. En seks?’ Hij vroeg genadeloos verder. ‘Had ik je moeten laten testen voor we hiermee begonnen? Zet ik mijn gezondheid op het spel als ik van je ga genieten?’


  Haar borst ging omhoog, en haar pijnlijke longen volgden. ‘Ik heb al jaren geen seksuele relatie met een man gehad,’ zei ze zo trots mogelijk.


  ‘En dat moet ik geloven?’


  ‘Het is zo,’ antwoordde ze, en haar groene ogen stonden zo minachtend dat ze zelfs ijskoud contact met de zijne zochten. ‘Geloof het of niet. Het kan mij niet schelen of je een heel leger dokters laat onderzoeken of ik schoon genoeg voor je ben. Doe het alleen snel, zodat we de hele smerige conceptie zo spoedig mogelijk achter de rug hebben.’ Met die woorden lukte het haar zich van hem los te maken en naar de zijkant van het bed te rollen.


  Zijn hand schoot naar voren en greep haar vast. ‘O nee, dat gaat niet door,’ zei hij hijgend en begon haar naar zich toe te trekken. Hij leunde over haar heen, en zijn gezicht was vertrokken van woede, zijn lichaam gespannen, en zijn ogen vlamden. ‘Klopt het?’ vroeg hij ruw. ‘Is alles wat ik net zei, waar?’


  Waar? Ze herhaalde het in zichzelf met een bittere spot. Hij zou de waarheid nog veel erger vinden dan haar vaders leugens! ‘Ik heb mezelf voor acht miljoen verkocht,’ beet ze hem toe. ‘Is dat een antwoord?’ Het was een roekeloos en dom antwoord, want ze wist dat hij boos was.


  Zijn donkere ogen fonkelden van minachting. ‘Wijd je dan maar eens aan je plichten,’ mompelde hij, en zijn mond verpletterde de hare.


  Het was een straf omdat ze dacht hem zo’n antwoord te kunnen geven. Wat er echter met haar gebeurde, was misschien een ergere straf dan zijn felle kus. Want ze duwde en sloeg hem en kwam toen plotseling omhoog als een exploderende vulkaan. Haar mond ontving de zijne als iemand die enorme dorst heeft. Het was vreselijk. Ze voelde zichzelf in duizenden stukjes uiteenspatten, maar ze kon niets doen om het te stoppen.


  ‘Mijn hemel,’ hijgde hij, zijn mond van de hare halend om naar haar te kunnen kijken. Hij was geschokt.


  Ze nam het hem niet kwalijk; ze was zelf ook verbijsterd. ‘Nu ben je besmet!’ snauwde ze hem uit woede toe.


  Hij lachte alleen, maar het was een geschokt lachje waarin geen humor doorklonk. Toen nam hij weer bezit van haar mond en stuurde haar moeiteloos terug naar waar ze was gebleven. Dit keer was het anders. Ze werd niet gevoed door woede, maar door een hete passie die door haar bloed stroomde en haar huid deed tintelen. Zijn handen waren overal. Zijn lange vingers zaten in haar haar, trokken vervolgens via haar hals een spoor naar beneden, zoekend naar de welving van haar borst. Toen bewogen ze zich tot haar frustratie verder naar beneden en maakten de knoop waarmee haar badjas vastzat, ongeduldig los. Koele lucht streelde haar brandende huid, en ze gilde het uit. Zijn mond had de hare verlaten, en ze had het niet gemerkt. Hij was van haar afgegleden zodat hij haar badjas helemaal uit kon doen.


  Ze had haar ogen dicht, en haar lichaam trilde van het teveel aan spanning. Hij knielde naast haar en zag het allemaal terwijl hij zijn eigen badjas uittrok. Met zijn gespannen gezicht en spierbundels kon hij zijn eigen seksuele drang niet beter beheersen dan zij. Toen hij bij haar terugkwam, sloeg ze haar armen om hem heen, en klauwden haar vingers in zijn haren. Hongerig smolten hun monden opnieuw samen, en ze voelde het stekende genot van zijn ruwe borstharen op haar overgevoelige tepels. Ze voelde zijn krachtige opwinding tegen haar dijen drukken, en instinctief opende ze zich zodat ze hem kon toelaten in de schoot van haar slanke heupen. Hij kreunde iets wat ze niet verstond. Het maakte niet uit. Toen hij haar echter niet meer kuste, deed ze haar ogen met een ruk open.


  Hij keek begerig op haar neer. ‘Wild,’ mompelde hij. ‘Ik wist dat je een wilde zou zijn. Iemand met zo’n kleur haar en zoveel zelfbeheersing als jij laat zien, kan alleen maar wild zijn als ze zich laat gaan.’


  ‘Ik laat me niet gaan!’ ontkende ze, wensend dat het waar was. ‘Ik haat je,’ voegde ze er hulpeloos aan toe.


  ‘Ik haat jou ook.’ Hij lachte. ‘Grappig dat twee mensen die elkaar zo haten ook dit soort passie kunnen voelen.’


  ‘Die voel jij,’ zei ze strak, en hapte naar adem toen hij plotseling van haar af ging en tussen haar dijbenen knielde.


  Ogen als zwarte laserstralen gingen van haar stevige, trotse borsten naar het bosje gouden krulletjes die haar geslacht bedekten.


  ‘O!’ Ze stikte bijna van schaamte. Nooit eerder had een man zo naar haar gekeken. De wijze waarop ze op hem reageerde, was echter veel beschamender. Al haar zintuigen klopten en bonkten zo opgewonden dat ze haar bijna overweldigden.


  ‘Ik zie dat je niet kunt wachten tot ik je aanraak.’


  ‘Toe,’ kreunde ze beschaamd. ‘Doe me dit niet aan.’


  ‘Voor dit uur voorbij is, zou je willen dat ik in je was,’ beloofde hij grimmig. Toen raakte hij haar aan. Een lange, ervaren vinger gleed over het hete, vochtige spleetje dat hij, haar bescheidenheid negerend, bruut had blootgesteld. Daarna nam hij bezit van haar door diep bij haar naar binnen te gaan.


  Het schokte haar tot in het diepst van haar wezen, meer dan ze zich ooit had voorgesteld bij zoiets intiems. Op haar zestiende was ze te jong en te onervaren geweest om te weten dat zij net zozeer moest genieten als de man die haar had ontmaagd. Maar dit… Deze woeste golf van genot die haar overspoelde, was geheel nieuw terrein voor haar. En het feit dat dit genot werd veroorzaakt door een man die ze zo verachtte, was genoeg om haar te choqueren. Ze was hulpeloos toen hij zich over haar heen boog en haar mond gevangen hield, terwijl zijn vingers iets met haar deden wat ze nog nooit had gevoeld. Help me, dacht ze wanhopig. Ze kon niet geloven dat haar dit overkwam, dat ze haar zelfbeheersing zo kon verliezen!


  Hij wist het ook, en hij speelde met haar als een kat met een gehypnotiseerde muis. Eén arm gleed onder haar schouders, en hij rolde iets naar opzij zodat hij haar niet langer helemaal bedekte. Toen begon de echte kwelling met lome, lichte strelingen die hem alles vertelden wat hij moest weten over de vrouw die hij verkende. Hij streelde haar gezicht, neus en lippen en gleed met diezelfde vingers over haar hals en tussen haar borsten. Ze vervolgden hun tocht over haar platte ribstreek naar haar gespierde buik en haar heupen. Toen begroef hij ze opnieuw, maar veel te vluchtig, in haar kern voordat hij haar zijdezachte dijbenen verkende. Hij keek zo intens toe dat het haar beangstigde. Bij elke huivering en schok ontdekte hij waarvan ze genoot en waarvan niet.


  ‘Waarom verberg je je haar altijd?’ hoorde ze hem met hese stem vragen terwijl haar geest een donkere kloof vol sensaties was geworden. ‘Het is zo opwindend dat je dezelfde kleur bent tussen je dijen. Je huid is zo verrukkelijk blank vergeleken met de mijne, en je borsten zijn zo gevoelig voor mijn aanrakingen, zelfs als je je tegen me verzet. Zelfs je verzet windt me op. Ik vraag me af wat ik zal voelen als je mij op jouw beurt gaat kwellen…’


  ‘Nee.’ Buiten zinnen als ze was, hoorde ze de uitnodiging in zijn stem. Ademloos weigerde ze. ‘Ik raak je niet aan. Dat is niet nodig.’ Het overduidelijke feit dat zijn harde mannelijkheid zo intimiderend tegen haar dijbeen aanlag, bevestigde dat.


  ‘Ik zal je gek maken,’ waarschuwde hij haar, schijnbaar genietend van deze woordenstrijd. Alsof elke strijd met haar hem opwond. ‘Ik zal je laten smeken…’


  Als een koppig antwoord hield ze haar vuisten gebald naast haar lichaam. Ze hoorde hem zachtjes lachen om haar koppigheid, en nam toen één puntige tepel in zijn mond en zoog er hard op terwijl hij tegelijkertijd een vinger diep in haar stopte. Hij had haar wild genoemd, en wild werd ze. Het laaide op. Haar handen kwamen omhoog en grepen zijn haren. Haar vingernagels klauwden in zijn hoofdhuid, terwijl ze het uitgilde. Hij mompelde iets, en het klonk beverig. Toen herhaalde hij zijn reeks handelingen, zodat ze op dezelfde manier reageerde. Het was zo’n genot dat ze zich niet eens schaamde. Ze was alleen uitgelaten, zo buitengewoon uitgelaten, omdat ze had geloofd dat ze het niet in zich had om zo heftig te reageren op een man.


  ‘Je zult me smeken of strelen,’ waarschuwde hij.


  Haar ogen gingen met een schok open, en groen vuur ontmoette zwarte fonkelingen. ‘Ik smeek nooit,’ zei ze wonderlijk koel.


  ‘Nee?’ Met een plotselinge, heldere gloed in zijn ogen gleed hij helemaal van haar af en ging op zijn knieën naast haar zitten. ‘Smeek je me?’ vroeg hij poeslief.


  ‘Loop naar de hel, Mr. Doumas,’ snauwde ze, de formele titel gebruikend als belediging.


  Hij begroef zijn mond tussen haar dijen.


  Ze smeekte. Ze greep hem genotzalig vast en smeekte hem te stoppen. Ze sloeg haar lange benen om hem heen en probeerde hem omhoog en boven op haar te trekken. Ze duwde haar lange vingers op zijn bezwete schouders. Ze snakte naar adem, kromp ineen en haatte hem intens terwijl hij haar met zijn handen bij haar heupen vasthield en haar tot op de rand van waanzin bracht. ‘O, alsjeblieft,’ snikte ze. ‘Stop alsjeblieft!’


  ‘Zeg mijn naam,’ bromde hij tegen haar huid. Zijn tong likte haar slangachtig als om de energie van haar lichaam wreed weg te nemen. ‘Smeek me nog eens en noem mijn naam.’


  ‘Alexander,’ fluisterde ze hulpeloos.


  ‘Alex,’ corrigeerde hij. ‘Mijn minnaressen noemen me Alex.’


  ‘Alex!’ gromde ze. ‘Alex, alsjeblieft, alsjeblieft…’ mompelde ze zinneloos.


  ‘Alsjeblieft wat?’ vroeg hij.


  ‘Kom alsjeblieft in me!’ riep ze in pijnlijk verlangen uit. Het was vernederend, omdat hij lachte terwijl hij met zijn lange, slanke, hete lichaam op haar ging liggen, en toen zonder verdere waarschuwing bij haar naar binnen ging.


  ‘Zo?’ vroeg hij honend. ‘Wil het vrouwtje van acht miljoen dit?’


  Maar het was te laat voor Mia. De wreedheid en belediging gingen aan haar voorbij, want ze had direct een orgasme gekregen. Het ging maar door en door, en uit verbijstering bleef hij stil liggen. Hij kon haar voelen, hij voelde werkelijk elke golf van kloppend genot. Hij begon te twijfelen aan zijn diepe overtuiging dat hij al vaak de heerlijkste climaxen had meegemaakt. Deze vrouw ervoer wat het allerbeste moest zijn, en geen deel van haar miste iets van het feest dat binnen in haar woedde. Haar vingers niet, die zich spanden en zijn lichaam beetgrepen, haar borsten niet, die op en neer gingen en trilden, en haar mond niet, die hijgde en kreunde.


  Hij drukte zijn mond op de hare. Hij moest hem gevangen nemen, moest deelnemen aan die wilde ervaring. Eindelijk begon hij in haar te bewegen, voelde hij hoe dat ongelooflijke orgasme maar aanhield terwijl het hem naar zijn eigen extatische hoogtepunt bracht. Toen het kwam, raakte hij alle greep op zichzelf, haar en alles kwijt. Zijn geest was afgesloten. Hij voelde het gebeuren, voelde het bloed uit zijn hersenen vloeien terwijl het naar dat punt van ongelooflijk genot stroomde. Het was bijna een foltering toen hij het uiteindelijk weer voelde wegtrekken.


  Mia dacht dat ze naderhand een beetje gestorven was. Iets binnen in haar was beslist voorgoed verloren. Ze wist niet wat, kon ook niet beginnen het uit te zoeken. Maar toen hij daar zo zwaar op haar lag, en zijn lichaam nog steeds de nawerkingen ondervond van wat ze net samen hadden bereikt, wist ze dat er iets vitaals uit haar was verdwenen. Misschien was het van haar op hem overgegaan, ze wist het niet. Maar het was beslist weg. Toen hij na lange tijd bewoog en zich van haar af liet glijden om zijn gezicht in het kussen te begraven, draaide ze zich om en krulde zich op. Ze was verbijsterd over de ongeremde woestheid van wat er net was gebeurd. Geschokt door de kracht van zijn hartstocht en haar eigen vermogen om al haar zelfbeheersing te laten varen.


  Nu kwam de nasleep, dacht ze somber terwijl ze bleven liggen, samen, maar gescheiden, intiem, maar toch vreemden. Zwijgende vreemden die door hun eigen seksualiteit gevangen waren in een web, enkel en alleen om te ontdekken dat ze nog steeds zeer individuele entiteiten waren. Hij bewoog als eerste, waardoor haar spieren zich vermoeid spanden. Hij ging op de rand van het bed zitten met zijn voeten plat op de vloer. Ze hoorde hem diep zuchten, voelde hoe hij met boze vingers zijn haren kamde die zij met haar rusteloze vingers door de war had gemaakt. Ze voelde de matras zakken toen hij boog, en ze wist dat hij zijn neergegooide badjas opraapte. Ze voelde hoe hij zich bedekte terwijl hij opstond.


  Tranen brandden in haar ogen terwijl ze daar lag, met haar gezicht van hem afgewend en haar armen en handen beschermend om haar opgekrulde, naakte lichaam geslagen. Ze voelde zijn ogen over haar lichaam gaan, voelde hoe hij nadacht over wat hij zou zeggen, en wachtte met ingehouden adem en bonkend hart op zijn belediging. Maar uiteindelijk zei hij niets, en misschien was het wel de ergste belediging dat hij zwijgend de kamer uit liep.


  Hoofdstuk 4


  


  


  


  Het kostte Mia al haar vastberadenheid om haar slaapkamer die avond om negen uur precies te verlaten. Toch moest ze boven aan de glanzend geboende trap even blijven staan toen ze op het laatste moment door lafheid werd overvallen. Ze was nog steeds in shock, wist ze. Haar lichaam was in shock na de ongeremde manier waarop het zich die middag had gedragen. Haar geest was het, omdat hij niet kon geloven dat ze zich zo had laten gaan met Alex, een man voor wie ze immers niets voelde, en die niets voor haar voelde. Dat was nog het moeilijkst te verwerken. Waar was haar trots geweest? Haar zelfrespect? Ze wist het niet en kon niet begrijpen wat haar had bezield tijdens die wilde, hete waanzin in de slaapkamer.


  Ze wist alleen waar haar trots nu was. Ergens in de buurt van haar voeten, samen met haar verloren zelfrespect. De behoefte om terug te gaan en zichzelf op te sluiten in de slaapkamer in plaats van hém te zien, was zo sterk dat ze er bijna aan toegaf. Toen trok het geluid van een opengaande deur haar aandacht, en ontdekte ze dat haar trots niet helemaal verdwenen was. Ze hief haar kin uitdagend op en liep de trap af. Ze dook niet achter een gesloten deur, want ze wist dat ze liever zou sterven dan hem te laten zien hoe ontzettend verlaagd ze zich voelde.


  Eenmaal beneden zette ze koers in de richting van waaruit geluid kwam. Een deur stond op een kiertje, en er kwam goudkleurig licht naar buiten. Ze ademde diep in, gleed met haar trillende vingers langs haar al even erg trillende dijbenen en duwde de deur zachtjes zo ver open dat ze er net doorheen kon. Ogenblikkelijk zag ze hem. Haar hart sloeg over, en haar keel leek opnieuw dichtgeknepen te worden. Alex was heel formeel gekleed in een zwarte, zijden smoking, een wit overhemd en een zwarte vlinderdas, maar dat drong maar nauwelijks tot haar door. In haar ogen was hij naakt. Ze rilde, ontzet over zichzelf, omdat er plotseling een seksueel gevoel door haar heen ging toen ze naar hem keek en een honingkleurige huid zag die een prachtig gebouwd lichaam omhulde in plaats van de conventionele, zwarte stof.


  Ze zag brede, satijnzachte schouders en harde biceps, een behaarde borst die zo gespierd was dat haar borsten begonnen te branden bij de herinnering aan hoe het was geweest toen ze ertegenaan gedrukt werden. Ze zag een lange, slanke torso met een smal middel, smalle heupen en sterke dijbenen, die de dynamische essentie van de man ondersteunden. Het maakte dat haar dijen zich spanden. Ze werd warm, en haar adem stokte terwijl allerlei sensaties door haar lichaam gierden. Ze keek naar zijn mond en voelde hem weer op de hare, zag zijn handen en voelde hoe ze haar streelden. Ze keek naar de man als geheel en zag een lange, donkere vreemde. Een intieme vreemde nu, maar wel een die fysiek zo echt was geworden dat ze nu pas besefte dat ze hem eerder succesvol had genegeerd als mens van vlees en bloed.


  Was hij zich daarvan bewust? Ze vroeg het zich af terwijl ze daar stond en gespannen naar hem staarde. Wist hij dat ze wel had moeten doen of hij niets meer was dan een schaduw om zichzelf tot deze overeenkomst te verlagen? Hij stond bij een bar, schijnbaar opgaand in gedachten terwijl hij met een frons op zijn voorhoofd in een glas whisky keek. Het enige wat ze nu zeker wist, was dat hij niets deed om zijn afschuw over die middag te verhullen nu hij alleen was. En waarom ook niet? Hij verachtte haar net zo zeer als zij hem, dus het was logisch dat hij er net zo van walgde als zij. Schaamte bekroop haar, gevolgd door een golf van hulpeloosheid. Want dit was nog maar het begin.


  Ze moest zich hebben bewogen, want hij draaide zijn hoofd om en staarde haar aan. Herinnering deed zijn donkerbruine ogen glanzen en vervolgens fonkelen. Een golf van gêne ging door haar heen. Ze besefte dat ook hij werd beïnvloed door hun nieuwe intimiteit. Toen veranderde de blik in zijn ogen in minachting. Hij liet zijn blik gaan over haar eenvoudig gekapte haar en de turkooizen, zijden wikkeljurk die ze droeg. De jurk bedekte haar figuur zonder dat hij ergens vastkleefde. Daarom had ze hem uitgekozen. Maar ook hij miste vermoedelijk niets en zag niet de geklede vrouw staan, maar de wilde, naakte vrouw die hem had verrast met haar heftige passie. Hij zag haar naakt op bed liggen, ontvankelijk voor hem. Ineens voelde ze zich misselijk.


  ‘Maak dat onflatteuze knotje los,’ zei hij met vreemd vlakke stem. ‘Draag je haar nooit meer zo in mijn gezelschap.’


  Het was een schok. Het was het laatste wat ze had verwacht dat hij zou zeggen. Haar haar? Impulsief ging één hand naar het eenvoudige knotje dat was vastgemaakt met een turkooizen clip. Haar wangen werden warm, en ze wendde haar ogen van hem af, omdat ze niet wist waarom hij haar ineens op zo’n vreemde toon aanviel. ‘Nee.’ Ze herstelde zich verbeten, plaatsmakend voor de kille, onverschillige Mia. ‘Zo zit het veel gemakkelijker. Het irriteert me als het los hangt.’


  ‘Lijd dan,’ zei hij onaardig. ‘Ik heb de pest aan leugenaars. En die preutse haardracht maakt je zo leugenachtig. Als je haar los hangt…’ Hij nam een flinke slok. ‘Dan weten de mensen tenminste hoe je echt bent.’


  ‘En dat is?’ vroeg ze, met uitdagend glanzende ogen. Elke spier in haar lichaam was gespannen terwijl ze wachtte tot hij haar zou noemen zoals haar vader haar al zo lang noemde. Ze wist niet eens meer wanneer Jack haar níét als een hoer had beschouwd. Deze man zou niet anders zijn. Hij en haar vader hadden zoveel gemeen dat Alexander zou schrikken als hij wist hoeveel. Misschien wist hij het wel, corrigeerde ze zichzelf toen hij niet antwoordde, maar nog een slok nam.


  ‘Doe het,’ beval hij, zijn glas neerzettend. ‘Of ik zal je dwingen.’


  ‘Het diner,’ kondigde een neutrale stem aan.


  Abrupt draaide ze zich om en zag Elena’s ijzige blik. Ze wist dat de vrouw het merendeel van hun gesprek had gehoord, en ze keek recht door haar heen toen ze trots langs haar heen liep. Een hand op haar schouder deed haar echter stilstaan. Hoe Alex zo snel naar de andere kant van de kamer had kunnen lopen, was haar een raadsel, maar het was zijn hand. Hij maakte zijn inmiddels bekende brandmerk terwijl hij haar vasthield.


  ‘Laat ons alleen.’ Grimmig zond hij de huishoudster weg, die zich omdraaide en de kamer verliet. Onderwijl duwde hij Mia de kamer weer in en deed de deur dicht. Een ogenblik later was de turkooizen clip die haar haren bijeenhield, los. Als een waterval van vuur vielen de zachte krullen naar beneden en de clip werd weggegooid. Ze hoorde hem met een tik landen op een tafeltje in de buurt. Toen draaide hij haar om. ‘Ga niet tegen me in,’ waarschuwde hij haar verbeten. ‘Je zult de gevolgen niet leuk vinden.’ Om zijn woorden kracht bij te zetten, trok hij haar hoofd naar achter met de hand die nog in haar haar zat, zodat ze hem wel móést aankijken. Zijn ogen waren nog steeds geloken, maar ze kon de woede achter zijn oogleden zien broeien toen hij haar haren naar eigen inzicht begon te herschikken.


  Het deed haar pijn vanbinnen. Ze kon er niet de vinger op leggen waarom de manier waarop hij macht over haar wilde hebben, pijn deed. Het zou niet zo moeten zijn. Ze had vanaf het begin niets anders van hem verwacht.


  ‘Je mag jezelf niet, hè?’ mompelde hij plotseling.


  ‘Nee,’ antwoordde ze. Het was kort en eerlijk.


  ‘Daarom verberg je je ware aard achter preutse kleren en strenge kapsels. Je schaamt je voor wat je bent.’


  ‘Ja.’ Ze bevestigde het met dezelfde kille botheid.


  ‘Maar je kon je hartstocht niet verbergen, hè? Hij ontsnapte en heeft je bijna verteerd.’


  ‘Zo beheerst was je zelf ook niet,’ snauwde ze terug.


  ‘Ik kwam anders niet op het punt waarop ik domweg stopte met ademen,’ antwoordde hij grimmig.


  Ze werd bleek, haar naar beneden gerichte ogen vernauwden zich bij een nieuwe golf zelfwalging.


  ‘Ging het ook zo bij die rockster?’ vroeg hij. ‘Liet je je bij hem net zo spectaculair gaan als bij mij?’


  Ze weigerde deze vraag te beantwoorden. Wat ze had gedaan in haar leven voordat ze deze man kende, ging hem niets aan. Bovendien vertikte ze het om zijn ego nog verder op te vijzelen door hem te vertellen dat ze nooit eerder zo haar zelfbeheersing had verloren.


  Zijn hand ging naar haar kin, omvatte hem en verstevigde vervolgens zijn greep. Hij verlangde een antwoord, maar haar ogen toonden hem niets dan kille, groene trots. Haar lippen, rood en vol en duidelijk nog gezwollen van zijn kussen, bleven resoluut op elkaar geklemd. ‘Ik zal je dit zeggen, yineka mou,’ mompelde hij zachtjes. ‘Je hebt je eigen grenzen bepaald door wat er daarboven is gebeurd. Je gaat niet van dit landgoed af zonder mijn toestemming. Je mag niet alleen gelaten worden met een andere man, in dit huis of erbuiten. Je bent vanaf nu mijn persoonlijke gevangene.’


  ‘Dat staat allemaal al in mijn contract,’ bracht ze hem in herinnering. ‘Heb je me daarover horen zeuren?’


  ‘Nee, maar ik heb een eh… Een akelig voorgevoel dat je je niet bewust was van je eigen passie toen je het ondertekende. Nu wel, en ik wil niet het risico lopen dat je je zo laat gaan bij een ander. Begrepen?’


  ‘Ja.’ Opnieuw weigerde ze hem het genoegen te doen om in discussie te gaan. Wat hij ook geleerd dacht te hebben in die vervloekte slaapkamer, zij was ook een en ander over hem te weten gekomen. Deze man gedijde bij discussies. Zijn seksuele drift teerde erop, maar hij zou niet meer door haar gevoed worden. Natuurlijk wist hij precies waarmee hij bezig was. Hij was niet gek. Hij begreep non-verbale boodschappen even goed als zij. Maar tot haar verbazing lachte hij.


  Het was een warm, donker en seksueel geamuseerd geluid dat haar ineen deed krimpen. Toen bedekte zijn mond de hare. Hun lichamen smolten samen van mond tot borst tot heupen. Zo snel en gemakkelijk alsof iets of iemand een knop had omgedraaid waardoor het opzwepende genot hen als een cocon omhulde. Zijn tong versmolt met de hare, en haar handen gingen direct omhoog naar zijn warme, gespierde hals, waar ze haar hand op zijn kaken, wangen en kin legde. Ze voelde zijn lichaam reageren. Het spande zich, en zijn handen gingen omlaag en pakten haar laag bij de heupen beet. Hij trok haar nog dichter tegen de plaats waar zijn mannelijkheid harder werd.


  Haar eigen lichaam smolt, vanbinnen en vanbuiten. Het was een heet, zoet smelten dat in haar aderen, borsten en die pijnlijke plek tussen haar dijen leek te stromen, en ze drukte zich lichtzinnig tegen hem aan. Ze kon zich niet inhouden, kon niet tegenhouden wat helemaal opnieuw begon. Ze kreunde. Ze dacht tenminste dat zij het was, maar hij kon het ook zijn geweest. Haar dijen spanden zich en weken uiteen, zoekend naar een nog intiemere houding tegen zijn kloppende lid. Het was vreselijk. Ze kon het gevoel dat haar plotseling overspoelde, niet tegenhouden. Toen hij zijn mond losmaakte, kreunde ze en probeerde hem blind weer te vinden, terwijl hij haar heupen met zijn handen als bankschroeven tegen zich aan drukte.


  Hij kuste haar echter niet. Haar ogen gingen open, wazig van verlangen en verwarring. Ze was zo ver heen dat het enkele seconden duurde voordat ze besefte wat hij deed. Hij keek naar haar. In zijn ogen las ze precies hoe hij over haar gebrek aan zelfbeheersing dacht. Hoer, zeiden ze. Hoer. Ze viel haast flauw door de golf van zelfhaat die er door haar heen ging. Hij verachtte haar om haar reactie, zoals hij haar sowieso minachtte om haar aanwezigheid.


  ‘Bewaar het,’ zei hij onbeschaamd. ‘Ik moet nog een minnares bevredigen voordat ik bij jou terug kan komen.’ Het was wreed, maar dat was ook zijn bedoeling geweest. Woede was zijn motor. Hij was boos op zichzelf, omdat hij haar zo begeerde, en boos op haar, omdat ze hem daartoe bracht en boos op de hele situatie die hij alleen maar op haar kon afreageren. Met die laatste vernedering liet hij haar los en stapte achteruit. Twee seconden later trok hij de deur open en beende de kamer uit. De kamer en het huis.


  Bevend en beschaamd stond ze daar en hoorde zijn auto starten en wegrijden. Tussendoor ademde ze nauwelijks, knipperde niet en functioneerde bijna helemaal niet. Het drong tot haar door hoe zeer hij haar haatte. Die keer in haar vaders kantoor had hij dat al duidelijk gemaakt, maar toen was het niet echt tot haar doorgedrongen. Uitspraken als: ‘Ik zal je haten en verachten en enthousiast mee naar bed nemen’ hadden plotseling een betekenis. Net als zijn opmerking van daarnet, dat hij nog een minnares moest bevredigen voordat hij bij haar terug kon komen… Ze zou op de tweede plaats komen, ná de gelukkige vrouw die ergens onder aan zijn prioriteitenlijstje stond. De tweede plaats was daardoor wel een heel lage status. Ze was hier maar met één doel: zijn kind te dragen zodat hij zijn prijs kon innen.


  ‘Uw diner, madam.’ Sofia was uit het niets verschenen, haar ogen neergeslagen, haar uitdrukking behoedzaam verborgen. ‘De eetkamer is deze kant op,’ zei ze rustig.


  Het kostte Mia even om zichzelf bijeen te rapen, maar het lukte. Ze volgde Sofia een lange, smalle eetkamer in waar maar voor één persoon was gedekt. Bevangen door een nieuwe pijn besefte ze dat hij steeds van plan was geweest haar alleen te laten. Toen verscheen gelukkig vanuit diezelfde pijn de andere Mia, de pragmatische, honende, onkwetsbare Mia. Degene die om zichzelf kon glimlachen, omdat ze zich door Alex gekwetst voelde. Degene die rustig alleen kon eten, omdat het veel plezieriger was dan eten met een wreedaard als Alexander, een man als haar vader. Toen de lange stille maaltijd achter de rug was, liep ze met opgeheven hoofd de kamer uit en de trap op. Terug in de relatieve vrijheid van haar kamer maakte ze zich klaar voor bed. Het muurtje dat ze om zichzelf heen had gebouwd, dreigde maar één keer in te storten.


  Dat was toen dat ze een blik wierp op het bed dat ze voor het eten zo zorgvuldig had opgemaakt. Iemand had de lakens verschoond en er een schone, citroenkleurige sprei opgelegd. Daaraan was niet te zien wat er eerder op het bed was gebeurd. Maar de handeling op zich was veelzeggend. Ze wisten het. Ze rilde. De hele staf wist wat er in dat bed was gebeurd. Wisten ze dan ook waarom ze hier was? Te zien aan hun kille houding wisten ze het precies. Erger nog, ze wisten dat hun werkgever de situatie alleen aanvaardde als zij verder geen vrijheden had. Dat bracht haar op een ander vernietigend punt. Wisten ze dan ook waar hij nu was? Bij zijn minnares, die ander? Wisten ze dat hij van het ene bed naar het andere was gegaan?


  De vernedering maakte plaats voor een woedebui zoals maar weinigen die van haar kenden. Met fonkelende, groene ogen pakte ze de sprei beet en rukte hem van het bed. Aan haar voeten gooide ze hem op een hoopje op de grond. Vanaf nu, zwoer ze, zou ze dat rotbed elke keer als ze deze kamer inliep door de war maken. Als ze getuigen wilden zijn van de bedplichten van hun baas, dan mochten ze het wat haar betreft vijftien keer per dag verschonen en zich afvragen of hij echt zo viriel was! Twee vrouwen tegelijkertijd bezighouden… De rotzak. Niet dat het haar kon schelen, hield ze zich voor terwijl ze tussen de kraakheldere lakens kroop. Het kon haar niets schelen wat die kerel deed, als hij maar veilig vrijde. Verder had ze geen enkele interesse in zijn seksleven.


  Op dat moment schakelde ze haar hersens uit, want ze had een akelig voorgevoel dat zijn seksleven haar wel ging interesseren als ze er nog langer over nadacht. Gelukkig viel ze direct in slaap nadat ze haar ogen had gesloten. In haar crème, satijnen nachtjapon lag ze opgerold op haar zij, met haar lange haar op het witte kussen, en urenlang wist ze nergens van. Gelukzalige vergetelheid in plaats van het sombere vooruitzicht op de rest van haar leven.


  Plotseling greep een hand haar schouder beet. ‘Word wakker,’ zei een zware mannenstem.


  Precies zoals ze alles in één keer had kunnen verdringen, zo was alles met één oogopslag weer terug. ‘W… Wat?’ mompelde ze slaperig. ‘Waar ben jij mee bezig?’ hijgde ze, terwijl hij haar op haar rug rolde en met zijn lichaamsgewicht vasthield. ‘Nee!’


  ‘Dat woord ken ik niet,’ antwoordde hij boosaardig.


  Ze sloeg haar ogen op en keek recht in de glanzende, donkere irissen die zijn woorden en handelingen alleen maar bevestigden. ‘Wat is er?’ vroeg ze spottend. ‘Had ze geen zin in je?’


  Hij fronste even zijn wenkbrauwen terwijl hij nadacht over haar woorden. Toen glansden zijn tanden plotseling in het donker, even wreed en vlijmscherp als zijn volgende woorden. ‘Jawel hoor,’ mompelde hij. ‘Maar nu heb ik zin in jou.’


  ‘Je bent walgelijk,’ zei ze, trachtend zich los te wringen.


  Dat stond hij echter niet toe. ‘Niettemin moet je je plicht vervullen als ik zin heb en je nemen wil,’ zei hij streng. ‘Zeg nooit meer nee tegen me.’ En toen nam hij haar, hartstochtelijk en wreed. Zijn begerige mond bedekte de hare, zijn tong drong met een duistere intimiteit naar binnen.


  Ze walgde ervan, zelfs al verrieden haar eigen verlangens haar door hem gretig te begroeten. Hij rook nog steeds naar whisky. Ze proefde het op zijn lippen en tong, die de indringende smaak op haar eigen tong overbrachten en haar longen vulden met de koppige lucht. Zijn handen beefden een beetje alsof hij zo naar haar verlangde dat hij zich haast niet kon beheersen. Zijn vingers gleden over het zachte satijn, voelden haar borsten, haar ribbenkast en haar buik en ontlokten prikkels die haar naar adem deden snakken. Haar rug kromde zich, haar spieren spanden, en haar handen gingen naar boven om hem bij zijn schouders te grijpen en hem weg te duwen. Maar ze duwden niet. Ze voelden zijn harde, warme naakte huid en grepen hem vast.


  Een gesmoorde kreun ontsnapte aan haar mond toen zijn vingers weer naar haar borsten gingen. Ogenblikkelijk werden haar tepels stijf. Sensueel rolde hij zijn handpalmen eroverheen zodat ze tegen haar nachtjapon drukten, terwijl hij zijn dijen bewoog alsof hij tussen de hare lag. Het contact van zijn eigen harde erectie met het dunne satijn was zo opwindend dat ze haar dijen nog iets meer spreidde om meer wrijving te creëren op de plaats waar ze die het hardst nodig had.


  Zijn mond verliet de hare, en hij lachte. Het was geen vrolijk geluid, eerder boze triomf. ‘Wat ben je toch een heet meisje als je je laat gaan,’ hoonde hij. ‘Logisch dat je mij liever had dan dat groteske mannetje van bijna zestig. Hij had je niet half zo kunnen laten genieten.’


  ‘Je geest is een riool,’ beet ze terug.


  ‘Is het zo erg?’ zei hij spottend en pakte de rand van haar nachtjapon, trok hem tot op haar heupen en ging bij haar naar binnen. Niks voorspel, geen scrupules.


  Tot haar ergernis werd ze helemaal wild. Net als de vorige keer kreeg ze onmiddellijk een orgasme. Haar lichaam schurkte en haar binnenste begon te kloppen. Haar binnenste spiertjes trokken om hem heen samen, terwijl haar hoofd naar achteren viel en korte hijgende zuchtjes aan haar keel ontsnapten. Haar hart sloeg op hol.


  Opnieuw schokte het hem, kostte het hem enkele momenten om te accepteren hoe ze op hem reageerde. Toen zakte zijn mond omlaag naar een stijve tepel. Door de strak getrokken stof van haar nachtjapon zoog hij het topje diep naar binnen en begon te bewegen. Hij stootte met zijn heupen, zodat ze gevangen bleef door haar hectische climax. Zijn stoten werden langer en dieper en harder terwijl hij haar zonder ophouden bereed en haar geen kans gaf bij te komen uit deze waanzin.


  Ze was buiten zinnen. Het ergerde haar, maar ze leek er niets aan te kunnen doen. Toen hij zich terugtrok, had ze met een klap kunnen terugkeren op aarde, maar dat deed ze niet. Ze bleef verloren in die wereld van sensationele extase. Hij mompelde iets wat ze niet verstond. Zijn lichaam gleed opzij, en hij trok haar nachtjapon helemaal uit. Toen drukte hij zijn mond weer op de hare en begon met zijn vingers te voelen wat zijn kloppende lid al wist: hoe de stuiptrekkingen van een vrouw voelen tijdens een veelvoudig orgasme. Zijn kwellende vingers streelden haar en moedigden haar aan. Met zijn tong imiteerde hij zijn handelingen. Een van haar handen vond zijn nek en greep hem wanhopig vast, zijn mond op de hare houdend terwijl haar andere hand op zoek ging naar andere delen van hem.


  Hij was zo groot, zo hard en potent. Ze wilde hem terug in haar. Ze wilde zijn mond op haar borsten, maar ze wilde ook dat hij haar zo bleef kussen. Uiteindelijk, met een ongeduldige zucht, trok ze hem aan zijn haar van haar mond los en bood hem een borst aan. Al die tijd leidde haar lichaam een eigen, stuiptrekkend leven. Tegen haar strelende hand begon hij te kloppen. Ze voelde het gebeuren en slaakte een zucht van tevredenheid die meer op heet gegrom leek. Haar kronkelende lichaam onder hem leidde hem bij haar naar binnen, terwijl haar handen zijn smalle, gespierde billen beet hielden.


  Terwijl ze hem zo vasthield, zijn donkere hoofd begraven tussen haar borsten, liet ze alles los en zweepte hem op met heupbewegingen. Haar kreten van pijnlijk genot weerklonken in de donkere kamer terwijl ze voelde dat hij op weg was naar zijn hoogtepunt. Ze voelde zijn spieren samentrekken, hoorde zijn zachte vloek toen hij zijn zelfbeheersing begon te verliezen. Dit keer bereikten ze hun hoogtepunt tegelijk. Ze gingen zo hoog dat ze zich verloren en lichaamloos voelde.


  


  Toen ze de volgende ochtend wakker werd, was Alex’ geur op de lakens en haar lichaam het enige teken dat hij er ooit geweest was. Opstaan was een strijd. Ze stommelde de badkamer in en voelde zich nauwelijks beter toen ze er weer uit kwam. Toen begon ze te zoeken naar iets om aan te trekken. Buiten was het zonnig, verrassend heet, zelfs voor deze tijd van het jaar, ontdekte ze toen ze het raam opende in een poging wat lucht naar binnen te krijgen die niet naar hem rook. Het lukte niet. Hij zat in haar, wist ze. Deze man en zijn geur waren voorbestemd om voor eeuwig een deel van haar te zijn.


  Een nare gedachte, die haar een rilling bezorgde alsof er iemand over haar graf had gelopen. Ze wist immers dat hij, hoe hartstochtelijk hij vannacht ook was geweest, haar meer zou verachten om de manier waarop ze op hem had gereageerd dan wanneer ze kil onder hem had gelegen. Maar ach, hield ze zich somber voor, ze zou zichzelf ook minder verachtelijk vinden als ze hem op afstand had kunnen houden. Dat zit je dwars, hield ze zichzelf voor. Je walgt van jezelf omdat je seksueel zo kwetsbaar bent bij een man die geen respect voor je heeft. En zoals je hem kent, heeft hij vast hetzelfde effect op elke vrouw met wie hij naar bed gaat. De grote minnaar, dacht ze zuur. Betekende dat dat zijn minnares eraan gewend was haar hoofd te verliezen als hij zich verwaardigde met haar naar bed te gaan?


  Maakt het iets uit? Ze vroeg het zich boos af toen ze iets van jaloezie voelde opkomen. Het gaat erom dat jij zo reageert. Schandelijk!


  Niettemin verloor ze zichzelf de twee weken daarna elke nacht weer in zijn armen. Overdag zag ze hem niet. Als ze ’s ochtends wakker werd, lag hij nooit naast haar. Ze raakte gewend aan het geluid van een helikopter ’s ochtends vroeg. Ze veronderstelde dat hij daarmee naar zijn kantoor in Athene reisde, al kreeg ze nooit de kans hem dat te vragen. Hij kwam pas weer terug als het schemer de lucht begon te kleuren. Waar hij at, wist ze niet. Niet met haar. Het enige contact dat ze hadden, was in het donker als hij naast haar in bed kroop en hen beiden tot waanzin bracht met de vernietigende kracht van hun beider sensualiteit.


  Hij sprak nooit, tenzij het ging over wat ze deden, en het leek hem niet te spijten dat hij haar gebruikte als de broedmerrie die zich aan hem had verkocht. Als het voorbij was, lag hij op zijn rug naast haar en rolde zij zich zo ver mogelijk van hem vandaan op, wachtend tot de naschokken ophielden. Ze wist dat hij het wist, en ze had het gevoel dat hij daarom nog bleef liggen. Hij beschouwde ze als een deel van zijn plicht. Ze streelden zijn ego waarvan zij wist dat het ernstig was beschadigd door toe te geven aan de overeenkomst. Misschien haatte hij zichzelf daar ook een beetje om. In elk geval had ze in het donker wel eens een blik in zijn ogen gezien die op zelfverachting wees als hij haar onder hem wild zag worden en wist dat hij zo met haar mee zou gaan doen.


  Wat hij haar aandeed, deed zij hem aan. Als hij iedere vrouw met wie hij vrijde zoveel plezier deed als haar, vond hij het niet leuk dat het haar gebeurde. Aan de andere kant vond zij het ook niet prettig. Eigenlijk hoopte ze aan het einde van die eerste twee weken dat moeder natuur zo vriendelijk zou zijn om haar zwanger te maken. Als het aan de kracht van hun gemeenschap lag, zou ze heel erg zwanger zijn. Dan zou hij haar tenminste met rust laten. Helaas was het niet het geval. De ochtend waarop ze met de bekende menstruatiesymptomen wakker werd, huilde ze. De rest van de dag dwaalde ze zwaar gedeprimeerd door het grote, lege huis. Het hielp ook niet dat er geen vriendelijk gezicht was dat haar gevoel van falen kon verlichten.


  Ze moest een moment vinden om Alex te vertellen dat hij er niet in was geslaagd haar zwanger te maken en, meer ter zake, dat haar lichaam vijf dagen niet tot zijn beschikking stond. Maar hoe vertelde ze dat aan een man die alleen in het pikkedonker bij haar kwam? In een briefje dat ze onder de deur tussen hun kamers doorschoof? De verleiding was zo groot dat ze er bijna aan toegaf. Uiteindelijk deed ze het enige mogelijke en bleef wakker totdat hij bij haar kwam. Toen ze de tussendeur hoorde opengaan, stond ze bij het raam, van top tot teen gehuld in een zachte, witte handdoek. Ze draaide zich naar hem om. ‘Ik ben niet zwanger,’ kondigde ze kortaf aan en zag hoe hij doodstil bleef staan.


  Hij bewoog zich niet en stond zo gespannen dat ze de bevredigende indruk kreeg dat ze hem van zijn stuk had gebracht en dat hij niet wist wat hij moest doen. Het was bijna de teleurstelling waard om hem zo perplex te zien staan. Hij was een grote man, een man wiens lichaam ze nu zo goed kende dat ze zelfs de frustratie van zijn mooie spierbundels kon aflezen. ‘Ik raad je aan een paar dagen je minnares te gebruiken,’ voegde ze er genietend aan toe. ‘Ik zal je uiteraard laten weten wanneer ik weer beschikbaar ben.’ Wat genoot ze ervan dat te zeggen! Hij behandelde haar als een hoer, en ze reageerde ook zo. Zijn donkere wimpers knipperden toen de wrede betekenis van haar woorden tot zijn arrogante hoofd doordrongen. Hij herkende niet alleen dat ze zichzelf als hoer beschouwde, maar dat hij haar ook zo behandelde.


  Toch herstelde hij zich. En hoe! ‘Prima,’ zei hij instemmend. ‘Dat zal ik doen.’


  Hij deed de deur achter zich dicht, en ze bleef staan zoals ze hem tegemoet was getreden, met een trots opgeheven hoofd terwijl de tranen over haar bleke wangen rolden. Waarom huilde ze? Ze wist het niet. Wat had ze dan verwacht? Dat hij teleurgesteld zou zijn, bezorgd om haar gezondheid of mededogen zou hebben met haar eenzame plicht? Die vent gaf geen fluit om haar als mens. Dat bewees hij door de zeven dagen daarna niet terug te keren naar het eiland. Precies een week later klom ze net uit het zwembad toen Sofia het terras op kwam.


  ‘De meester is voor u aan de telefoon,’ vertelde ze.


  De meester, hoonde Mia. De man die alles heeft, meester van alles wat hij overziet. Behalve een eiland waarop hij aasde en een kind dat hij niet had verwekt. ‘Dank je.’ Ze knikte koel naar Sofia, pakte haar strandjurkje en trok het over haar nadruppelende lichaam terwijl ze achter Sofia aan het huis in ging.


  ‘Er komt een helikopter aan,’ kondigde Alex aan. ‘Hij is er over een halfuur. Hij kan niet lang wegblijven, dus je moet zo snel mogelijk aan boord gaan.’


  ‘Maar –’ Verder kwam ze niet, want hij had opgehangen. Met een frons op haar voorhoofd vroeg ze zich af wat dit kon betekenen. Ze was sinds haar aankomst niet meer van het landgoed af geweest. Ze haastte zich naar boven, douchte, föhnde haar haar en deed het in een knotje in haar nek. Ze trok een lichtblauwe, katoenen zonnejurk aan met daaroverheen een wit, linnen jasje en stopte wat spulletjes in een grote, witte strandtas. Ze wist niet of ze voor een uurtje wegging of voor een week. Toen de helikopter naast het huis de grond raakte, stond ze te wachten. De piloot zette de propellers niet stil terwijl hij wachtte tot ze aan boord kwam. Een uur later werd ze in een limousine naar het centrum van Athene gereden.


  De auto stopte bij een appartementencomplex, en de chauffeur begeleidde haar naar binnen. Bij de lift glimlachte hij beleefd maar kort, onderwijl op een knopje drukkend. Toen stapte hij achteruit en liet haar alleen naar boven gaan. Ontmoette hij hier zijn minnares? Ze voelde haar maag ineenkrimpen, voelde de bekende zelfverachting opkomen bij de vraag hoe ze hem ermee liet wegkomen. Was zijn minnares soms niet beschikbaar? De deuren gleden open op een privé-etage. Diep inademend dwong ze haar onwillige ledematen tot beweging. Zoals altijd met haar kin opgeheven en haar ogen verhullend wat haar dwars zat, stapte ze de lift uit en hoorde de deuren sissend weer sluiten.


  De man in een deuropening recht tegenover haar trok haar aandacht. Hij was gekleed in een kakibroek en een wit poloshirt dat om zijn gespierde borst spande. Zijn grote armen hield hij gevouwen voor zijn borst en een keurige enkel was over de andere heen geslagen. Zijn donkere, angstaanjagend wrede gezicht stond gesloten. Zijn ogen, verborgen achter lange wimpers, keken naar haar. ‘Je haar,’ zei hij.


  Dat was alles. Terwijl ze zwijgend gehoorzaamde en haar lokken losmaakte, zag ze hoe intens hij toekeek toen haar vurige haardos over haar armen en schouders viel. Het was een blik die ze goed kende en die haar diep in de kern van haar vrouwzijn raakte. Begeerte, onverholen en ongewild. Het was tijd om opnieuw te beginnen.


  Hoofdstuk 5


  


  


  


  De volgende twee maanden verliepen hetzelfde. Als Alex van het eiland naar Athene en andersom reisde, kwam hij elke nacht bij Mia. In de weekends, veronderstelde ze, ging hij naar zijn minnares. Ze hield zichzelf voor dat het haar niks deed. Na de vijf nachten waarin hij zijn onverzadigbare eisen stelde, verdiende ze wel een weekend vrijaf. En elke zaterdagochtend belde ze met Suzanna. Minuten lang verzekerde ze het kind er dan van dat ze haar niet was vergeten. De gesprekken deden net zoveel pijn als ze elke week draaglijk maakten. Suzanna was eenzaam. Mia kende het gevoel, omdat ze hetzelfde had meegemaakt in haar eigen liefdeloze jeugd. Meestal bracht ze de rest van het weekend in een zware stemming door, zodat Alex’ afwezigheid een zegen was.


  Overdag had ze haar eigen ritme. Eerst zwom ze tien keer het zwembad heen en neer, vervolgens ontbeet ze, en aan het eind van de middag zwom ze dezelfde afstand nog eens. Tussendoor las ze veel, dankbaar dat het huis zo’n grote bibliotheek had. In de drie weken na die eerste keer had Alex haar tweemaal over laten komen terwijl hij op zakenreis was, één keer in Milaan en één keer in Parijs. Beide keren werd ze voor een losbandige nacht naar het penthouse van een van zijn hotels gebracht. Ze wilde het niet de liefde bedrijven noemen, want wat zij deelden, kwam niet in de buurt van liefde.


  Tijdens die korte uitstapjes aten ze wel samen. Ze voerden gesprekken, zij het geforceerd. Ook de seks was anders, omdat hij niet wachtte tot ze veilig in het donker lag voordat hij kwam. Hij kleedde haar uit, en zij moest hem uitkleden. Soms, heel soms, leek het bijna alsof hij om haar gaf, zoals hij midden in de kamer stond en haar streelde met bijna vererende handen.


  Tijdens een van die intiemere nachten weg van de villa, nachten waarin hij veel warmer en attenter tegen haar was, lukte het hem toch haar in die gedachteloze staat van sensuele gloed te krijgen. Hij stopte terwijl hij in haar verloren was, duwde de wilde lokken uit haar gezicht en bleef toen met een sombere uitdrukking op haar liggen.


  ‘Waarom laat je me dit met je doen?’ vroeg hij.


  Waarom? Het antwoord ontsnapte bijna aan haar warm gekuste lippen, maar ze slikte het in. Hoelang zou hij haar tenslotte bespotten als ze toegaf dat ze er niets aan kon doen? ‘Ik weet het niet,’ antwoordde ze eerlijk, want ze begreep echt niet waarom juist deze man haar zo raakte. ‘Wat is jouw excuus?’


  Hij zuchtte, en iets van de oude zelfverachting, die ze een week niet had gezien, overschaduwde zijn gezicht. ‘Net als jij weet ik het niet,’ antwoordde hij ernstig. Eén hartverscheurend moment dacht ze dat hij zich uit haar terug zou trekken en haar in deze staat van seksuele opwinding zou achterlaten, omdat de erkenning van wat ze aan het doen waren, zijn hartstocht had verkild. In plaats daarvan begroef hij zich juist nog dieper in haar en kuste haar met trillende mond. ‘Wat het ook is,’ zei hij met hese stem, ‘we kunnen er maar het beste van genieten, want zodra je zwanger bent, is het afgelopen.’


  Het was een intentieverklaring. Een herhaling van die keer in haar vaders kantoor. Het was al zo lang geleden dat ze zich het moment nauwelijks kon herinneren. Het maakte hun vrijen die nacht nog dwingender, en hij kwam steeds weer bij haar terug. Toen ze de volgende ochtend wakker werd, was ze blij dat hij niet naast haar lag. Het vernederende feit dat hij haar overdag meestal negeerde, was nu een opluchting, omdat ze zich diepbedroefd voelde. Ze wist alleen niet waarom deze ochtend anders was dan andere.


  Het onvermijdelijke gebeurde. Na drieënhalve maand huwelijk dat geen echt huwelijk was, bleef haar menstruatie uit. Gek genoeg zweeg ze en liet ze hem de vier daaropvolgende weken met haar vrijen tot ze ook de maand daarop niet ongesteld werd. Gek genoeg deprimeerde het haar zo, dat ze blij was dat Alex in de VS was. Hij zat te ver weg om haar te laten overkomen en zijn zakenreis te veraangenamen met één nacht passie. In plaats daarvan kon ze in het reine komen met haar eigen vreemde reactie op het enige waar het allemaal om had gedraaid. Ze hadden een baby gemaakt. Een baby die al haar geheime dromen deed uitkomen en Alex zou geven waarnaar hij het meest verlangde. Zijn eiland, zijn speciale stukje rots dat ergens tussen die kleine eilandjes lag die ze vanuit haar raam kon zien.


  Zou het het waard zijn, vroeg ze zich mat af. Alle eenzaamheid die ze had gevoeld, alle nachten vol liefdeloze passie? O ja, hield ze zichzelf voor. Het zal het waard zijn, en ze negeerde haar hart, dat bonkte alsof het pijn deed door iets waaronder het nooit zou mogen lijden.


  Hij kwam laat op een middag terug terwijl zij haar baantjes trok. Ze zag de helikopter overvliegen en vervolgens achter een rits bomen verdwijnen die dienst deed als windbreker voor het zwembad. Terwijl de helikopter vaart minderde, richtte ze zich weer op haar oefeningen. Koppig en vastberaden zwom ze gestaag het zwembad heen en neer, weigerend de sensaties in haar buik te erkennen. Net wilde ze zich uit het water hijsen toen hij ineens bij het zwembad stond. Het was iets wat hij nooit deed, en de ironie ervan ontging haar niet. Hij was nog in kostuum, al had hij zijn colbert uitgedaan en zijn stropdas losser getrokken. Hij was moe, zag ze. Zijn ogen waren als altijd geloken terwijl ze haar slanke figuur in wit, nat lycra bekeken.


  Haar lichaam was al aan het veranderen. Haar borsten werden groter en waren overgevoelig. Doordat haar kleren strakker zaten, wist ze dat haar taille iets dikker was geworden, en ze was zich bewust van haar opgezwollen buik, die onder haar zwemkleding te zien moest zijn. Ze pakte een handdoek om zichzelf te bedekken. Uit schuldgevoel, schaamte en vanwege ontelbare, onverdraaglijke gevoelens wendde ze haar blik van hem af. Een van die gevoelens verstoorde haar diepste wezen. Het was pure begeerte. Wie en wat hij ook was, of zelfs waarom hij er was, ze was hem nodig gaan hebben. Ze had behoefte aan wat hij met haar kon doen om haar zelfbeheersing, die ze om wat voor reden dan ook haar hele leven had bewaard, te verliezen.


  Alexander, met zijn dynamische sensualiteit, had een scheurtje in haar anders zo dichtgemetselde muur gevonden. Daarmee had hij zichzelf onbedoeld zo onmisbaar gemaakt in haar nieuwe behoefte om zich te laten gaan, dat ze niet wist hoe ze zonder hem verder moest leven nu het voorbij was. Het ergste van alles was, besefte ze terwijl ze de handdoek om zich heen wikkelde, dat die wetenschap het vernederendste van alles was. ‘Ik ben zwanger,’ zei ze zonder enige inleiding. Ze flapte het eruit, omdat het gezegd moest worden voordat hij de kans had te zeggen wat hij wilde. De blik in zijn ogen had ze gezien en herkend. Hij was langer dan een week weggeweest, en als hij in die tijd de diensten van zijn minnares niet had kunnen gebruiken, was hij naar haar gekomen, omdat hij haar nodig had.


  Als ze had gehoopt dat haar boute aankondiging een reactie aan hem zou ontlokken, mislukte dat jammerlijk. Zijn houding noch zijn gezichtsuitdrukking verrieden iets. ‘Weet je het zeker?’ vroeg hij zachtjes.


  Haar kin ging omhoog, en haar groene ogen keken hem strak aan. ‘Ja.’


  ‘Hoe ver ben je?’


  Ze haalde een gebruinde schouder op. Plotseling besefte ze dat ze moest toegeven dat ze hem had laten doorgaan toen ze al een vermoeden moest hebben gehad. ‘Ik heb voor de tweede keer niet gemenstrueerd,’ zei ze met de gebruikelijke uitdagend opgeheven kin. ‘Ik… Ik wilde zeker zijn voor ik iets zei.’ Het was een zwak excuus, maar hij zei er niets over. Hij stond daar maar en staarde haar zwijgend aan. Zijn ogen en uitdrukking gaven niets prijs. Toch voelde ze iets, iets wat haar roerloos deed stilstaan in de zon en haar met ingehouden adem deed wachten tot… Tot wat, vroeg ze zich verward af. Al gauw wist ze het, want toen zijn antwoord klonk, sneed het zo diep in haar dat het voelde alsof ze inderdaad bloedde.


  ‘Dat was het dan,’ zei hij. Hij draaide zich om en liep weg, haar achterlatend met een kil gevoel, afgedaan en afgewezen, leeg vanbinnen terwijl ze dat, lichamelijk gezien tenminste, niet was.


  Ze stond in haar slaapkamer toen ze de helikopter een uur later weer hoorde vertrekken. Met opeengeklemde kaken, gesloten ogen en haar handen tot vuisten gebald, stond ze midden in de kamer en luisterde met een bleek gezicht tot ze niets meer hoorde. Dat was het dan. De wrede woorden waren haar blijven kwellen sinds ze uitgesproken waren. Hij had niet geïnformeerd naar haar welzijn, alleen de vier woorden gesproken die zijn minachting voor haar en hun baby toonden. Het liet zien dat de man van staal was. Hij wilde het familie-eiland, en wat hij daarbij verspeelde, interesseerde hem geen zier. Ze had niet anders van hem verwacht, maar toch hadden de woorden haar pijn gedaan.


  Toen, zonder waarschuwing, ging de deur tussen hun kamers open. Ze schrok en draaide zich verbaasd om, om hem te zien staan. Haar verwarring was zo hevig dat haar hoofd ineens tolde en al het bloed uit haar gezicht trok. Zonder te weten waarom, omdat het haar nooit eerder was gebeurd, viel ze kalm en zwijgend flauw.


  ‘Wat is er gebeurd?’ Hij klonk kortaf en zijn stem deed pijn aan haar trommelvliezen toen ze bijkwam. Ze lag op bed, en hij stond over haar heen gebogen, zijn uitdrukking een mengeling van woede en bezorgdheid.


  ‘Ik dacht dat je was weggegaan,’ fluisterde ze zwak. ‘Ik… Ik schrok toen je binnenkwam.’


  ‘Dacht je dat ik weg was?’ Hij klonk zo ongelovig dat ze bijna lachte. ‘Ik ben er net. Waarom zou ik ineens weer weg willen?’


  ‘Waarom zou je zomaar overdag mijn kamer binnen lopen?’ antwoordde ze stekelig.


  Hij bewoog wat ongemakkelijk. Met een gesloten gezicht zakte hij op de rand van haar bed. ‘Ik ben misschien genadeloos,’ mompelde hij stug, ‘maar niet zo wreed.’


  Het was zo’n kleine tegemoetkoming, zo’n onbetekenend gebaar van zijn kant, dat het niet de reactie verdiende die het kreeg. Haar arm ging omhoog en haakte zich uit eigen beweging om zijn schouder en nek, terwijl haar ogen zich met tranen vulden. Ze hees zichzelf omhoog, begroef haar gezicht tegen de achterkant van zijn schouder en huilde. Het was moeilijk vast te stellen wie van hen het meest geschokt was. Mia was verbaasd over zichzelf, omdat ze zoiets nog nooit had gedaan. Ze had nog nooit in iemands bijzijn gehuild, stond zichzelf al bijna niet toe te huilen, dus schrok ze ervan dat de waterlanders zo abrupt kwamen.


  Alex was zo geschokt dat hij verstijfde. Ze voelde hoe zijn schouders en nek zich spanden. Ze voelde zijn hart in zijn ribbenkast bonken alsof het van schrik onregelmatig was gaan kloppen. Toen, met een vreemde korte, ingehouden zucht draaide hij zich om en sloeg zijn armen om haar heen. Hij hield haar zwijgend vast en liet haar doen wat blijkbaar nodig was: huilen in zijn armen alsof haar hart gebroken was.


  Toch, zoals met alle spontane gebaren, moest ook hier een einde aan komen. Toen haar snikken in snuiven overging, en ze zich bewust werd van wat ze had gedaan en met wie, werd ze overvallen door schaamte. Haar natte wangen werden rood, en ze rilde van afschuw. Ze maakte zich van hem los, krabbelde van het bed en ging naar de badkamer terwijl zijn donkere ogen haar volgden.


  Ze keek niet om, wilde niet weten wat die ogen uitstraalden. Ze wilde alleen zijn om te verwerken wat er net in die zonnige slaapkamer was gebeurd. Voor het eerst in ontelbare jaren had ze steun gezocht bij een ander mens. Ze verachtte zichzelf om haar zwakte. Ze haatte hem, omdat hij haar zo kwetsbaar maakte. Ze haatte deze hele vreselijk situatie die nooit had mogen bestaan, maar die zich nu volgens plan verder moest ontwikkelen.


  Die ontwikkeling bracht haar opnieuw in onzekerheid. Gek genoeg liep Alex niet weg, en vergat hij haar niet nu hij zijn deel had bijgedragen. Als hij in Athene was, kwam hij elke avond thuis. Hij begon zelfs de maaltijden met haar te gebruiken en de avonden met haar door te brengen. Hij nam haar mee uit, ’s middags voor een picknick bij een afgelegen baai of ’s avonds naar Skiathos om over de boulevard te wandelen, die inmiddels vol was met toeristen. Hij hield zich echter aan zijn woord en kwam nooit meer bij haar in bed. ’s Nachts lag ze daar, zich ervan bewust dat hij aan de andere kant van de deur lag en nooit meer de drempel over zou komen.


  Maand na maand verstreek, en er werd regelmatig een dokter uit Athene gehaald om haar te onderzoeken. Ze kwam al snel zoveel aan dat ze zeker wist dat ze zou opzwellen tot een enorme ballon als ze niet bleef zwemmen. Ze zag niet de blos op haar gezicht, dat leek te gloeien van een geheimzinnige vitaliteit, noch zag ze dat de koperkleur van haar haar dieper was geworden. In de zon leek het te glanzen als vuur. Ze wist niet hoe weelderig verleidelijk ze eruitzag met de moederlijke vorm die haar buik kreeg, terwijl de rest van haar lichaam er even slank bleef uitzien.


  In feite was het enige voordeel dat ze kon bedenken dat ze nu al van haar baby hield. Ze vond het misschien niet leuk wat hij met haar figuur deed, maar ze nam hem niets kwalijk. ‘Groei maar, liefje,’ fluisterde ze op een ochtend toen ze voor de passpiegel stond. Weemoedig bekeek ze de lichamelijke veranderingen, onderwijl over haar dikke buik strelend. ‘Neem maar van mama wat je nodig hebt om een sterke jongen te worden.’ En hij nam heel veel. Genoeg om haar elke avond voor tienen in bed te doen belanden en overdag een paar keer te laten rusten.


  Op een woensdagmiddag, twee weken in haar vijfde maand, lag ze op bed te rusten toen een telefoontje weer energie in haar blies. Sofia had het gesprek aangenomen en kwam naar haar toe rennen.


  ‘Een Mrs. Leyton?’ Ze sprak de naam moeizaam uit. ‘Ze zegt het is dringend.’


  Mrs. Leyton, Cissy, haar vaders huishoudster? In paniek zwaaide ze haar benen op de grond en rende naar beneden naar de telefoon. Er waren maar twee redenen waarom Cissy kon bellen. Er was iets met haar vader gebeurd of iets met Suzanna. Laat het Suzanna niet zijn, smeekte ze terwijl ze de hoorn trillend pakte. Het was wel Suzanna.


  ‘Luister, Elena,’ snauwde ze voor het eerst sinds ze hier was gekomen tegen de ronddolende huishoudster. ‘Ik moet naar Engeland. Het kan me niet schelen hoe ik er kom, al moet ik zwemmen. Maar ik moet erheen!’


  ‘Maar de meester zegt dat u het eiland niet zonder hem mag verlaten.’


  ‘Het kan me niet schelen wat de mééster heeft gezegd!’ snerpte ze terug. Rood aangelopen keek ze woest op. ‘Je moet hem in nood toch kunnen bereiken? Bel hem!’ beval ze.


  ‘Waarvoor?’ klonk een kalme stem vanuit de deuropening.


  Mia ging rechtop staan en draaide zich naar hem om. ‘O, Alex,’ verzuchtte ze opgelucht. ‘De hemel zij dank…’


  ‘Prohese!’ hoorde ze hem schreeuwen toen ze plotseling duizelig werd.


  Als een lomp hoopje landde ze op het bed naast haar open koffer, niet bewusteloos, maar er akelig dichtbij. Ondanks haar duizeligheid hoorde ze hem vloeken, en ze was zich er vaag van bewust dat hij de huishoudster opzij duwde in zijn haast bij haar te komen.


  ‘Stom, gedachteloos mens!’ gromde hij boos tegen haar, terwijl hij zich over haar heen boog. ‘Wanneer besef je nu eens dat je je niet zo moet inspannen?’


  ‘Het gaat alweer,’ fluisterde ze. Haar lippen waren gevoelloos.


  ‘Ach, kijk nou toch,’ zei hij grimmig spottend, toen hij zag hoeveel moeite het haar kostte om omhoog te komen. ‘Als je nog witter wordt, zie ik het verschil met het laken niet meer.’


  ‘Luister nou!’ Ze onderbrak hem, haar draaierigheid en weeïge misselijkheid ongeduldig negerend. ‘Suzanna heeft een blindedarmontsteking. Ik moet naar Engeland. Ze heeft me nodig.’


  ‘Ze heeft haar vader,’ wierp hij kil tegen. ‘Jij moet rusten en voor jezelf zorgen.’


  Was dat een weigering? Naar hem opkijkend, zag ze dat zijn gezicht weer die bekende onleesbare uitdrukking had. Ze voelde de moed in haar schoenen zinken toen ze besefte dat ze een strijd moest gaan leveren. Elena, zag ze, had zich teruggetrokken uit de vuurlinie. ‘Ze heeft me nodig,’ hield ze vol.


  Hij liep naar de badkamer alsof ze niets had gezegd.


  Overmand door paniek stond ze op. ‘Alex…’ Ze kwam hem tegen in de deuropening. Haar benen trilden, en ze was zo duizelig dat ze zich aan de deurstijl moest vasthouden. ‘Alsjeblieft,’ smeekte ze. ‘Ze is nog maar zeven! Ze heeft pijn en is bang! Ze heeft me nodig om haar gerust te stellen! Ik ben er altijd voor haar geweest als ze iemand nodig had!’


  ‘Nou, dit keer moet een ander het doen,’ verklaarde hij. ‘Want jij gaat niet. Hier…’ Hij bood haar het glas water aan dat hij had gehaald.


  ‘Dat hoef ik niet,’ snauwde ze en probeerde zich van hem af te draaien, maar hij hield haar tegen. Zijn vrije hand greep haar pols.


  ‘Je bent niet te geloven, weet je dat?’ snauwde hij boos. ‘Je loopt hier maar rond alsof je op een andere planeet woont. Je toont nooit emoties. Je verheft zelden je stem, en je maakt geen beweging waarover je niet hebt nagedacht! Elke dag is het alsof je hem niet echt beleeft. En dan krijg je een stom telefoontje, en ben je zo uit balans dat je een gevaar voor jezelf bent!’


  ‘Waar heb je het over?’ Ze fronste haar voorhoofd bij het zien van zijn woede.


  ‘Over jou! De manier waarop je hier woont alsof je niet echt bestaat!’ blafte hij. ‘Jij…’ Zijn donkere gezicht kwam dichterbij. ‘Je valt bijna flauw omdat je ineens alles zo gedachteloos doet dat al die zelfbeheersing van je een lachertje wordt! Jij,’ zei hij nadrukkelijk. ‘Je maakte net bijna dezelfde beweging die je daareven op bed deed belanden! En waarom?’ vroeg hij. ‘Om een zusje, dat een vader heeft die haar kan troosten! Een zusje dat zichzelf kan troosten, omdat jij níét van dit eiland vertrekt!’


  ‘Maar je kent mijn vader!’ riep ze. ‘Denk je nou echt dat hij tijd zal vrijmaken voor een kind wier bestaan hij zich nauwelijks herinnert? Ze heeft me nodig, Alex. Mij! Ik moet naar haar toe!’


  ‘Nee.’


  Het was zo ondubbelzinnig bot, dat ze een kreet van walgend ongeloof uitte. Hij negeerde het, net als haar witte, gekwelde gezicht. Hij liet haar vuist los zodat hij om haar heen kon lopen. ‘Voor het geval je het niet had gemerkt,’ ging hij grimmig door. ‘Ik ben wat eerder thuisgekomen, omdat ik dacht dat je wel wat verandering kon gebruiken.’


  Was hij eerder thuis? Ze keek op haar horloge en toen weer naar hem. Ze vroeg zich af wat dit met Suzanna te maken had.


  ‘Daarom heb ik een picknick georganiseerd bij een afgelegen baaitje aan de andere kant van het eiland,’ ging hij achteloos verder. ‘Op dit moment maakt Sofia ons eten klaar.’


  ‘Ik ga niet lekker zitten eten terwijl Suzanna me nodig heeft!’ zei ze hijgend.


  ‘Dat ga je wel, Mia.’ Het was zo ongebruikelijk dat hij haar bij de naam noemde, dat ze hem aanstaarde, waardoor ze precies zag waarom hij het deed. Hij gebruikte hem als een nu-moet-je-ophouden-anders-word-ik-gemeen-waarschuwing. ‘Je doet wat ik zeg. Je zus is jouw zorg niet,’ zei hij. ‘Het kind dat je nu draagt, wel. Stel je prioriteiten en vergeet dat je dat telefoontje zelfs maar gekregen hebt, want ik beloof je dat het anders het laatste is geweest!’


  ‘Ik begrijp het,’ zei ze, haar mond vertrokken tot een spottende grijns. ‘De gevangene zit nu eenzaam opgesloten? Mag ik dit stomme eiland niet af voor het geval iemand denkt dat mijn dikke buik iets met jou te maken heeft? Ik mag met niemand praten voor het geval ik me laat ontvallen dat ik jou ken! En nu mag ik niet eens meer telefoontjes ontvangen van mijn eigen familie voor het geval ze de malle indruk krijgen dat ik nog steeds zelf hersens heb en gebruik!’


  ‘Dat is het.’ Hij knikte. ‘In een notendop. Wil je zwemmen bij de baai? Dan moet je zwemkleding meenemen.’


  ‘Ik ga niet met jou mee!’ schreeuwde ze.


  Hij kneep zijn ogen samen, en zijn hoofd ging omhoog alsof ze hem had geslagen. ‘Sla niet zo’n toon tegen me aan,’ zei hij oprecht geschokt.


  Als antwoord liep ze naar haar half ingepakte koffer, deed hem dicht en trok hem van het bed. Het was dom om het te proberen, wist ze nog voordat ze het deed. De koffer werd uit haar handen getrokken, en de hand die om haar gezwollen lichaam kwam, was voorzichtig met de druk die hij gebruikte, maar liet niettemin zien wat de bedoeling was.


  ‘Nu luister je naar me,’ zei hij met opeengeklemde kaken. ‘Je hebt een contract getekend volgens welk ik meer rechten op je heb dan jijzelf. Je draagt mijn kind!’


  ‘Het paspoort voor je grootste droom, bedoel je,’ wierp ze hem voor de voeten. ‘Verder ben ik niets meer voor je dan een reclameartikel dat je erbij moest nemen toen je die stomme droom wilde verwezenlijken!’


  ‘Reclameartikel?’ Hij leek nogal verbaasd over haar woordkeuze. ‘Zie jij jezelf als een reclameartikel? Wat denk je dat ik verdorie ben?’


  ‘Een wreed, harteloos zwijn als je me niet naar een ziek en bang kind laat gaan dat me nodig heeft!’ schreeuwde ze naar hem. Ze duwde zijn arm weg en was verbaasd dat hij het haar toestond. ‘Maar anders dan jij kan ik de pijn en onrust van een kind niet afdoen als niets, dus ik ga. Of je het leuk vindt of niet.’ Ze greep haar handtas en begon richting deur te lopen. Laat maar zitten, dacht ze grimmig. Ze had niks nodig, want ze had geld van zichzelf. Als het nodig was, kon ze nieuwe kleren kopen. Alex had ze niet nodig. Haar eigen terugreis kon ze zelf wel betalen.


  ‘Ik laat je echt niet gaan!’ zei hij woest.


  ‘Ik dacht niet dat ik je toestemming had gevraagd,’ antwoordde ze ijskoud. Ze trilde zo erg dat haar benen haar nauwelijks konden dragen.


  ‘Mijn mannen houden je tegen, zodra je bij de hekken rond het landgoed komt.’


  Ze stond nu op de overloop met haar hand op de trapleuning, dus leek het haar redelijk veilig om zich naar hem om te draaien zonder opnieuw flauw te vallen en naar beneden te rollen.


  Hij stond een paar meter bij haar vandaan, maar bekeek haar berekenend, alsof hij zich afvroeg wat ze zou doen als hij haar opnieuw wilde grijpen.


  ‘Bedoel je dat ze me fysiek zullen tegenhouden?’


  ‘Nee,’ gaf hij toe. ‘Maar dat zal ík wel doen. Ga weg bij die treden,’ beval hij gespannen. ‘Ik zie aan je dat je nauwelijks rechtop kunt staan.’


  ‘En ik zie aan jou dat je geen flauw idee hebt wat het is om iemand meer lief te hebben dan jezelf.’


  ‘Heb je het over je zusje?’ vroeg hij.


  Ze werd zo mogelijk nog bleker. ‘Ja,’ beaamde ze. ‘Ze heeft me nodig. Ik ben de enige moeder die ze ooit heeft gekend, en ze heeft recht op me als ze pijn heeft.’


  ‘Als je naar haar toegaat zonder mijn toestemming, verbreek je ons contract.’


  Zomaar. Ze staarde hem aan. Wat slim, dacht ze bitter. Hij daagde haar uit. Hij herinnerde haar aan het zinnetje in het contract waaraan ze geen aandacht had geschonken. Ze mocht Griekenland niet zonder zijn toestemming verlaten terwijl ze zijn kind droeg, anders verspeelde ze de voogdij over het kind. Indertijd had ze niet gedacht uit Griekenland weg te gaan voor de hele ellende voorbij was. Haar maag keerde zich om toen het tot haar doordrong. Ze moest kiezen tussen Suzanna en de baby die in haar groeide. Een baby van wie ze nu al hield en van wie ze meer zou gaan houden dan deze man ooit zou doen. Kon ze haar baby dat aandoen, de voogdij over zijn leven aan deze man geven? De rest deed er niet toe. De rest zou toch wel gebeuren. Ze zette alleen de toekomst van haar baby op het spel.


  Lieve hemel, dacht ze somber, waarom test het lot me toch zo? Ze sloot haar ogen, en haar keel bewoog toen ze moeizaam slikte. Terwijl ze bovenaan de trap stond, zag ze Suzanna’s gezichtje voor zich dat naar haar opkeek. Suzanna, met dezelfde ernstige, groene ogen als zij, met hetzelfde koperrode haar en dezelfde levendigheid, die bij groene ogen en rood haar hoorden, uit haar geslagen. Net zoals ze uit Mia was verdwenen. Ja, ze accepteerde met pijn in het hart dat ze haar baby kon opgeven voor Suzanna. Domweg doordat Suzanna al genoeg ellende had meegemaakt in haar korte leventje. Deze baby zou tenminste zichzelf mogen zijn; dat was het enige verschil tussen Alex en haar vader. Beiden waren tirannen, wreed en harteloos, maar Alex zou zijn zoon niet straffen voor zijn moeders zonden.


  Haar ogen gingen open en keken in zijn donkere, waakzame. ‘Ik… Ik moet gaan,’ fluisterde ze. ‘Het spijt me.’ Met die woorden keerde ze zich om en liep de trap af. Haar hart bloedde, en haar ogen waren wazig van de tranen. De geschiedenis herhaalde zich, en het was onverdraaglijk.


  ‘Wacht.’


  Ze was onder aan de trap toen ze het hoorde. Ze stopte, bevend en verlamd van angst dat ze zou instorten en aan hem zou toegeven als hij nog meer druk op haar legde. Zijn zachte voetstappen toen hij naar haar toe kwam, klonken als onweer in haar hoofd. Nu draaide ze zich niet meer om. Ze kon hem niet meer aankijken, omdat haar gezicht zo’n wirwar aan emoties zou tonen dat hij het vast niet zou begrijpen.


  ‘Waarom?’ vroeg hij schor toen hij bij haar was. ‘Geef me één reden waarom dit zo belangrijk voor je is, waarom je alle rechten op je eigen ongeboren kind zou verspelen. Dan laat ik je naar je vervloekte zus gaan.’


  Haar ogen gingen dicht. Haar hart deed pijn in haar borst, en alleen zij wist waarom. Eén goede reden, had hij gezegd. Ze had er één. ‘Suzanna is mijn zusje niet,’ legde ze hem bevend uit. ‘Ze is mijn dochter…’ Voor het eerst in zeven jaar had ze het hardop gezegd. Het voelde zo raar dat ze ervan trilde. ‘Is die reden goed genoeg voor je?’ vroeg ze tijdens de doodse stilte die om haar heen hing.


  Hoofdstuk 6


  


  


  


  Geen antwoord. Alex zei geen woord, en Mia zweeg ook. Ze trilde trouwens te zeer om te kunnen praten. Waarom hij niks zei, wist ze niet, en het kon haar ook even niet schelen. Ze was te geschokt door haar eigen ontboezeming en verlamd door de wetenschap dat ze Suzanna had verloren nu ze nog een belofte had verbroken. Haar vader had haar gewaarschuwd. Het had in hun contract gestaan. Ze mocht niemand vertellen over haar echte relatie met Suzanna voordat hij zijn kleinzoon had. Wat had ze nu nog over? Hier stond ze, klaar om het voogdijschap over haar ongeboren kind te verliezen terwijl ze de voogdij over haar zevenjarige kind zojuist had verspeeld! Wat maakte dat van haar? Wat voor moeder was ze?


  De hand die haar pols vastpakte, was dit keer zachter. Het was echter een slecht teken dat ze zich niet probeerde los te trekken. ‘Kom mee,’ drong hij met hese stem aan. ‘Met een uurtje kan mijn vliegtuig op het vliegveld zijn. Ga zitten terwijl ik het regel.’


  Hij behandelde haar als een vluchtige stof. Ze nam het hem niet kwalijk. Zo voelde ze zich ook. Alsof ze bij nog meer provocatie uit elkaar zou knallen. Het was opnieuw een teken van haar verzwakte geest dat ze tegen hem aan leunde terwijl hij haar door de gang de zonnige zitkamer in leidde. Hij zorgde dat ze op de bank ging zitten en leek toen iets te willen zeggen. Ze hield haar ogen neergeslagen en beet op haar trillende onderlip, gespannen wachtend op de vragen. Die kwamen niet. Uiteindelijk zuchtte Alex alleen even en liep hij de kamer uit, haar nerveus achterlatend. Ze was nog steeds verbijsterd over haar bekentenis. Later, ze wist niet hoeveel later, bracht Sofia een dienblad met thee. Ze zette het neer en verdween zonder iets te zeggen. Meer tijd verstreek.


  Alex kwam terug en bleef staan toen hij haar in dezelfde houding zag zitten als daarstraks. Hij schonk thee voor haar in en reikte het kopje vriendelijk aan. ‘Drink,’ beval hij.


  Automatisch dronk ze. Hij stond bij haar, en opnieuw voelde ze de vragen door zijn hoofd spoken. Hij was niet gek. Hij had al uitgerekend dat Mia erg jong zwanger moest zijn geraakt als Suzanna nu zeven was en zij vijfentwintig. Zeventien, om precies te zijn. Haar bleke lippen vertrokken toen ze haar kopje optilde. Zeventien, ze had net haar moeder begraven die was verongelukt toen ze dronken achter het stuur zat. Door Jack had ze haar toevlucht in de drank gezocht, maar dat was nog steeds geen excuus om Mia achter te laten met een vader die haar haatte en een broer die het koud liet dat ze bestond. Dus rebelleerde ze. En hoe, dacht ze nu met enige zelfspot.


  Ze was van kostschool afgegaan en weggelopen. Ze had zich aangesloten bij een stel groupies die een rockband achterna reisden. Na twee maanden had de zanger haar opgemerkt, na één maand had hij haar ontmaagd en na nog een maand had hij genoeg van haar gehad en haar de laan uit gestuurd. Ze was zeventien geweest, dakloos, blut en zwanger. Tegen de tijd dat Suzanna geboren was, had ze een dieptepunt bereikt, maar toch was ze pas in laatste instantie naar haar vader gegaan.


  ‘Drink nog wat.’


  Ze keek op en zag dat hij tegenover haar zat. Ze wendde haar blik snel af, maar ze zag nog wel dat hij zich had verkleed. Het pak dat hij had aangehad toen hij thuiskwam, was vervangen door een witte, linnen broek en een wit T-shirt. Bij het horen van een geluid buiten ging haar hoofd omhoog. Het was een auto die bij de voordeur stopte.


  Alex stond op, kwam naar haar toe en boog zich om haar kopje te pakken. ‘Sofia heeft gepakt,’ mompelde hij vlak. ‘We hoeven alleen maar in te stappen. Oké?’


  Oké? Waarom vroeg hij dat als hij nog nooit naar haar mening over iets had gevraagd? Het maakte niet uit, hield ze zichzelf voor terwijl ze knikte. Haar haar was keurig gekapt, wat zijn woede had moeten opwekken, maar het leek aan zijn aandacht te zijn ontsnapt. Hij wilde haar helpen opstaan, maar ze onttrok zich meteen aan zijn aanraking. Hij was de vijand, hield ze zich grimmig voor. Je gaat niet leunen op de vijand. De reis naar het vliegveld verliep in stilte. Met een minimum aan gedoe werden ze overgebracht naar zijn privéjet. Pas toen ze voelde dat het opsteeg, drong het tot haar door dat hij naast haar zat. ‘Je had niet mee hoeven komen.’ Ze had haar stem eindelijk hervonden, zwak als hij was. ‘Ik kom terug zodra Suzanna beter is.’


  Hij antwoordde niet. Zijn donkere gezicht was een gesloten boek zoals hij voor zich uit zat te staren. Hij vloog dit keer niet zelf, merkte ze op. Hij deed niets, maar ging op in zijn eigen sombere gedachten. Tranen vulden haar ogen. Ze wist niet waarom. Het gebeurde. Bijna meteen ging haar kin omhoog, een vertrouwde gewoonte voor iedereen die de laatste maanden in haar gezelschap had verkeerd. Haar bloedeloze lippen verstrakten, en haar betraande ogen werden helder. ‘Ik ben geen hoer.’ De woorden waren voor haar net zo’n verrassing als haar tranen van zojuist.


  ‘Jij doet of het zo is,’ antwoordde hij kalm. ‘Ik heb het woord nooit gebruikt.’


  ‘Dat hoeft niet. Het straalt van je af als je naar me kijkt.’


  Vanuit haar ooghoek zag ze zijn mond vertrekken. ‘Je bent je eigen verkoper,’ zei hij. ‘Geef anderen niet de schuld als ze je geloven.’


  Was dat waar? Zuchtend vroeg ze het zich af. Waarschijnlijk wel. Ze presenteerde zich vast als een koelbloedige huurling die het alleen maar voor het geld deed. ‘Voor het geval je bang bent dat ik een of andere vreselijke SOA heb opgelopen, zal ik je geruststellen. Er zijn maar twee mannen in mijn leven geweest: de eerste is Suzanna’s vader en de tweede ben jij.’


  ‘Als ik daar ongerust over was geweest, had ik die tests wel doorgezet. Maar…’ Hij draaide zijn gezicht naar haar bleke profiel. ‘Ik wist het meeste al van wat je me net vertelde. Ik heb je grondig laten doorlichten, voordat ik met dit hele gedoe instemde. Het nonnenleven dat je sinds je rebelse jaren hebt geleid, was zo achterhaald. Dat maakte de manier waarop je op me reageerde, des te boeiender.’ Haar wangen werden rood, en met een vinger streelde hij haar brandende huid. ‘Alleen het feit dat je een kind hebt gekregen, is mijn detectives ontsnapt. Dat was een verrassing,’ voegde hij er zacht aan toe.


  ‘Die je nu tegen me gaat gebruiken, neem ik aan.’


  ‘Is dat nodig?’


  Het was een uitdaging. Ze huiverde subtiel en verschoof iets zodat zijn vinger haar wang moest loslaten. ‘Ik wil mijn baby,’ mompelde ze schor. ‘Maar ik laat Suzanna niet ten koste van hem gaan.’


  ‘Roept hij niet dezelfde sterke gevoelens van liefde op als je dochter?’


  ‘Jawel,’ gaf ze toe, terwijl ze een hand legde op de plek waar ze haar kind droeg. ‘Maar Suzanna heeft al lang genoeg moeten boeten voor de pech dat ik haar moeder ben. Ze verdient beter, en ik ben bereid alles te doen om in een situatie te komen waarin ik haar dat kan geven.’


  ‘Zoals met een man naar bed gaan die je minacht?’ vroeg hij. ‘Om dan alle kritiek die hij heeft, te accepteren zonder je te verdedigen? Zoals je eenzaam laten opsluiten terwijl hij jou straft voor zíjn zwakheden?’


  ‘Dus je geeft toe dat je zwakheden hebt?’


  Hij glimlachte droog. ‘Ik ken mezelf,’ zei hij vlak. ‘Ik ken mijn zwakke, maar ook mijn sterke kanten. Ik ben zesendertig,’ voegde hij eraan toe. ‘Als ik ze nu nog niet kende, zou ik pas echt op je vader kunnen gaan lijken. Zo zie je mij toch? Als iemand die geen haar beter is dan je vader?’


  ‘Je vindt onroerend goed belangrijker dan het leven, dus ja,’ gaf ze toe. ‘Je bent niet beter dan hij.’


  ‘En wat ben jij dan?’ vroeg hij uitdagend.


  Haar groene ogen fonkelden. Het was het eerste, echte levensteken sinds ze uit die zonnige slaapkamer in de villa van hem was weggelopen. ‘Ik heb mezélf aan jou verkocht, niet het leven van een ander.’ Ze maakte onderscheid. ‘Jij hebt mijn vader betaald om mij te mogen gebruiken, mij niet. In ruil daarvoor krijg je je kostbare eiland en krijgt hij wat hij wil: een erfgenaam aan wie hij zijn smerige geld kan nalaten. Ik krijg Suzanna en dit kind als beloning. Het enige wat ik dus ooit heb verkocht, is mijn eigen lichaam. Dus zeg jij maar wat ik ben.’ Ze speelde de vraag terug.


  Zijn glimlach was op zijn minst cynisch. ‘Je bent voor het gemak de acht miljoen vergeten die je vader je zal betalen als je de baby hebt gebaard,’ hoonde hij lijzig.


  Haar hartvormige bovenlip ging over haar veel vollere onderlip, en ze keek van hem weg. Door het raampje zag ze een helderblauwe lucht. Tijdens deze nieuwe stilte voelde ze de spieren in haar keel en hart samentrekken.


  ‘Er is helemaal geen geld,’ snauwde hij plotseling. ‘Je hebt erover gelogen om mij te misleiden!’


  ‘Ik heb eigen geld.’ Ze ging in de verdediging. ‘Ik heb het geld van mijn vader niet nodig.’


  ‘Het is je moeders geld.’ Hij knikte, haar verbazend omdat zijn detectives haar leven zo grondig hadden onderzocht. ‘Ze heeft geld voor je vastgezet dat op je vijfentwintigste verjaardag is vrijgekomen. Drie ton,’ voegde hij er schamper aan toe.


  Driehonderdduizend euro was een klein vermogen voor de meeste mensen, en meer dan Mia ooit had gehad. Ze kon er gemakkelijk van leven als ze het goed regelde. Ze zou haar kinderen kunnen opvoeden in de wetenschap dat ze in materieel opzicht niets te kort kwamen.


  ‘Weet je,’ mompelde hij. ‘In een heleboel opzichten ben je wel een hoer.’ Boos maakte hij zijn veiligheidsgordel los en stond op. ‘Je verkoopt jezelf voor bijna niets, en je vindt jezelf goedkoop!’ Met die woorden liep hij weg, haar achterlatend terwijl ze de betekenis tot zich liet doordringen.


  Het was vrij laat toen ze landden. Het was fris, vergeleken met de avonden waaraan ze in Griekenland gewend was geraakt. ‘Welk ziekenhuis?’ vroeg hij toen ze achter in een auto met chauffeur zaten. Ze vertelde het hem, en hij leunde voorover om het door te geven aan de chauffeur, die door een glasplaat van hen gescheiden was.


  Het was een opluchting dat hij geen strijd begon over wat ze eerst moesten doen. Ze wist dat ze moe was en dat het aan haar bleke gezicht te zien was. Ze was bezorgd over Suzanna. Suzanna, haar dochter. Haar hart zonk, en ze werd overspoeld door de zorg om het kind dat ze nooit openlijk als het hare had kunnen beschouwen, maar dat niettemin een band met haar had die alleen een moeder en kind kunnen hebben. Als Mia door omstandigheden gedwongen was Suzanna aan haar vader te geven, had hij die band nooit kunnen breken. Hij had het al vaak geprobeerd. ‘Ze is nu mijn dochter,’ had hij tevreden gezegd toen de adoptiepapieren waren getekend. ‘Vertel haar wie je echt bent, en je zult haar nooit meer zien.’


  Terwijl ze naast een zwijgende Alex zat, dacht ze huiverend terug aan de keuzes die haar vader haar had geboden. Ze was naar hem toegegaan, bang, wanhopig, berooid en met haar pasgeboren meisje in haar armen. Ze had de laatste naar wie ze toe had willen gaan, gesmeekt. ‘Ik wil geen geroddel over mijn promiscue dochter en haar bastaardkind,’ had hij haar wreed gewaarschuwd. ‘Als je mijn hulp wilt, laat je me haar adopteren. De hemel weet dat ik niet nog een vrouw om me heen nodig heb, maar goed. Je kunt haar zus zijn,’ had hij besloten. ‘Voor de buitenwereld is ze mijn kind, niet het jouwe. Vergeet dat niet.’


  Dus had ze haar leven in de ijskast gezet en was ze bij haar vader gebleven zodat ze bij haar dochter kon zijn. Ze had Suzanna vanaf het begin opgevoed, was in haar eerste jaren bij haar geweest en had haar elk weekend bezocht nadat haar vader haar op kostschool had gedaan. ‘Daar wordt ze hard van,’ had hij harteloos gezegd. ‘Zoals jij dat kind verwent, zal ze nooit voor zichzelf leren zorgen.’ Maar eigenlijk had hij haar naar kostschool gestuurd, omdat hij wist hoe erg beiden het vonden om van elkaar gescheiden te zijn. En omdat het Mia meer aan hem verplichtte. ‘Tijdens de vakanties mag jij haar hebben,’ had hij beloofd. ‘Zolang je tenminste bij mij in huis blijft wonen.’ Toen was Tony omgekomen, en was zijn houding tegenover Mia en Suzanna radicaal veranderd.


  In Tony had hij het verlengde van zichzelf gezien. Hij had niet hoeven zoeken naar een erfgenaam voor zijn fortuin. Na Tony’s dood werd Mia een instrument dat hij voor een ander doel kon gebruiken, en Suzanna was het aas dat hij haar voorhield om in te stemmen met al zijn eisen. ‘Als je me een kleinzoon geeft, krijg je de voogdij over Suzanna. Ik kies de man. Ik zal zijn zwakke kant ontdekken waardoor hij met je zal trouwen. Jij hoeft alleen maar met hem naar bed te gaan, geen probleem voor een hoer als jij.’


  Geen probleem. In het gedempte licht in de luxe auto grimaste ze. Uiteindelijk was het ook geen probleem geweest. Het was zelfs een genot gebleken om met hem te vrijen! Haar vader kende haar waarschijnlijk beter dan zij zichzelf kende. Wist hij dat ze al zwanger was? Had Alex het hem verteld? Zij in elk geval niet. Ze had hem niet meer gesproken sinds ze getrouwd was. Maar Alex was er vast als de kippen bij geweest om het te vertellen. Over vier maanden zou hij de jongen krijgen aan wie hij zijn geld wilde nalaten. Alex zou zijn eiland krijgen, en Mia de voogdij over Suzanna. Allemaal verdragen met de duivel, terwijl de kleine baby voor hen alle drie de kampioen zou zijn.


  ‘Weet ze dat je haar moeder bent?’


  Ze schrok van de vraag die zo vanuit het niets kwam. ‘Nee,’ antwoordde ze. ‘Ik mag haar niets vertellen totdat het kind veilig is geboren.’ Haar borsten gingen omhoog toen ze gespannen inademde en de lucht weer uitblies. Ze voegde er schor aan toe: ‘Ik mocht het jou ook niet vertellen. Als mijn vader erachter komt dat jij het weet, zegt hij dat ik het contract verbroken heb en houdt hij Suzanna, puur om me pijn te doen.’


  Het ziekenhuis kwam in zicht. De helder verlichte ramen gaven aan dat tijd hier geen betekenis had. Het werk ging vierentwintig uur per dag door.


  Alex vergezelde haar door de gangen. Hij zweeg zo hardnekkig dat zijn aanwezigheid haar nauwelijks opviel. Toen ze de betreffende afdeling naderden, werd ze steeds ongeruster. Eerst passeerden ze een verpleegstersbalie. Een knappe zuster die erachter stond, keek op en vertoonde de warmste glimlach die Mia in maanden had gezien. ‘U moet Suzanna’s zus zijn,’ zei ze direct. ‘U lijkt zoveel op haar.’


  ‘Hoe is het met haar?’ vroeg Mia bezorgd.


  ‘Prima.’ De zuster kwam achter de balie vandaan en raakte vriendelijk haar hand aan. ‘De operatie is prima verlopen. De blindedarm was niet opengebarsten, dus er zullen geen complicaties optreden. Ze is al terug op de afdeling, al hebben we haar in een aparte kamer gelegd, zodat we een oogje op haar kunnen houden.’


  ‘Mag ik naar haar toe?’ Mia’s ogen zochten al in de richting die de zuster had gewezen.


  ‘Natuurlijk. Ze slaapt, maar u kunt wel even een kijkje nemen. Ze vraagt steeds naar u.’


  De kamer was niets meer dan een kleine aanbouw met felgekleurde tekeningen van kinderen aan alle muren. Maar het was het kleine bed in het midden van de kamer dat haar aandacht vasthield. Haar ogen werden donkerder, en haar gezicht verloor zijn laatste beetje kleur toen ze een trillende hand over haar mond sloeg bij het zien van haar bleke dochter. Zonder haar ogen van het slapende gezicht af te houden, liep ze naar het bed en streelde een bleke wang voordat ze er een kus op drukte. ‘Ze ziet er zo kwetsbaar uit,’ fluisterde ze, terwijl haar bezorgde ogen over het gezichtje gleden. De felgekleurde haren waren van achteren netjes vastgebonden.


  ‘Ze zal het de komende dagen nog wel voelen,’ zei de zuster zacht. ‘Maar veel pijn zal ze niet krijgen. Haar ergste zorg was dat u niet zou kunnen komen.’


  Mia kromp ineen. Ergens buiten haar gezichtsveld deed iemand anders dat ook.


  ‘Kennelijk was u in het buitenland toen ze ziek werd.’


  ‘Ik ben zo gauw mogelijk gekomen,’ zei Mia hees. ‘Is mijn vader al geweest?’


  ‘Nee.’ De stem van de zuster werd bepaald kil. ‘Alleen die dame die met haar in de ambulance zat. Mrs. Leyton, uw vaders huishoudster. Ze is gebleven totdat Suzanna veilig terug was.’


  ‘Dank u,’ mompelde Mia. ‘Ik blijf hier nog even zitten, als het mag.’


  ‘Natuurlijk,’ zei de zuster. ‘Achter u staat een stoel,’ voegde ze eraan toe. Met een nieuwsgierige blik op de man die in de verste hoek van de kamer stond maar zich niet in het gesprek had gemengd, vertrok ze.


  Mia merkte het niet eens. Al haar aandacht was gericht op Suzanna, terwijl een van haar handen op de tast naar de stoel zocht. Toen ze zat, pakte ze Suzanna’s hand, sloot haar vingers eromheen en drukte hem tegen haar wang. ‘Ik ben er, schat,’ mompelde ze zacht. Het kind bewoog niet. Ze was nog te zeer onder narcose om zich bewust te zijn van wat er om haar heen gebeurde. Maar dat weerhield Mia er niet van om geruststellend tegen haar te praten zoals moeders doen.


  Misschien hoorde het kind toch onbewust iets, want er leek iets aan haar te veranderen. Haar slanke ledematen verloren een zekere spanning, die pas opviel toen hij verdween, en haar bleke, smalle gezicht kreeg wat kleur.


  Alex, die zwijgend had toegekeken, zag de veranderingen ook, en hij liep stilletjes de kamer uit. Gevoelig als hij was, ook al dacht Mia daar heel anders over, liet hij de twee alleen, wetend dat hij iets verstoorde wat privé was. Een uur later kwam hij terug en, nadat hij even in de deuropening had staan kijken naar Mia’s uitgeputte gezicht, stapte hij naar binnen en raakte haar schouder aan. Hij wachtte en kreeg de verwachte schrikreactie die voor hem bevestigde dat ze hem helemaal vergeten was. ‘We moeten gaan,’ zei hij zachtjes. ‘Morgen komen we terug, maar nu moet je rusten. Anders heeft ze straks niets meer aan je.’


  Ze wilde protesteren maar zweeg toen aarzelend. Hij had gelijk, gaf ze toe. Ze was zo moe dat ze bijna niet meer functioneerde. Zwijgend stond ze op, bukte om het kind te kussen en ging weer rechtop staan. Zonder hem aan te kijken, liep ze de kamer uit. Zodra ze weer in de auto zat, liet ze haar hoofd naar achteren zakken en sloot haar ogen.


  ‘Wat lijken jullie op elkaar,’ zei hij kalm. ‘Heeft ze ook jouw groene ogen?’


  Ze knikte. Ze wilde niet praten, zelfs niet nadenken. Het was de opluchting die haar nu zo doodmoe maakte. Ze was in een staat van nerveuze spanning van Griekenland naar het ziekenhuis gereisd, niet wetend wat ze daar zou aantreffen. Nu ze wist dat Suzanna beter zou worden, leek de rest niet zo belangrijk.


  ‘Heeft er nooit iemand een verband gelegd tussen jullie twee?’ vroeg hij volhardend. ‘Het zou mij onmogelijk lijken dat jullie alleen zussen zijn. De gelijkenis is zo sterk.’


  ‘Mijn broer leek ook op ons,’ legde ze uit. ‘Mensen vermoedden wel dat hij Suzanna’s vader was, maar niet dat ze mijn dochter was, omdat ik nog zo jong was toen ik haar kreeg.’


  ‘Ik dacht dat Jack niet geloofde dat jij zijn dochter bent.’ Hij fronste zijn wenkbrauwen. ‘Maar als zijn kinderen zo op elkaar lijken, moet hij de bloedband toch accepteren?’


  ‘We hebben dezelfde moeder,’ zei ze. ‘Wie ons heeft verwekt, is een hele andere kwestie.’


  ‘En een zoon was gemakkelijker te aanvaarden dan een dochter,’ concludeerde hij boos. ‘Want een zoon kwam hem wel uit, terwijl hij door zijn onverdraagzaamheid een dochter gemakkelijk kon negeren.’


  ‘Je krijgt het door,’ zei ze droog. ‘Als je het weten wilt: ik denk niet dat mijn vader kinderen kán maken.’ Het klonk emotieloos. ‘Ik denk zelfs dat hij het weet, en dat hij ons daarom voor deze overeenkomst heeft gestrikt. Op zijn leeftijd en met zijn geld had hij gemakkelijk een andere vrouw kunnen krijgen en nog wel tien zoons kunnen krijgen. Bovendien,’ voegde ze eraan toe, ‘was mijn moeder vanaf de eerste dag van hun huwelijk ontrouw.’ Ook dat was een ontboezeming die haar schokte, puur omdat ze het Alex vertelde.


  ‘Ze kwam uit een sociaal zeer acceptabele familie die haar geld was kwijtgeraakt aan successierechten. Mijn vader wilde door die sociale klasse geaccepteerd worden, dus kocht hij zichzelf in. Hij wilde sociaal zeer acceptabele zoons die zijn naam konden voortzetten, maar toen ze niet zwanger raakte, werd hij gemeen. Hij schold haar uit. Daarom nam ze een minnaar. Ze raakte zwanger, al was ze er nooit zeker van of haar kinderen van haar man of haar minnaar waren. Tot haar zelfmoord bleef ze met beide mannen slapen.’


  ‘En die minnaar?’


  ‘Hij is een paar jaar geleden gestorven aan kanker,’ zei ze. In weerwil van zichzelf voegde ze eraan toe: ‘Het was Karl Dansing, de elektronicamagnaat.’


  Naast haar klonk een onderdrukte kreet. ‘Wil je zeggen,’ mompelde hij nors, ‘dat jij misschien de dochter van Karl Dansing bent?’


  ‘Ben je daarvan onder de indruk?’ vroeg ze. ‘Wind je maar niet op. Geen van beide vaderfiguren zeggen me veel. Karl Dansing moet hebben geweten dat Tony en ik zijn kinderen konden zijn, maar in leven heeft hij daar nooit wat mee gedaan, en ook in zijn testament werden wij niet genoemd.’


  ‘Maar –’


  ‘Luister.’ Ze zuchtte moe. ‘Kunnen we dit verhoor alsjeblieft stoppen? Ik ben te moe, en het kan me ook te weinig schelen om erover te willen praten. Als je meer wilt weten, schakel je morgen je detectives maar in,’ stelde ze grimmig voor. ‘Zij vinden vast wel iets smeuïgs als je ze genoeg betaalt.’ Vastberaden deed ze haar ogen dicht, zich bewust van de bitterheid die doorklonk in haar onverkwikkelijke geschiedenis. Wie wilde tenslotte ouders zoals de mensen die ze net had beschreven? Zij niet. Zelfs de verwende, egoïstische, gierige Tony had ze niet gewild. ‘Ik red me wel met wat ik heb,’ had hij een keer gezegd toen de naam Karl Dansing was gevallen. ‘Misschien heeft hij meer dan Jack, maar hij heeft ook nóg vier kinderen aan wie hij geld moet nalaten, terwijl ik op een dag alles van Jack krijg.’


  Alleen had hij uiteindelijk niets gekregen. Tony was op bijna dezelfde manier als hun moeder gestorven. Hij was verongelukt toen hij met veel drank en Joost mocht weten wat nog meer achter zijn kiezen, achter het stuur was gaan zitten en veel te hard had gereden. Ze miste hem nog steeds, wat vreemd was gezien zijn egoïstische levensstijl. Toch hadden ze een soort warmte voor elkaar gevoeld. Tony was bovendien lief geweest voor Suzanna. Op zijn manier had hij zelfs van haar gehouden, wat voor Mia genoeg was om hem zijn andere fouten te vergeven. Suzanna… Haar gedachten gingen terug naar het arme, hulpeloze kind dat ze in het ziekenhuisbed had achtergelaten. Ze werd onmiddellijk gedeprimeerd. Wat moest ze doen? Hoe kon ze Suzanna opnieuw achterlaten als Alex besloot dat ze terug moesten naar Griekenland?


  Belangrijker was de vraag hoelang hij haar hier zou laten blijven. Een paar dagen? Een week? Misschien twee? Het zou altijd te kort zijn. Bij het zien van het meisje had ze weer beseft dat Suzanna dichter bij haar moest zijn. Het was nu zomervakantie, wat betekende dat ze terug naar haar vader moest als ze uit het ziekenhuis kwam. In haar eentje kon het kind Jack niet aan. Dat had ze nooit gekund. Ze werd al bang als hij naar haar keek. Cissy had haar vandaag verteld dat Suzanna de pijn in haar zij volgens hem had verzonnen. Aandachttrekkerij was het en als ze dacht Mia terug te krijgen door op zijn gevoel te spelen, zou ze van een koude kermis thuiskomen. Mia zou nooit meer terugkomen, en daar moest ze maar aan wennen. Hoe wreed kon een mens zijn? Waardoor was Jack Frazier zo’n gevoelloos monster geworden?


  Met een hand wreef ze over haar ogen, waarachter de pijn aan haar laatste beetje uithoudingsvermogen begon te vreten. Naast haar bewoog Alex zich. Ze hield op, en al haar zenuwuiteinden onder haar huid spanden zich. Ze had het vreselijke gevoel dat hij haar ging aanraken. Als hij dat deed, zou ze helemaal instorten. Toen de auto stopte, haalde ze haar hand voor haar ogen weg, en merkte ze dat hij naar buiten keek en niet naar haar. Het was een ontnuchterende ervaring, merkte ze toen ze zag dat hij zijn portier opende en uitstapte.


  Ongeduldig wuifde hij de chauffeur weg, zodat hij haar deur zelf kon openmaken. ‘Je kunt bijna niet op je benen staan,’ mompelde hij toen hij zag hoe ze een beetje wankelde op het trottoir.


  ‘Ik moet gewoon een nacht goed slapen,’ antwoordde ze.


  ‘Weet je wat jij nodig hebt?’ gromde hij, haar de trap op helpend van een duur, wit herenhuis dat zijn huis moest zijn als hij in Londen was. ‘Dat je af en toe eens jezelf bent in plaats van al die andere persoonlijkheden die je te voorschijn tovert, afhankelijk van degene die je tegenover je hebt!’


  ‘O, wat zijn we weer cryptisch,’ hoonde ze.


  ‘Niet cryptisch, tragisch,’ corrigeerde hij haar bars. ‘Een beetje psychoanalyticus kan van jou zijn levenswerk maken,’ mompelde hij terwijl hij boos op de bel drukte. ‘Vandaag alleen al heb ik de feeks, de genadeloze onderhandelaarster, de liefhebbende moeder en de cynicus ontmoet,’ zei hij sarcastisch. ‘Kan de echte vrouw alsjeblieft opstaan?’


  ‘Voor jou niet,’ antwoordde ze ijzig.


  ‘O, maar ik heb haar al ontmoet,’ hield hij vol. ‘In haar bed, in het donker. En ik kan je vertellen dat ze de boeiendste van allemaal is.’


  ‘Je vergist je,’ zei ze. ‘Dat was de hoer. Waarom bel je aan, in plaats van je sleutel te gebruiken?’ vroeg ze met een frons op haar voorhoofd.


  ‘Omdat dit blijkbaar niet mijn huis is,’ zei hij boosaardig.


  De voordeur zwaaide open, en plotseling zag ze wiens huis dit was. Verdorie, dacht ze vermoeid. Wat nu weer? Waarom? Wat betekende dit? Het was de jongere broer van Alex, Leon.


  Hoofdstuk 7


  


  


  


  ‘Aha.’ Leon glimlachte beleefd. ‘Daar ben je dan eindelijk. We dachten al dat je niet meer zou komen.’


  Aan de manier waarop hij nauwelijks acht op haar sloeg, zag Mia dat hij al net zo min blij was dat zij er was als zijzelf.


  ‘Kom binnen,’ zei hij.


  Ze liet haar schouders vermoeid hangen. Na de lange, stressvolle dag had ze geen energie meer om de volgende beproeving te doorstaan. Warm werd een arm over haar schouder geslagen. Voor één keer kroop ze er dankbaar onder. Ondertussen leidde Alex haar een warm verlichte hal in, waar hij even stilstond om iets in het Grieks tegen zijn broer te fluisteren. Ze wist niet wat hij had gezegd en wilde het ook niet weten, maar ze vermoedde dat hij zijn broer waarschuwde. De arm om haar schouder trok haar even dichter tegen hem aan, alsof hij haar steunde.


  Op luchtige toon vroeg Alex droog: ‘Waar is de heks?’


  ‘Dat hoorde ik,’ klonk een scherpe vrouwenstem.


  Wat nu weer, vroeg ze zich af. Vermoeid sperde ze haar ogen open toen ze boven aan de trap een geraffineerde, prachtige blondine zag staan, gekleed in een strakke, vale spijkerbroek en een oud, wit shirt. Ze was lang en slank en had de blauwste ogen die Mia ooit had gezien, maar het meest onthutsende was dat die ogen warm naar haar glimlachten. Echt warm.


  ‘Hoi,’ zei ze vriendelijk. En toen, voordat Mia iets kon zeggen, ging ze verder. ‘Lieve hemel, wat zie jij eruit! Wat heb jij, Alex? Een zwangere vrouw de hele wereld over slepen alsof ze een oude koffer is. Hoe gaat het met je zusje?’ vroeg ze Mia, zonder te wachten op Alex’ antwoord. ‘Is ze erg ziek? Mia, is het niet? Ik ben Carol. Ik heb de leukste broer. Jij hebt aan het kortste eind getrokken, vrees ik, als je Alex hebt.’


  ‘Mia is doodop.’ Alex viel haar nogal geïrriteerd in de rede. ‘Ze heeft even geen behoefte aan jouw geklets. Ze moet slapen.’


  ‘Sorry,’ zei Carol, ontdaan door zijn botheid. ‘Deze kant op, Mia. Jemig, wat zie je er moe uit. Zal ik je helpen? Je kunt wel op me leunen, als je wilt.’


  ‘Het lukt wel, dank je,’ antwoordde Mia stilletjes.


  ‘Ja. Oké.’ Carol knikte, draaide zich om en ging Mia voor de trap op, die met haar laatste wilskracht volgde.


  Ze werd een mooi ingerichte kamer binnengeleid. De muren waren blauw en het meubilair perzikkleurig. Aangrenzend was een badkamer, waar Carol een bad voor haar aanzette, terwijl zij zich alleen nog maar verlept op bed kon laten zakken. Tegen de tijd dat Carol terugkwam, wist ze alles over Leon, de liefde van Carols leven. Hoe en waar ze elkaar hadden ontmoet, en waar hij haar ten huwelijk had gevraagd. Ze wist dat ze twee jaar waren getrouwd, maar nog geen gezin gingen stichten, omdat Leon zijn kinderen in Griekenland geboren wilde laten worden. Ze konden daar nu nog niet gaan wonen, want eerst moest het hotel in Londen, dat ze net hadden gekocht, klaar zijn en goed lopen.


  ‘Het bad is klaar,’ kondigde Carol aan. ‘Je hoeft je alleen nog maar uit te kleden en erin te gaan liggen. Over een halfuur kom ik even kijken hoe het met je is.’


  Stilte. Ze bleef een paar kostelijke minuten zitten en liet de stilte om zich heen hangen. Toen stond ze op en sleepte zich de badkamer in. Tegen de tijd dat ze zich in en uit bad had gehesen, was ze zo uitgeput dat ze op de badkamerkruk moest gaan zitten om bij te komen.


  ‘Lukt het een beetje?’


  Carol was al terug, merkte ze zuur op. ‘Eén moment!’ riep ze. Snel trok ze de korte pyjama aan die Carol attent aan de badkamerdeur had gehangen. Ze haalde even een borstel door haar haar en, met een bemoedigende zucht, verliet ze de badkamer.


  ‘Wauw!’ riep de ander uit. ‘Wat een haar! Je bent beeldschoon! Vandaar dat Alex de hele tijd rondloopt alsof hij niet weet waar hij het zoeken moet. Ik hoop dat ik er net zo goed uitzie als jij als ik zwanger ben. Kom, ga je bed in. Dat is lekker.’


  Zwijgend deed Mia wat ze zei. Er werd een dienblad op haar schoot gezet, en de kussens werden opgeschud.


  ‘Goed…’ Carol overzag haar verzorging en knikte toen vriendelijk naar Mia. ‘Ik moet je nu verlaten. Orders van Alex.’ Ze grijnsde. ‘Hij is bang dat ik iets zeg wat ik niet moet zeggen. Bijvoorbeeld dat ik het schandelijk vind zoals hij je heeft behandeld. Oeps!’ Ze grinnikte. ‘Nu heb ik het toch gezegd!’ Niet dat het haar iets leek uit te maken. Eindelijk ging ze weg.


  Mia stortte opnieuw in en de volgende seconde schakelde haar geest zich uit. Ze viel in slaap en bewoog zelfs niet toen Alex een uur later de deur opendeed.


  Hij stond op de drempel, starend naar de manier waarop ze in slaap was gevallen. Half zittend en met het dienblad nog op haar schoot. Heimelijk deed hij de deur dicht en liep over het tapijt naar haar toe. Ze zag er uitgeput uit, zelfs in haar slaap. De spanning was van haar vermoeide gezicht af te lezen. Zonder haar te storen, pakte hij het dienblad en zette het weg. Na haar nog eens onderzoekend te hebben aangekeken, draaide hij zich om en ging de badkamer in.


  Tien minuten later was hij terug, gedoucht, geschoren en met een zwarte, katoenen badjas aan. Zachtjes knipte hij de lampen uit die Carol had aangedaan. Daarna ging hij in het donker naar het bed, deed zijn badjas uit en kroop schaamteloos naakt naast haar in bed. Nog steeds bewoog ze niet. Hij lag op zijn zij en staarde lange tijd naar haar. Met een grimas waaruit bleek dat hij het liever niet zou doen, leunde hij over haar heen zodat hij een arm onder haar schouders kon leggen en haar zo hoog kon optillen dat hij een kussen achter haar rug kon weghalen. Toen hij haar teruglegde in een hopelijk comfortabeler houding, gingen haar ogen open. Het groen richtte zich meteen op het behoedzame bruin.


  Ze knipperde langzaam, het kostte even voordat haar slaperige hoofd had bedacht dat het maanden geleden was dat ze wakker was geworden en hij in het donker over haar heen leunde. Toen ze het zich herinnerde, sperde ze haar ogen open.


  ‘Het is al goed,’ zei hij zachtjes. ‘Ik wilde je heus niet verleiden terwijl je sliep. Ik probeerde je alleen lekkerder te laten liggen.’


  ‘Wat doe je hier?’ fluisterde ze.


  ‘Dat was Carols idee,’ zei hij. ‘Ze gaat er natuurlijk van uit dat we een bed delen, en ik had geen zin in zo’n vraag- en antwoordspelletje door haar te vertellen dat we dat niet doen.’ Met een grimas ging hij op zijn rug liggen en staarde naar het plafond.


  Ondertussen nam Mia een moment om deze onverwachte situatie te verwerken. Hij was van plan hier te slapen, moest ze zichzelf nog eens vertellen. Ze waren al bijna zeven maanden getrouwd, en ze hadden nog nooit een bed gedeeld zoals getrouwde mensen gewend zijn. En nu dit. Het voelde vreemd, alsof ze naast een vreemde lag.


  ‘Vind je het erg?’ vroeg hij zachtjes.


  ‘Het bed is groot genoeg.’ Ze haalde haar schouders op. ‘Het zal wel lukken.’


  Er viel een ongemakkelijke stilte, die de spanning alleen maar vergrootte.


  ‘Waarom heb je me naar je broer gebracht?’ vroeg ze, toen ze er niet meer tegen kon.


  ‘Het is ons familiehuis,’ zei hij. ‘Leon en Carol wonen er, omdat hij hier op het moment werkt. Ze verwachten dat ik bij hen logeer als ik in Londen ben. Het zou gek zijn geweest als ik je naar een hotel had meegenomen.’


  ‘Ik zal je niet in verlegenheid brengen,’ verzekerde ze hem met hese stem.


  Zijn donkere hoofd draaide naar haar toe. Ze voelde zijn ogen op zich rusten. ‘Je hebt een erg lage dunk van me, hè?’ vroeg hij.


  Ook zij draaide haar hoofd, zodat ze elkaar opnieuw in de ogen keken. ‘Dat is wederzijds,’ antwoordde ze.


  Hij antwoordde niet. Zijn mooie lange, gitzwarte wimpers knipperden een beetje toen hij haar bleef liggen bekijken in het donker. Ze hadden zich altijd beter gevoeld in het donker. De meeste van hun intieme momenten hadden zich erin afgespeeld, hun wederzijdse passie en het vermogen om zich in elkaar te verliezen.


  Ze kreeg het gevoel dat ze zichzelf nu ook aan het verliezen was. Ze verdronk haast in die donkere, sensueel bewuste ogen die haar innerlijk binnen drongen en haar konden raken op plaatsen die alleen deze man kon raken, en gevoelens konden oproepen die alleen hij kon oproepen.


  ‘Ga slapen,’ beval hij zachtjes.


  Slapen. Dat zou ze doen, en ze wendde haar blik moeizaam af van zijn ogen. Niet naar hem kijken, zei ze streng tegen zichzelf toen ze haar hoofd op het kussen terugdraaide. Denk niet eens aan hem zoals hij naast je ligt. En herinner je in ’s hemelsnaam helemaal niet hoe het voelt als hij met je vrijt! De strenge preek maakte geen verschil, want ze stelde zich wel voor dat hij de liefde met haar bedreef. Ze voelde hoe zijn handen haar lichaam streelden, voelde zijn mond sensueel op de hare, voelde haar ademhaling zwakker worden terwijl haar hart het tempo oppikte. Het plekje tussen haar dijen begon te kloppen en zond zo’n erotische boodschap dat ze heel erg stil moest liggen en haar spieren moest spannen om het gevoel te onderdrukken.


  Het was nog erger dat het allemaal onder zijn neus gebeurde. Ze voelde dat hij naar haar keek. Ze wist dat hij haar ademhaling hoorde versnellen en dat hij doorhad dat ze haar ogen niet dicht kon doen, omdat ze zo gespannen naast hem lag. De spanning was voelbaar. Seksuele spanning.


  ‘Ga slapen,’ herhaalde hij op een zachte, innemende toon die elke boodschap afwees die haar stomme lichaam naar hem zond.


  Verslagen rolde ze op haar zij en van hem af. Ze was zo geïrriteerd door haar eigen zwakte dat het bijna fysiek pijn deed. Het duurde lang voordat ze zich kon ontspannen en in een rusteloze slaap viel, en ze werd met een schok wakker toen ze hem naast zich voelde bewegen. Met een bonkend hart hoorde ze hoe hij zich zuchtend uit bed liet glijden. Zelfs in het donker, met haar rug naar hem toe, kon ze zijn grimmigheid voelen. Hij haatte het om naast haar te liggen, terwijl hij liever ergens anders was.


  Hij liet zich zakken in een van de fauteuils bij het raam. Ze hoorde hem opnieuw zuchten en toen… Niets. Minutenlang hield ze zich stil en hoorde hem niet. Ze luisterde totdat ze er niet meer tegen kon en naar de donkere gestalte bij het raam keek. Hij sliep. Hij lag uitgestrekt in de stoel, zijn hoofd achterover en zijn gezicht een masker van verbetenheid. De tranen begonnen achter haar ogen te branden. Met de tranen op haar wimpers viel ze in slaap.


  Toen ze de volgende ochtend wakker werd, was ze zoals altijd alleen. De wetenschap dat Alex het niet had aangekund om een hele nacht met haar in één bed te liggen, lag als een steen op haar hart. Toen herinnerde ze zich Suzanna en ze stond op. Ze douchte zich snel en trok een prettig zittende, witte legging aan en een lichtblauwe blouse. Daarna haalde ze diep adem en verliet haar kamer om naar de anderen op zoek te gaan. Ze ging net de trap af toen Alex de hal in kwam vanuit een kamer. Hij zag haar en stond even stil om haar met zijn ondoordringbare ogen te bekijken.


  ‘Je ziet er nog steeds moe uit,’ merkte hij op.


  Nog steeds gekwetst door de vernederende afwijzing van die nacht, liet ze haar blik zakken en concentreerde zich op de traptreden. ‘Het is bezorgdheid, geen moeheid,’ beweerde ze. ‘Ik wil graag het ziekenhuis bellen. Kan dat even?’


  ‘Natuurlijk.’ Hij opende de deur van de kamer waar hij net uit was gekomen en gebaarde naar haar. Het was een werkkamer die erg mannelijk was ingericht: veel geboend hout, muren vol boeken en de modernste communicatiemiddelen. Bij het raam stond een bureau met daarop een telefoon.


  Voordat ze erheen liep om de hoorn te pakken, bedankte ze hem rustig. Het was bedoeld als een beleefde manier om hem weg te sturen, maar hij ging niet weg. Hij leunde over het bureau heen zodat hij haar gezicht tijdens het gesprek kon zien.


  Suzanna had een goede nacht gehad. Ze wist dat Mia gisteravond bij haar was geweest en was enorm opgeknapt van het idee dat Mia in Londen was. ‘Ze blijft maar vragen wanneer u komt,’ zei de zuster.


  ‘Later in de ochtend,’ antwoordde ze. ‘Ik kom zo snel mogelijk, zegt u dat maar.’


  ‘Alles goed?’ vroeg Alex toen ze de hoorn oplegde.


  Ze knikte. De gedachte dat het kind gisteren de hele dag pijn had gehad en vast erg bang was geweest voor wat er ging gebeuren, deed haar pijn.


  ‘Wat is er dan?’ vroeg hij. ‘Je ziet er opgejaagd uit.’


  ‘Het gaat wel,’ loog ze. ‘Ik moet alleen mijn vader bellen.’


  ‘O,’ zei hij alsof dat alles verklaarde. ‘Wil je dat ik dat telefoontje voor je pleeg?’


  Onmiddellijk ging haar kin omhoog, en als antwoord keek ze hem aan met haar gebruikelijke, uitdagende blik.


  Hij glimlachte zuur. ‘Je vertrouwt mij net zo min als hem, hè?’


  Het was niet nodig zijn vraag te beantwoorden. Hij wist precies hoe weinig ze hem vertrouwde.


  Mrs. Leyton nam de telefoon op. Zodra ze Mia’s stem hoorde, barstte ze los in een waterval van woorden waaruit bleek hoe bezorgd ze over Suzanna was geweest. Met gebalde vuisten luisterde ze. Haar knokkels waren wit terwijl ze probeerde de opkomende woede in te houden. Suzanna had drie dagen over pijn geklaagd. Drie lange dagen had haar vader haar ongemak afgedaan als een manier om Mia terug te krijgen. Mia’s ogen begonnen te fonkelen, adrenaline begon door haar aderen te stromen. Naast haar bewoog Alex een beetje, daarmee haar aandacht vangend. De groene ogen schoten omhoog en keken hem zo venijnig aan dat hij de zijne neersloeg.


  ‘Nee, nee, Cissy,’ mompelde ze zachtjes als antwoord op iets wat de huishoudster had gezegd. ‘Ik ben hier in Londen. Ik ben gisteren bij Suzanna geweest, en straks ga ik weer naar het ziekenhuis. Maak je maar niet meer druk.’ Een nieuwe woordenstroom beukte op haar trommelvliezen. Ze had moeite om het niet uit te schreeuwen van woede.


  Alex pakte haar met één hand bij haar kin en draaide haar gezicht naar hem toe. Zijn ogen waren zwart en boorden zich verbijsterd in de hare. ‘Mijn hemel,’ zei hij hijgend. ‘Het ijs begint eindelijk te smelten!’


  ‘Is mijn vader er ook?’ vroeg ze de huishoudster zo kalm mogelijk, tegelijkertijd dodelijke blikken naar Alex werpend. ‘Kan ik hem even spreken?’ Volgens Cissy was haar vader al vroeg de deur uit gegaan, en had hij diverse vergaderingen. Hij had niet eens naar Suzanna geïnformeerd! En waarom niet? Omdat het kind niet belangrijk voor hem was. Ze was maar een worst die hij Mia voor de neus hield. Tegen de tijd dat ze de hoorn neerlegde, trilde ze als een espenblad. Iemand moest het ontgelden. Alex. Boos draaide ze zich van hem weg. Haar slanke armen sloeg ze om zich heen in een poging binnen te houden wat er wanhopig graag uit wilde.


  ‘Mia –’


  ‘Nog één woord,’ beet ze hem toe, ‘en ik verbouw je knappe gezicht.’ Ze hoorde hem naar adem snakken.


  ‘Wat zei ze?’ vroeg hij scherp.


  ‘Niets dat jij onaanvaardbaar zou vinden,’ antwoordde ze. Omdat ze wist dat ze moest kalmeren – ze voelde de duizeligheid alweer opkomen – zette ze een stap richting de deur. ‘Ik moet –’


  ‘Nee!’ De hand die haar pols greep, weerhield haar te vertrekken. ‘Ik wil weten wat je zo boos heeft gemaakt.’


  Ze richtte zich woedend tot hem. Met ogen die groen vuur spuwden, haalde ze met haar vrije hand naar hem uit. Hij miste zijn doel, omdat hij wegdook, wat haar uit balans bracht waardoor ze struikelde. Als hij haar niet had opgevangen, was ze gevallen.


  ‘Waaraan heb ik dat verdikkeme verdiend?’


  ‘Drie dagen!’ zei ze hortend. ‘Ze was drie dagen ziek, voordat Cissy van mijn vader een dokter mocht laten komen!’


  ‘En jij denkt dat ik ook zo gevoelloos ben?’ Hij zag ineens lijkwit van woede. ‘Ik ben níét die vervloekte vader van je!’ riep hij haar woedend toe.


  Nee, dacht ze, je bent alleen maar de man die mijn hart breekt. ‘O mijn hemel,’ zei ze gebroken toen ze zich realiseerde wat ze net had gedacht. ‘Laat me los,’ fluisterde ze toen ze de tranen alweer voelde prikken.


  Misschien voelde hij het. Hij kon zeker voelen dat haar lichaam trilde, omdat hij haar tegen zich aan hield. In elk geval liet hij haar zuchtend los. ‘Je moet je niet zo opwinden,’ mompelde hij. ‘In jouw toestand is dat niet goed voor je.’


  Aha, haar toestand. Ze stond zichzelf een gespannen glimlach toe. ‘Het gaat best,’ zei ze verbeten en herstelde zich. ‘Ik maak me druk om de gezondheid van mijn zusje, niet die van mezelf.’


  ‘Je dochter,’ corrigeerde hij.


  ‘Zusje,’ herhaalde ze. ‘Ze zal pas weer mijn dochter zijn als ik het kind dat ik nu draag, veilig op de wereld heb gezet.’


  


  Alex ging met haar mee naar het ziekenhuis, al had ze liever gehad dat hij Suzanna en haar alleen had gelaten tijdens de eerste, pijnlijke ontmoeting. Op het moment zelf wierp het kind één blik op haar toen ze binnenkwam, en barstte in huilen uit. Mia nam haar rustig in haar armen en hield haar vast, trachtend haar eigen tranen te bedwingen.


  ‘Papa zei dat je niet zou komen,’ snikte het kind, dat zich aan haar vastklampte. ‘Hij zei dat je me niet meer wilde, omdat ik zo lastig ben.’


  ‘Dat is niet waar, schatje,’ mompelde Mia troostend. ‘Je bent me nooit tot last, en ik kom altijd als je me nodig hebt. Altijd. Dat heb ik je toch beloofd?’


  ‘Maar hij zei dat je je eigen gezin aan het stichten was!’ verweet het kind haar huilend. ‘Dus… Ik moest er maar aan wennen dat je niet meer kwam. Maar ik miste je zo, Mia!’


  Het was een hartenkreet die zelfs Alex diep raakte. Als getuige van deze emotionele ontlading, kon hij niet langer zijn mond houden. ‘Hallo,’ zei hij, en Suzanna stopte ogenblikkelijk met huilen.


  Ze haalde haar hoofd van Mia’s schouder, zodat ze kon zien van wie die donkere mannenstem was. Eerst was ze verbaasd, omdat ze hem niet had zien binnenkomen met Mia en daarna een beetje verlegen. Een lange, donkere, knappe vreemdeling die zo vriendelijk glimlachte dat Mia’s hart oversloeg. Het was dezelfde glimlach die hij haar die eerste keer had geschonken, voordat haar vaders contract hem voorgoed had uitgeschakeld.


  ‘Ik ben Alex,’ stelde hij zichzelf voor. ‘Mia is mijn vrouw.’


  Vrouw. Opnieuw sloeg haar hart over. Voor het eerst had hij haar formeel erkend als zijn vrouw, en het woord leek na te klinken in haar hoofd. Alsof het een leugen was die geen leugen was, maar wel zo klonk.


  ‘En jij bent Suzanna.’ Bij elk vriendelijk woord kwam hij iets dichterbij, haar aandacht vasthoudend zoals een havik een konijntje hypnotiseert. Hij ging op zijn hurken naast het bed zitten waar Mia het kind vasthield. ‘Ik vind het erg leuk om kennis met je te maken.’ Ter begroeting stak hij een hand uit.


  Haar natte wimpers gingen naar beneden en naar boven toen ze naar de hand en vervolgens weer naar zijn gezicht keek. Uiteindelijk keek ze Mia aan alsof ze haar advies wilde.


  Vraag mij niks, dacht Mia droog. Ik woon al maanden met hem samen en ik heb hem nog steeds niet door. Ze glimlachte geruststellend. ‘Het is goed. Hij is aardig.’


  ‘Dank je,’ mompelde Alex droog, waaruit bleek dat hij haar spottende ondertoon had gehoord. Tegen die tijd had Suzanna haar hand echter al in de zijne gelegd, en had hij zijn aandacht weer bij het kind.


  Het was een openbaring. Mia had nooit gedacht dat hij het in zich had. Binnen enkele minuten was Suzanna haar tranen en pijn vergeten. Ze leek eigenlijk alles te zijn vergeten, want met een verbazingwekkende intuïtie had Alex haar over haar verlegenheid heen geholpen door haar aan te moedigen het hele verhaal over haar ziekte te vertellen. Vanaf haar beginnende pijn tot aan de noodrit met de ambulance, en de rest van het verhaal dat ermee eindigde dat ze in dit bed was wakker geworden met hechtingen in haar buik. ‘Ze zijn vreselijk,’ vertrouwde ze hem toe. ‘Als ik beweeg, doen ze pijn.’


  ‘Dan moet je niet te veel bewegen,’ zei hij, en zijn logica leek haar aan te spreken.


  Een uur later, toen Suzanna tevreden in slaap was gevallen, bedankte Mia hem fluisterend.


  ‘Omdat ik haar heb afgeleid van de vreselijke dingen die je vader haar aanpraat?’ Hij stond op van het bed waar hij op de een of andere manier met Mia van plaats had geruild, zodat zij wat comfortabeler kon zitten. ‘Daarvoor hoef je me niet te bedanken,’ zei hij grimmig. ‘Daar moet ze tegen worden beschermd.’


  Hij had gelijk. Ze was niet eens beledigd door zijn opmerking. ‘Hij is niet aardig.’ Ze zuchtte. ‘Hij heeft graag mensen in zijn macht. Jou, mij, Suzanna. Iedereen.’


  ‘Dat rechtvaardigt nog niet de geestelijke marteling die zij ondergaat,’ zei hij streng.


  Ze werd bleek, maar knikte instemmend. ‘Misschien begrijp je nu waarom ik met je moest trouwen. Het was de enige manier waarop ik haar bij hem kan weghalen.’


  ‘Ze had nooit bij hem mogen komen!’


  Omdat Suzanna vlak bij hen lag te slapen, hadden ze zachtjes gesproken, maar zijn woorden kwam zo hard aan dat ze niet meer rustig kon blijven zitten. Ze wist dat ze ze niet zo zwaar moest opnemen, maar ze kon niet anders. Ze stond op en liep de kamer uit op benen die haar nauwelijks konden dragen.


  Toen Alex haar eindelijk kwam zoeken, stond ze in de gang voor het raam naar het parkeerterrein te staren. ‘Sorry,’ zei hij nors toen hij achter haar stond. ‘Ik wilde jou niet bekritiseren, ik verwijt het je vader.’


  Ze geloofde hem niet. ‘Jij vindt me het laagste van het laagste omdat ik mijn kind aan hem heb afgestaan,’ zei ze met onvaste stem. ‘Denk maar niet dat ik het niet weet.’


  ‘Dat is je schuldgevoel dat spreekt,’ zei hij zuchtend. ‘Ik wilde alleen dat je me meteen had verteld waarom hij je tot dit huwelijk had gedwongen.’


  ‘Wat had ik moeten zeggen?’ vroeg ze cynisch. ‘O, trouwens, ik doe dit alleen omdat ik al een kind heb, maar ik heb haar afgestaan, en dit is de enige manier om haar terug te krijgen?’ Haar ogen fonkelden, en haar wangen gloeiden van woede. ‘Dan had je wél respect voor me gehad?’


  ‘Jij wil mijn respect?’ vroeg hij schor.


  Haar hart huilde om het eerlijke antwoord op die vraag. ‘Ik wil gewoon de komende maanden doorkomen zonder in te storten,’ antwoordde ze beverig.


  Stilte begroette haar woorden. Het was een verbeten stilte die beiden in die ziekenhuisgang het zwijgen oplegde. Hij stond met zijn grote lichaam achter haar en staarde over haar schouder naar de parkeerplaats beneden.


  Ze kon wel huilen. Ze wist niet waarom, behalve dat het misschien te maken had met haar behoefte om zich om te draaien en zich tegen zijn grote, gespierde borst te drukken.


  ‘Heb je kopieën van de adoptiepapieren?’ vroeg hij plotseling.


  Ze bracht haar lippen tot bedaren en knikte.


  ‘Waar zijn ze?’


  Met een frons op haar voorhoofd draaide ze zich naar hem om. ‘Ik bewaar ze bij mijn andere papieren in mijn beautycase in Skiathos,’ antwoordde ze. ‘Hoezo?’


  ‘Ik zou ze graag eens willen bekijken, als je dat goed vindt.’


  Goed? Natuurlijk vond ze dat niet goed. De kleur trok weg uit haar gezicht. ‘Je wilt ze tegen me gebruiken, hè?’ zei ze beschuldigend. ‘Je denkt zeker dat als ik één keer mijn kind weggeef, een gezinsrechter me de voogdij over mijn tweede zal ontzeggen! Jij –’


  ‘Jij…’ Hij viel haar woedend in de reden. ‘Jij hebt een nare, wantrouwende en beledigende geest!’


  ‘En daarom voel je je superieur aan mij, hè?’ sneerde ze terug. ‘Nou, ik zal je wat zeggen, Alex. Ik zal je nooit superieur vinden zolang jij gelooft dat een rots in de Egeïsche Zee belangrijker is dan je eigen DNA!’


  Hoofdstuk 8


  


  


  


  Alex helde achterover alsof Mia hem had geslagen. Hij zag er angstwekkend kwaad uit, en ze hield haar adem in uit angst dat ze zou aansteken wat er in hem dreigde te exploderen. Haar hart begon te bonken, en de omgeving van zijn roerloze gedaante vervaagde. Toen bewoog hij, en zij ook, haar longen vullend met lucht. Ze had geen idee wat hij had willen doen, maar toen hij zich omdraaide en wegliep, staarde ze hem na met een afschuw die grensde aan wroeging. Hem nakijkend, besefte ze ineens dat ze hem onbedoeld in de kern had geraakt. Ze wist alleen niet hoe of waarmee. Toen ze klaar was om Suzanna te verlaten, nadat ze haar thee met het meisje had genoten, verscheen Carol in de deuropening van het kamertje.


  ‘Jij moet Mia’s zusje zijn. Jullie lijken sprekend op elkaar!’ riep ze uit, waardoor Mia nerveus haar omgeving afspeurde uit angst dat Alex er zou staan. Dat was niet zo. Tien minuten lang kletste Carol onophoudelijk, onderwijl cadeautjes halend uit haar grote, zwarte canvas schoudertas. Een spelcomputertje. ‘Van Alex,’ legde ze Suzanna uit. ‘Zo hoef je je niet te vervelen als Mia moet rusten. Ze krijgt een baby, wist je dat?’


  Suzanna knikte, fluisterde een bedankje en staarde naar de mooie Carol alsof ze haar idool was, terwijl deze doorpraatte alsof ze elkaar al hun hele leven kenden. ‘En nu moet ik Mia van oom Alex mee naar huis nemen om te rusten,’ vertelde Carol haar laatste verovering. ‘Dan kan ze morgen weer fris terugkomen.’


  ‘Kom jij ook?’


  Mia voelde de muur om haar hart afbrokkelen. Het deed pijn te zien dat haar kind zo hongerde naar warmte en aandacht.


  ‘Ik haal Mia morgen na mijn werk op,’ beloofde Carol.


  Toen Mia zich boog om Suzanna een kus te geven, sloeg die haar armen om haar nek. ‘Je komt toch wel terug, hè?’ fluisterde ze angstig.


  ‘Morgenochtend.’


  ‘Wat heb je tegen Alex gezegd dat hem zo chagrijnig heeft gemaakt?’ vroeg Carol zodra ze in haar auto zaten. ‘Hij loopt de hele middag al als een sloper door het hotel.’


  ‘Werk jij daar ook?’ vroeg Mia verbaasd.


  ‘Jij dacht dat ik alleen een dom blondje was, hè?’ Ze grinnikte. ‘Dat is niet zo, hoor. Ik ben interieurontwerpster en werk aan alle Doumas-projecten mee.’ Ze schakelde en veranderde behendig van baan alsof ze dagelijks in het Londense spitsuur reed. ‘In de familie houden, heet dat,’ legde ze uit. ‘Leon is de constructie-expert, Alex zorgt ervoor dat het project geld oplevert. We willen dit zo snel mogelijk af hebben, zodat we aan het eilandproject kunnen beginnen als jij bent bevallen. Alleen zal het eiland een privérenovatie worden,’ ging ze verder, zich niet bewust van het feit dat Mia verstijfde toen bleek dat Carol kennelijk wist waarom Alex met haar was getrouwd.


  ‘Het huis is vervallen in de periode waarin het van je vader was. De grond eromheen is een wildernis die alleen geiten idyllisch vinden. Het was er ooit heel erg mooi…’ Ze zuchtte weemoedig. ‘We willen het in de oude staat herstellen. Wil je me nu vertellen wat je tegen hem hebt gezegd, nu je weet dat ik precies weet wat er tussen jullie speelt?’


  ‘Dat gaat je niets aan,’ zei Mia abrupt. Ze was boos, verbitterd en voelde zich zwaar verraden. Erger nog, ze had het gevoel dat elk woord dat ze hem ooit naar zijn hoofd had geslingerd, terecht was geweest. ‘Als je toch alles van me weet,’ voegde ze er boos aan toe, ‘denk je dat ik mijn eigen slaapkamer zou kunnen krijgen? Je weet immers vast ook dat hij nooit in mijn bed slaapt? Laten we het hem gemakkelijk maken door hem zijn eigen bed te geven. Dan hoeft hij ook niet de hele nacht in een stoel in mijn kamer te hangen!’


  ‘Lieve help…’ zei Carol na een lange, gespannen stilte. ‘Ik geloof dat ik weer eens te veel heb gezegd. Heeft hij echt in een stoel geslapen?’ Ze had het lef te giechelen. ‘Dat zal hem leren spelletjes te spelen met zijn familie.’


  ‘Ik weet niet waarover je het hebt,’ zei Mia boos.


  ‘Dat weet ik.’ Carol lachte. ‘Dat maakte het allemaal zo grappig.’ De auto stopte voor het witte huis. ‘Weet je zeker dat je gescheiden wilt slapen?’ drong ze plagerig aan. ‘Hij schijnt een fantastische minnaar te zijn. Zul je het niet missen als hij niet meer tussen je lakens glijdt om met je te vrijen?’


  Te boos om zich nog in te kunnen houden, sloeg ze terug. ‘Je zit er helemaal naast,’ snauwde ze, grijpend naar de knop van het portier. ‘Hij zal nog steeds bij me komen als hij daar zin in heeft. Hij vindt het gewoon niks om de hele rottige nacht bij een hoer te slapen. Dat is alles!’ Als laatste woorden voor een vertrek waren ze perfect, maar ze kon nergens heen. Ze werkte zichzelf wel uit de auto, maar ze moest nog steeds wachten totdat Carol de deur opendeed, voordat ze echt kon verdwijnen.


  ‘Het spijt me,’ mompelde Carol terwijl ze naast haar kwam staan. Ze klonk zowaar oprecht ingetogen. ‘Geloof me, ik wilde je niet beledigen.’


  O nee? Het leek er anders wel op, dacht Mia.


  ‘Ik plaagde je eigenlijk een beetje ten koste van Alex,’ gaf ze berouwvol toe. ‘Hij wilde per se een kamer met je delen, snap je?’


  En dat betekende? Dat hij zijn gezicht probeerde te redden tegenover zijn familie? Als dat zo was, dan had hij zijn mond moeten houden over de rest van hun afspraken! ‘Heb je een sleutel, of wachten we hier totdat iemand de deur open komt doen?’


  ‘Ik heb een sleutel.’ Carol zuchtte, stak de sleutel in het slot en duwde de deur open. ‘Mia –’


  Maar Mia was al richting trap gelopen. Ze was zo boos dat ze zich nauwelijks kon bedwingen.


  ‘Hij vermoordt me als ik moet toegeven wat ik tegen je heb gezegd!’ riep Carol haar smekend na.


  ‘Mooi,’ zei Mia met opeengeklemde kaken. ‘Doe me een lol en maak elkaar af. Dan zijn mijn problemen opgelost.’


  ‘Het is geen grap!’ riep de andere vrouw.


  Toen ontplofte Mia. Onder aan de trap draaide ze zich om en keek de hal in. ‘Nee, het is geen grap!’ riep ze. ‘Ik krijg echt zijn baby! Hij heeft me echt bevrucht! Dus waag het niet te spotten met – O…’ kreunde ze toen de hal om haar heen begon te draaien. Voordat ze het wist lag ze op de grond met Carol over zich heen.


  Haar mooie gezicht was krijtwit van de schrik. ‘Mijn hemel!’ hijgde ze. ‘Wat is er gebeurd?’


  ‘Het gaat al.’ Leunend tegen Carols schouder sloot ze haar ogen en wachtte tot de wereld niet meer draaide. ‘Het gebeurt wel vaker,’ zei ze. ‘Het is niks.’


  ‘Maar je viel flauw! Dat kan toch niet goed zijn?’


  ‘Voor mij wel,’ antwoordde ze een beetje meesmuilend. ‘Kun je me even omhoog helpen? Ik moet gaan liggen.’


  ‘Natuurlijk.’ Carol wilde graag helpen. Ze voelde zich schuldig, omdat Mia door haar was flauwgevallen. Samen liepen ze de trap op.


  In de slaapkamer liet Mia zich op het bed vallen. Ze lag met haar ogen dicht, terwijl Carol onzeker door de kamer schuifelde.


  ‘Kan ik iets te drinken voor je halen?’ bood ze ten slotte aan.


  ‘Mmm.’ Mia knikte voorzichtig. ‘Dat lijkt me lekker. Water, graag.’ Twee minuten later was Carol terug, en kon Mia rechtop zitten en drinken zonder zich duizelig te voelen.


  ‘Mia…’ begon Carol behoedzaam. ‘Vertel Alex niet wat ik je heb verteld,’ smeekte ze. ‘Hij zegt altijd dat ik zo’n kletskous ben. Als hij erachter komt dat ik jou ermee heb geplaagd, wordt het echt een hel voor me.’


  Nu Mia’s woede en duizeligheid waren gezakt, begreep ze de ander wel. Waarom zou ze meer wrijving veroorzaken in een situatie die er al vol mee was? ‘Als jij niet tegen hem zegt dat ik ben flauwgevallen,’ onderhandelde ze. ‘Hij weet dat het wel eens gebeurt,’ zei ze snel ter geruststelling toen Carol begon te protesteren. ‘Maar ik ben bang dat hij me zal verbieden nog bij Suzanna op bezoek te gaan. En zij heeft me nodig.’


  ‘Oké.’ Carol gaf toe, maar klonk niet erg overtuigd. ‘Ik zeg niets over jouw flauwte, maar dan moet jij hem niet je kamer uit zetten. Want dan weet hij meteen dat ik mijn mond voorbij heb gepraat. Goed?’


  ‘Goed.’ Mia leunde achterover en hoorde het dichtslaan van de voordeur en het geluid van twee mannenstemmen.


  ‘Ik zal hem even afleiden,’ zei Carol en haastte zich naar de deur. ‘Als hij ziet hoe moe je eruitziet, weet hij meteen wat er is gebeurd.’ Ze verdween.


  Mia kon hun stemmen via de halfopen deur horen. ‘Waar is Mia?’ vroeg Alex. ‘En waarom ligt jouw tas met de inhoud ernaast bij de deur?’


  ‘Mia is moe en ligt op bed,’ hoorde ze Carol zeggen. ‘Ze vroeg of je haar niet wilde storen als je naar boven ging. En mijn tas ligt daar, omdat ik heel nodig naar de wc moest toen ik thuiskwam. Verder nog vragen?’ Het was een uitdaging, gebracht met haar gebruikelijke lichtzinnigheid die elk bedrog logenstrafte. Daarna klonk de stem van Leon. Zijn tonen waren warm toen hij zijn vrouw begroette zoals liefhebbende echtgenoten dat doen. Daarna werd alles stil. Ze waren naar de keuken gegaan.


  Mia sleepte zich uit bed, kleedde zich uit, trok haar nachtjapon aan en kroop weer tussen de lakens. Ze sliep heel diep en werd de volgende ochtend met een zwaar hoofd wakker. Te zien aan het kussen naast haar had Alex het bed met haar gedeeld, maar of hij daar de hele nacht had gelegen of de helft ervan in een stoel had doorgebracht, wist ze niet. Het kon haar ook niet schelen. Ze was nog steeds kwaad op hem, omdat hij hun privézaken met zijn familie had besproken. Ze voelde zich er naakt en nog meer een buitenstaander door, ook al had hij haar dichter bij zijn familie gelaten dan hij in Griekenland had gedaan. Toen ze naar beneden ging, trof ze Carol in de keuken aan. De mannen waren al aan het werk, en Carol reed haar naar het ziekenhuis.


  De hele ochtend vermaakte ze Suzanna, die uit bed mocht ook al vond ze dat nog pijnlijk. Ze hadden net geluncht, en Suzanna lag te rusten terwijl Mia haar voorlas, toen Alex binnenkwam. Hij wierp een vluchtige blik op haar en wendde zich toen direct tot Suzanna.


  ‘Je ziet er veel beter uit vandaag.’ Hij glimlachte.


  Het meisje lachte ook, haar gezicht lichtte op als een pup die aandacht te kort kwam en zijn kans greep. ‘Ik heb een tekening voor je gemaakt,’ zei ze verlegen, en ze vroeg Mia haar het nieuwe tekenblok aan te geven dat ze gisteren had gekregen. ‘Om je te bedanken voor de spelcomputer.’


  In het blok zaten drie tekeningen. Mia had er ook één gekregen met een bruid en bruidegom voor een kerk en een meisje dat de hand van de bruidegom vasthield. Het zei zoveel over de geheime wensen van het kind dat Mia haar tranen had moeten terugdringen toen ze hem kreeg. Ze had hem veilig weggestopt in de tas waarin ze het cadeautje voor Suzanna had meegebracht. Het was een serie boekjes, waaruit ze net had zitten voorlezen. Een van de boeken, De leeuw, de heks en de klerenkast, was Suzanna’s lievelingsverhaal.


  Ernstig gaf het meisje Alex zijn tekening. Er stond een blauwe hemel op en een grote zon, die straalde op een man, een vrouw, een meisje en een baby, die met zijn allen bij het zwembad van een mooi huis zaten. Nog meer geheime wensen. Mia had Suzanna verteld over Alex’ huis in Skiathos, en ze had zichzelf erbij getekend, omdat ze het liefste daar zou zijn.


  Nee, dacht Mia. Alex was niet gek. Zijn geloken ogen die de tekening bekeken, vertelden haar dat hij de boodschap goed begreep.


  ‘Ik heb er ook een voor die andere dame,’ zei Suzanna verlegen tegen hem.


  ‘Carol,’ zei Mia.


  ‘Carol,’ herhaalde het kind gehoorzaam. ‘Ze heeft me viltstiften en een schetsblok gegeven,’ legde ze hem uit. ‘Ze wilde dat ik mijn operatie tekende. Denk je dat ze het mooi vindt?’


  De tekening was extreem bloederig. Toen hij eindelijk zijn blik van zijn eigen tekening kon losrukken en naar die voor Carol keek, kon hij een klein lachje niet onderdrukken. ‘Ik denk dat ze hem prachtig vind,’ mompelde hij droog. ‘Dank je wel voor mijn tekening.’


  Hoewel het meisje eerst een dutje had willen doen, was ze nu ineens geanimeerd bezig. Mia voelde een steek van pijn toen ze in de rommel bij Suzanna’s bed zocht naar de spelcomputer en die aan Alex gaf.


  ‘Wil je ook een keer?’ bood ze aan, terwijl ze hem aanzette. ‘Je moet op deze knop drukken en –’


  Het was alsof je een lamp zag uitgaan. Het ene moment leken ze alle drie te stralen door Suzanna’s opwinding, en het volgende moment viel er een duisternis in de vorm van een metaforische zwarte schaduw. Het kind had opgekeken, dat was alles. Ze had afwezig opgekeken en boem! Ze was een ander geworden.


  Mia zat op de rand van het bed, en Alex zat aan de andere kant. Ze keek ook en stond schutterig op. Alex zag wie er in de deuropening stond en fronste zijn voorhoofd toen hij even naar de andere twee keek.


  Daar stond Jack Frazier, als aan de grond genageld. Zijn ogen waren gericht op Mia’s lichaam. Hebberigheid verscheen in zijn kille, grijze ogen toen het tot hem doordrong. ‘Dus het is gebeurd,’ zei hij met onverholen tevredenheid. ‘Waarom heb je me niets verteld?’ De beschuldiging was gericht aan Mia. ‘Wanneer komt het?’ Hij lachte en wendde zich tot Alex, die langzaam opstond. ‘Ik kan het niet geloven. Goed gedaan, kerel.’ Hij zag Alex’ verbeten uitdrukking niet, of negeerde hem, en liep de kamer in om hem vervolgens uitvoerig de hand te schudden. ‘Wanneer ronden we de deal af?’ vroeg hij gretig.


  Aan de andere kant van het bed pakte Mia Suzanna’s hand, die naar haar op zoek was geweest. Ze glimlachten niet en zwegen. Voor Jack hadden ze er net zo goed niet kunnen zijn. Mia was alleen belangrijk als vat voor zijn kleinzoon, en Suzanna deed er helemaal niet toe.


  ‘We laten het je tegen die tijd wel weten,’ zei Alex kil. ‘Op dit moment is alleen Suzanna’s gezondheid belangrijk.’


  Alsof hij werd herinnerd aan zijn plicht, verwaardigde hij zich uiteindelijk Suzanna op te merken. ‘Heb je je Mia terug?’ hoonde hij droog. ‘Wat kinderen al niet doen om hun zin te krijgen.’


  ‘Het was geen aanstellerij,’ zei Mia gespannen, terwijl het arme kind haar hoofd boog om de kille ogen maar niet te zien.


  ‘Nee?’ Het klonk twijfelend. ‘Enfin. Ik wil over mijn kleinzoon praten. Zou je het me hebben verteld, of moest ik er pas na zijn geboorte achterkomen?’


  Ze weigerde te antwoorden. Ze had hem niets te zeggen dat hij nog niet wist.


  ‘Zit het zo?’ Hij grijnsde. ‘Nou ja, je hebt het tenminste volgehouden. Ik vroeg me al af of je je op het laatste moment had teruggetrokken. Maar…’ Hij wierp nog een blik richting Suzanna. ‘We hebben allemaal onze prijs, hè? Alleen was jij bijna blij gemaakt met een dode mus. Ik vraag me af wat je dan had gedaan?’


  Het was zo’n wrede suggestie dat ze even wankelde van afschuw. Gelukkig begreep het kind niet wat hij zei, maar Alex wel. Hij deed een stap en pakte Jacks arm.


  ‘We gaan een stukje lopen,’ stelde hij grimmig voor. ‘We hebben wel wat te bespreken.’ Hij had hem de deur uitgewerkt voordat ze iets kon zeggen.


  Jacks woorden vervulden haar met zo’n donker gevoel van dreigend onheil dat haar benen haar niet meer hielden. Ze zakte neer op Suzanna’s bed en trok het meisje tegen haar borst. Hij kon niet menen wat ze vreesde dat hij had bedoeld! En Alex zou toch niet verraden dat hij het wist over Suzanna?


  ‘Papa haat me,’ fluisterde Suzanna gekweld.


  ‘Dat doet hij niet, schatje,’ zei ze troostend. ‘Hij weet gewoon niet wat houden van is.’ Het was waar. Haar vader kon niet liefhebben. De man was een rechtlijnige egoïst die zijn hart voor anderen sloot. Hij had het gedaan met hun moeder, met zijn kinderen en met alle concurrenten die hij gewetenloos had afgedroogd. Hij beschouwde zichzelf als almachtig. Het enige verlies in zijn leven was de dood geweest van de zoon die zijn naam had moeten voortplanten, ook al was hij misschien niet zijn vlees en bloed. Nu moest hij accepteren dat de tweede kandidaat-erfgenaam de naam van zijn vader zou dragen in plaats van die van zijn opa. In het contract met Alex stond echter dat het kind Frazier als tweede naam zou krijgen. Dat was genoeg voor Jack om zijn miljoenen na te laten.


  Ze walgde van hem. De hele situatie was walgelijk! Zodra het voorbij was, kon ze haar leven opnieuw beginnen. Alex kwam niet terug, en Mia bleef de hele middag tobben over wat hij tegen haar vader had gezegd. Toen Carol kwam, met Leon achter zich aan, was ze zo moe dat ze niets liever wilde dan weggaan.


  Suzanna had echter nog last van Jacks bezoek, en Carol vrolijkte haar weer een beetje op. Leon was stil, maar dat was hij altijd. Hij keek vaak naar Mia, die bij het raam was gaan staan en naar buiten staarde alsof ze in een andere wereld was. Toen Carol op het bed zat en iets in het schetsblok tekende, kwam hij naast Mia staan.


  ‘Gaat het wel met je?’ vroeg hij zachtjes.


  Verbaasd keek ze hem aan. ‘Moe, dat is alles.’ Ze probeerde te glimlachen. Het lukte bijna, waarna ze weer naar buiten staarde.


  ‘Alex wilde je zelf ophalen, maar er kwam iets tussen. Hij vroeg of je het erg zou vinden om op te blijven totdat hij thuis is. Hij wil het over iets belangrijks hebben.’


  Had het met haar vader te maken? Paniekerig knikte ze.


  ‘Dank je.’ Leon trok zich beleefd terug.


  Hij mocht haar niet, wist Mia. Dat haar vader zijn broer onder druk had gezet, vond hij maar niks. En dat gold ook voor haar aanwezigheid in zijn leven.


  Terug in het huis vond ze de energie om Carol te helpen bij het koken. Daarna at ze met hen in de eetkamer, al voelde ze zich een indringer. Toch zou het onbeleefd zijn geweest als ze alleen op haar kamer had gegeten. Tegen de tijd dat alles weer was opgeruimd, en Alex nog steeds niet terug was, kon ze de spanning niet langer aan en excuseerde ze zich. ‘Ik kan mijn ogen niet meer openhouden,’ legde ze uit. ‘Het spijt me erg.’


  Ze lag nog maar net in bed of de slaapkamerdeur ging open. Hij ziet er niet uit als zijn onberispelijk zelf, was het eerste wat ze dacht.


  Hij had stoppels, en zijn kleren waren vuil. Zijn haar zat door de war alsof hij er met zijn vingers ongeduldig doorheen was gegaan. ‘Sorry dat ik zo laat ben,’ zei hij toen hij zag dat ze nog wakker was. ‘Maar dit kon niet tot morgen wachten.’ Hij deed de deur dicht en bleef even staan. Toen zuchtte hij diep. ‘Vind je het erg als ik even een snelle douche neem?’ vroeg hij vermoeid.


  ‘N… Nee, natuurlijk niet,’ antwoordde ze, maar ze had liever gehad dat hij gewoon had gezegd wat hij wilde. Ze vond zijn sombere stemming maar niks, en ze moest weten wat hij met haar vader had besproken. Maar hij was al in de badkamer, haar nerveus achterlatend. Zoals beloofd was hij met een paar minuten klaar. Gedoucht, geschoren en iets minder moe lijkend, maar wel net zo somber. Hij had een blauwe badjas om zich heen geslagen die veel te veel naakte huid liet zien. Ze zag ineens dingen voor zich die haar overgevoelige borsten deden tintelen, en dat plekje tussen haar benen begon te kloppen. Ze trok haar knieën op en sloeg haar armen eromheen alsof ze die ontvankelijke lichaamsdelen instinctief beschermde. Maar haar blik verliet hem niet terwijl hij naar het bed kwam en naast haar ging zitten. De spanning was voelbaar.


  ‘Wat is er, Alex?’ vroeg ze ongerust.


  Zijn donkere ogen gingen even omhoog en ontmoetten de hare. Toen glimlachte hij, wat haar nog meer verwarde. ‘Niks,’ verzekerde hij haar en zweeg toen. Zijn lome ogen bestudeerden haar ongeruste gezicht voordat hij verder ging. ‘Niets waar je je druk om moet maken, tenminste.’ Toen deed hij iets vreemds. Hij raakte haar haar aan, streek het uit haar gezicht en van een schouder. De elektriciteit in de lucht verscherpte, haar hart sloeg op hol en twee hyperactieve lichaamsdelen zonden haar opnieuw een signaal waaruit bleek hoe onweerstaanbaar ze deze man vond.


  ‘Ik moet terug naar Griekenland,’ kondigde hij aan, waardoor ze met haar ogen knipperde en gedwongen terugkeerde op aarde. ‘Ik denk dat ik een week of drie weg ben.’ Zijn hand zakte.


  Ze wilde rillen, alsof ze ineens in de kou stond, en nam het zichzelf kwalijk dat ze zo kwetsbaar bij hem was.


  ‘Ik begrijp dat je Suzanna nog niet kunt achterlaten,’ ging hij verder, terwijl ze met haar dwaze emoties worstelde. ‘Daarom kun je in de tussentijd bij Leon en Carol blijven.’


  Ze hoefde tenminste niet met hem mee terug, dacht ze opgelucht, al werd ze er niet blij van dat ze met zijn broer onder één dak moest wonen terwijl die haar niet mocht. Maar ze had erger meegemaakt. Bovendien kon ze zo veel mogelijk tijd in het ziekenhuis doorbrengen.


  ‘Het andere probleem is Suzanna,’ ging hij verder alsof hij haar gedachten volgde. ‘Over een paar dagen mag ze het ziekenhuis uit.’


  ‘Ik ga wel met haar mee naar mijn vaders huis,’ bood ze onmiddellijk aan. ‘Dan ben ik hier niemand tot last.’


  ‘Nee,’ zei hij hoofdschuddend. ‘Dat wil ik niet in jouw toestand. Daarom heb ik iets met hem afgesproken.’


  Ogenblikkelijk verstijfde ze. ‘Je hebt hem niet verteld dat je de waarheid weet, hè?’ vroeg ze gespannen.


  ‘Natuurlijk niet!’ snauwde hij. ‘Waar zie je me voor aan? Een monster? Denk je dat ik niet zag hoe dat kind verschrompelde toen hij binnenkwam? Net als jij trouwens? Denk je dat ik zoiets leuk vind?’


  Ze sloeg haar ogen neer en zweeg. Het was tenslotte nog niet zo lang geleden dat hij haar graag voor hem ineen had zien krimpen.


  De lucht was geladen met woede. Toen zuchtte hij diep. ‘Je kunt me niet eens een beetje vertrouwen, hè?’ mompelde hij. ‘Wat verwacht je nu van me? Dat ik je de rest van je zwangerschap eenzaam laat opsluiten?’


  ‘Waarom niet?’ wierp ze tegen. ‘Zo was het ook voordat ik naar Londen kwam.’


  ‘Ik heb je vader aangeboden om Suzanna de komende drie weken uit handen te nemen, totdat ze teruggaat naar school. Je vader heeft ermee ingestemd, op voorwaarde dat jullie in dit huis blijven en Suzanna het land niet uit gaat.’


  ‘Vond hij het goed?’ Ze kon het niet geloven.


  ‘Hij kon me niet genoeg bedanken!’ antwoordde hij walgend. ‘Blijkbaar gaat zijn huishoudster op vakantie, dus moest hij iemand zoeken om tijdelijk voor Suzanna te zorgen. Het paste dus erg goed in zijn eigen situatie.’


  ‘Ah,’ zei ze, in de war door het feit dat hij er zo goed over had nagedacht. ‘Dank je,’ mompelde ze te laat.


  ‘Er is nog meer,’ ging hij verder. Alle zachtheid die ze even bij hem had gezien, was verdwenen. ‘Ik heb mijn eigen voorwaarden. De belangrijkste is dat je bij me terugkomt, zodra Suzanna weer op school is. Ik vraag het, omdat ik je niet zelf zal kunnen ophalen, dus moet ik je woord hebben.’


  ‘Ik kom terug,’ beloofde ze. Het was niet in haar opgekomen om iets anders te doen. Ze hadden de afspraak dat ze zijn kind in Griekenland ter wereld zou brengen. ‘Ik rijd Suzanna naar school en neem het eerste vliegtuig naar –’


  ‘Mijn vliegtuig zal op een vliegveld vlak bij haar school op je wachten,’ viel hij haar in de rede. ‘Je gaat niet zelf rijden terwijl je hier bent,’ ging hij dreigend verder. ‘Een van mijn chauffeurs staat tot je beschikking.’


  ‘Maar ik heb een auto!’ protesteerde ze. ‘Hij staat bij mijn vaders huis! Het lijkt me heerlijk om weer zelf te rijden.’


  ‘Niet zolang je blijft flauwvallen,’ zei hij.


  ‘Ik blijf niet flauwvallen.’


  ‘Maar die duizelingen overvallen je te vaak om veilig te kunnen rijden. Ik zag dat je nauwelijks op je benen kon blijven staan toen je vader in het ziekenhuis was,’ voegde hij eraan toe toen ze weer wilde protesteren. ‘Je stemt met mijn voorwaarden in of je gaat met me mee naar Griekenland. Aan jou de keuze.’


  ‘Ja, meester,’ zei ze sarcastisch. Hij beschermde ook alleen maar zijn investering!


  Hij wilde net opstaan toen ze dat zei, maar nu bleef hij zitten, en Mia voelde iets van een waarschuwing langs haar ruggengraat glijden toen hij haar aankeek. Ze herkende de blik maar al te goed. ‘Weet je…’ zei hij heel luchtig en zacht. ‘Je loopt het risico dat je me iets te vaak boos maakt, agape mou. Ondanks je toestand of dat fragiele masker waarachter je je zo graag verschuilt, zal ik terugslaan,’ waarschuwde hij haar. ‘En je zult het niet leuk vinden, want ik ken je geheim.’


  ‘Ik weet niet waarover je het hebt,’ zei ze voorzichtig.


  ‘Nee?’ zei hij raadselachtig, en zijn donkere gezicht was plotseling dicht bij het hare. Haar wimpers begonnen te trillen, en haar vingers grepen nerveus het laken. ‘We zullen zien,’ zei hij poeslief en kuste haar.


  Het was alsof ze in een vuur werd geworpen, zo snel laaide haar verlangen op. Haar lichaam én geest, en ze was zich er niet eens bewust van totdat hij haar vingers met kracht van zijn nek moest trekken toen hij zich van haar begerige mond wilde losmaken. ‘Dat,’ zei hij lijzig, onderwijl een vingertop op haar kloppende lippen leggend, ‘is jouw geheim. Je wil me haten, maar je kunt me niet weerstaan!’


  Ze wilde hem slaan, maar hij pakte net op tijd haar hand beet en drukte arrogant zijn lippen op haar handpalm. Op dat moment bereikte haar vernedering een nieuw dieptepunt. Zodra ze zijn hete tong voelde, was ze weer verloren. Ze sloot haar ogen, en haar ademhaling stokte toen de sensuele boodschap via haar arm door haar lichaam schoot en vervolgens haar kern bereikte.


  ‘Ik kan mijn vertrek twee uur uitstellen, als je wilt…’ bood hij aan.


  Dat raakte haar ergens anders. Haar ogen gingen open en naast haar passie gloeide woede. ‘Een uur of twee maar?’ vroeg ze vernietigend. ‘Dat is jouw houding tegenover seks in een notendop. Een vluggertje, en dan ben je weg voordat de lakens warm worden.’


  Het was haar bedoeling geweest dat hij uit woede weg zou gaan. Maar hij bracht haar van haar stuk door de uitdaging aan te gaan. ‘Wil je meer? Een hele nacht vol passie?’


  ‘Je kunt niet eens een hele nacht bij mij in bed liggen!’ antwoordde ze minachtend.


  Zijn ogen werden donkerder, en paniek overviel haar. ‘Die mening over mij moet echt eens worden bijgesteld,’ zei hij kortaf. Plotseling stond hij op, en waren zijn vingers al bezig zijn badjas los te knopen.


  ‘W… Wat doe je? Nee, Alex…’ protesteerde ze schor, niet eens in staat te veinzen dat ze niet begreep wat hij ging doen. Het weerhield hem niet. Haar hart begon sneller te slaan, en haar mond werd kurkdroog terwijl ze, verlamd door begeerte en afschuw, zijn prachtige lichaam zag verschijnen. De lucht ontsnapte, haar longen in een korte snik toen ze zijn schaamteloos grote opwinding zag. Haar ogen gingen omhoog en botsten met de zijne toen hij zich boog om het laken op te tillen. Uiteindelijk vond ze de kracht om te vluchten en glibberde als een slang over het bed. Zijn arm hield haar tegen en trok haar terug over het gladde linnen. Toen draaide hij haar naar zich toe.


  ‘Ik ben zwanger,’ bracht ze hem bevend in herinnering alsof dat hem moest tegenhouden.


  Dat deed het niet. Zijn arm gleed onder haar schouders en langs haar rug, zodat hij haar heupen naar zich toe kon schuiven. Haar stevige, ronde buik drukte tegen de holte van zijn gespierde buik. Hij zuchtte onvast, en sloot zijn ogen alsof dit eerste lichamelijke contact met hun kind hem hevig ontroerde.


  Geboeid door zijn onverwachte reactie, hijgde ze. Hij hoorde het, voelde haar warme adem langs zijn gezicht, en opende zijn ogen die haar leken te willen opdrinken. Dat gebeurde ook. Hij zei niets, hoefde niets te zeggen. Zijn uitdrukking was alles zeggend. Het was begeerte die zo lang ingehouden was dat hij haar niet meer kon weerstaan.


  De laatste gedachte die ze had voordat ze zich in hem verloor, was dat hij gelijk had. Ze kon hem niet weerstaan, niet als hij zo keek tenminste. Haar ogen gingen dicht, en haar zachte lippen weken uiteen toen ze blind naar hem zochten. Ze smolten samen, eerst hun monden, toen hun borsten en daarna hun heupen. Het was eigenlijk zo gemakkelijk om toe te geven. De uren daarna gingen ze in elkaar op, en de gecompliceerde wereld om hen heen verdween. ‘Waarom?’ vroeg ze lange tijd later, toen ze ineengestrengeld lagen. ‘Waarom wees je me af, de eerste nacht dat we hier waren?’


  ‘Ik had beloofd je niet meer aan te raken als je zwanger was,’ antwoordde hij.


  ‘Die belofte heb je jezelf gedaan, niet mij,’ corrigeerde ze hem stilletjes. ‘Ik heb het je nooit gevraagd.’


  Even was hij stil. Daarna zuchtte hij. ‘Nou, ik heb haar in elk geval gebroken,’ zei hij. ‘En ik ben niet van plan haar te herstellen.’ Toen kuste hij haar opnieuw, langzaam en lui, haar terugtrekkend in die bron van genot van waaruit ze uiteindelijk in een tevreden slaap viel. Haar armen hielden hem nog vast, en de zijne lagen nog om haar heen. Het voelde heerlijk, zo anders dan alles wat ze eerder hadden gedeeld, dat het een belofte leek in te houden.


  Toen ze de volgende ochtend wakker werd, was hij echter verdwenen. Zoals altijd. Wat betekende dat, vroeg ze zich af. Terug naar af, met de seks alleen om de boel wat te veraangenamen?


  Hoofdstuk 9


  


  


  


  Drie dagen later kwam Suzanna uit het ziekenhuis. De weken daarna verstreken veel te snel. Het was een tijd die veel fijner was dan Mia had verwacht, vooral omdat Leon veel aardiger tegen haar was geworden. Ze vermoedde dat het kwam door Suzanna, die zo graag aardig was dat zelfs hij niets anders dan vriendelijk wilde zijn in haar buurt. Dus moest hij ook aardig tegen Mia zijn. Overal waar het meisje ging, nam ze haar knuffel, haar pennen en papier en haar computertje mee. Mia moest elke avond voorlezen uit de boekjes die ze had gekregen. Als Carol en Leon in de buurt waren, volgden haar groene ogen hen als een verwaarloosd hondje dat op aandacht wachtte. Als ze er niet waren, praatte ze voortdurend over hen. Ze was zo dankbaar dat ze bij hen mocht zijn, dat de tranen Mia soms in de ogen sprongen.


  Veerkrachtig als kinderen zijn, herstelde ze snel van haar operatie, en kwetsbaar als kinderen zijn, maakte ze zich druk over het moment dat ze weer naar school moest en Mia naar Griekenland zou gaan. ‘Je vergeet me vast als je de baby eenmaal hebt,’ vertrouwde ze haar op een avond toe, toen ze in haar kamer naast die van Mia lag.


  ‘Baby’s stelen geen liefde, schatje,’ antwoordde ze vriendelijk. ‘Ze vragen alleen of je liefde met hen wilt delen. Kun jij mijn liefde voor jou delen met de baby?’


  ‘Mag ik van Alex af en toe bij jullie komen?’ vroeg ze. ‘Vindt hij het erg als ik jou deel met de nieuwe baby?’


  ‘Natuurlijk niet,’ antwoordde Mia. ‘Hij was toch degene die papa heeft overtuigd dat je hier moest komen totdat je naar school moet?’


  ‘Carol zegt dat Alex van kinderen houdt,’ zei het kind met die bekende, droevige uitdrukking. ‘Ze zei dat Alex me mag omdat ik zo op jou lijk.’


  Dat was erg aardig van haar, dacht Mia. Ik moet haar bedanken.


  Bij die gelegenheid haalde Carol haar schouders op. ‘Het is waar,’ zei ze. ‘Hij houdt van kinderen, en hij is zo hoteldebotel van jou dat hij haar wel aardig moet vinden, want ze lijkt op je.’


  Hoteldebotel? Van hun seks? ‘Je weet niet waarover je het hebt,’ antwoordde ze afwijzend.


  ‘Nee?’ Tot haar ergernis grinnikte Carol. ‘Heeft hij je ooit over zijn minnares verteld?’ vroeg ze. Toen Mia meteen verstijfde, knikte Carol en zei: ‘Dat dacht ik wel. Ik weet hoe hij is, en hij zou het alleen al zeggen om je te vernederen. Maar hij heeft je vast niet verteld dat hij haar een week na jullie bruiloft aan de dijk heeft gezet. Nee,’ zei ze droog, toen ze Mia’s verbazing zag. ‘Dat dacht ik al. Zijn ego is te groot om te vertellen dat hij, toen hij jou had, geen andere vrouw meer kon aanraken. Maar zo is Alex,’ ging ze verder. ‘Toegewijd aan alles waarop hij zijn aandacht richt.’


  ‘Zoals een eiland dat hij wil hebben,’ zei Mia honend, weigerend Carol te geloven, omdat ze Alex dan anders zou moeten bekijken, wat haar zwak zou kunnen maken. Als het om hem ging, kon ze zich geen zwakte veroorloven.


  ‘Het familie-eiland terugkrijgen was de afgelopen tien jaar zeker een doel,’ gaf Carol toe. ‘Maar een vreemde vrouw trouwen en met haar een kind maken om dat doel te bereiken?’ Ze schudde haar blonde hoofd. ‘Dat ging zelfs hem te ver. Dat dacht ik tenminste,’ voegde ze ernstig aan toe. ‘Totdat ik jou zag. Toen vroeg ik me af of hij er niet zelf achter zat.’


  ‘Dat kan niet,’ zei Mia kil. ‘Mijn vader is een meesterstrateeg.’ Meer nog, dacht ze bitter.


  ‘Je vader wist waarom Alex het eiland zo graag terug wilde,’ erkende Carol. ‘Een belofte aan zijn stervende vader. Meer stimulans heeft een Griek niet nodig, maar ik denk toch –’


  ‘Zijn vader?’ vroeg Mia scherp. ‘Had hij het zijn stervende vader beloofd?’


  ‘Wist je dat niet?’ Carol keek verbaasd. ‘Kom,’ zei ze plotseling, tegelijkertijd Mia’s hand pakkend. ‘Het is gemakkelijker als je het ziet,’ legde ze uit. Ze trok haar mee door de gang en een kamer in die Carol gebruikte als werkkamer. ‘Kijk,’ zei ze toen ze stilstonden voor een groot schilderij.


  Het heette ‘Uitzicht’, en Mia’s hart sloeg over toen ze het herkende als het origineel van de afdruk die ze in de lift van het Doumas-kantoor had gezien.


  ‘Hun vader heeft het laten schilderen toen hij wist dat hij het eiland moest verkopen,’ legde Carol uit. ‘Tot die tijd was het in de familie geweest. Zie je de begraafplaats? Elke Doumas, behalve hun vader, is daar begraven, ook hun moeder en oudste broer die bij een vliegtuigongeluk zijn omgekomen toen Alex en Leon nog jong waren. Het ongeluk verwoestte hun vaders leven. Hij aanbad zijn vrouw en oudste zoon. Na hun dood had hij niets meer om voor te leven. Vandaar dat het Doumas-vermogen slonk. Zijn gezondheid werd slechter, en hij is te vroeg gestorven, maar hij heeft Alex nog laten beloven dat hij het eiland terug zou krijgen en zijn vader er alsnog zou begraven. Begrijp je het nu?’


  ‘Begrijpen?’ herhaalde Mia. Ja, erkende ze ernstig. Ze begreep het. Het eiland van Alex was geen rotsblok waarvoor hij zijn ziel wilde verkopen. Het was zijn thuis. Zijn hart lag daar, bij zijn moeder en broer, en zijn vader wilde zijn hart er ook hebben. Eindelijk begreep ze dat de greep die haar vader op Alex had, net zo stevig was als de greep die hij op haar had. Emotionele chantage. Een veel sterker middel dan financiële chantage. Ze sloeg een hand voor haar mond. ‘Ik moet overgeven,’ zei ze, en rende naar de dichtstbijzijnde wc.


  Het was ironisch dat Alex juist die avond belde. ‘Gaat het goed met je?’ wilde hij weten zodra ze aan de telefoon kwam. ‘Volgens Carol was je misselijk.’


  ‘Ik had iets verkeerds gegeten. Het gaat alweer,’ zei ze afwijzend, in de hoop dat Carol niets had gezegd over de aanleiding. Wat had haar misselijk gemaakt? Haar eigen vreselijke woorden achtervolgden haar. Ze had hem ervan beschuldigd zich te verkopen voor fysiek genot, terwijl zij zich zou hebben verkocht voor liefde.


  ‘Je moet niet overdrijven nu Suzanna uit het ziekenhuis is,’ zei hij kortaf.


  ‘Dat doe ik niet. Ze is gemakkelijk bezig te houden.’


  ‘Dat heb ik gemerkt,’ mompelde hij. ‘Ze is tevreden met niks. Heb je je vader nog gezien?’


  ‘Nee.’


  ‘Goed zo,’ bromde hij. ‘Laten we hopen dat het zo blijft.’


  ‘Bel je daarom?’ vroeg ze. ‘Omdat je bang bent dat hij hier komt? Dat doet hij toch niet,’ stelde ze hem gerust. ‘Nu hij weet dat alles volgens plan gaat, denkt hij niet meer aan me totdat de baby er is.’


  ‘Vind je dat erg?’


  Erg? ‘Nee,’ antwoordde ze vastberaden. Haar vaders gebrek aan belangstelling deed haar al jaren niets meer.


  ‘Gelukkig,’ zei hij. ‘Ik bel je om twee redenen,’ ging hij plotseling zakelijk verder. ‘Deze week moet je weer naar de dokter. Het heeft geen zin om je voor een doktersbezoekje naar Athene te laten komen, dus heb ik een afspraak voor je gemaakt in een Londense kliniek.’ Hij gaf haar namen, adressen, data en tijdstippen door die ze snel opschreef. ‘Een andere reden,’ ging hij verder, ‘is dat ik net heb gezien dat je paspoort bij mij in Athene is. Ik heb het vast in mijn tas gedaan toen we naar Londen gingen. Ik heb ook gezien dat je meisjesnaam er nog in staat, dus is het niet geldig.’


  ‘O,’ zei ze. Ze had geen seconde aan haar paspoort gedacht. ‘Dan moet ik zeker een nieuwe aanvragen?’


  ‘Ik ben er al mee bezig,’ antwoordde hij. ‘Leon regelt de formulieren, zodat het versneld klaar is als je naar Griekenland komt. Je moet alleen wat tekenen en een pasfoto aan hem geven. Kun je dat morgenochtend doen?’


  ‘Natuurlijk,’ antwoordde ze. ‘Maar ik had het best zelf kunnen regelen. Ik ben zwanger, niet invalide!’


  ‘Dat denk ik ook niet.’ Hij zuchtte. ‘Maar ik dacht dat je je tijd in Londen liever zou willen besteden aan Suzanna,’ zei hij, haar eraan herinnerend dat hij precies wist waar haar prioriteiten lagen.


  ‘Is dat alles?’ vroeg ze, in haar eigen oren kinderachtig onbeleefd. Ze hoorde hem iets mompelen dat op een verwensing leek.


  ‘Waarom moet je van elk gesprek een strijd maken?’ vroeg hij vermoeid.


  ‘Waarom moet jij zo arrogant doen?’ wierp ze tegen, omdat ze iets wilde zeggen.


  ‘Omdat ik probeer je een hoop gedoe te besparen.’


  ‘Ik wil niet dat iemand mijn leven voor me regelt!’


  ‘Ik probeer je te helpen!’ barstte hij uit. ‘Wanneer houd je nou eens op met bitter doen, en begrijp je dat ik je bondgenoot ben, niet je vijand!’


  Als jij me niet zo in de war maakt dat ik niet meer weet wat je bent, dacht ze ellendig. Voordat ze het hem kon toeschreeuwen, gooide ze de hoorn erop. Geschrokken, omdat ze niet wist waar haar woede vandaan kwam, bleef ze staan. Dat weet je wel, zei een stemmetje in haar hoofd. Je wilt dat hij een beetje attenter is, en als hij dat is, word je zo bang dat je al je stekels opzet!


  De avond erop liet Leon haar de formulieren ondertekenen. Het waren er heel veel. ‘Het zijn kopieën, voor het geval dat ik iets verkeerd doe,’ legde hij uit.


  Schouderophalend tekende ze waar het moest en gaf hem de gevraagde pasfoto’s. Het waren vier verbazend goede foto’s die ze in een hokje in een winkelstraat had laten maken. Carol en Suzanna waren erbij geweest, en ze hadden er een uitje van gemaakt. Ze had nu een aantal foto’s van Suzanna en van Carol die gekke gezichten trokken.


  Ze ging naar de dure kliniek die Alex voor haar had geregeld. Het werd grondig aangepakt: bloeddruk, bloedonderzoek, een algeheel lichamelijk onderzoek en een echo. Gelukkig was alles in orde. De duizeligheid kwam door haar lage bloedsuikerspiegel, wat ze kon voorkomen door altijd iets te eten bij zich te hebben. Verder, werd haar verzekerd, was er niets aan de hand. Opgelucht verliet ze de kliniek met een zwart-witfoto van de lieve baby in haar buik.


  ‘Deed het pijn?’ vroeg Carol verdacht toen ze hem zag.


  ‘De echo?’ vroeg Mia. ‘Nee. Het voelde een beetje gek, en ze prikten en duwden een beetje totdat de baby in een goede houding lag.’


  Carol gaf de foto terug, maar ze had een vreemde blik in haar ogen die Mia niet begreep. Ze bleef er nog dagen over nadenken, maar kwam er niet achter.


  Er ging nog een week voorbij, en Alex belde niet weer. Niet dat ze dat had verwacht na hun laatste ruzie, maar toch deed het pijn dat hij niet had gebeld nadat ze in de kliniek was geweest. Ze zou echter liever sterven dan dat toe te geven. Andere, dringender zorgen namen het over. Suzanna werd stiller naarmate het einde van de vakantie naderde.


  Carol vond Mia op een avond, toen ze huilde bij de koffer die Mrs. Leyton had opgestuurd. ‘O Mia,’ verzuchtte ze, neerknielend om haar armen om haar heen te slaan. ‘Doe jezelf dit niet aan,’ mompelde ze.


  ‘Ik wil haar niet verlaten,’ bekende Mia snikkend. ‘Ik kan het niet. Ze haat die school! Ze wil gewoon bij mij zijn. Het zal haar hart en het mijne breken.’


  ‘Lieve hemel,’ kreunde Carol. ‘Ik kan er niet tegen. Luister, Mia,’ smeekte ze. ‘Je –’


  ‘Carol…’ Leons vlakke toon weerhield Carol ervan te zeggen wat ze had willen zeggen.


  ‘Bemoei je er niet mee,’ waarschuwde hij.


  ‘Maar Leon!’ riep ze. ‘Als Alex wist hoe –’


  ‘Ik zei, bemoei je er niet mee.’ herhaalde hij. Hij stond in de deuropening van Mia’s slaapkamer en klonk zo onverbiddelijk dat Mia dacht dat het Alex was toen ze door een mist van tranen opkeek. Vastberaden Alex.


  Ze huiverde. Alex en zij hadden een overeenkomst, hield ze zichzelf ferm voor. Een overeenkomst die voor beiden te belangrijk was om het op het laatste moment op te geven. ‘Het is al goed,’ zei ze, zich herstellend zodat ze even later haar oude waardigheid terughad. ‘Het gaat alweer.’ Ze glimlachte flauw naar de snikkende Carol, die ook opstond. ‘Maar dank je voor je zorgen.’


  ‘We hebben allemaal het beste met je voor,’ mompelde Carol. ‘Ik begrijp alleen dat je dat niet gelooft.’


  De volgende dag verzonden ze Suzanna’s koffer. De dag daarna kwamen ze samen, bleek maar beheerst, omdat ze dit al zo vaak doorstaan hadden, de trap af. Suzanna droeg haar zwart met grijze schooluniform, en Mia een sober, grijs pakje met een lang jasje en een witte blouse met hoge kraag. Haar haren zaten in een keurige, Franse vlecht. Alex’ chauffeur had ze verwacht, maar Leon en Carol niet.


  ‘We gaan met je mee,’ legde Carol uit. ‘Orders van Alex.’


  Orders van Alex. Als ze had gekund, had ze gelachen.


  


  De reis naar Bedfordshire was aangrijpend. Suzanna zat tussen Mia en Carol in, en Leon zat voorin naast de chauffeur. Het kind hield Mia’s hand vast, en alsof Mia op de automatische piloot stond, praatte ze zachtjes tegen haar terwijl ze Londen verlieten en veel te snel de school naderden. Toen ze van de snelweg af waren, begon Suzanna de omgeving te herkennen en klampte ze Mia’s hand steviger vast. Een paar kilometer voor de school vulden haar ogen zich met tranen.


  Carol mompelde iets en greep schutterig Suzanna’s andere hand. ‘Hé,’ zei ze geforceerd luchtig. ‘Wat een avontuur. Ik ben hier nog nooit geweest.’


  ‘Ik vind het vreselijk,’ fluisterde Suzanna.


  ‘Kijk!’ drong Carol aan. ‘Daar is een privévliegveld. Ik zie een mooi, wit vliegtuig staan.’


  Een vliegveld. Mia huiverde.


  ‘Weet je,’ zei Carol opgewekt. ‘Alex heeft net zo’n vliegtuig. Zou hij gekomen zijn om –’


  ‘Wat gebeurt er?’ Mia onderbrak haar toen de auto plotseling een scherpe bocht naar rechts maakte. Naar voren leunend, staarde ze uit het raampje. ‘Waarom gaan we deze kant op?’ vroeg ze.


  Tot haar verwarring giechelde Carol. ‘De magische mysterietoer,’ zong ze opgewonden.


  De auto stopte. Mia staarde met bonkend hart naar een wit vliegtuig met draaiende motoren. ‘Nee,’ hijgde ze, toen ze een vreselijk voorgevoel kreeg over wat hier aan de hand was. ‘Carol, dit kan n –’


  Maar Carol was de auto al uit en had Suzanna bij zich!


  ‘Leon!’ Ze klom moeizaam de auto uit.


  ‘Vertrouw ons,’ zei hij en stapte uit.


  Op dat moment raakte ze in paniek. ‘Je kunt dit niet doen!’ protesteerde ze, net op tijd uit de auto om Carol en Suzanna de jet in te zien gaan. ‘Nee!’ riep ze. ‘O mijn hemel. Leon, je snapt het niet!’


  Leon sloeg zijn arm om haar schouders. ‘Ik begrijp het wel,’ zei hij sussend. ‘Het is in orde.’ Hij begon haar snel naar de jet te leiden. ‘Alex heeft alles geregeld. Kalmeer. Hij heeft het beste met je voor.’


  Het beste met haar voor? Haar bloeddruk steeg zo snel dat het haar duizelde. Ze wankelde de trap op, een inzinking nabij. Haar ogen zochten paniekerig naar Suzanna, en toen ze haar zag, zat er een man met haar praten. ‘Alex!’ riep ze verbijsterd uit. Zijn donkere hoofd bewoog, en hij keek haar zo beslist aan dat elk sprankje hoop dat dit niet was wat ze dacht, verdween.


  Alsof er was gerepeteerd, hoorde ze Suzanna’s schelle stem opgewonden roepen: ‘Ik kom bij jou in Griekenland wonen, Mia. Ik hoef niet terug naar die rotschool!’


  ‘Nee!’ hijgde ze vol afschuw. ‘Dit kun je niet doen.’


  ‘Ga naast Carol zitten en doe je gordel om, Suzanna,’ maande Alex het dolblije kind. Hij ging staan en zag er angstaanjagend echt uit in zijn linnen jasje, zwarte broek en T-shirt, dat niets van zijn gespierde lichaam verhulde. Hij kwam op haar af.


  Zelfs tijdens dit drama raakte Mia opgewonden. Haar zintuigen herinnerden zich de sensualiteit van deze man, niet zijn wrede inborst.


  ‘Wees gerust,’ mompelde hij troostend. ‘Geen paniek.’


  Geen paniek? Natuurlijk was er reden tot paniek! Dit was pure waanzin! Het zou alles verpesten! Achter zich hoorde ze de vliegtuigdeuren dichtgaan. De motoren ronkten dreigend. Haar lichaam beefde, een rilling van afschuw ging langs haar rug, en met een beschuldigende kreun tegen die donkere ogen die steeds dichterbij kwamen, viel ze duizelig voorover. Ze kwam weer bij toen ze op twee leren stoelen lag met een kussen onder haar hoofd.


  Alex zat gehurkt naast haar en probeerde ongeduldig de knoopjes van haar kraag los te krijgen. Hij zag er bleek en boos uit. ‘Ik zweer je,’ riep hij toen hij haar ogen open zag gaan, ‘dat ik je de rest van je zwangerschap in een stressvrije omgeving opsluit!’ Het knoopje was los. Hij leunde achterover, en zijn ogen fonkelden van woede toen hij zag hoe ze dankbaar ademhaalde. ‘En je krijgt kledingvoorschriften!’


  Te duizelig om terug te vechten, sloeg ze een arm over haar ogen. Bijna onmiddellijk werd hij weer weggerukt. Ze waren al in de lucht! Vaag hoorde ze de motoren, terwijl ze steeds verder van Engeland verwijderd raakten. Beverig hielp ze zichzelf in een soort zithouding. Haar groene ogen zochten haastig de cabine rond. Ze waren alleen. ‘Waar is Suzanna?’ vroeg ze.


  ‘Die geniet met Carol in de kombuis,’ zei hij boosaardig. ‘We hebben gezegd dat je sliep. Ze had je toch niet in mijn armen in zwijm moeten zien vallen?’


  Had ze dat gedaan? Was ze in de armen van de vijand in zwijm gevallen? Ach, dat had ze feitelijk al vanaf het begin gedaan, dacht ze spottend. Vijand of niet.


  ‘Zitten er nog meer kleren te strak?’ vroeg hij. Hij was al bezig haar jasje uit te trekken.


  ‘Wil je daarmee ophouden?’ snauwde ze, zijn handen wegslaand. Maar het jasje ging uit, en zijn gezicht ontspande zich niet toen hij het boos weglegde. Daarna probeerde hij zijn humeur onder controle te krijgen. Met een diepe zucht ontspande hij zijn schouders. ‘Sorry voor alle sensatie,’ zei hij ernstig. ‘Ik wilde je er niet bang mee maken, maar ik vreesde dat je mijn plannen aan je vader zou vertellen als je ze kende.’


  Wat ze zeker gedaan zou hebben, erkende ze. ‘Maar waarom?’ riep ze. ‘Je weet dat mijn vader Suzanna en mij hiervoor zal straffen.’


  ‘Nee,’ zei hij. Hij ging in de stoel tegenover haar zitten, legde zijn onderarmen op zijn knieën en zei toen met de concentratie van een man die een bom naar onschuldige mensen gaat gooien: ‘Ik trek me terug.’


  Niet begrijpend staarde ze naar hem. Hij zweeg, wachtte en zag haar lippen iets uiteengaan ter ondersteuning van haar zwakke ademhaling. Ze werd nog bleker, en haar ogen werden donkerder groen toen zijn woorden eindelijk tot haar doordrongen. Toen ze iets zei, was het wat hij verwachtte. ‘Uit onze overeenkomst?’


  ‘Nee.’ Hij fronste zijn voorhoofd. ‘Dat is een heel andere kwestie, waarover ik het nu niet wil hebben. Ik heb het over mijn overeenkomst met je vader, en omdat ik weet dat dat invloed op jou zal hebben, neem ik jou en Suzanna in bescherming en gaan we naar Griekenland.’


  ‘Bescherming?’ herhaalde ze. Hij beschermde hen terwijl de manier waarop hij het deed, de enige bescherming die ze hadden, teniet deed! ‘Hoe kun je dat zeggen?’ riep ze. ‘Suzanna is officieel nog steeds van hem! Hij kan haar terugkrijgen wanneer hij maar wil.’


  ‘Wilde jij haar achterlaten op die school?’ vroeg hij uitdagend.


  Nee. ‘Dat is het niet,’ zei ze zuchtend. ‘Mijn vader –’


  ‘Moet maar doen wat hij wil.’ Hij leunde onverschillig achterover. ‘Maar wel volgens de wet, anders ziet hij jullie nooit meer terug.’


  Ze snakte naar adem. ‘Maar dit is ontvoering!’ Ze probeerde hem uit te leggen dat het verkeerd was wat hij deed. ‘Je kunt wel naar de gevangenis gaan.’


  ‘Heb een beetje vertrouwen,’ zei hij.


  Waarin? vroeg ze zich daas af. In hem en wat hij deed? ‘Suzanna heeft niet eens een paspoort,’ zei ze schel.


  Zijn uitdrukking bleef onveranderd toen hij iets uit zijn zak pakte en op haar schoot legde. Twee paspoorten. Twee nieuwe, Britse paspoorten.


  Haar maag kromp ineen, en haar vingers trilden toen ze ze open deed. Ze staarde naar de twee gezichten die zo op elkaar leken. Het een was volwassen, het ander een miniversie ervan. ‘H… Hoe heb je dat voor elkaar gekregen?’ fluisterde ze, Suzanna’s paspoort pakkend.


  ‘Met zorgvuldige planning,’ antwoordde hij droog.


  ‘Maar…’ Ze keek weer naar de foto van haar dochter, een kopie van de foto’s in haar tas. Carol. Eindelijk begreep ze wat er de afgelopen weken was gebeurd. ‘Jullie hebben het druk gehad,’ bracht ze uit.


  ‘Als ik iets doe, doe ik het goed,’ zei Alex.


  ‘Heb je zelfs mijn vaders schriftelijke toestemming?’ spotte ze.


  ‘De jouwe.’


  ‘Wat?’ Ze staarde hem aan. Haar ogen zagen ineens de wirwar van papieren die Leon haar had laten tekenen. ‘Voor het geval dat ik iets verkeerd doe,’ had hij gezegd. ‘We komen allemaal in de gevangenis!’ zei ze ellendig. Tot haar grote woede begon hij te lachen. Ze kon hem wel slaan! Hij lachte nooit naar haar, en nu, in deze situatie, deed hij het wel.


  ‘Houd toch op met piekeren,’ zei hij, naar voren leunend om de twee documenten te pakken en terug in zijn zak te stoppen. ‘Jullie lijken zoveel op elkaar dat niemand iets zal vragen.’


  ‘Maar toch is het verkeerd!’ riep ze. ‘En waarom heb je al die moeite gedaan? Met een paar maanden zou alles toch al geregeld zijn!’


  Tot haar verwarring werd zijn gezicht weer gesloten. ‘Ik wil het daar nu niet over hebben,’ zei hij kortaf en stond op. Hij zag er zo onwrikbaar uit, dat ze schrok.


  ‘Maar ik wil het er nu over hebben, Alex!’ riep ze en sprong op om hem bij zijn mouw te grijpen.


  ‘Nee,’ zei hij, schudde zijn arm los en liep weg.


  De rest van de vlucht verliep in gespannen sfeer, al onderdrukte iedereen die, omdat Suzanna zo blij was dat niemand haar humeur wilde verpesten.


  Het was echter niet gemakkelijk, en Mia sloot zich af voor iedereen behalve Suzanna. Midden op de hete middag landden ze in Skiathos. Op weg naar huis brak het koude zweet haar uit. Op elke hoek verwachtte ze mannen te zien die hen op bevel van haar vader gevangen zouden nemen. Maar ze zat veilig in de auto met Alex, die reed, en Leon, Carol en Suzanna, die achterin zaten. Het kind kletste erop los en stelde voortdurend vragen. Gelukkig beantwoordden de anderen die. Mia kon niet vrolijk reageren. Ze voelde zich buitengesloten. Het was alsof ze achter een muur van woede, stress en verraad zat. Ze was deze mensen gaan mogen, gaan vertrouwen. Dat was heel wat voor iemand die al vroeg had geleerd niemand te vertrouwen. Suzanna vertrouwde hen ook. Het meisje bloeide op door hun warmte!


  De auto ging door een bekende poort en reed over de oprijlaan naar de voordeur. De autoportieren gingen open en iedereen stapte uit. Het was heet, de zee was blauw en het wit geschilderde huis was omlijst door het groen van de heuvels erachter.


  ‘Wordt dit mijn nieuwe huis?’ vroeg Suzanna ademloos. ‘Ja hè?’


  Mia draaide zich om naar Alex en keek hem over de motorkap heen aan. ‘Als ze straks weer wordt gekwetst, vergeef ik het je nooit!’ zei ze met een verstikte stem. Daarna rende ze het huis in.


  Hoofdstuk 10


  


  


  


  Alex haalde Mia in de hal in. Met één hand greep hij haar pols, met de andere haar middel.


  ‘Laat me los!’ protesteerde ze.


  Zijn greep verstevigde zich alleen maar terwijl hij haar naar de slaapkamer boven leidde. Met zijn voet duwde hij de deur dicht. Toen draaide hij haar om, zodat ze hem aankeek door een dikke mist van boze tranen. ‘Ik ga Suzanna níét kwetsen!’ schreeuwde hij woedend. ‘Ik doe dit níét om jou pijn te doen.’


  ‘Waarom doe je het dan?’ beet ze hem toe.


  ‘Dat zei ik toch!’ kraste hij. ‘Ik trek me terug!’


  ‘Maar waarom dan toch?’ herhaalde ze.


  Hij stiet een aantal verwensingen uit, en frustratie en woede stonden in zijn ogen. ‘Hierom!’ mompelde hij en kuste haar tot ze buiten zinnen was. Toen hij haar uiteindelijk losliet, kon ze nauwelijks blijven staan. ‘Ik wil jou, ons kind en Suzanna meer dan mijn eiland!’ gromde hij fel. ‘Is dat een antwoord op je vraag?’


  Daar leek het op. Wilde hij haar en de baby echt? Bleek begon ze te beven. Door haar diepe gevoel van wantrouwen kon ze niet geloven wat hij zei. Wat zijn ogen, die hartstochtelijk naar haar keken, zeiden. Wat haar eigen gevoel haar smeekte te doen.


  ‘Val nou niet weer flauw,’ hoorde ze hem zeggen, en plotseling tilde hij haar op. ‘Waarom,’ vroeg hij raspend terwijl hij naar het bed liep, ‘val je ofwel flauw of bijt je mijn kop eraf als ik een gesprek met je wil voeren?’ Hij zette haar op de rand van het bed neer. ‘Ik word gek van je,’ gromde hij, terwijl hij voor haar hurkte. ‘Ik kan alleen dicht bij je zijn als ik met je vrij! Ik kan niet met je praten zonder het gevoel te hebben dat ik in een mijnenveld loop. En als ik tot je doordring, doe je dit!’


  ‘Ik doe niks,’ fluisterde ze.


  ‘Je trilt helemaal!’ Streng sprak hij haar tegen.


  ‘Dat komt doordat je schreeuwt.’


  ‘Ik – Verdorie,’ gromde hij toen hij zich op zijn ontkenning betrapte. Zuchtend boog hij zijn hoofd en ging met zijn vingers door zijn zwarte haren. Toen sprong hij op en liep naar een van de ramen. Met zijn handen in zijn broekzakken staarde hij naar buiten alsof hij tijd nodig had om zich te herstellen. ‘Ik wil dat je begrijpt…’ mompelde hij plotseling, ‘dat ik dit alles heb gedaan, omdat ik wilde dat Suzanna en jij veilig waren voordat ik iets aan je vader doe.’


  ‘Maar waarom doe je al die moeite?’ vroeg ze, het nog steeds niet begrijpend. ‘Over een paar maanden had iedereen gehad wat hij wilde! Jij, ik en mijn vader!’


  ‘Nee.’ Hij weersprak haar woorden.


  ‘Jawel!’ hield ze vol. Ze stond op, al wankelde ze. ‘Het feit dat jij je terugtrekt, verandert er niets aan dat ik je zoon draag. En dat is alles wat Jack wil.’


  ‘Dat doe je niet.’


  Ze knipperde met haar ogen. ‘Wat doe ik niet?’ vroeg ze, verbijsterd naar zijn gespierde rug starend.


  Zijn schouders spanden zich, en toen hij zich somber omdraaide, bereidde ze zich voor op een flinke schok. ‘Je draagt mijn zoon niet,’ verduidelijkte hij zichzelf.


  ‘Pardon?’ Ze stikte haast en lachte beverig. ‘Wat denk je dan dat dit is?’ vroeg ze spottend, wijzend op haar dikke buik. ‘Een wonder?’


  ‘Het is mijn dochter,’ antwoordde hij.


  ‘Wat?’


  ‘Ga weer zitten!’ blafte hij toen de kleur uit haar gezicht wegtrok. Hij rende naar haar toe, zodat hij haar terug op bed kon duwen. ‘Mijn hemel,’ zei hij vermoeid. ‘Ik had nooit gedacht dat zo’n wilskrachtige en trotse vrouw lichamelijk zo zwak kon zijn.’


  ‘Ik ben niet zwak!’ fluisterde ze. ‘Ik schrik gewoon.’


  ‘Het is de waarheid.’ Hij zuchtte. ‘Op de echo zijn geen genitaliën te zien.’


  ‘Maar…’ Ze fronste verbaasd haar wenkbrauwen. ‘Jouw familie krijgt alleen jongens.’


  ‘Dit keer kennelijk niet.’ Hij grimaste.


  ‘Nee.’ Ze schudde haar hoofd. ‘Je was er niet bij!’


  ‘De dokter heeft me een kopie gestuurd.’


  Echt? Ze keek op, verbaasd omdat hij belangstelling had gehad. Toen herinnerde ze zich haar eigen foto. Ze wist zeker dat er geen enkele aanwijzing voor het geslacht te zien was. Ze zocht naar haar tas, zodat ze het zelf kon bekijken. Hij was eerder, en legde zijn eigen zwart-witfoto op haar schoot. Daarna bleef ze roerloos zitten. Dit was een andere foto dan die van haar. Haar baby had bewogen, en het was duidelijk dat Alex gelijk had. ‘Nou ja!’ zei ze ademloos. ‘Hoe heeft dat kunnen gebeuren?’


  Het was een stomme vraag, en boosaardig antwoordde hij: ‘Op de normale manier, denk ik.’


  Al had ze het antwoord verdiend, ze kon er niet om lachen. Alles begon plotseling duidelijk te worden. Wat hij had gegokt, en wat hij had verloren. Waarmee hij nu opgezadeld zat terwijl hij aanvankelijk helemaal niks had gewild. ‘O Alex,’ zei ze. ‘Het spijt me zo.’


  ‘Waarom zeg je dat?’ zei hij lijzig. ‘We weten allebei wie het geslacht van een kind bepaalt.’


  ‘Maar je kostbare eiland!’ Ze luisterde nauwelijks.


  Plotseling hurkte hij weer voor haar. ‘Zie ik eruit als een man die sympathie nodig heeft?’ vroeg hij. ‘Kijk me aan, Mia,’ drong hij aan toen ze bleef staren naar de echofoto. Met een zachte hand tilde hij haar gezicht op. Zijn ogen lachten niet echt, maar ze stonden ook niet diep ellendig. Zijn mond was ontspannen, een beetje melancholisch misschien, en hij was ongelooflijk – Ze zoog lucht naar binnen, geschokt over haar eigen, plotselinge gedachte op een moment als dit.


  ‘Ik moet toegeven dat ik nogal verheugd ben dat ik als eerste Doumas in honderd jaar een dochter krijg,’ zei hij schaapachtig. ‘Ik ben ook blij,’ voegde hij er serieuzer aan toe, ‘dat deze verrassing het gemakkelijk voor me maakt om Jack uit ons leven te bannen.’


  ‘Hij is nog niet uit dat van Suzanna en mij,’ bracht ze hem in herinnering.


  ‘Dat komt nog,’ beloofde hij.


  ‘Hij komt achter haar aan.’


  ‘Dat is mijn bedoeling.’ Hij knikte ernstig en legde zijn handen op haar schouders. ‘Vertrouw me,’ zei hij. ‘Suzanna is hier veilig. Hij kan haar niets doen. Dat weet ik zeker,’ verklaarde hij. ‘Tegen de tijd dat hij hier komt, zal ik het hém ook laten weten.’


  Ze wilde dat ze er zeker van kon zijn. Ze kende haar vader, wist hoe hij reageerde als men hem niet gehoorzaamde. Ze huiverde. Uit de tuin klonk een geluid. Het was gelach van een gelukkig kind. Ze snikte, en de handen op haar schouders verstevigden hun greep.


  ‘Ik zal je iets plechtig beloven,’ zei hij. ‘Ze zal nooit ophouden met lachen.’


  Tranen sprongen in haar ogen. Hij zag ze komen, zag hoe haar mond begon te trillen, en er leek iets pijnlijks door hem heen te gaan. Hij huiverde. ‘Je bent soms zo kwetsbaar dat mijn hart breekt als ik naar je kijk!’


  Net als zij, dacht ze met een schok die haar hart deed overslaan. Hij was zo kwetsbaar als het om haar kwetsbaarheid ging. ‘O!’ zei ze verstikt, al wist ze niet waarom. Het volgende moment lagen haar armen om zijn nek, en net zoals ze eerder zonder waarschuwing had gedaan, begroef ze haar gezicht in zijn hals en hield hem vast alsof haar leven ervan af hing. Hoe ze zo koortsachtig aan het kussen waren geslagen, wist ze niet. Of hoe ze verstrengeld op het bed terechtkwamen. Maar toen ze hem in zich nam, wist ze dat hun relatie radicaal veranderd was. Er waren geen hindernissen meer.


  ‘Ik aanbid je,’ mompelde hij tegen haar mond. ‘Je hebt mijn hart veroverd zonder dat ik het doorhad. Nu kan ik niet eens ademhalen zonder dat ik me ervan bewust ben dat je in me zit.’


  ‘Ik weet het,’ fluisterde ze begrijpend. Hij had immers hetzelfde met haar gedaan. ‘Ik houd zoveel van je dat de gedachte eraan pijn deed.’


  Het was alsof hij door een kogel was geraakt. Hij bewoog niet meer, en zijn adem stokte. ‘Zeg dat nog eens,’ beval hij schor. Zijn ogen waren zwart, zijn huid bleek, zijn prachtige gezicht gespannen.


  Ze legde haar vingers op zijn wangen en hield zijn zwarte ogen vast met haar serieuze, groene blik. ‘Ik houd van je,’ herhaalde ze.


  Hij nam de woorden in zijn mond, proefde ze en liet ze door haar herhalen totdat ze hen dreven tot een van die wilde, gepassioneerde intermezzo’s die hen altijd hadden overweldigd, ook toen ze nog dachten dat ze elkaar haatten. ‘Dit is het,’ mompelde hij loom, toen ze uitgeput en verzadigd in elkaars armen lagen. ‘Nu laat ik je nooit meer gaan.’


  ‘Zie je me al vluchten?’ Ze glimlachte.


  ‘Nee.’ Hij fronste zijn voorhoofd. ‘Maar –’


  Er werd geklopt. ‘Alex!’ riep zijn broer. ‘Jack Frazier aan de lijn. Kom gauw.’


  


  ‘En?’ vroeg ze bezorgd. Ze stond in de deuropening van zijn werkkamer waar hij nadenkend tegen zijn bureau leunde. Hij droeg de kleren die ze hem eerder had uitgetrokken, terwijl zij tijd had genomen om een dunne, katoenen jurk aan te doen.


  Hij keek op en glimlachte even. ‘Hij komt eraan,’ zei hij. ‘Hij zit nu in het vliegtuig.’


  Ze huiverde. ‘Wanneer is hij hier?’


  ‘Morgenochtend op zijn vroegst,’ antwoordde hij. ‘Het vliegveld hier accepteert ’s nachts geen inkomend verkeer, dus hij moet ergens anders overnachten.’


  ‘Stel dat hij de politie meebrengt?’


  ‘Dat doet hij niet.’ Hij klonk zo zeker dat ze bijna gerust was. Maar ze kende haar vader. ‘Alex –’


  ‘Nee.’ Met een verbeten gezicht liep hij naar haar toe. ‘Jij gaat je niet druk maken. Ik weet wat ik doe.’


  Met andere woorden, hij vroeg haar hem te vertrouwen. Toch deed ze dat nu ook, het was haar vader die ze niet vertrouwde. ‘Ik ga Suzanna zoeken,’ mompelde ze. Hij liet haar gaan, wat haar onrust alleen maar vergrootte. Het kostte haar moeite om net zo enthousiast als het uitgelaten meisje te zijn terwijl ze het paradijs verkenden dat ze nu haar thuis noemde.


  ‘Je moet in hem geloven,’ zei Carol kalm toen ze Mia peinzend aantrof terwijl Suzanna in bad zat. ‘Hij is hartstikke efficiënt als hij wil.’


  ‘Hij heeft zijn eiland verloren.’ Ze glimlachte somber.


  ‘Omdat hij moest kiezen tussen zijn oude en nieuwe droom,’ legde Carol uit. ‘De nieuwe heeft gewonnen, anders had hij het eiland niet opgegeven. Hij heeft engelengeduld, weet je dat? Hij had je zwanger kunnen houden totdat hij eindelijk een zoon kreeg en zijn eiland kon opeisen.’


  Suzanna onderbrak hen door dansend uit de badkamer te komen. Ze zag er zo gelukkig uit dat Mia besloot haar zorgen opzij te zetten zodat ze kon doen alsof alles zo fijn was als het kind dacht.


  


  Het bericht dat Jack onderweg naar de villa was, kwam de volgende ochtend vroeg toen ze met zijn allen aan het ontbijt zaten. Iedereen leek ontspannen, maar het wachten had hen allemaal in zijn greep. Niemand zei veel, behalve Suzanna, die van niets wist. De spanning was zo groot dat het bijna een opluchting was toen Alex het telefoontje eindelijk kreeg.


  ‘Mooi,’ zei hij monter. ‘Het is zover.’ Hij klonk zo levendig dat Mia hem wel kon slaan! ‘Carol, laat jij Mia en Suzanna je studio boven zien?’ vroeg hij.


  ‘O ja!’ Als een puppy die mee uit mag, sprong Carol op en wendde zich tot Suzanna. ‘Kom op, popje,’ zei ze veel te vrolijk. ‘Dit wordt leuk. Wacht maar totdat je het papier ziet waarop we gaan tekenen.’


  Gretig kwam Suzanna van haar stoel en voegde zich bij Carol. ‘Mia?’ vroeg deze.


  ‘Ik kom er zo aan,’ zei ze, zich wendend tot Alex. ‘Zeg wat je van plan bent,’ smeekte ze.


  ‘Later,’ beloofde hij. ‘Nu moet je verdwijnen totdat je vader weg is.’


  ‘Maar –’ Verder kwam ze niet.


  ‘Nee!’ Boos barstte hij los. ‘Ik laat je in géén geval blootstaan aan die man! Doe wat ik zeg, want anders moet ik je dwingen.’


  Haar kin ging uitdagend omhoog. De oude Mia verscheen. ‘Terug naar de purdah, dus?’ zei ze scherp.


  ‘Hij staat bij de poort.’ Leons stem klonk achter haar.


  ‘Verdikkeme, mens!’ riep Alex gefrustreerd. Het volgende moment had hij Mia in zijn armen getild, en beende hij met een gezicht als van graniet de trap op. Hij liet haar achter in een stoel in haar slaapkamer. ‘Blijf!’ beval hij. Toen liep hij boos de kamer uit, de deur achter zich dicht slaand.


  Ze bleef precies waar ze was, terwijl ze luisterde naar het geluid van een auto die de oprijlaan op kwam. Ze hoorde hem stoppen. Een portier sloeg dicht. Ze huiverde en sloot misselijk haar ogen toen ze haar vaders boze stem hoorde. Ze hoorde Leons zware stem antwoorden en daarna voetstappen op de veranda. Toen werd het stil. De hele villa leek gevuld met een onheilspellende stilte. Ze hield het een tijdje vol, zat en liet de stilte enkele minuten voortduren. Maar het volgende moment stond ze trillend op en liep de slaapkamer uit. Ze ging de trap af en zag de deuren van de werkkamer half openstaan. Ze kon haar vader horen praten tegen Alex. Alsof ze door iets werd getrokken, liep ze stilletjes naar de halfopen deur.


  ‘Wat denk je dat je aan het doen bent?’ Ze hoorde haar vader toen ze dichterbij kwam. ‘Maar het lukt je niet.’


  ‘Wat lukt me niet?’ was Alex kalme antwoord.


  ‘Je weet wat ik bedoel,’ zei Jack.


  Toen zag ze hem en bleef roerloos staan. Hij stond met zijn rug naar haar toe en hij leek een en al fonkelende woede terwijl hij Alex aankeek, die lui achterover in zijn bureaustoel zat. Wat haar echter raakte, was dat Leon achter zijn broer stond. Met ingehouden adem sperde ze haar ogen open. Ze begreep het direct. Het was alsof ze dezelfde scène zag in een ander land en een andere werkkamer. Alleen waren de rollen omgedraaid. Dit keer was haar vader gefrustreerd en boos, en leek Alex onverschillig. Leons enige taak was bij het raam te staan, net zoals zij in Londen had gedaan. Zou het bewust zijn gedaan? Waarschijnlijk wel. Jack had Alex vernederd toen hij zijn trots had moeten opgeven waar Mia bij was. Nu moest haar vader weten hoe dat voelde. Ze huiverde, niet zeker wat ze van Alex’ wreedheid vond.


  ‘Ik weet alleen,’ hoorde ze hem toen zeggen, ‘dat je me staat te beledigen, maar ik weet niet waarom.’


  ‘Speel geen spelletjes met me!’ riep haar vader. ‘Je hebt onze afspraak verbroken, verrader. En je hebt mijn jongste dochter gestolen! Ik wil haar nu terug, anders laat ik je oppakken wegens ontvoering.’


  ‘Hier staat de telefoon,’ zei Alex vriendelijk. ‘Bel de politie als het je zo hoog zit. Maar ik moet je waarschuwen, dat de politie bewijs zal willen zien. Dat heb je bij je?’


  Stilte. Mia’s rug begon te tintelen. Ademloos keek ze naar haar vaders rug, terwijl ze wachtte totdat hij het bewijs te voorschijn zou halen. Maar… Hij deed niets!


  Alex verbrak de stilte. ‘Is er een probleem?’ vroeg hij?


  ‘We hoeven de politie er niet bij te halen als je verstandig bent,’ antwoordde Jack geïrriteerd.


  ‘Verstandig,’ herhaalde Alex bedachtzaam. ‘Ja,’ zei hij vervolgens inschikkelijk. ‘Dat lukt me wel. Laat me jouw bewijs zien, dan haal ik Suzanna voor je.’


  Mia voelde haar bloed verkillen. Een gevoel van verraad deed haar een stap naar voren zetten. Toen botste haar gekwelde blik met Alex fonkelende ogen. Ze bleef staan. Nee! leken zijn ogen te willen zeggen. Wacht! Vertrouw me. Vertrouwen. Haar hand ging naar de deurknop. Vertrouw hem! gilde haar geest. Anders verlies je hem. Hij vergeeft het je nooit. Ze slikte en bleef staan.


  ‘Die papieren hebben mijn advocaten,’ snauwde haar vader. ‘Die heb ik niet bij me.’


  Alex richtte zich weer tot Jack. ‘Ik heb hier van alles,’ zei hij. ‘Bel ze even en laat de hele handel hierheen faxen. Dan zijn we ervanaf.’ Hij stond zelfs op om de hoorn aan te reiken. Hij was ontspannen, en zijn gezicht verried niets. Ook wierp hij geen enkele blik meer op Mia toen er een nieuwe stilte viel.


  De stilte duurde eindeloos, en Mia’s vingers die de houten deurlijst vast hadden, waren ijskoud. Ze schrok toen Alex ten slotte de hoorn op het apparaat gooide.


  ‘Nee,’ zei hij met opeengeklemde kaken. ‘Je kunt het niet, omdat er geen officiële adoptiepapieren zijn.’ Zijn hand schoot uit en pakte iets van het bureau dat hij voor Jack neersmeet. ‘Je hebt Mia laten denken dat ze afstand deed van alle rechten op haar kind! Maar wat ze tekende, was het papier niet eens waard.’


  Haar vader staarde naar hetgeen Alex had neergegooid.


  Ook Mia probeerde te zien wat er op het bureau lag. Ze kon nog net een hoekje zien van een bekend document. Het was een kopie van wat ze zeven jaar terug had getekend. Dat moest wel. Alex had in haar papieren gezocht.


  ‘Ze heeft wel getekend.’ Jack sloeg terug. ‘Ze was maar al te blij dat ze die bastaard aan mij kon geven.’


  ‘O!’ Ze moest een ijskoude vuist tegen haar mond duwen om geen geluid te maken. Hij ontkende niet eens!


  ‘Je hebt haar jeugd, naïveteit en wanhoop misbruikt. Het is zo wreed dat ze blij zal zijn als ze erachter komt dat je niet haar echte vader bent.’


  ‘Wat betekent dat?’ flapte Jack eruit.


  ‘Dit…’ Alex schoof weer een document over het bureau. ‘Jouw bloedgroep,’ zei hij kortaf en legde er een document bovenop. ‘En die van Karl Dansing.’ Nog een document. ‘En tot slot, de hemel zij dank, die van mijn vrouw. Zie je welke er fout is?’ beet hij Jack toe. ‘Nog vragen?’ vroeg hij vervolgens. ‘Nee, want je wist dit allang, hè? Daarom heb je haar al die jaren gestraft. Nou…’ Voorover leunend, keek hij Jack smalend aan. ‘Het is voorbij. Je bent niet meer welkom.’


  ‘Wat is er met je aan de hand, man?’ Jack was rood van frustratie. Er was iets misgegaan, en hij wist niet wat het was. ‘Als ik Mia als mijn dochter accepteer, is het eiland van jou als ze mijn kleinzoon baart.’


  ‘Ze draagt mijn dochter,’ wierp Alex kil tegen.


  ‘Wat? Is zelfs dat haar niet gelukt?’


  Alex ogen stonden ineens gevaarlijk. ‘Pas op je woorden,’ waarschuwde hij. ‘Je beledigt mijn vrouw, in mijn huis.’


  ‘Een vrouw die je eerst niet wilde!’ zei Jack honend. ‘Maar als je haar wilt houden, zullen er andere kinderen komen, zoons!’ voegde hij er hebberig aan toe. ‘Geef me Suzanna terug en Mia zal poeslief zijn. En over een jaar heb je je eiland alsnog.’


  ‘Je kunt het eiland houden,’ antwoordde Alex kil. ‘Ik wil er nooit meer heen. In feite,’ voegde hij eraan toe, ‘heb je me niets meer te bieden. Voor ons ben je zo goed als dood. Dus, zoals je mij ooit zo welsprekend hebt gezegd, daar is de deur.’


  ‘Maar –’


  ‘Zorg dat hij hier weggaat,’ zei Alex tegen zijn broer met een gezicht vol gespannen walging.


  Leon bewoog, net als Mia, die trillend de trap op vloog. Ze wilde Jack Frazier nooit meer zien.


  


  Ze stond bij het slaapkamerraam toen Alex haar kwam zoeken.


  ‘Ik hoop dat je tevreden over jezelf bent,’ zei hij afgemeten.


  ‘Niet echt.’ Ze draaide zich verontschuldigend glimlachend om. Hij keek nog boos, en zijn mooie huid was bleker dan anders. ‘Ik had het bijna verpest,’ gaf ze toe. ‘Sorry.’


  ‘Waarom kwam je toch naar beneden?’


  ‘Ik weet het niet.’ Ze haalde haar schouders op. ‘Ik moest. Ik snapte niet waarom hij Suzanna zou opgeven als hij niet kreeg wat hij wilde.’


  ‘En in ruil voor je gebrek aan vertrouwen hoorde je meer over jezelf dan je wilde.’


  Haar ogen begonnen te fonkelen. ‘Ik hoorde dat jij het lef hebt gehad om in mijn papieren te neuzen,’ zei ze beledigd.


  ‘Hm.’ Hij had tenminste het fatsoen schuldig te kijken. Zijn woede verdween, en zijn handen gleden om haar lichaam terwijl hij haar dichterbij trok. ‘Ik was wanhopig verliefd op een vrouw die me niet vertrouwde,’ zei hij ter verdediging. ‘Wanhopige mannen doen wanhopige dingen. Vergeef je me?’ smeekte hij. Hij boog zijn hoofd zodat hij met zijn neus tegen haar oor kon wrijven.


  Mia wilde nog niemand iets vergeven. Ze trok haar hoofd terug. ‘Wanneer heb je in mijn papieren gesnuffeld?’


  Hij zuchtte en glimlachte bedroefd om haar koppigheid. ‘Meteen toen ik uit Londen kwam,’ antwoordde hij. ‘Ik wilde direct zien of we iets aan de adoptie konden doen, maar zodra ik die papieren zag, wist ik dat ze niet legaal waren.’ Zijn boze zucht streelde haar gezicht. ‘Ik moest het alleen door mijn advocaten laten controleren. Je had het ondertekend, agape mou,’ voegde hij er vriendelijk aan toe. ‘Ze vreesden dat, als ik je vader ermee zou confronteren terwijl jij nog in Londen was, hij misbruik zou maken van het feit dat je afstand van Suzanna had gedaan en het meisje onder de zorg van de Britse juridische voogdij zou laten plaatsen.’


  ‘Zodat hij ons op een andere manier kon chanteren.’ Ze knikte begrijpend.


  ‘Het was veiliger om jullie Griekenland in te krijgen voordat ik hem ermee confronteerde.’


  ‘Dus ontvoerde je ons.’


  ‘Ja.’ Hij zuchtte. ‘Sorry als ik je bang heb gemaakt.’


  Bang? Ze had vierentwintig uur in doodsangst verkeerd! ‘Je bent net zo doortrapt als mijn vader, weet je dat?’ zei ze beschuldigend.


  ‘Ik ben zo gek op je,’ mompelde hij. ‘Ik zou je geen haar kunnen krenken.’


  Als antwoord op die schaamteloze verleidingstactiek draaide ze hem haar rug weer toe, ook al probeerde ze zijn armen niet los te maken.


  Alex ging verder met verleiden. ‘Ik aanbid je,’ fluisterde hij zachtjes in haar oor. ‘Ik snak dag en nacht naar je.’


  ‘Dus daarom heb je een minnares nodig.’


  Als ze de sfeer had willen verpesten, was dat perfect gelukt. Zijn hoofd kwam omhoog. ‘Aha, de minnares. Je probeert je gram te halen, begrijp ik?’


  Ik wil geen gram van je. Ik wil je helemaal, dacht ze hebberig. ‘Het spijt me,’ zei ze, zogenaamd vol wroeging. ‘Ik vergat even dat ik volgens het contract je minnares niet mag noemen.’


  Hij lachte, en pakte haar steviger vast. ‘Er is geen minnares.’ Zijn mond zat weer aan haar oor. ‘Ik heb geen andere vrouw bekeken sinds ik jou voor het eerst zag. Ik was meteen smoor op je, maar dat weet je al.’


  Ze glimlachte katachtig tevreden. ‘Carol zei al zoiets,’ gaf ze toe en boog haar nek zodat hij beter bij haar oorlelletje kon. ‘Ik wilde het even horen.’


  ‘Ik verscheur dat gekke contract,’ beloofde hij.


  ‘Oké,’ zei ze goedkeurend.


  ‘En ik laat je een andere tekenen die je voor eeuwig aan me bindt,’ voegde hij eraan toe.


  ‘Waarom zou ik dat ondertekenen?’ vroeg ze uitdagend.


  Zijn mond bedekte haar nek, en zijn tong was gericht op een kloppend plekje waarvan hij alles wist. ‘Ik heb mijn methodes,’ mompelde hij tegen diezelfde plek. Hij lachte zachtjes terwijl hij scherp inademde.


  Haar lichaam begon van genot al te kloppen in zijn armen toen een geluid van buiten haar aandacht trok. Ze keek naar beneden en zag Suzanna te voorschijn komen met Leon en Carol achter zich aan. Ze droegen zwemkleding en handdoeken om hun nek. Hand in hand liepen ze naar het zwembad. ‘Ze heeft hen om haar vinger gewonden,’ merkte Mia droog op.


  ‘Dat gevoel ken ik,’ mompelde hij. ‘Haar mama heeft hetzelfde met mij gedaan.’


  Ze glimlachte en zweeg. Haar blik volgde het trio tot ze uit zicht waren, en toen bekeek ze de omgeving van haar nieuwe thuis. Achter de tuinen glom de zee, en daarachter bevond zich de wazige, grijsgroene rits eilandjes. ‘Welk is van jou?’ vroeg ze.


  Hij zweeg geruime tijd, kennelijk meer geïnteresseerd in haar geur. Toen ging zijn hoofd omhoog. ‘Het eiland recht voor ons,’ zei hij. ‘Dat met de twee sikkelvormige, goudkleurige stranden.’


  Had hij daarom deze villa gekocht, vroeg ze zich af. Omdat het op zijn ware thuis uitkeek? ‘Jouw uitzicht.’ Ze zuchtte. ‘Ik vind het zo erg dat je het kwijt bent.’


  ‘Ik niet,’ antwoordde hij eerlijk. ‘Uitzichten kunnen veranderen. Ik wil alleen nog maar hier met jou zijn.’


  ‘Toch,’ zei ze verdrietig, ‘is het oneerlijk dat je je belofte aan je vader moest verbreken, omdat mijn zogenaamde vader zo’n slechterik is.’


  ‘Ik heb jou,’ zei hij. ‘Ik heb mijn kind dat in jou groeit.’ Hij legde zijn handen op haar buik alsof het een dierbaar bezit was. ‘En ik heb een miniatuur-Mia in de persoon van Suzanna, die me vereert omdat ik haar van je vader heb gered. Geloof me, ik ben dik tevreden.’


  ‘Je tevredenheid gaat er zo aan als je je handen nog iets lager laat glijden,’ vertelde ze hem pragmatisch. Toen kantelde ze haar hoofd naar achteren, en keken haar groene ogen hem ondeugend aan.


  Hij lachte, een zwaar, mannelijk geluid waardoor ze zich in zijn armen omdraaide zodat ze hem aankeek. Meer hadden ze niet nodig. Hun lichamen versmolten… Net als hun monden… Ze verloren zich in elkaar.
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  www.facebook.com/harlequin.boeken


  Meer lezen? Wat dacht u van...


  


  


  


  Harlequin Topcollectie


  Wraak & verlangen van Lynne Graham


  Wraak en verlangen komen voort uit dezelfde passie. Naar welke kant de balans doorslaat, ontdekken Katie, Sophie en Glory pas ná de onmogelijke keuze die ze moeten maken...


  


  De alleenstaande Katie wordt voor het blok gezet wanneer de roddelpers er lucht van krijgt dat de Griekse miljardair Alexandros Christakis de vader van haar tweeling is. Woedend dat ze niet alleen haar zwangerschap heeft verzwegen maar haar verhaal blijkbaar ook nog aan de pers heeft verkocht, eist hij dat ze met hem trouwt. Maar niet uit liefde...


  


  Sophie staat tegenover de schatrijke Spaanse aristocraat Antonio Rocha in de strijd om de voogdij over het kind van zijn overleden broer en haar zusje. Hoewel hun karakters in alles lijken te botsen, gaat het welzijn van kleine Lydia voor alles, en dus kan Sophie niet anders dan ingaan op Antonio’s absurde voorstel...


  


  Voor Glory komt het moment wanneer ze de machtige Rafaello Grazzini smeekt haar vader en broer van de ondergang te redden. Want Rafaello heeft haar nooit vergeven dat zij hem ooit heeft afgewezen. Alleen als zij zich met hem op Corfu terugtrekt en zijn minnares wordt, is hij bereid haar familie de helpende hand toe te steken...


  


  


  HQN Roman


  Het strandhuis van Dorien Kelly


  Tessa’s leven is een puinhoop. Ze heeft de baan verloren waar ze zo hard voor heeft gewerkt, en haar man is ervandoor met zijn secretaresse, die wél zwanger bleek te kunnen worden. Eigenlijk, realiseert ze zich, heeft ze zo haar best gedaan om het iedereen naar de zin te maken, dat haar eigen gevoelens en verlangens totaal ondergesneeuwd zijn. Hoog tijd dus om de zaken eens op een rijtje te zetten.


  


  Haar vriendin Kate (ook ontslagen, ook in staat van verwarring) haalt haar over mee naar Costa Rica te gaan. Een vlucht misschien, maar in het strandhuis in Playa Blanca valt er meer op zijn plek dan ze ooit had durven dromen. Niet in de laatste plaats dankzij haar clandestiene huisgenoten (de zwangere tiener Isabel en haar norse beschermster Mila), de filosoof-huisbewaarder Don en, niet te vergeten, buurman Javier Ruiz. Want door hun kijk op de wereld leert ze dingen over zichzelf waar ze thuis nooit achter was gekomen.


  


  


  De maan als getuige van Sherryl Woods


  (Chesapeake Shores)


  Al jaren is Will Lincoln kind aan huis bij de familie O’Brien. De jongste dochter, Jess, weet dat hij hopeloos verliefd op haar is, maar meer dan een goede vriendschap zit er wat haar betreft niet in. Door haar concentratiestoornis kan ze moeilijk focussen en is ze voortdurend op zoek naar verandering, zowel in haar werk als in haar liefdesleven. De vriendjes die ze heeft gehad, heeft ze stuk voor stuk na korte tijd gedumpt. Bovendien voelt ze zich in Wills gezelschap altijd wat ongemakkelijk; in haar ogen is hij als psycholoog constant bezig haar gedrag te analyseren.


  


  Will is zo zeker van zijn liefde voor Jess dat hij zijn hoop op meer dan vriendschap weigert op te geven. Zij is de ware voor hem, compleet met haar onvoorspelbaarheid en verlatingsangst. Maar hoe kan hij haar ervan overtuigen dat ze absoluut wél geschikt is voor een langdurige relatie? Met een onverwachte kus in de plaatselijke cafetaria zorgt hij er in ieder geval voor dat ook zij naar meer gaat verlangen...


  


  


  De Creeds van Montana van Linda Lael Miller e-bundel


  De Creeds stammen af van de legendarische McKettrick familie en zijn beroemd in Stillwater Springs, Montana. Of liever gezegd berucht...



  (1) Logan


  Alleenstaand moeder Briana Grant heeft haar leven net weer een beetje op de rit, wanneer ze kennismaakt met haar nieuwe buurman, Logan Creed. Al bij de eerste ontmoeting vindt ze hem leuk, maar eigenlijk is hij - cowboy en vrijbuiter- helemaal niet wat ze zoekt. Na jaren een zwervend bestaan te hebben geleid, keert Logan terug naar huis. Hij is van plan de familieranch op te knappen en wat tot rust te komen. Het laatste wat hij daarbij kan gebruiken, is een aantrekkelijke buurvrouw...


  


  (2) Dylan


  Wanneer Dylan op een donkere avond uit de kroeg komt, ziet hij tot zijn verbijstering dat er een klein meisje in zijn pick-up zit - zijn tweejarige dochter die is achtergelaten door zijn ex. Na een wild leven van rodeorijden, vrouwen versieren en pokeren betekent dit een keerpunt in Dylans leven. Wanneer bibliothecaresse Kristy Madison hem samen ziet met zijn dochter, doet dat meer pijn dan ze had kunnen denken. De laatste keer dat ze hem zag, liet hij haar achter met een gebroken hart, dus is het zaak hem nu zoveel mogelijk uit de weg te gaan.


  


  (3) Tyler


  Hoewel hij geld als water verdient, heeft Tyler Creed genoeg van de snelle, oppervlakkige wereld van het rodeorijden. Hij besluit een tijdje in zijn huis op het terrein van de familieranch in Stillwater Springs te gaan wonen. Daar komt hij zijn grote jeugdliefde, Lily Kenyon, weer tegen. Lily, die nog steeds smoorverliefd op hem is, weet dat het beter is hem niet opnieuw in haar leven toe te laten. Toch zegt ze ja als hij haar mee uit eten vraagt. Krijgt hun liefde een tweede kans?


  


  Deze boeken zijn ook los verkrijgbaar.


  Colofon


  


  


  


  Harlequin Topcollectie


  © 2003 Lucy Monroe


  Oorspronkelijke titel: The Billionaire’s Pregnant Mistress


  Vertaling: Wilma Hollander


  © 2005 Kim Lawrence


  Oorspronkelijke titel: Pregnant by the Greek Tycoon


  Vertaling: Seit Muts


  © 1998 Michelle Reid


  Oorspronkelijke titel: The Price of a Bride


  Vertaling: Marry Assenberg


  Originele uitgaven verschenen bij Mills & Boon Ltd., Londen en/of Harlequin Enterprises Ltd., Don Mills, Canada


  Deze uitgave is uitgegeven in samenwerking met Harlequin Enterprises II B.V./S.à.r.l.


  ISBN 978 94 6199 662 6


  © Nederlandse uitgave: Harlequin Holland


  Zetwerk e-book: Mat-Zet B.V., Soest


  Lithografie: Projectcolor, Hoofddorp


  Omslag: Henk van de Wall/Catch/Peter Verwey


  Beeld: Caroline von Tuempling/Getty Images, Sakis Papadopoulos/


  Getty Images


  Het merken HARLEQUIN is gedeponeerd onder nummer 328708.


  


  Niets uit deze uitgave mag op welke wijze dan ook worden verveelvoudigd en/of openbaar gemaakt zonder voorafgaande schriftelijke toestemming van de uitgever. Alle in dit verhaal voorkomende personen zijn ontleend aan de fantasie van de schrijver. Elke gelijkenis met bestaande personen berust op toeval.


  


  


  www.harlequin.nl


  



  


OEBPS/Images/CoverDesign.png
ZOMERNACHTEN
MET DE

A (
: - |





OEBPS/Images/image2.png





OEBPS/Images/image0.png





OEBPS/Images/image1.png





